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D
e følgende Meddelelser om forskellige Menneskers

Død ere ordnede alfabetisk. Ved hvert enkelt Navn 

er kort angivet, hvorfra den benyttede Meddelelse er hentet; 

Litteratur-Fortegnelsen supplerer disse Oplysninger. Min 

egen Samling af Iagttagelser er ordnet efter Nummer 

under: Obse r v at io n e r ; de anvendte Numre svare til de 

i Texten i første Bind anvendte.





ABERCROM BIE, Jo h a n  (1781  —  1844). (Diet, encyclop. des sc. 

méd. I. S. 201.)

Ab e r c r o m b ie  havde i 1841 haft nogle lette Tilfælde af apo

plektisk Natur, men havde ellers nydt et udmærket Helbred, da 

han om M orgenen den 14. November 1844, 63 Aar gammel, 

døde i Løbet af faa M inutter af partiel Ruptur af Hjertets venstre 

Kammer (med Bristning af en vena coronaria).

ADAM. (Famihar letters of Sir Walter Scott, vol. I. S. 155.)

I et Brev, dateret 27. December 1809, skriver W a l t e r  Sc o t t  

efter at have omtalt, at han hører »my W alter« hver Dag i hans 

Lektier, om Læreren i the High School (A l e x a n d e r  Ad a m , For

fatter tii Roman Antiquities) : »Stakkels gamle Dr. A d a m døde 

i forrige Uge, efterat han havde været meget kort Tid syg af et 

Ildebefindende, som angreb ham første Gang i Skolen. Han var 

uklar; han vedblev at tale, som om han var i Klassen, indtil han 

tilsidst, efterat han havde været tavs i mange Timer, sagde : (»That 

Horace was very well said; you did not do it so well«) »Den 

Horats fremsagde Du meget godt; Du gjorde det ikke saa godt.« 

Han tilføjede med svag Røst: »M en det bliver mørkt, meget 

mørkt; Drengene maa gaa hjem (the boys may dismiss), og med 

disse betydningsfulde Ord udaandede han.«

ADOLPH, F r ie d r ic h  (1710— 1771). (Sc h u t z e r c r a n t z  Svenska 

Konungar.)

Den 12. Februar 1771 befandt Kongen sig vel; han havde 

spist sin M iddag med god Appetit og var munter og glad. Hen- 

imod Kl. 8 om Aftenen blev han pludseligt angreben af en stærk 

»M avekrampe eller Kolik« ; han klagede over en sort yrsel (Slags 

Svimmelhed?) i Hovedet, lagde sig hen over Bordet paa sine 

Arme og sagde : »Nu faar jeg igen min stærke Kolik«, men stod 

dog strax op for at gaa ind i de andre Værelser; han havde kun 

gaaet 10— 12 Trin, da han maatte sætte sig paa den Stol, der
Oscar Bloch: Om Døden. II.
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stod ved Døren, lagde venstre Albue paa et Bord og sit Hoved 

paa sin Haand, medens han med den anden Haand knappede sin 

Vest hurtigt op. Dronningen skyndte sig at give ham en varmet 

Serviet og nogle af sine Klæder paa Underlivet, men i samme 

Øjeblik kastede han Hovedet tilbage imod Væggen og Stolens 

Ryg; Dronningen blev meget altereret og urolig; de tilstede

værende Rigsraader, som saa Faren, anmodede hende om at gaa 

ind i det næste Værelse; hun gjorde det; i det samme greb Kon

gen Grev Fe r s e n  og Baron Be c k f r ie s  om deres Haandled, hans 

Ansigts Farve forandredes, og han var død.

AGIS f 240 før Chr. (Pl u t a r c h  — ved Ul l m a n n  I. S. 204.)

Den unge Konge af Sparta, Ag is , blev listigt overrumplet 

under Venskabs Maske og ført til Fængslet; han skulde aflægge 

Regnskab for sin Virksomhed i Staten: »Ynglingen svarede, at 

han aldrig kunde angre den skønneste Daad, han i sit Liv havde 

gjort, endog om han saa, at han skulde lide det Yderste for den. 

Da dømte de ham til Døden og bød Tjenerne føre ham til det 

saakaldte Dekas, et Værelse i Fængslet, hvor de Dødsdømte bleve 

tagne af Dage ved Kvælning. Men Tjenerne vovede ikke at 

lægge Haand paa Agis, ja endogsaa Lejesoldaterne, som stod hos, 

vægrede sig paa samme Maade og vilde ikke indlade sig paa en 

saa ulovlig og utilladelig Gerning som at røre ved Kongens Per

son. Da m o k a r e s saa da, at alle hans Trudsler og Skældsord Intet 

nyttede, og slæbte derfor selv Agis ind i Værelset .... Da nu 

Agis vandrede sin Vej til Døden, saa han en af Tjenerne, som 

græd og var dybt rørt: »Hør dog op, Menneske,« sagde han, 

»at græde over mig; jeg dør jo mod Lov og Ret, og derfor 

staar jeg langt højere end mine Mordere.« Med disse Ord bød 

han frivillig sin Hals frem til Slyngen. Am f a r e s gik imidlertid 

frem foran Døren, hvor Ag e s is t r a t a  paa Grund af det gamle, 

fortrolige Venskab mellem dem faldt ned for hans Fødder; han 

rejste hende op og sagde, at der blev ikke gjort Agis noget ondt, 

det var ikke gaaet til nogen Yderlighed, han vilde endog tillade 

hende, hvis hun ønskede det, at gaa ind til sin Søn. Da hun bad 

om, at ogsaa hendes Moder maatte gaa med, svarede han, at der 

var Intet i Vejen derfor. Han slap dem derpaa begge ind, lod 

atter Fængslets Dør lukke og afleverede først til Bødlerne Ar - 

k id a m ia , som allerede var meget tilaars og var blevet gammel og 

graa i stor Agt og Ære hos alle sine Medborgerinder; da hun 

havde lidt Døden, bød han Ag e s is t r a t a  at gaa ind. Da hun 

traadte ind og saa sin Søn ligge paa Jorden og sin Moder hænge
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i Slyngen, hjalp hun selv Tjenerne med at tage hende ned, lagde 

sig ved Siden af Ag is , ordnede hans Lig til Jordfæstelsen og til

dækkede det; derpaa kastede hun sig over sin Søn, kyssede hans 

Ansigt og sagde: »O, min Søn, Dig har med os Andre Din Var

somhed, Din Mildhed og Din Menneskekærlighed styrtet i Ulyk

ken!« Am f a r e s , som stod i Døren og saa til, hørte disse Ord, 

traadte ind og sagde rasende til Ag e s is t r a t a : »Saa Du har alt- 

saa samme Sindelag som Din Søn? Saa skal Du ogsaa have den 

samme Skæbne!« Da stod Ag e s is t r a t a  op og traadte hen til 

Slyngen med de Ord: »Gid alt dette Blod maa blive Sparta til 

Velsignelse!«

ALIBAUD. (Der neue Pitaval. III. 1850. S.

Attentat 25. Juni 1836 paa Louis Philippe; Kongen blev ikke 

ramt. Den unge A l ib a u d blev dømt til Døden. Den følgende 

Dag tilbragte han paa samme Maade som alle de foregaaende i 

største Sindsro og spiste som sædvanligt; modtog Præsten og 

skriftede; derpaa læste han nogle Timer i Th o m a s a  Ke m pi’s  

»Christi Efterfølgere«. Om Natten sov han rolig. KL 3 om  

Morgenen blev han vækket, og man sagde ham, at han skulde 

forberede sig til Døden. Han bad om sin Frokost og spiste den 

med god Appetit; derpaa bad han om Pen og Papir for at skrive. 

»Jeg vil ikke efterabe F ie s c h i« (se denne), sagde han, »jeg vil 

kun skrive nogle Linier, et Levvel til min Fader!« Men lige 

strax derefter, idet han ligesom tog sig sammen, udbrød han: 

»Nej, nej! jeg vil dog ikke skrive. Han vilde gemme disse sidste 

Linier, læse dem igen og igen — det kunde blive til en Erin

dring, der vilde dræbe ham!« Kun én Følelse synes at beskæf

tige ham, Frygten for, at han skulde blive betragtet som en ge

men Snigmorder. Han sagde flere Gange: »Jeg ønsker fremfor 

Alt, at det vides, at jeg ikke vilde dræbe for at dræbe. Kuglen 

i min Bøsse galdt ikke et Menneske, men et Princip!« Medens 

han blev forberedt til at føres bort, røg han roligt sin Pibe, og 

da den var gaaet ud, bad han Opsynsmanden om at stoppe den 

paany. Da hans Hoved blev indhyllet i det sorte Slør, som an

vendtes til Fadermordere, raabte han: »Min Gud, disse Cere

monier! Og alt det for at føre et Menneske til Døden.« Kl. 4 

naaede han Skafottet; han omfavnede Præsten og gik hurtigt 

op ad Skafottets Trin. Han hørte med Ro paa Dommens Op

læsning og raabte derpaa med høj Stemme: »Jeg dør for Fri

heden! for Menneskehedens Vel! for Udryddelsen af det forban

delsesværdige Monarchi!------- Lev vel, mine brave Kamerater .k
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M edens han udtalte disse Ord, lagde han sig tilrette, og næsten 

i samme Øjeblik faldt hans Hoved.

ANNE. (Go l d s m i t h . The History III. S. 247.)

An n e , gift med Prins Georg af Danmark, den sidste af den 

ulykkelige Stuart’ske Slægt, Englands Dronning fra 1702— 1714, 

var syg og blev det end mere ved at se den Splid, der herskede 

iblandt Statsmændene; ved en Lejlighed, der skyldtes Bo l in g - 

b r o k e , faldt hun hen i en Tilstand af »lethargisk Ufølsomhed« ; 

hun blev sygere Dag for Dag; da Lægerne erklærede, at hun  

dog var ved sine Sanser, holdt man Raad i hendes Nærværelse, 

og der blev taget vigtige Bestemmelser. M an gjorde dog An

stalter for at sikre sig Tronfølgen.

»Den 13. Juli syntes Dronningen noget styrket af de tagne 

M idler. Hun stod op omtrent Kl. 8 og spadserede lidt i Værelset; 

kort efter faldt hendes Øje paa et Ur, som stod i hendes Væ

relse; hun stirrede ufravendt paa det i nogle M inuter. En af 

hendes Damer spurgte hende, hvad hun saa dér andet end ellers ? 

Dronningen svarede kun ved at vende sine Øjne til hende med 

et døende Blik. Kort efter fik hun et apoplektisk Anfald, som  

dog bedredes under Dr. M e a d ’s Behandling. Hele Natten laa 

hun i en Tilstand af Bevidstløshed. Næste Dag imellem KL 12 

og i viste hun nogle Tegn paa Liv, men den følgende M orgen 

udaandede hun; det var den 1. Avgust, lidt efter Kl. 7, i hen

des Alders 49. Aar« 1714.

ANTIPATROS (f r a  T a r s o s ), Filosof, c. 144 før Chr. (P l u - 

t a r c h s  Levnedsskildringer, U l l m a n n  III. S. 34°-)

ARGYLE. (v o n  Ru d l o f f , Gesch. der Reformation II. S. 229.) 

M a r q u is ’e n  a f  A r g y l e , af Naturen frygtsom, var i Fængslet 

et smukt Exempel paa Gudsfrygt og Taalmod; da han den 27. 

M aj 1661 tog Afsked fra sine Venner for at gaa til Skafottet, 

sagde han: »Jeg kunde dø som en Romer, men jeg vil hellere 

dø som en Kristen. Nu vel, mine Herrer, det er Tid at gaa; 

den, der som jeg, gaar først, gaar bedst; thi snart ville I mis

unde mig, der gik forud.« Han besteg Skafottet med faste Skridt 

og uforandret Ansigt. Det var den Gang tilladt, at den Døds

dømte maatte tale til den forsamlede M ængde (»Dying Speech«), 

A r g y l e  sagde : »Jeg vil ikke retfærdiggøre mig selv, men den 

Herre, som er hellig paa alle sine Veje, retfærdig i al sin Ger

ning og hvis herlige Navn skal være evigt lovet! Alt, hvad jeg
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begærer, er, at hans hellige Villie ske! — Jeg tilgiver alle Men

nesker, ligesom jeg beder, at Herren vil tilgive mig. Gud har 

lagt store Forpligtelser paa Skotland.«-------- Han endte med

en inderlig Bøn, ogsaa for Kongen og hans Hus, og da han 

knælede for at lægge sit Hoved under Kniven (Halshugninger 

foregik den Gang i Skotland med et lignende Apparat som den 

franske Guillotine; det kaldtes »Maiden« 3: Jomfruen), raabte 

Hu t c h is o n  til ham: »Nu, Mylord, grib end fastere Eders Troes 

Anker!« Ar g y l e svarede: »Ja, det gør jeg; al Frygt har for

ladt mig.« Han bad endnu en Gang, og efter at han ved at hæve 

sin Haand havde givet Tegn dertil, faldt Kniven og af huggede 

hans Hoved.

ARISTOTELES (384—322 før Chr.). (Opera omnia, Vallio IL 

De partibus animalium. Lib. III. Caput. X. S. 533.) (Oversæt

telsen her er efter den latinske Text. Af Ba r t h é l e m y  Sa in t  

Hil a ir e s  franske Oversættelse er, som det ses, noget benyttet.)

Ar is t o t e l e s  omtaler, at det siges, at den, som i Krig saares 

i Egnen af »Hjertekulen« (Præcordiet), ler, fordi Saaret frem

bringer Varme; »dette tror jeg er mere sandsynligt, end hvad de 

fortælle om Hovedet, at det kan tale, naar det er afskaaret. Der 

er nogle, som sige dette og benytte Ho m e r  som Vidne, fordi 

han har sagt om denne Ting: »Ipseque dum loquitur, miscetur 

puluere vertex.« (W il s t e r  oversætter Iliadens tiende Sangs Vers 

457: »Ordet var end i hans Mund, da Hovedet rulied i Støvet.«) 

De ville forklare det ved, at han siger »Hovedet« og ikke »Men

nesket selv«. I Caria har man anset denne Beretning for saa 

sand, at man har dømt en Indfødt derefter. Thi da en »Jupiters 

Hyplosmij« Præst var bleven myrdet og man ikke vidste af 

hvem, paastode Nogle, at de sikkert havde hørt Hovedet sige 

flere Gange: »Virum super viro Cercidas occidit« (»Cercidas 

har dræbt Mand for Mand«). De havde da i Provinsen fundet en 

Mand ved Navn Cercidas og dømt ham til Døden. Men det er 

umuligt, at Hovedet kan tale, naar Arterien (d. v. s. Luftrøret) 

er overskaaret, og naar det maa undvære den Bevægelse, som 

kommer fra Lungen. Vi have heller ikke hørt, at noget Saadant 

nogensinde er passeret hos Barbarerne, som afskære Hovedet 

med den største Hurtighed. Og, hvorfor skulde det ikke ske en 

Gang imellem hos de øvrige Dyr? Man forstaar, at de aldrig, 

naar de saares i »Hjertekulen«, le; thi de mangle Evnen til at 

le. Men hvad skulde forhindre dem i, naar Hovedet var afskaaret, 

af og til at lade deres Stemme høre? (Ba r t h é l e m y  Sa in t  Hil a ir e
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skriver: »Fordi Mennesket er det eneste Dyr, som har Evne til 

at le«, og har ikke den følgende Sætning.) Men der er ingen 

Grund til ikke at tro, at Legemet af og til kan gaa noget, naar 

Hovedet er fjernet. Thi de (Dyr), som ikke have Blod, kunne 

endog leve i længere Tid, efter at Hovedet er afskaaret.«

ASKEW. (Go l d s m it h , History II. S. 192.)

An n e As k e w , en ung smuk Dame, der stod i Forbindelse 

med He n r ik  d e n  VIIId e s  Hofs Damer, muligt ogsaa med hans 6te 

og sidste Hustru, Ca t h a r in e  Pa r r , Enke efter Lo r d  La t im e r , 

blev kastet i Fængsel, anklaget for Frafald fra Religionen. Hun 

viste stort Mod, forfattede Bønner og Skrifter, der viste hendes 

Meningers Sandhed. Kansleren blev sendt til hende for at faa 

hende til at angive, hvem der ved Hoffet delte hendes Meninger; 

men hun forholdt sig tavs; til Straf for denne »Forhaanelse« blev 

den stakkels unge Lady underkastet Tortur. Men hun vedblev 

resolut at tie. Kansleren blev rasende og befalede Løjtnanten i 

Tover, der fuldbyrdede Straffen, at strække Rammen stærkere, 

hvad denne vægrede sig ved ; ophidset af religiøs Iver greb Kans

leren da selv Tougene og trak saa stærkt i dem, at den unge 

Kvindes Legeme næsten vredes itu; men hendes Standhaftighed 

var større end hendes Forfølgeres Barbari — og da man ikke 

kunde finde andet Middel til at faa hende til at underkaste sig, 

blev hun dømt til at brændes levende. Hun modtog denne Dom  

med Udtryk for Glæde; det var en Forløsning fra den pinligste 

Smerte til den største Lykke. Da alle hendes Lemmer vare gaaede 

af Led i Rammen, kunde hun ikke staa; hun blev baaret i en 

Stol til Exekutionsstedet; sammen med hende kom Præsten N i

c h o l a s Be l l n ia n , en af Kongens Husholdere Jo h n  La s c e l l e s  

og en Skræder Jo h n  Ad a m s , Alle dømte for samme Forbrydelse. 

De bleve bundne til Stagen, og i denne skrækkelige Situation fik 

de at vide, at de kunde redde deres Liv ved at tilbagekalde 

deres Meninger. Men de afslog dette og saa med Ro Bødlerne 

tænde de Flammer, der fortærede dem.

AUBER (1782— 1871). (Ko h u t : Auber S. 77.)

Au b e r  havde sjeldent været syg, men i 1869, da han var 

87 Aar gammel, begyndte han at føle sig ilde; hans Sundhed 

led paa flere Maader i den Tid, Belejringen af Paris stod paa. 

Den 6. Maj 1871 maatte han endelig lægge sig til Sengs for 

ikke mere at staa op; hans Ven, Bibliothekaren ved Pariser Kon

servatoriet, J. B. W e c k e r l in , har meddelt om hans sidste Dage
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i »Les derniers moments d’Auber«. Fire Dage før sin Død sagde 

Auber, at han var meget ked over ikke at kunne arbejde; thi 

Pennen faldt ham af Haanden, saasnart han havde skrevet fem 

eller sex Takter; en fortrolig Veninde plejede ham med stor 

Omhu; han kunde kun tale stødvis. I de sidste ; Dage af sit 

Liv var han saa svag som et Barn; hidtil havde han næppe be

kymret sig om de Kanonskud, der drønede Dag og Nat, men nu 

sitrede han ved hvert Drøn; han beklagede sig dog ikke. »I sine 

Feberfantasier beskæftigede han sig stedse med sine Partiturer; 

han gentog ofte Ordene: »Afskriver, prøv hurtigt! . . . holdt, 

vent et Øjeblik! . . . Stil Pedalen bort!« Hans Dødskamp varede 

fulde to Dage; fire Personer maatte holde ham, for at han ikke 

skulde styrte ud af Sengen under sine Delirier og Nerverystelser. 

Den iMaj 1871, KL 2 Morgen, aabnede han sine Øjne vidt, 

drejede sig og udaandede.« Auber førte et meget regelmæssigt 

Liv og arbejdede altid; kun én Gang fik hans Venner ham over

talt til at tage paa Landet for at rekreere sig; han arbejdede og- 

saa dér saa godt som uafbrudt. Hans sidste Komposition »Réves 

d’amour« blev skrevet i December 1869, da han var 87 Aar 

gammel! Ved sin Død var han 89 Aar gammel.

AUGUSTUS (romersk Kejser). (6; før Chr.—14 efter Chr.) 

(Su e t o n iu s —Ba d e n  I. S. 195.)

»Den sidste Dag spurgte han adskillige Gange, om der alt var 

Støj udenfor for hans Skyld, begiærte et Speil, og betol, at man 

skulde sætte hans Haar og hans indfaldne Kinder til Rette. Hvor- 

paa han spurgte de Venner, han lod for sig: »om de syntes, at 

han havde spillet Livets Rolle taaleligt?« og føiede et Vers til af 

en græsk Comiker, hvis Indhold var: »at de skulde give ham 

Afsked fra Skuepladsen med Glædesklap.« (Dette er det bekendte: 

»Plaudite, amici, comoedia finita est.«) Da han derpaa havde 

ladet Alle gaae fra sig og spørge dem, som kom fra Staden, hvor

ledes Drusus’ syge Datter befandt sig, segnede han pludselig hen 

paa Livias Læber med disse Ord i Munden: »hav vort Ægte

skab i kiært Minde, Livia! lev, lev vel!«

Han fik en let Udgang af Verden og saadan, som han stedse 

havde ønsket sig den. Thi saa ofte han hørte, at Nogen var død 

hastig og uden Pine, ønskede han sig og sine en lignende god 

Død; thi saa kaldte han den med et græsk Ord (euthanasia).

Han beholdt sin Samling, lige indtil han døde, undtagen at 

han en Gang pludselig for op og klagede, at han blev bortsnap

pet af 40 unge Mennesker; ihvorvel dette var snarere en Spaa-
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dom end en Sindsforvirring, efterdi saa mange Prætorian-Soldater 

bare ham ud Daa Gaden«.

BACH. (Ba t k a : Bach.)

Ba c h , Jo h a n n  Se b a s t ia n  (1685— 1750), lod sig i Maj 1747 

overtale til at rejse til Potsdam for at besøge Frederik den Store; 

da han var vendt tilbage til Leipzig, indløste han sit Løfte og 

bearbejdede det Thema, Kongen havde givet ham, paa 13 for

skellige Maader, i Fugaens sværeste Former, som Kanon og som  

Sonate, og sendte det Hele under Titel: »Das musikalische Opfer« 

den 7. Juli 1747 til Kongen. Et senere udført Arbejde skal være 

endnu mere forbausende, naar man tager Hensyn til hans Alder. 

Han deltog senere i en literær Fejde. — Hans Syn var bleven 

svagt; i Begyndelsen af 1750 lod han sig operere af en engelsk 

Læge, som opholdt sig i Leipzig, men Resultatet var, at han 

ganske mistede Synet, og hans Kræfter toge af. Den 18. Juli 

kunde han igen pludseligt se, men faa Timer derefter fik han 

Apoplexi; han var dog endnu i nogen Tid ved Bevidsthed, dik

terede endog til sin Elev en Bearbejdelse af Koralen »Wenn wir 

im höchsten Nöten sein«. Han døde om Aftenen den 28. Juli, 

65 Aar gammel.

BACON, Ro g e r  (1214— 1294), {Diet, encyclop. des sc. méd. De- 

chambre VIII. S. 6.) engelsk Munk af St. Franciscus Ordenen, 

anset for et af Middelalderens største Genier, studerede mest 

Fysik og blev anset for Troldmand.

BALMERINO. (Go l d s m it h : History 111. S. 347.)

Lo r d  Ba l m e r in o , dømt af Georg den Ilden til at henrettes 

som Deltager sammen med mange andre i Sammensværgelsen 

*745 (?), viste en anden Holdning end disse paa Skafottet. 

»Ja r l e n  a f  K i l m a r n o c k  erklærede, at han var sig sin Forbry

delse bevidst, og tilstod Anger, enten det nu var, fordi han var 

sig sin Vildfarelse bevidst, eller fordi han til det sidste smigrede 

sig med Haabet om Pardon. Men helt anderledes optraadte Ba l m e 

r in o , som talte til Ære for den Sag, for hvis Skyld han faldt. 

Da hans Lidelseskammerat blev befalet at bede Gud velsigne 

Kong Georg, hvad han gjorde med en svag Stemme, vedblev 

Ba l m e r in o  at holde paa sine Principer og raabte højt: »Gud 

velsigne Kong James.«
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B EL LIN I (1802— 1835). (V osz: V incenzo B ellin i.)

B e l l in i , som gerne rejste fra Italien til Paris, blev endel 

svæ kket af en kronisk T arm lidelse og tog ud til en af sine V en 

ners L andsted; han blev bedre; kun L æ gerne saa, at han var 

farlig t syg. H an fik M eddelelse om , at hans U ngdom s K æ rlighed, 

M addalena Fum eroli, som han havde svig tet for en anden K vin 

des Skyld, var død; han skrev et rørende B rev, som  viser, hvad 

Indtryk M eddelelsen gjorde paa ham ; i en E fterskrift, som  viser, 

at han ikke strax havde sendt B revet af, siger han: »Jeg aner, 

at jeg om  faa D age skal fø lge den stakkels M addalena.« H an blev  

hurtig t svagere ; en V en af ham , som sneg sig til at væ re ved  

hans L eje, hørte ham i Feberfantasier tale om E rindringer fra  

hans H jem : »O , m adre! m adre m ia! dove sei tu?« (O , M oder, 

m in M oder, hvor er D u?) L æ gen, som behandlede ham , skrev  

en B illet til D irektøren for T héåtre italien i Paris, at B ellin i »laa  

bevidstløs og i K ram pe, saa at han m aaske vilde væ re død før 

M orgen« ; det skete; han døde den 23. Septem ber 1835, knap  

34 A ar gam m el.

B E LL M A N , C a r l  M i c h a e l  (1740— 1795). {Biografisk lexikon. II. 

1856.)

»L ungsot tillstötta och han förtäradas sm åningom , till dess han, 

efter uppbyglig dödsberedelse, afsom nade.«

B ESSIÉR ES. (L a u v e r g n e  de Pagonie. S. 56.)

M a r é c h a l  B e s s i é r e s  siger den 13. A pril 1813, da han staar 

op om M orgenen: »I D ag vil en K anonkugle dræbe m ig; jeg vil 

ikke dø fastende.« H an bræ nder sin H ustrus B reve. E n T im e  

senere stiger K ejseren til H est, og B essiéres fø lger ham ; A lle  

b live slaaede ved at se M aréchallens triste og blege A nsigt, d e  

B a u d u s  siger til dem , som gøre B em æ rkninger i A nledning af 

B e s s ié r e ’s U dseende: »H vis vi kom m e i K am p i D ag, falder 

M aréchallen .« K am pen begynder; en K anonkugle dræ ber B es- 

siéres; hans L egem e deles i to D ele; hans U r var urørt, m en  

stod stille .«

B E ET H O V E N (1770— 1827). (A n t o n  S c h i n d l e r : Biographie.

S. 2 og S. 189.)

M edens hans V enner kunne  skønne, at hans L iv snart vilde væ re  

endt, tæ nkte B . selv ikke paa den næ rforestaaende D ød, m aaske 

ford i L æ gerne, skønt selv overtydede derom , dog holdt hans
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Haab om Helbredelse oppe. 7 eller 8 Dage før hans Død kunne 

Bruning og Schindler dog gribe Lejligheden, da Lucius Brutus, 

et af B.s Yndlingstemaer, var paa Tale, til at faa talt med ham  

om, hvem der skulde skrive hans Biografi; B. sagde da ganske 

rolig: »Dér ligger det og dér det Papir, tag det og gør den 

bedste Brug af det; hold Eder frem for Alt strængt til Sand

heden, det gør jeg Eder Begge ansvarlig for; send dem til Roch- 

litz.« Rochlitz vilde ikke paatage sig Hvervet, da B. var død. 

Schindler overtog da Hvervet.

Den 18. M arts 1827 dikterede B. et Brev (til M oscheles i 

London), da han var for svag til selv at skrive. S., som sendte 

dette Brev, skrev selv et Brev, hvori han fortæller, at B. havde 

hvisket mat til ham, at han skulde skrive til Smart og Stumpf 

for at takke dem, men disse Breve havde han ikke Kraft til at 

undertegne. Schindler skriver videre i dette Brev: »Han føler, 

at han skal dø, thi i Gaar sagde han til mig og Bruning: »Plan- 

dite amid, comoedia finita est.« (Til Forklaring af, at B. sagde 

dette, tjener, at hans Yndlingslæsning var de gamle Klassikere. 

Læseren vil finde de citerede Ord i M eddelelsen om Kejser Au

gusti sidste Timer.)

»De sidste Dage vare meget mærkelige; med sand sokratisk Vis

dom og stor Sjælero ser han Døden imøde. Igaar vare vi ogsaa 

saa heldige at faa hans Testamente ordnet.«

Den 18. M arts bad B. Schindler om at sørge for, at hans 

sidste Kvartet blev dediceret til en af hans værdigste Venner. 

Schindler mener, at hvis B. havde været Herre over sin Tænke

evne, vilde han selv bestemt have udtalt, til hvem Dedikationen 

skulde være.

Den 24. M arts (om de mellemliggende Dage staar Intet) om  

M orgenen forlangte B. de hellige Døds-Sakramenter og modtog 

dem »mit wahrer Erbauung« ; allerede Kl. 1 den samme Dag viste 

de første Tegn sig paa, at hans Lidelser skulde endes. »Der 

furchtbarste Kampf zwischen Tod und Leben begann und währte 

ohne Unterbrechung fast bis zum 26. M ärz, vor 6 Uhr 

Abends, als der grosse Tondichter während eines starken, unter 

gewaltigen Hagelschlag sich ausladenden Gewitters seinen Geist 

aufgab ; 56 Jahre, 3 M onate und 9 Tage alt.«

Hverken Schindler eller Bruning vare tilstede i hans Døds

stund. Uvejret havde opholdt dem fra hurtigt at komme tilbage; 

Anselm Huttenbrenner var den, som lukkede hans Øjne.

Den 29. M arts 1827 blev B. begravet under stor Højtidelig

hed; henved 20,000 M ennesker vare hans Følge.
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B E E T H O V E N . (T h . S c h e e l u n d : E t O m rid s . S . 2 4 2 .)

B e e t h o v e n  b le v g e n tag n e G an g e tap p e t fo r V a tte rso t . . . 

e fte r A lt a t d ø m m e le d h a n a f d e n N y re sy g d o m , so m  k a ld es  

M b . B rig h tii. (B rig h t se lv b e sk rev  S y g d o m m en 1 8 2 7 .)

» D e n  2 4 . F e b ru ar  fo rb e re d te  P ro f . W a w ru ch  h a m  sk a an so m t p a a  

h a n s  B o rtg a n g  o g  h e n s tille d e , o m  h a n  v ild e  h a v e  e n  P ræ s t til a t g iv e  

h a m D ø d ssa k ra m e n te rn e . B e eth o v e n sa m ty k k e d e , o g k o rt e f te r  

k o m  P ræ s ten  o g  fo rre tted e  C e re m o n ie n . D a h a n  v a r g a a e t, v e n d te  

d e n S y g e s ig til s in e V en n e r m ed d e O rd : » P la u d ite , a m ic i, 

c o m o ed ia f in ita e s t! —  H ar je g ik k e b e s tan d ig sa g t, a t d e t v ild e  

b liv e E n d e n p a a d e t?« D e rp a a g e n to g h a n til S c h in d le r s in e  

O rd re r a n g aa e n d e  e n  F o rre tn in g ssa g  o g  o m  a t se n d e  d e n  v a rm e s te  

T a k  til d e t f ilh a rm o n isk e S e lsk a b .

I d e tte Ø jeb lik traa d te B ru n in g s T je n e r in d m e d to P la sk e r  

R h in sk v in , so m  p a a B .s A n m o d n in g  v a r h a m  tils en d t so m  S ty rk e 

m id d e l f ra F o rlæ g g e re n S c h o tt i M a in z . D en S y g e sa a p a a d e m  

o g sa g d e : » S k a d e ! —  S k a d e ! —  F o r se n t!« D e tte v a r h a n s  

s id s te O rd , m e d en s h a n v a r v e d S a m lin g .

S trax  d e rp a a b lev h a n o v e rfa ld e t a f sa ad a n n e S m e rte r, a t h a n  

ik k e k u n d e fa a e n L y d m e re f re m . C ze rn y o g A n d re k o m  o g  

f ik h a n s s id s te H a an d try k . H en im o d A ften tab te h a n B ev id s t

h e d e n  o g b e g y n d te a t ta le v ild t. S a a le d e s h e n laa h a n i sm e rte lig  

D ø d sk a m p S ø n d ag e n  d e n 2 5 .; m a n g a v h a m  a f o g  til e n S p ise 

sk e fu ld a f d e n f ra M a in z k o m n e R h in sk v in , m e n sn a r t v ild e O r

g a n ism e n h e lle r ik k e m o d ta g e d e tte L in d rin g sm id d e l. F lo k k e v is  

s trø m m e d e F o lk  til fo r a t se d e n  d ø e n d e M e ste r fo r s id s te G an g ;  

H o lz m . F l. k o m  o g k n æ le d e v e d h a n s S e n g . O m M a n d a g e n  

d e n 2 6 . k o m  A n se lm  H u tte n b re n n e r h e n a d ; o m  E fte rm id d ag e n  

o g  tra f i S y g e v æ re lse t S tep h a n B ru n in g , S c h in d le r o g F lere . D e  

to N æ v n te g ik b o rt fo r a t v æ lg e e t G ra v s te d p a a W a h rin g e r-  

K irk e g a a rd e n , so m  d e re s V e n a ltid h a v d e  y n d e t; m e d e n s d e  v a re  

b o rte , tra k  e t v o ld so m t U v e jr o p m e d H a g l, T o rd en o g L y n ild ,  

sa a a t lid t e fte r 5 H im m e l o g Jo rd g e n lø d a f B ra g e n e . D e n  

D ø e n d e la a s tille h e n , b e v id s tlø s , sv a g t ra llen d e ; d a  k o m  K l. 5 3A  

e t m æ g tig t L y n n e d s la g m ed b u ld re n d e T o rd e n sk ra ld o g k a s te d e  

s it g re lle L y s o v e r h e le V æ re lse t; d e n D ø en d e a a b n e d e Ø jn e n e ,  

h æ v ed e d e n h ø jre , k n y tte d e H a an d o g  s tirre d e n o g le S e k u n d e r  

a lv o rlig t, tru e n d e i V e jre t; d e rp aa lo d h a n H aa n d e n sy n k e , o g  

Ø jn en e  fa ld t h a lv t til. H u tte n b re n n e r h a v d e  s in  h ø jre H aa n d  u n d e r  

h a n s H o v e d , s in v e n s tre p a a h a n s B ry s t; h a n fø lte in te t A an d e -  

d ræ t, in te t H jerte s la g m e re —  d e n s to re A an d v a r f ly g te t. —  

H a n lu k k e d e h e lt d e træ tte Ø jn e .«
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A f O bduktionen  anføres: »Store Forstyrrelser i vigtige O rganer, 

som M ilten, Leveren o. il., tydede hen paa sjælelige Lidelser som  
M edaarsag.« (!)

BÉRARD, P i e r r e  H o n o r é (1797— 1858). (D iet, encyclop. d. 

sc. m éd. IX . S. 101.)

BERRY , D uc d e . (Co r l i e u  La M ort S. 346.)

D uc d e  B e r r y  blev den 15. Februar 1820, da han efter en  

Concert havde fulgt H ertuginden af Berry til hendes V ogn ca. 

K l. 11 A ften, grebet voldsom t bagfra i venstre A rm og Skulder, 

drejet halvt om og stukket m ed en D olk, som M orderen lod  

sidde, i venstre Side af Brystets Forflade, i Egnen af H jertet. 
D en Saarede trak selv D olken ud; det blødte stærkt, han be

svim ede og blev, helt blodig, bragt til sin Loge. Forskellige  
Læger bleve hentede, behandlede ham paa forskellig M aade, og- 

saa m ed A areladning, m en der kom intet Blod; m an blev enig  

om at ville sætte »K opper«, m en da m an ikke havde de dertil for

nødne A pparater, sugede D r. Bougon paa Saaret. H ertugen sagde 
til ham : »Q ue faites vous la, docteur? le poignard est peut-étre 

em poisonné . . .«; der var da gaaet et Par Timer, og han led 

m eget af A andenød. Senere kom  der flere af de bekendteste Chi- 
rurger, D upuytren o. A . K ongen kom til ham K L 5 M orgen og  

sad hos ham . En Time før H ertugen døde, bad han K ongen be- 

naade M orderen, hvortil K ongen svarede: »N ous en reparlerons.«  
H ertugen døde K l. 6^/2 M orgen, 7 å 8 Tim er efter Læsionen; 
selve H jertet var ram t af D olken.

BLACK. (R in k : V om Zustande. S. 11.)

D a v id  B l a c k  m ærkede sig D øden nær; han tog A fsked fra 

sin M enighed ved en Prædiken og holdt derefter A ltergang; da 

denne var afsluttet, følte han D øden nærme sig. A lle saa en plud
selig Forandring i hans A nsigt, og da de N ærm eststaaende vilde  

holde ham oprejst, afviste han deres H jælp, kastede sig paa sine 
K næ, hævende sine H ænder og Ø jne til H im len; m edens han  

bad og syntes som i en Lyksalighedstilstand, døde han uden at 

vise noget Tegn paa Sm erte. (D et var m ere som en Forvandling  
end som en virkelig D ød, siger Rink.)

A NN A BOLEYN . (G o l d s m i t h  : The H istory II. S. 174.)

A n n a  B o l e y n , uretfærdigt beskyldt for U troskab im od H e n 

r ik  d e n  V lIPE, blev først forvist til sine V ærelser, derfra til
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Tower, hvorfra hun skrev et rørende Brev til Kongen (meddelt 

in extenso S. 171). Det synes, som om Alt, hvad man kunde be

brejde hende, var, at Ro c h f o r d  var set, under Nærværelse af 

Flere, at læne sig til hendes Seng, og at hun engang havde sagt 

til sine Omgivende, at Kongen aldrig havde ejet hendes Hjerte. 

At tale saaledes om Kongen var en strafbar Forbrydelse. An n a  

Bo l e y n forsvarede sig i alle Henseender udmærket for Dom

merne, men hun blev dømt til at brændes eller halshugges, alt 

efter hvad Kongen bestemte; da hun hørte Dommen, bad hun 

til Himlen og paaberaabte sin Uskyld; i en rørende Tale til 

Dommerne paaviste hun, hvor uretfærdigt det var at fordømme 

hende. Kongen, som ikke var tilfredsstillet ved denne Hævn, 

fordrede ogsaa, at hun skulde underskrive et Dokument, hvorved 

hun erklærede deres Datter for illegitim; hvis hun vilde det, 

skulde hendes Liv blive sparet; hvis ikke, maatte hun lide Dø

den. Dommerne erklærede He n r ik  d e n  VIIId e s  Ægteskab med 

An n a  Bo l e y n for ugyldigt. Da hun var kommen tilbage til 

Fængslet, skrev hun til Kongen: »Du har hævet mig fra at leve 

i Stilhed til at være lady; fra lady hævede Du mig til Grevinde; 

fra Grevinde til Dronning; og fra at være Dronning vil jeg om 

kort Tid blive Helgen i Himmelen.«

Den Dag, da hun skulde henrettes, sendte hun om Morgenen 

Bud efter Fangevogteren i Tower, Kin g s t o n e ; da han kom ind 

i Fængslet, sagde hun: »Mr . Kin g s t o n e ! Jeg hører, at jeg ikke 

skal dø før efter Middag; det bedrøver mig; jeg troede, jeg 

skulde dø før den Tid og blive befriet fra mit sørgelige Liv.« 

Da Fangevogteren søgte at trøste hende og sagde, at Smerten kun 

var meget ringe, sagde hun: »Jeg har hørt, at Bøddelen er meget 

dygtig, og (idet hun slog sig paa Nakken med sine Hænder, til
føjede’hun leende) min Hals er kun lille.« Da hun blev bragt til 

Skafottet, vilde hun af Hensyn til sin Datters, El is a b e t h ’s , Vel

færd ikke ophidse Tilskuerne imod sine Forfølgere; hun nøjedes 

med at sige, »at hun var kommen for at dø, som det var be

stemt ved Loven«. Hun vilde ikke anklage Nogen eller sige 

noget om Grunden, hvorfor hun var anklaget; hun bad hjerteligt 

for Kongens Vel og kaldte ham »en meget naadig og mild Fyrste 

og at han altid havde været hende en god og naadig Hersker«.

Hun blev halshugget af Bøddelen fra Calais, som var hentet, 

fordi han var langt dygtigere end nogen i England, 1536, 31 Aar 

gammel.
Næste Dag ægtede Henrik den VIIIde l a d y Ja n e Se y m o u r ! 

Hans Datter El is a b e t h  blev ved en Parlamentsakt erklæret for
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Bastard, ligesom han tidligere havde erklæret den eneste Datter, 

han havde med Dronning Ca t h a r in e , for Bastard!

BOUTHE1LLIER. (Eg g e r : Le moi. S. 362.)

Bo u t h e il l ie r , Direktør for en Skole i Charente, var 16 Aar, 

da han en maaneklar Aften (imellem KL 10 og 12) badede i en 

Flod; som han saa ofte havde moret sig med, dykkede han og- 

saa denne Gang ned i en Dybde af 5—6 Meter til et Anker, 

der laa dér, og vil op igen med det Toug, der holdt Baaden, 

hvis Leje var sikret ved Ankeret; men han mærkede, at hans 

Fod blev holdt tilbage; han aabner Munden og sluger derved lidt 

Vand; øjeblikkelig passerer følgende: Han ser sig selv, nogle 

Aar yngre, sammen med sin Moder, Broder og Søster i et Væ

relse i Hjemmet, grædende over Faderen — som var tilsøs, og 

hvis Skæbne under det herskende Uvejr var dem ukendt — ; 

derpaa ser han sig selv sammen med sine Kammerater og Læ

rerne i Skolestuen, og endelig ser han sig selv spillende Bold paa 

Legepladsen — og alt dette er overordentlig tydeligt og ses sam

tidigt; i al Fald er han sig ikke bevidst, at der var nogen Række

følge af de enkelte Billeder. Derpaa forsvandt Alt; uden Sinds 

Anstrengelse eller ræsonnerende Reflexion, uden at han, ham be

vidst, har anvendt sin Villie, fik han sin Aandsnærværelse igen; 

han forstod, at hans Fod var viklet ind i Ankertougets Løkke, 

han bøjede sig sammen, fik med Besvær Touget til at glide ned 

om Hælen, og kom op til Overfladen igen; han kastede strax 

Vand op. Han havde Vanskelighed ved at svømme de 7 å 8 Meter, 

som skilte ham fra Flodens Bred. Da han var kommen i Land, 

satte han sig og græd hæftigt, uden at han følte Frygt eller Sorg 
over noget.

Den hele Tid under Vandet har sikkert ikke varet mere end 

1 Minut og 15 eller 20 Sekunder; han véd af rig Erfaring, at 

han ikke kan være under Vand i længere Tid uden at aande.

Samme Boutheillier var som 2iaarig i Livsfare, klemt imellem 

Kølen af en Baad, der var i Fart, og Bunden af Floden; der 

kom stærk Læsion af Ryggen; han kunde nemt være bleven 

knust; han havde først, efter at det var passeret, Bevidsthed om, 

hvor farligt det var, og der var Intet af hans Livs Begivenheder, 

der passerede Revue for hans Øje.

BOUTIBONNE. (Ha c k  Tu k e : Illustrations. S. 131.)

D. No b l e : The human mind in its relation with the brain 

and nervous system 1858, meddeler efter Dr. Whitehead:
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»M r . Bo u t ib o n n e , en literært interesseret Pariser, var tilstede 

ved mange af Napoleons Felttog. 1 Slaget ved Wagram var han 

med fra kort efter Middag, til Solen gik ned; en stor Mængde 

var faldet omkring ham, han stod omtrent alene; da han ladede 

sin Musket, blev han skudt ned af en Kanonkugle; han fik det 

Indtryk, at Kuglen var gaaet fra venstre til højre gennem hans 

Ben nedenfor Knæene og havde skilt dem fra Laarene, thi han 

sank pludselig ned, omtrent 1 Fod kortere i Maal, hans Legeme 

faldt bagover paa Jorden, og hans Sanser bleve fuldstændigt om- 

taagede af Shoket. I denne Situation laa han ubevægelig hele 

Natten og turde ikke røre et Lem af Frygt for de skadelige 

Følger deraf; han følte ikke nogen stærk Smerte, men han troede, 

at det var, fordi hans Hjerne og Nervesystem var bleven afstumpet 

i Følelse af Slaget. »Mine saarede Kammerater,« sagde han, »laa 

jamrende omkring mig i Dødskamp, men jeg sagde ikke et Ord 

og rørte mig ikke, af Frygt for, at der skulde komme dødbrin

gende Blødning; thi jeg havde hørt, at Aarer, saarede paa den 

Maade som hos mig, blødte ikke stærkt, før Reaktionen indtraadte. 

Ved Daggry den næste Morgen blev jeg vækket af en forvirret 

Slummer af én af Lægerne, som kom for at hjælpe de Saarede: 

»Hvad fejler De?« »Oh, tag varsomt paa mig; en Kanonkugle 

har revet Benene af mig.« Lægen undersøgte strax mine Ben og 

sagde med en glad Latter: »Staa nu bare op, De fejler ingen

ting!« Jeg sprang da yderst forbavset op og stod fast paa mine 

Ben, som jeg troede, jeg havde mistet for stedse . . . Jeg var 

slet ikke saaret; jeg var ganske vist bleven skudt af en stor Ka

nonkugle, men i Stedet for at gaa igennem mine Ben var den 

gaaet under mine Fødder og havde gravet et Hul i Jorden under 

dem, mindst 1 Fod dybt; i dette Hul var jeg sunket pludseligt 

ned, og derved havde jeg faaet den Tanke, at mine Ben vare 

skudte bort. Se, hvad Indbildningen formaar/«

BRAHE, Ty c h o  (i546— 1601). (Fr iis : Tyge Brahe. S. 295.)

»Den 1Oktober 1601 (ny St.) var Ty g e Br a h e tilligemed 

en vis Minkawitz indbuden hos Grev Rosenberg. Men her for

sømte han, før han gik til Bords, at lade Vandet og følte sig 

snart besværet deraf, især da man under Maaltidet drak temmelig 

stærkt. Han undsaa sig imidlertid ved at staa op fra Bordet; 

dette blev dog tilsidst uundgaaelig nødvendigt, men nu var det 

forsiide. Han formaaede nu ikke at skille sig ved det, der be

sværede ham; han kom syg hjem og tilbragte fem Dage under 

hæftige Lidelser. Disse ophørte vel efterhaanden, men han fik ikke
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synderlig Søvn, og der indtraadte nu en hæftig Feber, under 

hvis Anfald han tidt fantaserede stærkt, og udtalte flere Gange 

det Ønske, at han dog ikke maatte synes at have levet forgæves 

(»ne frustra vixisse videar«). (I den i en Note S. ;68 citerede 

latinske Text, som indeholder Ke pl e r s Beskrivelse af Tycho 

Brahes sidste Timer, staar der: »Den sidste Nat gentog han ofte 

disse Ord, som om han sang en Sang: »ne frustra vixisse videar.« 

Efter samme Beretning vare alle hans Delirier meget milde, 

»suavissima«.) Den af Lægerne foreskrevne Diæt vilde han ikke 

holde, men forlangte med Hæftighed, hvad han fik Lyst til, hvor

ved Sygdommen maaske forværredes. Saaledes hengik atter fem 

Dage. Den 24. Oktober, da han vaagnede efter en rolig Søvn, 

befandt han sig temmelig vel og fri for Smerter; han følte til

lige, at hans Kræfter vare udtømte, og at Døden nærmede sig. 

Hans ældste Søn var paa denne Tid bortrejst; derimod lod han 

nu den Yngste, tilligemed sin Svigersøn og sine Medhjælpere, 

kalde til sig og paalagde dem at sørge for, at hans Arbejde ikke 

gik tabt. Medhjælperne raadede han at vedblive med deres Stu

deringer; Ke pl e r  anbefalede han at fuldende de Rudolfin’ske 

Tavler saasnart som muligt og sagde til ham: »Og beder jeg 

Dig, min Johannes, at bevise det af mit System, som Du tænker 

at udlede af det kopernikanske.« Grev Erik Brahe af Vissing- 

borg, der var beslægtet med Tyge Brahe og jævnlig havde be

søgt ham og under Sygdommen ydet ham al mulig Trøst og Bi

stand, var ligeledes tilstede. Tyge Brahe henvendte sig nu til 

ham, takkede ham for hans Kærlighed og bad ham bringe hans 

Slægtninge og Venner i det fjerne Hjem hans sidste Farvel, og 

kort efter hensov han stille og rolig under de Tilstedeværendes 

Bønner.« Han var 54 Aar og 10 Maaneder. Ke pl e r  nedskrev i 

Observationsprotokollen en kort Beretning om Tyge Brahes Syg

dom og Død (smign. ovf.).

BREVE om Udbruddet af Mont Pelée paa Martinique i 1902, 

se Berlingske Tidende 27. Maj 1902 og Politiken 24. Maj 1902.

BYRON (National Biography VIII. S. 152.)

By r o n , Ge o r g e  Go r d o n  (1788—1824). I et ufuldendt Brev 

af 23. Februar 1824 spørger Byron Lady Byron, om hun vil 

lade en lille tyrkisk Pige, Hato eller Hatagu, som han havde 

taget til sig, omgaas med Ada; han berører, at han er bange for, 

at Epilepsi er arvelig. Den 9. April fik han gode Efterretninger 

om Ada. Han red ud med Gamba, blev overrasket af Regnvejr,
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holdt paa, at han vilde tage hjem i aaben Baad, og fik et Anfald 

af Kulde over sig. Han var tilbøjelig til Koldfeber, og den Diæt, 

han holdt, var aparte; man mener, at begge disse Dele bidrog til 

hans Sygdom. Næste Dag tog han igen ud, men Feberen ved

blev. Lægerne vidste ikke andet Raad end at aarelade, og det 

underkastede han sig med stor Uvilje; Parry kunde kun foreslaa 
Spiritus. De, der vare om ham, forstod ikke hinanden, og det 

synes, at de tabte Hovedet. Den 18. April delirerede han; af og 

til var han ved Bevidsthed og forsøgte at sige noget til Fletchers 

om sin Søster, sin Hustru og Datter. Om Aftenen fik han en 

stærk »antispasmodisk« Drik. Henad Kl. 6 sagde han: »now 1 shall 

go to sleep« (»nu skal jeg sove!«) og faldt da i en Søvn, som 

efter 24 Timer endtes i Døden om Aftenen den 19. April. Det 

var i det usunde Missolonghi, at han døde.

(Pa r r y , St a n h o pe og Ga m b a  vare med ham.)

CALVIN (1509—1564). (Lis t o v : Calvin. Dansk Maanedsskrift 
1857. S. 261.)

Ca l v in , den franske Kirkes Reformator, skrev til sin 75aarige 

Ven Fa r e l , der vilde rejse til ham for at se ham, før han døde, 

at han ikke skulde komme: »Lev vel! min bedste redeligste Bro

der! og da Gud vil, at Du skal overleve mig, saa lev og ihukom 

vort inderlige Samfund, der var saa gavnligt for Guds Kirke, og 

som vil bære Frugter for os, ogsaa i Himlen. Jeg ønsker ikke, 

at Du skal ulejlige Dig for min Skyld. Jeg aander endnu kun 

svagt, og hvert Øjeblik venter jeg, at det er forbi. Det er mig 

nok, at jeg lever og dør i Christo, der er en Vinding for Sine 

baade i Liv og i Død. Endnu en Gang lev vel 1 Gud være med 

Dig og med Brødrene.« (Fa r e l  kom dog.)

Calvins Legeme tæredes langsomt hen; men hans Aands Liv

lighed forblev usvækket. Otte Dage før sin Død opbød han sine 

Kræfter for at kunne sidde til Bords med sine Embedsbrødre, 

der holdt Forsamling i hans Hus. »Jeg véd,« sagde han, »at det 

er sidste Gang.« Han holdt Bordbønnen og talte saalænge, han 

var i Stand dertil. De sidste Dage laa han hen, næsten bestandigt 

i stille Bøn. Om Aftenen d. 27. Maj 1564 kom Døden, saa let 

og fredeligt, at de Tilstedeværende slet ikke bleve nogen Døds

kamp vaer. Han var da 55 Aar gammel.

CARGILL. (Rin k : Vom Zustande. S. 15.)

Præsten Ca r g il l  blev hængt paa Markedspladsen i Edinburgh 
(1681); da han satte Foden paa Stigen til Skafottet, sagde han:

Oscar Bloch: Om Døden. II. ,
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»Herren véd, at jeg betræder denne Stige med mindre Frygt, end 

jeg nogensinde er steget op paa Prædikestolen«, og da han var 

kommen op ad Stigen: »Dette er den skønneste Dag i mit Liv; 

jeg er nu ved at naa Kronen og priser Herren derfor. Men Eder 

beder jeg, at I ogsaa ville prise ham, fordi han har bragt mig hid 

og har ladet mig triumfere over Djævlen, Verden og dens Synd; 

de skulle ikke saare mig mer. Lev vel, alle Venner! Velkommen, 

Fader, Søn og Hellig Aand! I Dine Hænder, treenige Gud, be

faler jeg min Aand!« Han foldede sine Hænder i stille Bøn; 

Skarpretteren stødte ham bort fra Stigen.

CARL d e n  Is t e  a f  En g l a n d . (Go l d s m it h : History of England.

IL S. 4;o.)

Ca r l  d e n  Is t e  af England; Stuart (1600—1649), for hvis hele 

Optræden under Forhørene man maa nære stor Respekt, blev 

forhaanet af Soldaterne og Pøblen, da han for 4de og sidste Gang 

blev ført frem for den selvskabte Ret; paa deres Raab: »Ret

færdighed ! Retfærdighed ! Execution! Execution!« gav han ikke 

Agt. Ligeoverfor al den Ondskab og de Beskyldninger, han var 

Genstand for, var han fast og viste stor Sindsligevægt; da han 

forlod Retssalen, blev han atter forhaanet med bitre Bebrejdelser 

og Tilraab. Han blev spyttet i Ansigtet; han sagde kun: »de 

Stakler, de vilde behandle deres Generaler paa samme Maade for 

en Six-pence.« Nogle viste dog Tegn paa Sorg ved Suk og Taarer, 

og en af Soldaterne bad et: Gud velsigne Kongens Hoved! En 

Officer, som hørte dette, slog den ærlige Soldat til Jorden for 

Kongens Fødder; Kongen kunde ikke lade være at ytre, at 

Straffen var for stor i Forhold til Fornærmelsen.

Da Kongen var vendt tilbage til Whitehall, bad han om Til

ladelse til at se sine Børn og at maatte i Stilhed tale med Doctor 

Ju x o n , forhen Biskop i London. Man tillod dette og gav ham 

3 Dage til at forberede sig før Henrettelsen. Af Familie i Eng

land havde han kun tilbage Pr in s e s s e  El is a b e t h  og He r t u g e n  

a f  G l o u c e s t e r , et Barn paa omtrent 3 Aar. Efter at have talt 

meget gribende og følsomt til sin Datter, tog han sin lille Søn i 

Armene, kyssede ham og sagde: »De vil hugge Din Faders Hoved 

af, mit Barn, ja, de vil hugge mit Hoved af og gøre Dig til 

Konge. Men pas paa, hvad jeg siger Dig; Du maa ikke være 

Konge, saalænge Dine Brødre Ch a r l e s og Ja m e s leve. De vil 

hugge deres Hoveder af, naar de kan tage dem, og de vil ogsaa 

tilsidst hugge Dit Hoved af, og derfor raader jeg Dig til, at Du 

ikke skal lade dem gøre Dig til Konge.« Barnet bristede i Graad
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og  sagde, at han fø r vilde rives ih je l (I w ill be to rn in pieces first). 

K ongen sov som sæ dvan lig t ro lig t de N æ tter im ellem D om m en  

og E xecu tionen , skøn t han kunde høre S tø jen af de A rbejds- 

m æ nd, der re jste S kafo tte t. D a D agen fo r D øden kom , stod han  

tid lig t op , kald te paa en af sine T jenere og bad ham  væ re m ere  

om hyggelig m ed hans P aak læ dning  end sæ dvan lig t, da han sku lde  

fo rberede ham til en saa sto r og glæ delig H øjtidelighed . F or at 

gøre hans S traf væ rre var det blevet bestem t, at han sku lde hen 

rettes i G aden fo ran W hitehall. H an blev gennem B anqueting  

H ouse fø rt til S kafo ttet, som stod i F orb indelse m ed den B yg 

ning , fu lg t af sin V en og T jener B iskop Ju x o n , en M and, der 

besad de sam m e m ilde og faste S æ der og D yder som  hans H erre .

S kafo tte t, der var bedæ kket m ed S ort, bevogtedes af et R egim ent 

S oldater under O berst T o m l i n s o n ’s K om m ando; m an saa paa  

S kafo tte t B lokken , Ø xen og to m askerede B ødler. S tore S karer 

af F olket stode i stø rre A fstand , i grufu ld F orven tn ing . K ongen  

saa m ed ro lig H oldn ing paa alle disse højtidelige F orberedelser, 

og da han ikke kunde ven te at blive hørt af det fjernt staaende  

F olk , henvendte han sig til de F aa, der stode rund t om ham . 

H an bev idnede sin U skyld i de sidste , uheld ige K rige; han havde 

ikke grebet til V aaben, fø r P arlam entet havde vist ham V ejen ; 

han havde ikke haft andet F orm aal m ed sine F orberedelser, der 

lignede dem  til K rig , end at bevare den A utorite t, der var bleven  

ham tildel efter hans F orfæ dre, uberørt; m en, skøn t usky ld ig  

ligeoverfo r sit F olk , indrøm m ede han fo r G uds D om sto l B eret

tigelsen af sin H enrette lse; han blev re tfæ rd ig t straffet, fo rd i han  

havde sam tykket i en uretfæ rd ig D om , da J a r l e n  a f  S t r a f f o r d  

blev henrette!. H an tilgav alle sine F jender, opfordrede F olket 

til at væ re lydig t og anerkende sin S øn som hans E fterfø lger og  

erk læ rede sig T ilhæ nger af den pro testan tiske R elig ion , der læ rtes  

i den engelske K irke. S aa stæ rkt var det Ind tryk , hans sidste O rd  

gjorde paa de F aa, der stode om kring ham , at selv O berst T o m - 

l i n s o n  erk læ rede sig fo r om vendt. M edens han gjorde sig i S tand  

fo r at læ gge sit H oved paa B lokken , sagde B iskop J u x o n  til ham : 

»D er er kun ét S krid t, S ir, tilbage; skøn t det er pin lig t og  sørge 

lig t, er det dog kun ganske kort. D et vil snart fø re D em over 

en sto r V ej; det vil fø re D em  fra Jorden til H im len , og der skal 

D e, til D eres sto re G læ de, finde den P ris, D e læ nges saa m eget 

efter, H æ derens K rone.« K ongen svarede: »Jeg gaar fra en fo r

kræ nkelig til en ikke fo rkræ nkelig  K rone, hvor ingen F orsty rrelse  

af F reden kan finde S ted .« »D e bytter,« svarede B iskoppen , »en  

tim elig fo r en ev ig K rone, et godt B ytte!« K ongen havde taget

2
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sin Kappe af; han gav sin (Søn) Ge o r g e  til Præsten og sagde 

kun: »Husk!« Derpaa lagde han sit Hoved paa Blokken, strakte 

Haanden ud som Tegn; den ene af Bødlerne afhuggede hans 

Hoved med ét Hug; den anden løftede det og raabte: »Dette er 

en Forræders Hoved!« Det var 30. Januar 1649; Carl den Iste 

var da 49 Aar gammel og havde regeret i 24 Aar.

CARL d e n  VTE , tysk Kejser og spansk Konge (1500— 1558).

(Pr e s c o t t : Philip den IIden . I. S. 203.)

»St. Matthias’s Dag den 21. September følte Kejseren, der havde 

ligget længe uden at tale, omtrent to Timer efter Midnat, at hans 

Time var kommen, og udbrød: »Nu er det Tid!« Den hellige 

Kerte gaves ham tændt i hans højre Haand, medens han sad 

overende, støttende sig paa den trofaste Quixadas Skulder, og 

med sin venstre søgte at holde et Sølvcrucifix, der havde trøstet 

hans Hustru Kejserinden i hendes Dødsstund, og som Carl havde 

befalet Quixada at holde i Beredskab til en lignende Brug. Det 

havde i nogen Tid ligget paa hans Bryst, og da Erkebispen af 

Toledo nu rakte det i Vejret, fæstede Carl sit Blik længe og 

inderligt paa det hellige Sindbillede, der for ham var Mindet om  

baade jordisk og himmelsk Kærlighed. Medens Erkebispen op

læste Psalmen De Profundis: »Fra Dybet har jeg raabt til Dig, 

o Herre!« gjorde den Døende en svag Anstrengelse for at kysse 

Crucifixet og udbrød i en saa tydelig Tone, at det kunde høres 

i Værelset ved Siden af: »Ay, Jesus!« hvorpaa han sank tilbage 

paa Puden og opgav Aanden uden mindste Kamp.«

CARL d e n  IXDE (Frankrig). (He n r i Ma r t in : Histoire de France.

IX. 1872. S. 379.)

Carl den IXde døde ;o. Maj 1574; han var endnu ikke fyldt 

sit 24. Aar. Hans Endeligt var saa ynkeligt, at selv huguenottiske 

Forfattere omtale det med nogen Medlidenhed. Han sov kun 

sjeldent og lidt og var forstyrret af skrækindjagende Syner; ud

mattet af stærke Blodtab vaagnede han undertiden, badet i sit 

Blod, og dette Blod genopvakte hans Erindring om, hvilke Strømme 

af Blod der var flydt efter hans Ordre; i Drømme gensaa han de 

mange Lig, der flød paa Seine; han hørte Luften genlyde af de 

forfærdende Skrig. Natten før han døde, hørte hans Amme, som  

han holdt meget af, skønt hun var Huguenot, og som vaagede 

ved hans Seng, at han klagede, græd og sukkede: »Ah, Nouvrice 

que de sang et que de meurtres! Ah, que j’ai eu un méchant 

conseil! 0, mon Dieu, pardonne les moi et me fais miséricorde!...
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je suis perdu, je le sens bien!« Ammen trøstede ham : M ordene 

og Blodet kom over deres Hoved, som havde givet ham de onde 

Raad. Hans sidste Ord var, at han var glad ved, at han ikke 

efterlod sig nogen Søn, der skulde bære Kronen efter ham.

Efter d e  Be l l e v a l : Les fils de Henri II, Note til S. i, døde 

Carl den IXde sikkert af Brystsyge og ikke, som det er fortalt, 

fordi han var bleven forgiftet ved at blade i en Bog, hvis Blade 

med Villie vare klæbede saaledes sammen, at han maatte væde 

sine Fingre med sit Spyt for at faa dem fra hinanden.

CARL DEN IXDE AF SvERIG (1655--- 1697). (SCUTZERCRANZ :

Svenska Konung.)

Kongen blev syg i Juli M aaned 1696 af en Underlivssygdom  

(Cancer?). Han var selv klar over sin Tilstand, da han den 24. 

M arts 1697 begærede Alterens Sakramente. I den følgende Tid 

var hans Sind meget roligt, beskæftigede sig med Rigets Anlig

gender, med sit Testamente, forlangte efter Døden at blive obdu

ceret, for at man kunde se, hvad han egentligt fejlede. Senere 

opgav han al Beskæftigelse med verdslige Sager. I den stille Uge 

holdtes der Prædikener i Kongens Sovekammer; Skærtorsdag 

mærkede han, at han var mere syg, og lod sin M oder, Kron

prinsen og Prinsesserne kalde til sig. Kongen tog en øm og kærlig 

Afsked med dem, takkede M oderen for Alt, hvad hun havde været 

for ham, og formanede Sønnen til at være gudsfrygtig, beflitte sig 

paa kristelige og Kongen værdige Dyder og ikke alene holde 

sig til Verden, der er bedragerisk, flygtig og usikker; Haabet og 

Fortrøstningen til den Almægtige er det Eneste, hvorpaa Prinsen 

burde bygge sin Lykke.

Den følgende Dag, Langfredag, lod Kongen M inistrene og flere 

Andre komme til sig. Han takkede dem Alle for deres Troskab 

og Tjeneste og tog en smuk Afsked med dem. Senere beskæf

tigede han sig paa vanlig M aade med Andagt. Den 5. April, 

2. Paaskedag, efterat Hofpræsten W a l l in  havde talt kort over 

Dagens Evangelium, nød Kongen atter Nadverens Sakramente 

med stor Andagt; »staaende paa sine udmattede og rystende Knæ  

læste Kongen selv Syndsbekendelsen og flere Bønner med høj 

Røst« ; han gik derpaa atter til Sengs. Dr. W a l l in  sad stedse 

hos ham med den venstre Haand under Kongens Hoved, den 

anden Haand paa hans Bryst; ligeoverfor W allin sad Dr. U r b a n  

H j ä r n e ; ved Sengens Fodende stod Kammerherre C r o n h j e l m  

og Dr. Z ie r v o g e l . Smerter og Angst tillod ikke Kongen stedse 

at ligge roligt; stundom satte han sig paatværs i Sengen og sagde :



22ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBACa t o  Ut ic e n c is -Ce l t is

»/ skulde vide, at »Döden är hard pågå«.« Henimod Aften spurgte 

han: »Huru länga skall jag så låta?« Dr. Hj ä r n e  svarede: »Inden 

2 Timer har Jesus forløst.« Kongen beholdt sin Bevidsthed; til 

Staldmesteren Gu s t a v Hå r d , som kom hen til Skærmen ved 

hans Seng, rakte han Haanden og sagde: »Farvel, Gustaf Hård; 

Tak for hver Dag, vi har været sammen; Gud lade os mødes (råkas) 

i Guds Rige,« og trykkede dermed hans Haand til sit Bryst. Grev 

Stenbock og flere andre Excellencer viste sig ogsaa ved Skær

men, men Kongen vinkede til dem med Haanden, at nu vilde 

han være i Ro. Henimod KL 10 Aften sov Kongen hen paa 

Wa l l in ’s Arm; med sin højre Haand lukkede han hans Øjne 

»og med Tårer fuktade en så stor Konungs kalla Kropp«.

CATO UTICENCIS (95—46 før Chr.). (Se n e c a  epistola XXIV

— La g r a n g e  S. 122 og Lim k il d e .)

Ca t o  Ut ic e n c is  har Platons Værk (det om Udødeligheden) i 

sin Haand og Sværdet under sin Hovedpude, de to Hjælpemidler, 

han var betænkt paa for at ville og at kunne dø. Han drager 

Sværdet, som ikke har været plettet af menneskeligt Blod. »O, 

Skæbne, Du har Intet udrettet ved at modsætte Dig mine Be

stræbelser. Jeg har kæmpet for mit Fædrelands Frihed og ikke 

for min egen. Jeg har ikke villet leve fri, men mellem frie Men

nesker. Nu, da man maa fortvivle over Menneskeslægten, lad os 

da i det mindste forvare Cato«, og i samme Øjeblik søger han 

at dræbe sig. Man skynder sig at forbinde hans Saar; han havde 

tabt sit Blod og sine Kræfter, men hans Sjæls Styrke var urok

ket. Forbitret, ej alene paa Cæsar, men paa sig selv, river han 

Saaret op med sine blotte Hænder; hans store Sjæl, denne 

Tyranniets stolte Fjende, veg, og han udstødte snarere end opgav 

sin ædle Aand.

CELTIS (1459—1508). (Fr . Mo t h  S. 355.)

Ce l t is , Co n r a d u s  — Pr o t u c iu s , »Tysklands første laurbær- 

kronede Digter«, som Fr. Moth kalder ham paa Titelbladet i sin 

Afhandling, skildres (S. 361) som »et letlevende, frivolt og elsk

værdigt Barn af den friske, svulmende, Menneskeslægten fornyende 

Renæssance«. Da han skønnede, »at Livskraften var opbrugt og 

Døden uundgaaelig — lod han sit Billede fremstille — af Hans 

Burgkmair, mener man; i saa Fald er det vel sket under Op

holdet i Augsburg — . Det viste ham siddende svag og mat med 

sine Hæderstegn som kronet Digter og med de kraftløse Hænder 

hvilende paa sit ufuldendte Værk. Paa Billedets nederste Rand
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lod han anbringe følgende fingerede Gravskrift: »Græd, I fromme 

Skjalde, og slaa Eder med Hænderne for Brystet! Eders Celtis 

har afsluttet sit Livsløb. Død er han vel, men han lever for 

lange Tider og taler gennem sine Skrifter med de lærde Mænd.« 

Derunder læses Aarstallet 1507. Den 24. Januar 1508 udfær

digede han sit Testamente. Den 3. Februar 1508 døde han 

»fromt og kristeligt« (»et pie et christianissime«) siger Velocianus.

CHERUBINI, Ma r ia  Lu ig i (1760—1842). (Wit t m a n n : Cheru

bini.)

Da han var 76 Aar gammel, skrev han et Reqviem, der anses 

for et af hans Mesterværker; det var paabegyndt i Januar eller 

Februar 1836 og blev fuldendt den 24. September. I Juli 1837 

begyndte han en Kvintet, som blev afsluttet i Oktober samme 

Aar; dette Arbejde skal være det eneste, som viser umiskende

lige Spor af hans høje Alder. Da Moscheles besøgte ham i 1839, 

sagde han: »Jeg har ikke mere at gøre med Musiken; den eneste 

Forbindelse med Musiken er, at jeg er Direktør for Konserva

toriet.« Han er da 79 Aar gammel. Alligevel skrev han 3 Aar 

senere en Kanon til en af ham selv forfattet Text — det var til 

Tak for det Billede, In g r e s havde malet af ham. I dette Aar, 

1842, begyndte hans Kræfter at tage af; han fik endeligt Lov 

til at tage sin Afsked fra Konservatoriet den 4. Februar. Den 

12. Marts begyndte hans Kræfter pludseligt at tage stærkt af, og 

den 15. om Morgenen Kl. 6 døde han, 82 Aar gammel. »Je ne 

veux pas mourir!« (»Jeg vil ikke dø«) raabte han, kort før han 

døde.
1 Kirken Saint Roch blev det Reqviem, han havde komponeret 

i8;6, udført; det var efter hans eget Ønske.

CHRISTIAN d e n  IVd e (1577—1648).

Om Christian den IVdes Sygdom og sidste Timer foreligger 

forskellige Beretninger, som ere kun lidt afvigende paa enkelte 

Punkter; særligt sigtes til Lægens og Præstens forskellige Op

fattelse af Kongens Bevidstheds Tilstand kort før Døden.
Fra Dr. med. Otto Sperlings Selvbiografi anføre vi (efter S. 

128 o. flg.): Da Kongen maatte gaa til Sengs paa Frederiksborg, 

blev foruden Ja c o b Fa b r it iu s  og Ol a u s  Wo r m ogsaa Spe r l in g  

tilkaldt. »Kongen klagede sig over stor Svækkelse i Maven, og 

at han ingen Appetit havde til Maden«; Lægerne holdt Konsul

tation og gav Medicin, og en af dem blev 8 Dage ad Gangen 

hos Kongen; Sperling fortæller om sin Uge; Kongen, der var
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h e n v e d  7 2  A a r  g a m m e l , v id s te , a t h a n  v a r b e d r a g e t a f F r u  V i 

b e k e , o g  v i ld e k a ld e F r u  K ir s te n  t i l s ig , a t » h u n  k u n d e p le je  

h a m  i h a n s A ld e r d o m , s a a f r e m t G u d  i g je n  v i ld e  h jæ lp e  h a m  u d  

a f  d e n n e  S v a g h e d . M e n  S y g d o m m e n  t o g  d a g l i g e n  t i l , s a a  a t h a n  

t i l s id s t i n g e n  M a d k u n d e  n y d e « . H a n t o g  d a t i l K iø b e n h a v n ,  

t i l R o s e n b o r g  ( h v o r h a n s l i l le S o v e v æ r e ls e  j o  f r e m v i s e s ) . » S o m  

h a n  n u  v a r l a g t i s in  S e n g , k o m  H r . K a n t s le r e n  o g  R e n te m e s te 

r e n  S te n  B e c k  o g s a a  i n d  t i l K o n g e n , o g  s n a r t e f te r o g s a a  h a n s  

D a tt e r F r ø k e n  L e o n o r a , h v e m  h a n  h a v d e  a l l e r k iæ r e s t  a f  a l le  s in e  

D ø tr e . H u n  t r a a d t e  h e n  t i l h a n s  S e n g  o g  g r æ d  o g  k y s s e d e  h a n s  

H a a n d . K o n g e n  g jø r s ig  s tæ r k , o g  m e d  e n  h e r o i s k  S te m m e  s ig e r  

h a n : »Grad ikke, jeg kommer vel op iglen. « « K o n g e n  v i ld e  i k k e  

h a v e B e s ø g  a f H e r tu g  F r e d e r ik . S p e r l i n g  b e s k r iv e r n u  K o n s u l 

t a t i o n e n ,  s o m  L æ g e r n e  a f h o ld t , o g  f o r ts æ t te r : » D e n  g o d e , f r o m m e  

H e r r e  l a a s a a le d e s p a a d e t t e  S te d  i 8 D a g e , o g  t o g  K r æ f t e r n e  

d a g l i g e n  m e r e  o g  m e r e  a f , o g  e f te r s o m  h a n  i n g e n  S p i s e  k u n d e  

f a a  i n d , v a r d e r i n te t m e r e f o r o s  a t g iø r e e n d  a t v e d e r k v æ g e  

h a m  m e d  C o r d i a lv a n d e . D e n  2 8 . F e b r u a r 1 6 4 8 , o m t r e n t K L  5 ,  

f ø r K o n g e n  d ø d e , b e g iæ r e d e  h a n  a t s t a a  o p , o g  h a n s K a m m e r 

t je n e r , D r . W o r m iu s o g  j e g h ja lp K o n g e n  u d a f S e n g e n  p a a  

F ø d d e r n e , p a a  h v i lk e  h a n  o g s a a  b le v  s t a a e n d e  f a s t , u d e n  a t v a k l e ,  

i n d t i l v i f i k  h a m  i f ø r t s in  N a tk io r t e l , h v o r e f t e r h a n  s a t t e  s ig  n e d  

f o r a n  p a a  S e n g e n  o g  s a g d e  n o g e t m e d  u ty d e l i g t M æ le ; o g  e f t e r 

s o m  j e g  h o ld t H e r r e n  v e d  h a n s v e n s t r e H a a n d , f o r a t h a n  i k k e  

s k u ld e  s y n k e  t i l b a g e  i S e n g e n , o g  j e g  d r i s te d e  m ig  t i l a t f o r s ø g e  

a t s æ t t e  M o d  i h a m , s a a s v a r e d e  h a n : » O , Doctor, Doctor, huad 

heeder I?« J e g  s v a r e d e : » S p e r l i n g , a l l e r n a a d ig s te K o n g e ! « D a  

f ö r h a n  f o r t i s in  T a le  m e d , h v a d  h a n  f ø r h a v d e tæ n k t a t s ig e ,  

o g  s a g d e : »Døden, Døden/« H a n  s a d s a a l e d e s h e n v e d  e n  h a lv  

T im e  i S e n g e n , d a  b e g iæ r e d e  h a n  a t læ g g e  s ig  o g  b le v  h ju lp e t i  

S e n g . I m id l e r t id  k o m  o g s a a  H r . R ig e n s H o v m e s t e r s M o d e r m e d  

n o g le A d e ls f r u e r i n d i K o n g e n s G e m a k  o g  s a t t e s ig  n e d h o s  

F r ø k e n  L e o n o r a . M e n  R ig e n s  H o v m e s t e r  o g  K a n t s l e r e n  s to d  t i l 

l ig e m e d  o s t r e M e d ic i o m  K o n g e n s  S e n g , o g  f ø l te  v i n u  o g  d a  

K o n g e n s P u l s o g  v e d e r k v æ g e d e h a m  m e d d e h je r te s ty r k e n d e  

V a n d e , b a a d e u d v o r t e s o g  i n d v o r te s , t h i d e m  t o g  h a n  g e r n e ,  

m e n  S p i s e  v a r d e t h a m  u m u l ig t a t f a a  n e d , h v o r læ k k e r t o g  d e 

l ik a t d e n  e n d o g  b le v  t i l b e r e d t  a f  F r u  V ib e k e s P ig e r .«  K a n ts l e r e n  

s p ø r g e r n u  S p e r l i n g , o m  h v a d  H a a b  h a n  h a v d e ; S v a r e t e r , a t  

K o n g e n  v i l g a a  b o r t v e d  S o le n s  N e d g a n g . » D e t t e  m it  P r o g n o s t i c o n  

b le v  o g s a a  t i l S a n d h e d , t h i v e d  5 S læ t  d ø d e  d e n  s a l . H e r r e  g a n s k e  

b l id e l ig e n , u d e n  n o g e n  S m e r te  e l le r D ø d s k a m p , g a n s k e  s o m  n a a r



C h r i s t i a n  25

en fa lder i S øvn . H ans k iere D atter F røken L eonora trykkede  

hans hø jre Ø je til, th i det venstre behøvede ikke at trykkes til, 

eftersom  det var gaaet ud i S øslaget, og Ø jelaaget havde lukket 

sig selv .« —

D en om talte D oktor O l e  W o r m  har sk revet tre B reve til 

S perling ; de indeho lde alle tre M eddelelse om , hv ilke M edika 

m enter der g ives K ongen , m en ingen O plysn inger af V æ rdi m ed  

H ensyn til hans S ygdom . —

E n anden B eretning  stam m er fra B iskop H i n d s h o l m s  D agbog; 

v i anføre af denne, hv is T ite l er:

D r. L a v r i d s  J a c o b s e n  H i n d s h o l m , fo rdum B iscop ud i F yhns  

S tift, hans ho lden D ag B og im edens han var H off-P ræ dikan t hos  

K ong C hristian den F jerde og K ong F riderich den T red ie , nu i 

T rykken udg iven efter den af ham  selv  sk revne. K iøbenhavn  1779.

»  I B egyndelsen  af Jun i 1647 var K ongen endnu rask »och w aar 

hel ly stig« (efter M iddag) (S . 9).

»D en 10 . F ebruai 1648 b leve fo rsk revne W orm , S perling og  

F abric ius.

»  D en 25 . F ebruar præ dikede jeg fo r hans »M ajtt. i hauen«  

og saa ham da m eget snag , dog siddende ved bordet i sine K læ 

der, ta lte dog in te t til m ig .

»O m L øverdagen den 26 . F ebruar b lev S vagheden ham  saa  

streng , at han m aatte gaa sle t til S eng , hu ilket w aar den fø rste.

»O m S øndagen den 27 . F ebruar lod han m ig atter pred iche  

fo r sig , liggende paa S engen , gad dog in te t ta led .

»M en om E fterm iddagen lod H ans M aytt. m ig atter indkalde, 

og da jeg kom til S engen, racte han m ig haanden og ta lede  

m eget m ed ham .

»S am m e T id lod H s. M aj. sig berette , hv ilket han efter m in  

underdan igste B egæ ring m eget gerne tilstedede, og m ed stø rste  

A ndag t fo rrettede.

»O m N atten b lev jeg hos H am og da w are tilstede R igens  

H offm ester (d : C orfitz U ldfeld ) og hans F røken (o : L eonora  

C hristina , K ongens D atter) sam t F røken H edev ig , E bbe U ldfelds. 

H . C anttzeler N iels T rolle , S ecreteren O tte K rag , K am m erjun- 

ctieren E bbe G yldenstjerne , D . O luff W orm , D . O tte S perling og  

»M ange H ans M aytts egne T ienere« .

»D en 28 . F ebruar om M andagen suckede han jo m ere og m ere  

og ta lte in te t synderlig t. Ind til om  A ftenen der K lokken var halv 

gangen sex , da han døde m ed sin H aand i m in . N æ rvæ rende  

alle de, som  næ st ovenfor navng ives.«

3 en A nm æ rkn ing til S . 24 , m eddelt af U dgiveren  af D agbogen :
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» U d i Doctor Laurids Jacobsens Liig Prædiken o v e r d e n n e S a lig e  

K o n g e f in d e s h a n s E n d e l ig t fu ld s tæ n d ig t b e s k re v e n , h v ilk e n  B e 

s k r iv e ls e S a lig C o n fe re n s ra a d S l a n g e  h a r fu lg t o g S a lig  B a ro n  

H o l b e r g  g jo r t e t k o r t U d to g  a f .«

D e n n e L ig p ræ d ik e n s  fu ld s tæ n d ig e T ite l e r :

» F ø rs te l ig  L e ffn e tz s  o c  D ø d s  S p e g l u d i  G u d s  F o lc k is  f ro m m e s te  

o c  fo rn e m m e s te K o n g is D a v id s E x e m p e l , d e r d e n S to rm e c tig s te  

o c H ø y b o rn e  F ø rs t is o c H e rr is K o n n in g  C h ris t ia n s  d e n IV  D a n -  

m a rc k is , N o rg is , V e n d e rs o c G o th e rs K o n n in g  . . . H a n s M a y s t .  

h ø y s ø rg e l ig  L ig b e g e n g e ls e . . . k la g e lig  b le ff  h o ld e n  u d i v o r F ru e  

K irk e i K iø b e n h a f fn  d e n 1 8 . N o v e m b e r A n n o  1 6 4 8 . N o g e n lu n d e  

f r e m v iis t a f f L a u ri tz J a c o b s ø n , H o ffp ræ d ic a n t . P re n te t u d i K iø 

b e n h a f fn  a ff J ø rg e n  L a m p re c h t A a r 1 6 4 9 .«

J a c o b s e n s  B e re tn in g e r fø lg e n d e : » H a n s M a j. 's s id s te S v a g 

h e d  h a r ik k e v æ re t n o g e n  s y n d e r l ig  fo rm e re t S y g d o m , m e n  m e re  

e n M a ttig h e d , s o m  h a n n o g le M a a n e d e r fø r s i t s a l ig E n d e l ig t  

h a v e r b e fu n d e t.« D e t f re m g a a r , a t K o n g e n d e n 2 7 . F e b ru a r  

( a lts a a D a g e n fø r h a n s D ø d ) v id s te , h a n s k u ld e d ø . »Her ligger 

jeg en Guds Fange.« F o rm a n e t t i l » a t h a v e G u d  f a s t i s i t H je r te  

o g  s ig  p a a C h r is t i F o r tje n e s te  a t fo r la d e « s v a re r h a n »ne dubitis« 

o g s tra x d e re f te r p a a D a n s k : »Tvifter ickon intet derpaa« , o g  

p a a n y  o p fo rd re t a t t rø s te  s ig v e d B e tra g tn in g  a f C h r is t i h e ll ig e  

o g  u s k y ld ig e D ø d s v a re r h a n : » D e t h a v e r je g  a l tid  g jo r t .«  D e r 

p a a la a h a n » lid e t s t i lle ; d e re f te r r a k te h a n m ig a t te r H a a n d e n  

o g  s a g d e : Nu gjelder det«. P a a B e g æ r in g  f ik  d e n u  T illa d e ls e  t i l  

a t b e d e fo r h a m , o g h a n b a d s e lv a n d æ g tig m e d ; d e s p u rg te  

h a m , o m  d e m a a tte s y n g e  e n P s a lm e , h v o rp a a h a n  s v a re d e  » m e d  

B e h a g e l ig h e d : O  ja !« D e r ta le s m e re m e d h a m , o g  h a n  s v a re r ;  

b le v s u n g e t 3 P s a lm e r t i l . H a n m o d to g d e re f te r S a c ra m e n te t ,  

la d e n d e s ig h o ld e o p  i S e n g e n ; d e r b le v  s u n g e t e n P s a lm e , o g  

h a n » la g d e  s ig  d a t i l R o lig h e d  o g  ta le d e ik k e m e g e t d e re f te r« .

» O m  N a tte n  d e re f te r , s a a  o g s a a d e n  a n d e n  D a g e n  d e n  2 8 . F e 

b ru a r , to g S y g d o m m e n jo m e re o g m e re O v e rh a a n d , a t H . M .  

d a in te t s y n d e r lig t h a v e r ta le t . L o d d o g s y n g e  fo r s ig  o m  F o r 

m id d a g e n  d e n  P s a lm e H e rre  J e s u  C h r is t s a n d M e n n is k e o g  G u d  

e tc . V e d  to S le t E f te rm id d a g , s o m  H . M . lo d s æ tte s ig p a a e n  

S to l: o g H a n  v a r d a o v e rm a a d e m e g e t a fm æ g tig , fo rm a n e d e  je g  

H . M . H a n  jo  v ild e b a r t v e d  G u d  m e d  e t t ro e n d e  H je r te  o g  b liv e  

G u d  s in  H e rre  t ro  in d t il E n d e n , a t h a n  k u n d e  f a a L iv s e n s K ro n e ,  

b e tæ n k e n d e ,  a t in g e n  v o rd e r  s a l ig , u d e n  d e n  a le n e , s o m  in d t il E n d e n  

b liv e r b e s ta n d ig , d a v in k e d e H . M . a d t m ig m e d H a a n d e n o g
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sagde lydeligen tvende Gange: ->/ tør intet tvivle! I tør intet tvivle!« 

Der Klokken var slagen Fem . . da han med fuldkommen For

nuft, meget stille og uden Bevægelse, sødelig og salig i Herren 

hensov, der den salige Herre i denne forgængelige Verden havde 

levet halvfjersindstyve og ét Aar, ringere sex Uger.« —

I Leonora Christina Grevinde Ulfeldts Historie meddeler Bir k e t  

Sm it h , at da Christian den IVde havde sagt til Leonora Christina: 

»Græd ikke, jeg kommer vel op igen«, talte han mere med 

hende, men uden at skjule for hende, at han vidste, at han skulde 

dø; det drejede sig om Datterens Stilling efter hans Død; Kon

gen sagde til hende: »Jeg har sat Dig saa fast, at Ingen kan 

rokke Dig.« (Danske Samlinger 2. Række I. S. 162.)

CLARKE, Læge. Dødsfaldet anmeldt i The Lancet 1901, ;i. 

August, S. 629.

CLAUDIUS. (R. Pe t e r s e n : Matthias Claudius og hans Venne

kreds. S. 411.)

Ma t t h ia s Cl a u d iu s , (1740—1815) (i Hamborg), Forkæm

per for den kristelige »Barnetro«, en original Personlighed, mest 

bekendt ved Udgivelsen af »Wandsbecker Bote«, i hvilken Døden 

ofte omtales under Benævnelsen »Freund Hain«, blev i Efter- 

aaret 1814 mere og mere svag og flyttede paa sin Datters Op

fordring til Hamborg for at kunne plejes bedre; nogle Dage efter 

hans Ankomst skriver hun i et Brev: »Fader er træt og mat, 

dog kunne vi ikke noksom takke Gud for, at han er saa fri for 

Lidelser. Han er saa rolig og venlig, ja man kan sige fornøjelig, 

at jeg af Glæde derover ikke lader den Smerte, som er i mig, 

komme til Orde.« I de følgende 6—7 Uger vedblev han at være 

rolig, taalmodig og næsten altid glad; kun enkelte Øjeblikke 

kunde det formørkes for ham. Han led ikke af nogen bestemt 

Sygdom; det var Alderdomssvaghed, men det tog bestandig af, 

og han vidste vel, hvad det bar hen imod. Han glædede sig som 

et Barn over Solens Frembrud om Morgenen, over den blaa 

Himmel, over sin Rebekka, sine Børn og Børnebørn. En Nat 

kaldte han Datteren Karoline til sin Seng og sagde til hende: 

»Jeg maa tage Natten til Hjælp, thi Dagen er sandelig for kort 

til at takke Dig, kære Barn.« 1 Januar 1815 var det klart for 

Alle, at han ikke havde lang Tid tilbage; Datteren skriver paa 

denne Tid: »Han er trøstig, rolig og, enkelte Øjeblikke fra

regnet, glad. Da han igaar var kommet sig efter en beklemt halv
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Time, sagde han til Perthes: »Kære Perthes, det gaar nok, men 
ikke behageligt!« Saa talte han om det svære Arbejde, der fore
stod ham. Men han havde en stærk Hjælper hos sig og forlod 

sig paa Gud. Han er overmaade venlig imod os Alle og ser 
meget gerne, at vor Moder sidder ved Sengen. Han sørger ogsaa 
hver Dag for, at I Fraværende faa Efterretning, og hilser Eder 
hver Gang.« I de sidste Dage kunde han ikke bevæge Hæn
derne eller Fødderne, men han var, omend mattere, ved fuld 
Samling og aandsfrisk. Han sov roligt og naturligt om Natten, 

havde ingen Feber, ingen Ængstelse, og med klar Bevidsthed 
fulgte han sin egen Bortdøen. Dødens Gaade havde lige fra hans 

unge Dage ligget ham stærkt paa Sinde; hvorledes gaar det til, 
naar Sjælen skilles fra Legemet? »Mit hele Liv igennem,« sagde 

han til Perthes, »har jeg studeret paa disse Timer; nu ere de der, 
men endnu begriber jeg saa lidt som i de sundeste Dage, paa 
hvilken Maade det vil gaa til Slutningen.« Den 19. Januar be
gyndte Dødskampen saa smaat, og den varede i to Dage. Fra nu 
af bad han uafladelig og saa ogsaa gerne, at de Andre bad for 

ham, men han holdt ikke af lydelige Bønner eller Tiltale. Den 
20. sagde han til sin Datter, at man havde Exempler paa, at 
Mennesker kort før Døden have faaet Glimt at se af det, der 

er bagved, af Herligheden, og han haabede, at det maaske maatte 
blive ham forundt. Den 21. Januar 1815 begyndte den egentlige 

strenge Dødskamp KL 10 om Formiddagen; han følte, hvorledes 
Livet Trin for Trin maatte give tabt for den stærke Fjende, og 

Kampen var haard. Han bad med Inderlighed: Led mig ikke i 
Fristelse, men fri mig fra det Onde! Endnu kunde han tale, og 
han meddelte bestandig sine Nærmeste, hvorvidt det var kommet. 

KL 2 vidste han med Bestemthed, at Enden var umiddelbart 
nær, han lod dem tørre Sveden af sig og lod sig lægge paa 
Siden med Ansigtet udad. Et Øjeblik efter sagde han flere Gange: 
»Godnat! Godnat!« Derpaa raabte han: »Nu er det forbi!« 
Endnu en Gang slog han Øjnene op, store, klare, straalende, de 
søgte hen imod Rebekka med den inderligste Kærlighed, men da 

han vilde se videre hen imod Børnene, udslukkedes deres Lys i 

det Samme. Han gjorde tre dybe Aandedrag, og saa var Striden 
forbi. — Hvor ofte havde han ikke skrevet om Døden som Ven 
(Freund Hain) og sunget om ham. Nu havde han lært ham at 
kende. Han vidste jo nok forlængst, at han var en alvorlig Mand, 
som ikke var til at spøge med, men hvad han en Gang havde 
ønsket, da han sang: »Og naar Du tidlig eller sildig kommer, da
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smil igen, o Død!« det var dog nok gaaet i Opfyldelse, saa han 

midt i Kampen mærkede Smilet.

I et Blad i Hamborg stod der, at han tilsidst skal have rejst 

sig op og sagt: »Nu er det der!« og saa ladet Omhænget trække 

for Sengen i samme Stund, da han døde.

CLAUSEN, He n r ik  N ik o l a i (1795— 1877). (C l a u s e n : Opteg

nelser S. 559.)

Sønnen, Dr. Johannes Clausen, har tilføjet M eddelelser om  

Faderens, den bekendte Professor theologiæ Clausens, sidste Leve- 

aar og Død.
»Alt som Legemets Kræfter aftoge, svandt imidlertid alle jor

diske Bekymringer, og Aanden løsnedes lidt efter lidt fra sit 

trange Hylster. Stille og taalmodig, uden mindste Klage over det 

langvarige Leje, men ogsaa uden nogensomhelst legemlig Smerte, 

stundom med en egen Forklarethed i Aasyn og stærk Glød i det 

dunkle Øje, hvilede han i sit skønne Sovekammer med det kraf

tige, sølverhvide Haar paa Puden; der lød intet utaalmodigt Ord, 

men kun Taksigelser for Aandslivets Bevarelse, Tak for den 

mindste Haandsrækning, for hvert venligt Besøg, hvert kærligt 

Ord, ofte ledsaget af et mildt Smil, et lille Nik, stundom en 

spøgende Bemærkning. Tilsidst drog Aanden sig tilbage i sine 

inderste hellige Dybder, hvor den omsvævedes af yndige, liv

salige M inder og skønne Billeder, men hvor den ogsaa endnu 

var i fuld og levende Virksomhed. Tilbage i Tiden rykkedes han, 

og da var det ham, som om han stod ligeoverfor en talrig For

samling; i hellige Taler udtalte han sig da om »det tredobbelte 

Liv, der skulde leves: Livet indad imod sit eget Indre, Livet 

udad imod Verden, Livet opad imod Herrernes Herre« ; tilsidst 

rejste han sig op, og med Stemmen klar og stærk lyste han Vel

signelsen over Forsamlingen. Efter en Stunds Forløb brød Aan

dens Liv atter frem; med opløftet Haand vidnede han da »om  

den treenige Gud«; atter og atter gentog han: »Faderens Ger

ning er Sønnens Gerning, og Sønnens Gerning er Aandens Ger

ning« og sluttede saa: »Faderens Gerning er den hele, hellige, 

højhellige treenige Guds Gerning.« Disse vare hans sidste sam

menhængende Ord; den stille Uges Onsdag, den 28. M arts 

KL 11/2 M iddag, drog han uden Smerte sit sidste Suk.«

CLEOM BROTUS, Filosof. (C ic e r o : Tuscul. Disputations. Yo n g e  

S. 520.)
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CHARLOTTE CORDAY. (Ca r l y l e  : The french Revolution. II.

S. 275.)

Ch a r l o t t e Co r d a y  var kun 24 Aar gammel, da hun den 

17. Juli 1793, 4 Dage efter at hun havde dræbt M a r a t , blev 

guillotineret.

Ca r l y l e meddeler, at da hun var i Forhør, sagde hun i An

ledning af forskellige Spørgsmaal: »Alle disse Omsvøb ere til ingen 

Nytte; det er mig, som dræbte Marat.« »Paa hvis Tilskyndelse?« 

»Ingens!« »Hvad fristede Dig dertil?« »Hans Forbrydelser. Jeg 

dræbte en Mand for (med meget høj Stemme) at redde 100,000; 

jeg dræbte en Skurk for at redde Uskyldige, et vildt Dyr for at 

give mit Fædreland Ro. Jeg var Republikaner før Revolutionen; 

jeg har aldrig savnet Mod.«

Paa place de la Revolution viste Charlotte Corday sig meget 

rolig, med et stille Smil. Bødlerne vilde binde hendes Fødder; 

hun gjorde Modstand, da hun opfattede det som en Forhaanelse, 

men efter en kort Forklaring lod hun det ske under en frejdig 

Bemærkning. Tilsidst, da alt var færdigt, tog de Halsklædet fra 

hendes Hals; en jomfruelig Rødme bredte sig over hendes skønne 

Ansigt og Hals; Kinderne vare endnu dækkede af denne Rødme, 

da Bødlen løftede det afhuggede Hoved for at vise det for 

Folket. »Det er sikkert nok,« siger Fo r s t e r  (Briefwechsel I. 

S. 508), »at han haanende slog hende paa Kinden; for jeg saa det 

med mine Øjne; Politiet satte ham i Fængsel derfor.«

COMMODUS, L. Au r e l iu s  (161 — 192). (Herodians Geschichte, 

iibersetzt von O s s ia n d e r .)

Den romerske Kejser Co m m o d u s , hvem He r o d ia n  giver Skuds- 

maal som »den Skønneste blandt hans Samtidige, en Mand, med 

hvem Ingen kunde maale sig i Dygtighed, naar det gjaldt at skyde 

eller som Nævekæmper; havde han blot ikke besudlet disse Lyk

kens Fortrin ved skændige Sæder«; vilde lade sin Elskerinde 

M a r c ia  og to Mænd blandt sine Nærmeste, Læ t u s  og Ec l e c t u s , 

myrde; men de kom ham i Forkøbet. M a r c ia  plejede at række 

ham den første Drik, naar han spiste; da han kom fra Badet, 

gød hun Gift i Bægeret og rakte ham det, blandet med herligt 

duftende Vin. Han drak nu uden at mærke noget, som han sæd

vanlig drak, da han efter det langvarige Bad og de legemlige 

Anstrængelser i Kampen imod de vilde Dyr var tørstig. Han blev 

strax bedøvet; overvældet af Søvn lagde han sig til Ro i den 

Tro, at han var udmattet af Anstrængelserne. Ec l e c t u s  og M a r c ia  

lod alle de tilstedeværende gaa bort, som om de vilde skaffe ham
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Ro. løvrigt hændtes Sligt ofte Co m m o d u s , naar han var beruset. 

Thi da han badede og spiste tidt, havde han ingen bestem t Tid 

til Hvile, idet han plejede at hengive sig til m ange Slags For

nøjelser, der ogsaa kunde fængsle ham imod hans Villie til hvad  

Tid, det traf. Efterat han denne Gang havde hvilet i kort Tid, 

og Giften var trængt ned i M aven og Underlivet, blev han svim 

m el og fik hæftig Opkastning, enten det nu var, fordi Giften kom  

ud sam men m ed de tidligere, tilligemed m egen Væske, nydte 

Spiser, eller fordi han, som Fyrsterne plejede at gøre før hvert 

M aaltid, forud havde taget M odgift. Da Brækningen var saa hæftig, 

frygtede de, at al Giften kunde blive udtøm t, og at han skulde 

kom m e til sig igen; de vilde da Alle være fortabte. De overtalte 

da en kæk og kraftig ung M and, N a r c is s u s , imod at love ham  

en stor Belønning, til at kvæle C o m m o d u s . Han traadte ind i 

Værelset og snørede Halsen sam men paa Co m m o d u s , som allerede 

var svækket af Giften og Rusen, og m yrdede ham paa denne 

M aade. Han havde da regeret i i; Aar. Det skete i. Januar 193 

e. Chr.

CORNW ALL. (Go l d s m i t h : History. III. S. ;;2.)

Kaptajn Co r n w a l l  (som deltog i Søkampen im ellem England  

(under George den IIdens Regering) og de forenede franske og  

spanske Flaader 1744) »blev dræbt i Kam pen; selv efterat hans Ben 

var skudt bort af en Kanonkugle, vedblev han at kom m andere«.

CORPUS JURIS CIVILIS. II. S. 595.

I Justinians Codex l. I (S. 9— 17) læses den følgende Forordning  

af Kejseren Co n s t a n t in  (Aar ; 18); det kan heraf skønnes, at den  

i Forordningen om talte Straf endnu stod ved M agt i Romerrettens 

sene Tid, m en det er ikke sikkert, at den fandtes hjem let i de 

tolv Tavlers Lov. (Jeg skylder ansete M ænd saavel denne M ed

delelse som Oversættelsen af Stedet.)

Om dem, som have dræbt deres Forældre eller Børn.

Hvis nogen frem skynder Døden for en af sine Forældre eller 

en Søn eller overhovedet en Person, der staar i et saadant For

hold til ham, at det falder ind under Begrebet parricidium [gra

verende M ord paa en Næstpaarørende], hvad enten han bevirker 

det hemm eligt eller aabenlyst, saa skal han straffes m ed Straffen  

for parricidium : han skal hverken falde for Sværd eller Baal eller 

nogen sædvanlig Straf, m en indsyes i en Sæk tilligemed en Hund, 

en Hane, en Øgle og en Abe, og i denne gruelige Trængsel skal
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han overgives til Slangers Selskab, og, alt eftersom Egnens Be

skaffenhed fører det med sig, kastes enten i det nære Hav eller 

i en Flod, for at han endnu i levende Live kan begynde at und

være al Brug af Elementerne, og for at Luften kan berøves ham, 

medens han lever, Jorden, naar han er død.

CRAMMER Th o m a s (1489— 1556). (Go l d s m it h : History of 

England. IL S. 242.)

C r a m m e r , Ærkebiskop af Canterbury, som under He n r ik  

d e n  VIIIDES og Ed w a r d  d e n  VIt e s  Regering havde taget ivrig 

Del i Reformationen, var i sin høje Alder i lang Tid holdt i 

Fængsel under Paaskud af, at han havde modsat sig Ma r y ’s  Tron

bestigelse. Da man blev saa øvet i at henrette, blev det nu be

stemt, at han skulde straffes; men for at gøre det saa ondt for 

ham som muligt bestemte Dronningen, at han skulde anklages 

for Kætteri i Stedet for Forræderi. Man sendte Folk, der skulde 

overtale ham til at kalde sine Ord tilbage og erklære Pavens 

Doktriner for de rette. I et svagt Øjeblik lod han sig forlede til 

ved Løfter om Frihed at undertegne et saadant Dokument. Hans 

Fjender lønnede ham med at beslutte hans Død; og man bestemte 

tillige, at før han led Døden, skulde han kalde sine Ord tilbage 

i Kirken for det forsamlede Folk. Den ulykkelige Præst traadte 

ind i Kirken; Provost of Eton Co l e holdt en Tale, i hvilken 

han fremstillede C r a m m e r ’s Omvendelse som Himlens Værk; 

skulde han straffes, vilde der dog blive læst mange Messer for 

hans Sjæl o. m. m. C r a m m e r  røbede Tegn paa stor Bevægelse; 

han løftede sine Øjne til Himlen, udgød Taarer og skælvede af 

Ængstelse. Derpaa bad han en Bøn, der i de mest rørende Ud

tryk vidnede om Rædsel og Anger; han sagde derpaa, at han vel 

kendte sin Pligt imod sin Konge, men at en højere Pligt, den, 

han skyldte Herren, bandt ham til at erklære, at han imod sin 

Overbevisning havde undertegnet Dokumentet; at han vilde ofre 

sit Blod for den Lære, som han sikkert troede var os givet fra 

Himlen; den Haand, der havde besnæret hans Hjerte, skulde 

straffes først. Forsamlingen, som mest bestod af Papister, blev 

paa en Gang forvirret og opbragt ved denne Erklæring; under 

Forhaanelser førte de ham til det Rettersted, hvor La t im e r  og 

R id l e y  (se disse) nyligt vare bievne brændte. Da Ilden begyndte 

at hvirvle om ham, strakte han sin højre Haand ind i Flammerne 

og holdt den der, til den var fortæret, medens han flere Gange 

raabte: »den uværdige Haand!« han viste ikke Tegn paa Smerte. 

Da Ilden tog fat paa hans Legeme, syntes han ufølsom for sine
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Lidelser; hans Sind var ganske optaget af Haabet om Fremtiden. 

Han blev brændt 21. Marts 1556, 67 Aar gammel.

CYRUS. (Xe n o ph o n  : La Cyropædie—Charpentier VIII. S. 342.)

Cy r u s  kom for 7de Gang til Persien, efter at hans Monarki var 

oprettet. I en Drøm saa han en majestætisk Mand, der sagde til 

ham: Gør Dig færdig, Cyrus, thi Du skal snart staa for Guderne. 

Da han vaagnede, kendte han, at hans Liv nærmede sig sin Af

slutning; han ofrede efter Persernes Religions Skik paa Bjergene 

til Jupiter, Solen og de andre Guder, vendte hjem til sin Bolig 

og lagde sig til Sengs; han vilde ikke mere rejse sig fra denne, 

og da han den 3. Dag fandt sig lige syg, lod han sine Børn, der 

vare paa Rejse, hente; tillige samlede han sine Venner og de for

nemste persiske Embedsmænd; til disse holdt han da en Tale, 

som begyndte saaledes: »Mine Børn, og I, mine Venner, mit Livs 

Afslutning er nær, jeg føler flere utvivlsomme Tegn derpaa. Naar 

jeg er død, maa I holde mig for en lykkelig Mand og lade denne 

Følelse komme tilsyne gennem Eders Handlinger og Ord.« Han 

viser dem dernæst, hvor megen Grund han har haft til at være 

lykkelig i Livet, fordeler sin Magt imellem Sønnerne, giver dem 

gode Raad, der bunde i hans Livserfaring .... raader dem ind

stændigt til at leve i Fred med hinanden, taler til dem om Sjæ

lens Udødelighed .... og hvis han tager fejl i sin Tro, hvis der 

virkeligt ikke existerer noget af ham efter hans Død, »da frygter 

i det mindste Guderne, som ikke dø, som se Alt, og hvis Magt 

er ubegrænset; det er dem, som i Universet vedligeholde denne 

beundringsværdige alle Tings Fjeder, der aldrig slides, aldrig 

bliver gammel, aldrig lyver, og som det er umuligt at forstaa. 

Frygter derfor Guderne og lad denne Frygt stedse afholde Eder 

fra at foretage eller endog blot foreslaa Noget, som rokker ved 

Religionen og ved Retfærdigheden.« Efter at have talt til dem 

om deres Forfædre siger han til dem, at de ikke skulle lægge hans 

Lig i nogen Kiste af Guld, Sølv eller andet, men simpelt hen ned 

i Jorden, »thi hvad er lykkeligere end at blandes med den, som 

frembringer alle Slags Goder, og som ernærer Alt, hvad der er 

skønt i Verden.« »Men jeg føler, at mine Kræfter tabe sig, og at 

min Sjæl begynder at forlade mig; hvis derfor Nogen for sidste 

Gang vil trykke min Haand eller se mig endnu en Gang i Live, 

lad ham da komme; men naar jeg har bedækket mit Ansigt, da 

beder jeg Eder, mine Børn, at Ingen mere ser mit Legeme, ej 

heller 1 selv. Lad alle Perserne og alle vore Allierede komme til 

min Grav for at glæde sig med mig over, at jeg for Fremtiden

Oscar Bloch: Om Døden. II. 2
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v il v æ re u d e a f S tan d  til a t f ry g te  N o g e t, h v a d  e n te n  je g  n u  g a a r  

til G u d e rn e , e lle r je g ik k e m ere e r til. . .  . F a rv e l d a , m in e k æ re  

B ø rn , v æ re r ly k k e lig e o g  b rin g E d e rs M o d e r m in s id s te H ilsen .  

Qp 1 ’ m in e tro  V e n n e r, b a a d e  n æ rv æ re n d e  o g  f rav æ re n d e , m o d tag  

o g sa a m it s id s te F a rv e l o g le v i F re d .« E fte r a t h a v e sa g t d e tte  

try k k e d e h a n h v e r a f d e T ils te d e v æ re n d e i H aa n d en , b e d æ k k e d e  

s it A n s ig t o g  d ø d e .

C Æ S A R , J u l i u s , ro m ersk K e jse r . (1 0 0 — 4 4  fø r C h r.) (S u e t o - 

n i u s — B a d e n . I . S . 7 8 .)

» D a h a n h a v d e sa t s ig n e d , o m g a v e d e S a m m e n sv o rn e h a m  

u n d e r S k in a f H ø flig h ed ; h v o rp a a C im b e r T u lliu s , so m  h a v d e  

p a a tag e t s ig d e n fø rs te R o lle , g ik n æ rm e re til so m  fo r a t b e d e  

o m  N o g e t; o g d a h a n ry s ted e m e d H o v e d e t o g v e d G e b æ rd e r  

o p sa tte d e t til e n  a n d en  T id , g rib e r h a n h a m  i T o g a e n  v e d  b e g g e  

S k u ld re . H v o rp a a  h a n  d a  ra ab e r : » d e t e r jo  V o ld « , sa a re r C ass iu s  

h a m  i B ry s te t lid t n e d en  fo r H a lse n . C æ sa r g rib e r fa t p a a  C ass iu s  s  

A rm  o g  g e n n e m b o re r d e n m e d s in  G riffe l, m en  d a  h a n  d e rp aa  v il 

sp r in g e f rem , b le v h a n o p h o ld t v e d e t a n d e t S a ar .

D a h a n e n d e lig m æ rk er , a t h a n f ra a lle K a n te r b le v a n fa ld e t 

m e d  d ra g n e  D o lk e , tilh y lle r  h a n  H o v e d e t m e d  s in  T o g a  o g  træ k k e r  

tillig e m ed v e n s tre H aa n d S k ø d e t til d e t n e d e rs te a f F ø d d e rn e  

fo r a t fa ld e d e s to a n s tæ n d ig ere , n a ar o g sa a d e n  n e d e rs te D el a f  

K ro p p en  v a r tild æ k k e t. .

S a a le d e s b lev h a n g e n n e m b o re t m e d 23 S tik , m e n g a v ik k u n  

v e d d e t fø rs te e t S u k , u d e n n o g e t O rd , e n d sk ø n t n o g le h a v e b e 

re tte t, a t d a M . B ru tu s fa ld t o v e r h a m , sk a l h a n h a v e sa g t p a a  

g ræ sk : » O g sa a d u ib la n d t d is se ! o g sa a d u , S ø n !« E fte r a t A lle  

to g e F lu g te n , la a h a n i n o g e n  T id u d e n L iv , in d til h a n b le v la g t 

p a a e n B æ re sen g o g a f 3 T ræ lle b a a re t h je m  m e d n e d h æ n g e n d e  

A rm e . Ib la n d t sa a m a n g e S a ar fa n d te s e fte r L æ g e n A n tis tiu s ’s  

F o rm en in g in te t d ø d e lig t u d e n d e t a n d e t, so m  h a n h a v d e faa e t  

i B ry s te t.«

D A M IE N S . 1 7 5 7 . (D e r n e u e P ita v a l. X V . I II . S . 1 2 9 o g 1 6 3 .)

D en 5 . Ja n u a r 1 7 5 7 , im e llem  K l. 5 o g 6 E fte rm id d a g , d e t v a r  

a lle re d e g a n sk e m ø rk t, k o m  L u d v i g  d e n  X V d e  u d  a f S lo tsp o rte n  

i Versailles o g  v ild e , s tø tten d e s ig p a a G re v e n  a f B n en n e  o g  M a r-  

q u is d e B e rin g h e n , s tig e til V o g n s . D a m i e n s  s ty rte d e s ig trem , 

sk u b b e n d e e n M æ n g d e F o lk til S id e , træ n g te g e n n em  d e n o p 

s tille d e R æ k k e a f G ard is te r o g d e 1 0 0 S c h w eiz e re o g  s tø d te e n
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Kniv i Kongens højre Side; den ramte under 5te Ribben. Kon

gen raabte: »Man har givet mig et frygteligt Stød!« Han førte 

Haanden ind under sin Kjole og trak den ganske blodig ud igen: 

»Jeg er saaret!« I samme Øjeblik vendte han sig om, saa Da 

m ie n s , der havde sin Hue paa Hovedet, og sagde: »Den Mand 

dér har stukket mig; arrester ham, men gør ham ingen For

træd.« Da m ie n s havde stukket sin Kniv i sin Lomme og havde 

trukket sig tilbage imellem Folk, der stod der omkring; havde 

han ikke glemt at tage Huen af, hvad alle de andre gjorde, vilde 

han være undkommen. Kongen blev strax bragt til Sengs i sit 

Værelse. Han var rystet af en forfærdende Angst, som blev end 

værre, da hans Omgivende sagde, at det kunde være, at Vaab- 

net var forgiftet. Dronningen og den kongelige Familie vare til

stede ved Sengen. Da han ikke saa Mme. Po m pa d o u r , steg hans 

Angst; han mente, man havde fjernet hende, fordi hans Tilstand 

var meget farlig. Han mente, hans sidste Time var kommen, og 

forlangte Skriftefaderen. Aparte nok kunde der ikke findes nogen 

Skriftefader i Versailles’ Slot. Endeligt fik man fat i en Kapellan; 

denne er ude af sig selv af Skræk og søger at slippe for at 

komme til Kongen; han maa slæbes med Magt til ham. Heller 

ikke Læger kunde der opdrives; Ludvig den XVde maa lide 

Dødsangst hele Natten; først næste Morgen kommer en Kirurg; 

der fandtes kun et lille Saar i Huden.

Da m ie n s , der havde forsøgt Attentatet paa Ludvig den XVde, 

var bleven pint meget med Torturredskaber; den 28. Marts 1757 

blev han henrettet; da han blev af klædt paa Skafottet, betragtede 

han sine Arme og Ben med Opmærksomhed; han saa med et 

fast Blik paa den store Mængde Mennesker, der vare Tilskuere. 

Han blev fæstet med Jernringe om Arme og Ben til Skafottet. 

Da hans Haand blev afbrændt, udstødte han et saa frygteligt 

Skrig, at det kunde høres i de nærliggende Gader; et Øjeblik 

derefter hævede han sit Hoved og saa en Tid paa sin brændende 

Haand uden dog paany at skrige eller sige Noget. Han blev nu 

atter spurgt, om han havde Medskyldige, men benægtede det; 

i samme Øjeblik blev der knebet Saar (paa Brystvorterne, Ar

mene, Laarene og Læggene) paa forskellige Steder og derpaa 

dryppet smeltet Bly, kogende Olie, brændende Beg, Vox og 

Svovl i Saarene; han skreg flere Gange: »Min Gud! Mod, Mod! 

— Herre, min Gud, hav Medlidenhed med mig! — Herre, min 
Gud, hvad jeg maa lide! Herre, min Gud, skænk mig Taal- 

modighed!« Hver Gang han blev knebet med Tangen, udstødte

3
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h an e t S k rig a f R æ d sel, m en lig eso m h an h av d e g jo rt, d a  

H aan d en b lev b ræ n d t a f, saa h an h v er G an g o p m æ rk so m t p aa  

S aare t, o g h an h ø rte o p a t sk rig e , h v er G an g T an g en b lev fje r

n e t. D a d er sp æ n d tes H este fo r h an s A rm e o g  B en , o g  R em m en e , 

d er b lev  b ru g t d ertil, b erø rte  S aaren e, sk reg h an p aan y  a f S m erte  

—  m en h an saa a tte r m ed N y sg errig h ed p aa s ig se lv . E n d sk ø n t 

h an s L em m er b lev e tru kn e til en  u tro lig L æ n gd e  a f H esten e , so m  

m an p id sk ed e p aa , b lev e d e d o g ik k e rev n e a f; L æ g ern e h o ld t 

R aad ; P ræ sid en ten o g K o m m issæ re rn e h o ld t R aad , o g d a d e t 

b eg y n d te a t b liv e m ø rk t o g T ilsk u e rn e sk u ld e se A fslu tn in g en , 

b eslu tted e d e , a t S en ern e v ed A rm ene o g H o fte rn e sk u ld e g en 

n em sk æ res . D a m i e n s  v ar en d n u ik k e d ø d ; m ed g lasag tig e Ø jn e  

s tirrede h an p aa d en n y e O p eratio n s U d fø re lse ; h an sy n tes ik k e  

a t k u n n e sk rig e m ere ; fø rs t d a b egg e B en o g d en en e A rm s  

S en er v are g en n em sk aarn e , d ø d e h an . B ere tn in g en e r tage t e fter  

d en p aa R etters ted e t fø rte P ro to k o l.

D A M O IS E L L E . (G o u l a r t : T h reso r S . 4 1 7 .)

E fte r M o n tco n to u r-D ag en b lev en h o n n este D am oise lle , so m  

h av d e h ø rt, a t h en d es M an d v ar d ræ b t, saa s tæ rk t g reb en a f  

G læ d e , d a h u n u v en te t saa h am , a t h u n d ø d e p lu d se lig t i h an s  

A rm e. (H is t, d e n o stre tem p s.)

D A U B O N T O N . M ed d e lt a f Reveillé-Parise S . 4 7 4 .

D É A L . (B r o u a r d e l : L es asp h y x ies S . 2 0 7 .)

D é a l ’ s  s id s te S k riv e lse: » Jeg h ar tæ n k t m ig , a t d e t i V iden 

sk ab en s In te resse v ild e v æ re n y ttig t a t m ed d e le , h v ilk e V irk n in 

g er K u ld am p h ar p aa M en n esk e t. Jeg s tille r en L am p e , e t L y s  

o g m it U r p aa B o rd e t, o g jeg b eg y n d er » C erem o n ien « . . . 

K lo k k en e r 1 0 .1 5 ; jeg h ar lige tæ nd t; K u lle t b ræ n d er v an sk e 

lig t. —  1 0 .2 0 : P u lsen e r ro lig o g s laa r ik k e h u rtig e re  en d sæ d 

v an lig t. —  1 0 .3 0 : en ty k D am p ’ b red er s ig lid t e fter lid t i m it 

V æ re lse ; m it L y s sy n es  a t v æ re n æ r v ed  a t g aa u d ; jeg b eg y n d er  

a t fø le en h æ ftig H o v ed p in e ; m in e Ø jn e fy ld es m ed T aare r; jeg  

fø le r e t a lm in d elig t Ildeb efind end e ; P u lsen e r h astig . 1 0 .4 0 : 

m it L y s e r s lu k k e t; m in L am p e b ræ n d er en d n u ; d e t b an k er i 

m in e T in d in ge r, so m  o m  A are rn e sk u ld e sp rin g e; jeg e r m eg e t 

sø v n ig ; jeg lid er sk ræ k k e lig t i m in M av e ; P u lsen s laa r 8 0 S lag . 

1 0 .5 0 : jeg k v æ les , b esy n d erlig e T an k er fo resv æ v e m ig . . . jeg  

k an n æ p p e aan d e . . . d e t v il ik k e v are læ n g e ... jeg e r, so m  

o m jeg v ar g a l. —  1 0 .6 0 : jeg k an n æ sten ik k e læ n g er sk riv e
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... mit Syn forvirres . . . min Lampe slukkes . . . jeg havde 

ikke troet, at man skulde lide saa meget for at dø. 10.62: . . .« 

(her staar nogle ulæselige Skrifttegn.)

DESRUELLES, He n r i M. J. (1791 —1858). (Diet, encyclop.

1883. XXVIII.)

DICKENS (1812—1870). (Ma m ie Dic k e n s : My Father.) The 

Roxburghe Press. Westminster (ingen Aarstal).

Dickens døde paa sit Landsted Gad’s Hill, det Sted, han som 

lille Dreng saa tidt havde beundret, og som hans Fader havde 

sagt, at han maaske kunde komme til at eje, hvis han var flittig 

og god. Han gjorde stadigt »Forbedringer« ved Huset, som han 

holdt særdeles meget af. Det synes, at han har lidt af »Hjerte

symptomer«, efter at han i 1865 havde overværet en Jernbane

katastrofe (beskrevet S. 107 e. s). Under sit sidste Ophold i 

London i 1870 følte han sig ilde, blev hurtigt træt, havde van

skeligt ved at gaa op ad Trapper. Han arbejdede i Gad’s Hill 

paa »Edwin Drood« i Maj Maaned; den 6. Juni var hans Datter 

Ka t ie i Besøg for at se hans sidste »Forbedring«, et Blomster

værelse ; da hun den næste Morgen skulde rejse igen og som 

sædvanligt ikke havde taget nogen rigtig Afsked med Dic k e n s , 

som aldrig har kunnet lide at sige »Farvel«, følte hun pludseligt, 

at hun maatte sige ham Farvel; hun traf ham skrivende ivrigt; 

under almindelige Forhold vilde Dic k e n s i saadanne Situationer 

have rakt sin Kind frem til et Kys, men den Dag omfavnede han 

Katie og sagde: »Gud velsigne Dig, Katie!« Om Eftermiddagen 

kørte han til Cobham og gik derfra hjem; efter Middagen blev 

han siddende i Spisestuen og saa paa Virkningen af nogle kine

siske Lanterner, som han havde anbragt i Blomsterstuen; han 

talte med sin Svigerinde om, hvor højt han elskede Gad’s Hill, 

og at han gerne vilde begraves i dets Nærhed. Næste Morgen, 

den 8. Juni, var han i et udmærket Humør, skrev flittigt paa 

sin Bog og syntes rask og glad ved Lunchen. Han røg en Cigar 

i sit Yndlingsværelse med Blomsterne og gik saa atter til sit Ar

bejde. Da han kom tilbage, omtrent 1 Time før han skulde spise 

til Middag, var han træt, tavs og distrait; men da han ofte var 

saadan, naar han havde arbejdet meget, foruroligede det ikke 

hans Svigerinde, som var den eneste, der var hjemme. Medens 

han ventede paa Middagen, skrev han nogle Breve og arrange

rede nogle Forretninger, der vedrørte et paatænkt Besøg i Lon

don den næste Morgen.
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Det var først, da de vare komne til Bords, at hans Svigerinde 

bemærkede en aparte Forandring i hans Ansigts Farve og Ud

tryk. Da hun spurgte ham, om han følte sig ilde, svarede han: 

»Ja, meget daarlig; jeg har følt mig meget ilde tilpas i den sidste 

Timestid!« M en han vilde ikke have Bud efter Lægen, han vilde 

spise færdig og saa tage til London.

Han anstrengte sig for at bekæmpe sit Ildebefindende, som  

kom hurtigt over ham, og vedblev at tale, men usammenhæn

gende og meget utydeligt. Da hans Svigerinde nu var klar paa, 

at han var alvorligt syg, bad hun ham gaa til sit Værelse, før 

hun sendte Bud efter Lægen. »Kom og lig ned,« foreslog hun. 

»Ja, paa Gulvet!« (»on the floor«) svarede han utydeligt —  og 

medens han sagde dette, faldt han om. M an lagde ham tilrette i 

Spisestuen, og der blev telegraferet efter Børnene; Klokken var 

da faa M inutter over 6. De to Døtre og hans Svigerinde sade 

nu hos ham hele Natten; men han rørte sig ikke, aabnede ikke 

sine Øjne eller viste noget Tegn paa Bevidsthed. Den 9. Juni 

om Eftermiddagen saa Dr. Reynolds sammen med to Læger, 

der havde behandlet ham, til ham; men han kunde kun konsta

tere, at hans Liv snart vilde være endt. Om Eftermiddagen, 10 

M inutter over 6, »saa vi som en let Gysen drage over ham, han suk

kede dybt, en stor Taare rullede ned over hans Kind, og i dette 

Øjeblik forlod hans Aand os. Da vi saa den mørke Skygge vige 

fra hans Ansigt, som nu blev saa roligt og skønt i Dødens op

højede Fred, tror jeg Ingen af os vilde have ønsket, at vi havde 

formaaet at kalde hans Sjæl tilbage til Jorden.«

Fo r s t e r : The life of Charles Dickens. S. 66 l.

Dickens’ sidste Dage ere beskrevne S. 661— 667. Fremstil

lingen er i alt væsentligt den samme som den, hans Datter giver. 

Det fremgaar, at D ic k e n s  i længere Tid har haft Smerter i venstre 

Arm (ogsaa i Foden), og at Lægernes Diagnose af hans Døds- 

aarsag var Blodudtrædning i Hjernen; det sidste Døgn af hans 

Liv var hans Aandedræt stadigt stertorøst. Han havde levet 58 

Aar og 4 M aaneder.

Da han havde sagt til Svigerinden, M iss Ho g a r t h , at han 

havde følt sig ilde tilpas i den sidste Time, talte han ikke mere 

sammenhængende; han talte en Del om forskellige Ping, om et 

forestaaende Salg af en Nabos Hus, om M acready’s Søn var 

med sin Fader i Cheltenham og om hans egen Hensigt strax at 

tage til London; ved disse sidste Ord rejste han sig op, og kun  

ved hans Svigerindes Hjælp blev det forhindret, at han faldt om,
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hvor han stod; hun søgte nu at faa ham hen til en Sofa, men 

efter en let Kamp faldt han tungt ned paa sin venstre Side. »On 

the ground« vare hans sidste Ord.

DIDEROT (1713— 1784). (To u r n a u x : Morceaux. S. 21.)

De n is  D id e r o t , »Formanden« for Encyclopædisterne, f. 1715, 

følte sit Helbred stærkt paavirket efter sit Besøg hos Catharina 

den IIden i Rusland i 1774, men arbejdede dog endnu med Iver. 

De sidste Aar af sit Liv tilbragte han i Sévres og kom saa sjel- 

dent som muligt til Paris; han beskæftigede sig mest med at læse 

og at spasere. Den 19. Februar 1784 fik han en hæftig Blod

spytning, kort Tid derefter en Lungelidelse og et Anfald af 

Apoplexi. Han overlevede dog disse Angreb —  men ikke længe. 

G r im m havde efter Catharina den IIdens Ordre lejet en udmærket 

Bolig til ham i Rue Richelieu, mere comfortabel end hans be

rømte 4de Etage i Rue Taranne. Han boede der kun 12 Dage: 

den ;c>. Juli satte han sig til Bords sammen med sin Hustru, 

spiste med god Appetit; da Madame Diderot, som lige havde 

rettet et Spørgsmaal til ham, hævede sine Øjne, forundret over, 

at han ikke svarede, saa hun, at han døde.

D1EFFENBACH, Jo h a n  F r ie d r ic h , ein Lebensbild von J. Me r - 

k e l . Anm. i Munchener medicinische Wochenschrift. 1902. 

Nr. 50. S. 2104.

Den bekendte Berlinerkirurg D ie f f e n b a c h  døde den 11. No

vember 1847, 53 Aar gammel; »i det Øjeblik, han vilde foretage 

en Operation, faldt han død om, med Operationskniven i sin 

Haand«.

DIOGENES FRA SINOPE, berømt græsk Filosof, 412— 323 

før Chr. (Me in e r s  Vermischte phil. Schriften. IL S. 237.)

DIREKTØR L. (Eg g e r : Le moi. S. 358.)

D i r e k t ø r  L., c . 40 Aar gammel, Direktør for en Normal- 

Skole i A., meddeler til Eg g e r :

Da han var 8x/a Aar gammel og, som han havde gjort saa ofte, 

skulde tage Vand fra en Fontænes Kumme, faldt han ned i denne; 

han havde herved i en Tid, som forekom ham uendelig lang, den 

Tanke, at han vilde finde Brædderne op til Kummen igen og krybe 

paa alle Fire op ad denne; derpaa følte han bestemt, at alle disse 

Bevægelser vare unyttige, og at han skulde dø; han holdt sig 

da rolig, medens Vandet trængte ind i hans Mund og Øren med
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stærk Klukken. Det Hele havde til da kun varet nogle faa Se

kunder. Nu passerede hans tidligere Livs Begivenheder enormt 

hurtigt og som i et Kalejdoskop forbi hans Bevidsthed; Bil

lederne kom ikke sam tidigt, m en defilerede forbi i en vis krono

logisk Orden; det var ikke alle hans Livs Begivenheder, han  

saa. Billederne vare overordentlig intense og bestem te; han saa 

sig selv, som om det havde kunnet være en anden; der var en  

Forestilling af dresserede Hunde, som han havde set nogle Dage 

i Forvejen; flere Scener fra hans Skoleliv, Kiv m ed Kamm erater, 

Forelæsninger, Uddeling af Pris o. m .; religiøse Ceremonier (han  

var Kordreng); hans Forældres, især hans M oders Død; endelig  

en stor Skræk, han havde følt 2 Aar i Forvejen, da han under 

et Uvejr havde set Solen, uden Straaler, kom m e frem i Skyerne  

som en Blodkugle, og han troede, at det var Verdens Ende. Det 

Tidsrum af hans Liv, det drejede sig om , var de sidste 3— 4  

Aar. Han tabte nu Bevidstheden; en Naboerske, der havde hørt 

Støjen, da han faldt i Kumm en, fiskede ham op. M an havde 

noget Besvær m ed at faa ham vækket af Besvimelsen. Trods den  

lange Tid, der er forløbet, c. ;o. Aar, garanterer L. for Rigtig

heden af M eddelelsen; han tilføjer, at han som 8 Aars Barn var 

vel udviklet i aandelig Henseende, m ed udtalt Personligheds

følelse, og var m eget stolt og let til at blive krænket; han havde, 

fra han var 4 til 7 Aar gam mel, set sin Fader, 2 Brødre, M o

deren og en Ven, han holdt m eget af, dø. Da han troede, at han  

var fortabt, følte han udtalt pinlig Æ ngstelse blandet m ed levende  

Beklagelse af at skulle m iste Livet.

Da L er 10 Aar gam m el, er han 2. Gang udsat for at drukne; 

han er sam men m ed et Selskab i en Char å banes paa Vejen til 

en festlig Samm enkom st; da en Bro passeres, springer Hesten til 

Side, og den sam men m ed hele Vognen og Selskabet faldt i 

Floden. Om de ovenfor beskrevne Forestillinger ogsaa forekom  

denne.Gang, véd L. ikke; der var vist ikke Tid dertil. Han 

hjalp sig selv m eget hurtigt op, klatrende op ad den væltede Vogns 

Hjul uden at have tænkt paa, at der var Fare for at dø. De Andre 

kom op paa sam m e M aade undtagen en ung Dam e og Hesten, 

der begge druknede.

D1SAIX. (La u v e r g n e  de l’Agonie. S. 56.)

Dagen før Slaget ved M arengo sagde D i s a ix : »Det er længe 

siden, jeg har været i Slag i Europa; Kuglerne kende m ig ikke 

m ere; der vil hænde m ig noget.« Dagen derefter blev han dræbt.
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DON CARLOS (1545—1568). (v. Wa r n k ö n ig : Don Carlos.

Dansk Maanedsskrift. 1860. IL S. 58.)

Ph il ip d e n  IId e n  havde sat sin Søn Do n Ca r l o s  i Fangen

skab; flere Gange forsøgte Don Carlos at berøve sig Livet, og- 

saa ved at hungre, hvad han dog ikke kunde gennemføre; her

ved blev hans Sundhedstilstand bedre; tillige forandredes under 

hans Skriftefaders Paavirkning hans Karakter; han blev mild og 

blid, og hans Omgivende troede, at der kunde blive Tale om 

Forsoning imellem Faderen og Sønnen, der nu havde været ; 

Maaneder fangen. Men Ph il ip var ubønhørlig. Da Do n  Ca r l o s  

nu saa, at han maatte være fordømt til livsvarigt Fængsel, vendte 

hans tidligere Beslutning, at aflive sig, tilbage. Til dette Formaal 

valgte han at undergrave sin Sundhed ved at spise umaadeligt 

og ved at drikke Snevand; samtidigt lagde han sig Dag og Nat 

næsten nøgen i sit Værelse paa det af Sne gennemisnede Gulv 

for saa hurtigt som muligt at paadrage sig en ulægelig Sygdom. 

Det lykkedes. Den 19. Juli var det klart, at han var uhelbrede

lig syg; hans Fader, der ikke havde modsat sig Sønnens Maade 

at leve paa, tillod nu, at Prinsens Sygdom blev bekendt. Hos 

Do n  Ca r l o s bemærkede man fra nu af en stor Ro, Munterhed 

og mærkværdig Forstandsklarhed. Med stor Fromhed afgav han 

sit Skriftemaal til Do n Die g o  d e Ch a r e s ; da den ustandselige 

Brækning forhindrede ham i at modtage Hostien, lod han denne 

holde hen for sig for at tilbede den. Først da han selv antog, at 

han var redningsløst syg, tog han imod Lægehjælp; men hans 

Aand var med den frommeste Hengivenhed kun beskæftiget med 

Himlen og hans forestaaende Død.

Han forlangte at se sin Fader endnu en Gang, før han døde; men 

Faderen afslog denne Bøn og forbød Dronningen og hans Opdrager

inde, der begge vare vel stemte for ham, at aflægge ham et Besøg!

Den 22. Juli 1568 gjorde Fangen sit Testamente, ved hvilket 

han uddelte, hvad han endnu besad af Juveler o. lign., blandt 

sine bedste Venner og Tjenere; selv Fangevogteren Ruv Go m e z , 

hvem han dog gav Hovedskylden for den Behandling, han havde 

lidt, skænkede han sit kunstigt slebne Drikkeglas af Bjergkrystal. 

Den Syge havde alt fra tidligere Tid en stor Ærefrygt for den 

hellige Ja c o b u s , hvis Kloster i Compostella i en Række af Aar- 

hundreder var et Valfartssted for Pilgrimme fra alle Dele af 

Europa. Hans varmeste Ønske var at dø paa denne Helgens 

Festdags Aften, som indtraf den 25. Juli. Han spurgte den 21. 

Lægerne, om han vilde kunne opleve denne Dag. Men da han 

med hver Dag blev svagere, paakom der ham en stor Angst for,
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at han ikke skulde kunne opleve denne Dag. Da han dog 

endnu levede Natten imellem den 25. og 24-, og man paa hans 

Spørgsmaal, hvad Klokken var, svarede: to Timer før Midnat, 

bad han med største Inderlighed, trykkede det paa hans Bryst 

liggende Krucifix hæftigt til sig, anraabte Gud om Naade og Til

givelse for sine Synder, erklærede endnu en Gang, at han tilgav 

sin Fader, Ruy Gomez og de Andre, hvem han tilskrev sit Fan

genskab — og da han senere paa Forespørgsel fik at vide, at 

Klokken var slaaet tolv, udbrød han: »Øjeblikket er kommet!« 

Som fordum hans Bedstefader (Smign. Meddelelsen om Ca r l  

d e n  VTE) paa Dødslejet i Just tog han en brændende, indviet 

Kærte i Haanden — og sagde til sin Skriftefader: »Hjælp mig 

at dø!«, bad den samme Bøn, med hvilken Carl den V te var død, 

og hans sidste forstandige Ord vare: »Deus propitius esto mihi 

peccatori« (Gud være mig arme Synder naadig!); han slog sig for 

sit Bryst og døde KL 1 om Natten »uden endog blot et Sekund at 

have tabt Bevidstheden«. Nogle Minutter før hans Død havde man 

paa hans Begæring lagt en Franciskanerkutte og en Dominikaner

hætte hen paa hans Seng; han vilde begraves i denne Dragt. (1568.)

ELISABETH a f  En g l a n d . (Go l d s m it h : History. IL S. 310.)

Dr o n n in g  El is a b e t h  havde undertegnet Dødsdommen over 

Ja r l e n  a f Es s e x , hendes Yndling; hun kaldte Ordren tilbage, 

undertegnede igen, blev atter forsonlig stemt, men gav tilsidst sit 

Samtykke til hans Execution — fra den Dag havde hun ikke 

mere noget lykkeligt Øjeblik. (Smign. om Gr e v in d e n  a f  No t - 

t in g h a m , hvem Jarlen af Essex havde betroet at give en Ring 

til Dronning El is a b e t h ; denne Ring havde han faaet af Dron

ningen med Løfte om, at naar han sendte hende den, skulde 

han blive befriet fra den Nød, han maatte lide.) Hun faldt i en 

dyb Melankoli; efter den triste Scene med Gr e v in d e n  a f  No t - 

t in g h a m var hun helt fortvivlet, tavs, utilgængelig, vilde ikke 

spise, sukkede og hulkede, laa i 10 Dage og Nætter paa en Løj

bænk, hvilede sig paa de Puder, hendes Piger bragte hende. 

Maaske vare hendes aandelige Evner svækkede af de mange Aars 

alvorlige Arbejde; maaske tænkte hun med Anger paa sit tid

ligere Livs Handlinger eller mærkede, at hendes Dage vare talte. 

Hun saa sine Hofmænd forsømme hende for at vise den sandsyn

lige Tronfølger, Ja m e s , saa megen mere Opmærksomhed. Alt 

dette bidrog til at paaskynde hendes Endeligt. Hun følte stedse 

Smerte i Underlivet og Tørst; drak stadigt for at stille denne, 

men vilde ikke have Lægers Hjælp. Lo r d  Ce c il  og Lo r d  Ad -
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m ir a l e n , som saa Forholdene, bad hende ytre sig om Tronfølgen; 

hun svarede, at da Englands Krone altid var baaret af Konger, 

burde den ikke lægges paa en »inferiør Character«, men paa 

hendes direkte Arving, Kongen af Skotland. Da B is k o ppe n  a f  

Ca n t e r b u r y  mindede hende om, at hun burde fæste sin Tanke 

paa Gud, svarede hun, at hendes Tanker ikke i mindste Maade 

forlode ham. Kort efter kunde hun ikke tale; hun faldt i en tung 

Døs, der varede i nogle Timer, og døde derpaa stille uden at 

klage. Hun var da 70 Aar gammel.

ELISABETH, Kejserinde af Østerrig. Efter Berlingske Tidende 

1898. Telegramberetninger:

»1 Lørdags er Kejserinde .Elisabeth af Østerrig bleven myrdet 

af en italiensk Anarkist Lucheni, da hun stod i Begreb med at 

forlade Genf«; dette var den første Meddelelse fra Genf, der vakte 

stor Sorg og Harme. De nærmere Omstændigheder ved dette 

Mord, der blev fuldbyrdet den 10. September 1898, vare følgende: 

Da Kejserinden fulgt af en Hofdame staar i Begreb med at gaa 

ombord i en Damper, som laa ved Quaien ligeoverfor Hotel Beau 

Rivage, styrtede en Mand frem; det saa ud, som om han snublede; 

i det Samme veg Kejserinden noget tilbage og sank sammen. Hof

damen og nogle Forbipasserende hjalp hende til at rejse sig op; 

man fulgte hende henimod Skibet; en Herre, som var ombord, 

saa en Dame, som støttet af en anden Dame kun med stort Besvær 

kunde nærme sig Damperen; han løb strax til, hjalp Damen om

bord og fik hende anbragt paa en Bænk; hun aabnede Øjnene 

svagt og saa takkende paa ham, men segnede atter hen. Kaptejnen 

og Hofdamen skar hendes Kjole, der var noget blodplettet, op 

og opdagede et ganske lille Saar lidt ovenfor venstre Bryst; der 

kom kun et Par Draaber Blod ud deraf; Kejserinden kom nu 

atter til Bevidsthed, og da hendes Hofdame spurgte hende, om  

hun led Smerte, svarede hun: »Nej«. Skibet var paa Følgets Op

fordring sat i Gang, men Kaptejnen bestemte sig til at vende til

bage til Quaien, da Kejserinden atter var bleven bevidstløs; paa 

en Baare blev hun ført til Hotellet og lagt paa Sengen i det 

Værelse, hun havde beboet. Den tilkaldte Læge, Dr. Golay, kon

staterede, at det var et Saar, som havde ramt Hjertet og gav 

indre Forblødning; der anvendtes forskellige Midler, ogsaa kon

stigt Aandedræt, men Alt forgæves; en anden tilkaldt Læge kom  

først efter, at Døden var indtraadt; en tililende Præst havde givet 

hende den sidste Olie; paa hvilket Tidspunkt dette skete, kan 

man ikke skønne af Beretningerne, ligesaa lidt som det er klart,
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hvornaar Kejserinden sagde de sidste Ord; disse vare efter Hof

damens Udsagn: »Hvad er der sket?«
Da Døden var konstateret, knælede alle de Tilstedeværende 

ned om Sengen og bad for den Afdøde. »Hendes Udseende var 

aldeles uforandret, og Lægerne erklære, at hun har haft en ganske 

smertefri Død.« Ved Obductionen fandtes det, at Hjertet var fuld

stændigt gennemboret af en treægget Dolk (som en Fil); Spidsen 

af denne var trængt et Stykke ud paa den anden Side af Hjertet. 

Lægerne kunde ikke forstaa, at hun havde kunnet gaa de 60 

å 80 Skridt til Damperen.
Tiden, der forløb fra det Øjeblik, Kejserinden blev saaret, til 

hun døde, var omtrent halvanden Time (fra KL lidt over i Vs 

til omkring ;).
(Lucheni, som strax blev grebet, sang; han sagde blandt andet: 

»Jeg har truffet godt; hun maa være død.«)

ELSSMANN, Ma r ie Ka t h a r in e Ch r is t ia n e . (Der neue Pitaval.

IV. I. 1883. S. 384.) {Hamburg. Verwandtenmord. 1863—65.)

En Landsbykone, 51 Aar gammel, styrter med Villie sin lille 

Dreng i en Kanal, hvor han drukner. Først tror hun, at hun ikke 

skal lide Døden; da hun flyttes til et andet Fængsel, siger hun: 

»Det er dog slemt, skal jeg virkelig tilbringe hele mit Liv i 

Fængsel«, og føjer lidt efter til: »Jeg har en Hat og et Tørklæde 

i Detentionshuset; vil De sørge for, at jeg faar disse Ting, ellers 

kan de gaa tabt for mig.«
Da det bliver sagt hende, hvor stor hendes Forbrydelse er, og 

da flere Præster besøge hende og tale med hende, gaar det op 

for hende, at hun er dømt til Døden. Hun bliver nu urolig, tror 

at høre Hamren af dem, der rejse Skafottet, kan ikke sove; der 

gaar henved en Uge. »Denne Uge er den skrækkeligste i mit 

Liv, blot den var til Ende! Wenn die Senators mich man endlich 

von diese Unruh befreien thäten, wenn das noch länger dauern 

soli, so wär es ganz schrecklich!« — det ubehjælpsomme Sprog 

viser hendes Dannelsestrin.
Den 21. Marts modtager hun Besøg af en af sine Sønner, som 

lover at komme igen og tage nogle Æbler, som Moderen godt 

kan lide, med. Nu først begynder hun at ane, at hun skal dø 

(den 20. Marts var Dommen fældet endeligt, da Senatet havde 

forkastet et Andragende om Naade, men den var ikke bleven 

meddelt Nogen). Den 22. Marts rejses Guillotinen i Gaardsrummet. 

Sønnen besøger Moderen og giver hende de omtalte Æbler. Hun 

formaner ham igen til at være brav, forærer ham to Tørklæder,
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beder ham tilgive hendes »sorte Daad« og tænke paa hende, til 

de atter ses i Himlen, hvor hun haaber at blive modtaget af den 

kære Gud, naar hun har sonet sine Synder her paa Jorden. Under 

megen Graad skilles de; den unge Mand var dybt rystet. Nu 

besøgte hendes lyaarige Datter hende; hun ytrede sig bittert over 

Moderens Forbrydelse; Moderen modtog hendes Bebrejdelser og 

tryglede hende om Tilgivelse; det rørte Datteren. Moderen gav 

hende nu et Par Strømper, en Paraply, nogle Tørklæder og nogle 

smaa Ørenringe, som Datteren paa hendes Opfordring tog ud af 

hendes Øren, med rystende Hænder. Deres Afsked var meget 

rørende; selv Fangevogteren maatte græde med.

KL 6 om Aftenen blev det af Øvrighedspersonerne meddelt 

hende, at Ansøgning om Naade var forkastet, og at hun skulde 

halshugges næste Morgen KL 6. Hun modtog denne Efterretning 

jamrende; da hun blev spurgt, om hun havde forstaaet Betyd

ningen af, hvad der var sagt, svarede hun dybt sukkende »Ja!« 

og Taarerne løb hende ned ad Kinderne.

Kl. 9 Aften fik hun Sakramentet under Nærværelse af Øvrig

hedspersonerne; det gjorde et højtideligt Indtryk paa hende. Flere 

trøstede hende senere paa Aftenen; der blev sendt hende Kager 

og Limonade fra Kastelianen. Hun takkede for de 11 Dages gode 

Behandling og beklagede, at »den lieben Leuten so viele Unruhe 

ihrethalber gemacht worden wäre«. Hun vilde ikke modtage Besøg 

af sin Svigerinde . . . »mine Børns Besøg var mig meget kære, 

nu kan jeg ikke mere!« Imellem KL 11 og 12 talte hun hjerteligt 

med Kathechet Liiders (der ikke forlod hende hele Natten) om 

sine Børn, men med stor Ængstelse undgik hun at tale om den 

myrdede Dreng. Paa Opfordring af Liiders lagde hun sig Kl. 12, 

men kun kort Tid var hun rolig; hun blev da urolig, som om 

hun havde Feber; drak, som om hendes Tørst var uudslukkelig, 

og forandrede synligt Udseende; Kinderne bleve indfaldne, Haaret 

blev fra Time til anden mere og mere blegt og var ved Morgen

stunden ganske hvidt! Hendes Puls slog 108 Slag i Minuttet. 

Ved Liiders’ Trøst blev hun noget beroliget og græd meget; 

rettede ogsaa Bebrejdelser imod en vis Pohl (der var den egent

lige Anledning til, at hun havde fattet sit fortvivlede Forsæt). 

Da Lu d e r s havde læst en Epistel for hende og for et kort Øje

blik forlod Cellen, sagde hun til den vagthavende Politimand: 

»Dat S—t hev ick all in mein Jugend kennt. He hett good 

snacken!« (Det Sludder (?) har jeg allerede kendt, da jeg var 

Lille. Han har godt ved at snakke!) Hun spurgte flere Gange, 

hvad Klokken var, og da den var sagde hun: »Ellers har



46 edcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAEpa m in o n d a s -Epic u r -Jo h . Ew a l d

Natten været saa lang, nu synes jeg, Tiden^gaar saa rask! jeg 

har nu halvtredie Time tilbage at leve; ak Gud!«

Hun var ikke til at bevæge til at lægge sig ned; thi hun havde 

sat sit Haar paa en efter hendes Skik ret smuk Maade og frygtede, 

at Frisuren skulde lide Skade.
Præcis KL 6 skulde hun gaa til Fængselgaarden; hun greb 

efter sin Straahat, men man betydede hende, at den skulde blive; 

saa tog hun hastigt et Tørklæde om Hovedet, som hun saa fik 

Lov at beholde paa.
Efter at Præsten havde lyst Velsignelse over hende, blev hun 

grebet og spændt til Brædtet; hun raabte: »Nich so fast!» (Ikke 

saa fast!) Det var hendes sidste Ord. Brædtet blev skubbet frem; 

ved et Tryk bragtes den svære Faldøxe til at glide langsomt ned, 

og Hovedet var skilt fra Kroppen. Militæret, der havde holdt de 

tilstødende Gader afspærrede, blev af kommanderet, og Kl. 6 Vi 

saa Alt ud som sædvanligt.

EPAMINONDAS, f 362 (363?) før Chr. (Cic e r o : de finibus.

Yo n g e  XXX. S. 168.)

EPICUR, Filosof, 542—270 før Chr. (Se n e c a : Epistolæ ad Luci- 

Uum. _ Qeuvres de Séneque, le philosophe. Trad. de Lagrange. 

Lettre XXIV. S. 130.)

JOH. EWALD. (Bo b é : Bidrag . . .)

Den 17. Marts 1781, om Formiddagen, kaldtes Fr e d e r ik  

Mu n t e r  til Digterens Dødsleje og blev Vidne til hans Bortgang.

»Da jeg indfandt mig hos Ewald, droges han alt med Døden. 

Han rallede, men havde sine Sansers fulde Brug og forstod, hvad 

Dr. Sc h ø n h e id e r  bad med ham; laa stille hen; talte meget lidt. 

Hans Venner — Sc h ø n h e id e r , Ro g e r t , Sn e e d o r f , Ro t h e og 

jeg — stod omkring hans Leje.
Han beklagede sig til An s k o w  over, at han ikke kunde drage 

Aande, og da denne sagde til ham, at Døden var nær forestaaende, 

spurgte han, hvor mange Timer han endnu kunde leve. An s k o w  

svarede, at han haabede, der kun var faa Timer tilbage. »Gud 

være lovet, Gud ske Lov,« sagde Ew a l d . Klokken 2 /4 Middag 

fik han nogle smaa Trækninger; han laa stille og sov rolig hen. 

Ingen af os kunde nøjagtigt bestemme, naar Dødsøjeblikket ind- 

traadte. Jeg, Ro g e r t  og Madam Sk o v  saa ham dø. Fred være 

med hans Støv, Guds Fred! Hans Øjne bevarede deres Glans
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en hel Time efter Dødens Indtræden. Han var frygtelig indfalden, 

og snart efter Døden forandrede sig hans Ansigt.«

(En Silhouet, klippet om Aftenen af W ic k e d e , findes afbildet 

S- 231.)

Trinitatis Ligbog (Kirkegaarden i Byen) indeholder følgende 

Notits:

»Den 2;. Johannes Ewald, Student, 37 Aar gL, fra Skinder- 

gaden Kl. 3 med Aftenklockerne. (6 Rdlr. 5 Mk. 4 Sk.) Døds- 

aarsag: Tæring.«

Efter A. D. Jø r g e n s e n ’s  Meddelelse (Joh. Ewald S. 184) havde 

Ew a l d  stedse frygtet Døden, men bad dog tilsidst om at blive 

befriet for sine Lidelser. En af de sidste Dage digtede han: 

»Udrust Dig, Helt fra Golgatha«. Den 17. Marts 1781, 37 Aar 

gammel, laa han rolig hen og fremsagde de Bønner, Præsten 

Schønheider mindede ham om. Han kendte sine Venner og sov 

stille hen.

FIESCHI. (Der neue Pitaval. Funfzehnter Theil. Neue Folge. 

Dritler Theil. 1850. S. 1.)

F ie s c h i foranstaltede Attentat paa Louis Ph il ippe ved en 

Helvedesmaskines Explosion den 28. Juli 1835; han var født 1790. 

Af hans Medskyldige bleve ogsaa Mo r e y  og Pe p in  dømte til Døden. 

De hørte alle tre Dødsdommen oplæses uden at vise sig urolige; 

men da F ie s c h i skulde have Tvangsjakke paa, blev han meget 

hæftig og sagde blandt andet: »Jeg vil dø paa Skafottet for at 

tjene Andre til Exempel; jeg vil vise dem en Henrettelse, som  

de aldrig har set Mage til!« . . . Henrettelsen skete 16. Februar 

1836. Under Forberedelserne til at føre ham bort i Vognen talte 

han uafbrudt og sagde tilsidst, idet han saa paa de Tilstede

værende: »Mine Herrer, jeg tager dem Alle til Vidne paa, at jeg 

har overladt mit Hoved til Hr. Lavocat. Jeg har skrevet det og 

tænker, at Loven vil agte min Villie . . . Hvor er nu han, som  

skal tage mit Hoved op? jeg erklærer herved højtideligt, at det 

ikke tilhører ham, men Hr. Lavocat ... Ja, mit Hoved tilhører 

Hr. Lavocat—  min Sjæl Gud, mit Lig Jorden!« Strax efter, at 

han havde sagt dette, tog Bøddelen ham ved Armen og førte ham  

til Vognen; han bad ham tage Plads: »Men lad dog de Andre 

komme først«, sagde F. med et sardonisk Smil, »og sæt dem  

foran mig. Jeg maa dog se paa dem . . . det er jo min Banket!« 

Det var hans Medskyldige Pe p in  og Mo r e y , som ogsaa skulde 

henrettes.
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P r æ s te n  G r iv e l n æ r m e d e  s ig . D a F . s a a  h a m , v a r  d e t ty d e lig t ,  

a t h a n  v i ld e h a v e o m f a v n e t h a m , h v is ik k e h a n s A r m e h a v d e  

v æ re t b u n d n e . P r æ s te n  t r y k k e d e  h a m  f l e r e  G a n g e  t i l s i t H je r te ,  

s a a  in d e r l ig t , a t A lle  b le v e  r ø r te  v e d  a t s e  d e t . D a  F . s a a  T a a re r  

i P r æ s te n s  Ø jn e , r a a b te  h a n : » O g  D e  g r æ d e r  1 S a a  m a a  j e g  g iv e  

D e m  M o d ! . . . M o d  1 M o d ! J e g  e r ly k k e l ig e re  e n d  D e ; j e g  d ø r  

u d e n  F r y g t !«

M o r e y  b le v  n u  f ø r t f r e m ; h a n  o p f ø r te  s ig  r o l ig , n æ s te n  s o m  

o m  h a n  f o ra g te d e  d e  T i ls te d e v æ re n d e . P e p i n , d e r h a v d e  v is t s ig  

s v a g  u n d e r D o m m e n s F o r k y n d e ls e , v a r n u  f u ld  a f  E n e r g i . H a n  

k a s te d e  s in  O v e r f r a k k e o g  H a ls tø r k læ d e u d e n  a t g iv e S l ip  p a a  

d e n  P ib e , h a n  r ø g . » G a m le  M o r e y ,«  s a g d e  h a n , » s a a  s k a l v i a l t s a a  

s a m m e n  t i l d e n  a n d e n  V e rd e n !« » L id t f ø r e l le r l id t s e n e re , d e t  

e r jo  l ig e m e g e t,«  s v a re d e  M o r e y . P e p in  s a a  n u  F ie s c h i . » A h ! s e  

d e r e r F ie s c h i ,«  s a g d e  h a n  s m i le n d e ; » D u  e r  t i l f r e d s . I k k e  s a n d t ,  

s e p a a D in  V e n  ( h e r p e g e d e h a n  p a a s ig  s e lv ) , D it S la g to f f e r !  

H ø r n u , d e r e r k u n  to  T in g , s o m  æ rg r e  m ig ; d e n  e n e  e r , a t j e g  

s k a l d ø  i S e ls k a b  m e d  e t s a a  a f s k y e l ig t U h y re  s o m  D ig , o g  d e n  

a n d e n , a t j e g  f o r D o m m e r n e  h a r s v a r e t o r d e n t l ig t p a a  d e  L ø g n e ,  

D u h a r s a g t o m  m ig . F o lk  h a r t r o e t , a t j e g  v a r b a n g e . —  J e g  

b a n g e ! . . .«  F ie s c h i v i ld e  s v a r e , m e n  P r æ s te n  f o rh in d re d e  d e t .

K L  7 ^ 4  v a r A lt f æ r d ig t , o g  d e D ø d s d ø m te  r e j s te  s ig . » M in e  

H e r r e r ,«  s a g d e P e p in , s ta d ig t m e d P ib e n  i M u n d e n , » F ie s c h i ’ s  

F o r b ry d e ls e  b e ro r p a a  F ie s c h i s e lv  . . . H a n  e r d e n  e n e s te  S k y l 

d ig e ! «  » J e g  h a r g jo r t m in  P l ig t ,«  s v a r e d e  F . , » je g  b e k la g e r  k u n ,  

a t j e g  ik k e  s k a l l e v e  1 4  D a g e  e n d n u  f o r  a t n e d s k r iv e  e n  h e l D e l .«  

H e rp a a s v a r e d e P e p in  m e d  B e b r e jd e l s e r o v e r , a t F . h a v d e  f o r -  

s ta a e t a t g ø r e s ig  y n d e t ; F . t r o e d e o m  s ig  s e lv , a t h a n  v a r e n  

s to r P e rs o n  o g  e n  o p h ø je t K a r a k te r , s k ø n t h a n  k u n  v a r  e n  S k o r 

p io n  o .  m . I V irk e l ig h e d e n  v a r d e r g a a e t e n  D e l R y  a f F . ; E n g 

læ n d e r n e  h a v d e  k ø b t h a n s H a a n d s k r if t !

D a  P o l i t ik o m m is æ r e n , l ig e  f ø r  P e p i n  s k u ld e  b e t r æ d e  S k a fo t te t ,  

h a v d e  o p f o rd r e t h a m  t i l a t s ig e , h v a d  h a n  e n d n u  m a a t te  v id e  m e d  

H e n s y n  t i l S a g e n , s a g d e h a n : » J e g  h a r I n te t a t t i l f ø je  t i l , h v a d  

j e g  a l le r e d e  h a r  s a g t . . . J e g  d ø r  u s k y ld ig . D e n  F o r b ry d e ls e , s o m  

d e tte  U d s k u d  h a r b e g a a e t , e r s a a  a f s k y e l ig , a t m a n  ik k e  k a n  t r o ,  

a t e t e n k e lt M e n n e s k e h a r k u n n e t u d tæ n k e  o g  u d f ø r e  d e n  . . . 

o g  d o g  e r d e t s a n d t! M e n n o k ! d e r e r jo  t a l t a l t f o r m e g e t o m  

d e n  S a g . D e n  s to re  D o m m e r  v e n te r  o s . J e g  e r  b e r e d t t i l a t s te d e s  

f o r h a m ! «  H a n  v e n d te  s ig  t i l S k a rp r e t t e r e n , o g  f a a  Ø je b l ik k e  d e r 

e f te r f a ld t h a n s H o v e d . K o r t d e r e f te r b le v  M o r e y  h a ls h u g g e t ;  

h a n s s id s te  O r d  v a re : » M in  G u d ! s a a  s k a l j e g  d a  v i r k e l ig  d ø ! «
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F ie s c h i var den Sidste. Han gik frem med sikre Skridt og 

bad om, at han endnu en Gang maatte tale til Folket. Han fik 

Tilladelse paa Betingelse af, at han fattede sig meget kort. Han 

steg overordentlig hurtigt op ad Trinene til Skafottet og sagde 

med kraftig Stemme: »Jeg skal nu staa for Guds Aasyn. Jeg har 

sagt Sandheden. Jeg dør tilfreds. Jeg har gjort mit Land en Tje

neste, da jeg angav mine Medskyldige. Jeg har sagt Sandheden 

og ingen Løgn. Jeg tager Himlen til Vidne derpaa. Jeg beder Gud 

og alle mine Medmennesker om Tilgivelse, men fremfor Alle Gud. 

Jeg beklager mere dem, hvis Død jeg er Skyld i, end mig selv.« 

Han vendte sig derpaa hurtigt om til Skarpretteren for at lade 

ham udføre sit Hverv.

(I en Epikise betegne Pitaval’s Udgivere Fieschi som et Exempel 

paa Blanding af Æresfølelse, Patriotisme, Ærgerrighed, Sludder- 

agtighed, Selvovervindelse. Den letsindige Korsikaner, der i sin 

Partiiver vil handle, har ladet sig henrive til at begaa en For

brydelse, som han senere kan se, at han ikke kan forsvare.)

FLEURY, Præsident for Sundhedsraadet i Toulouse, f 1835. 

(La u v e r g n e : De 1’agoni S. 411.)

FONTENELLE, l e Bo u y e r  d e (1657— 1757). (Tr u b l e t : 

Mémoires. S. 18 p. p.)

Vo l t a ir e  skrev en meget anerkendende Artikel om Fo n t e n e l l e  

i sin Catalogue des écrivais frangois du Siede de Louis XIV; denne 

Katalog omtalte ellers ingen endnu Levende, men da F. var nærved 

100 Aar, blev han taget med »il est å présent au-dessus de l’éloge 

et de la critique«. Det var i 1752; F. spurgte en af sine Venner, 

hvorledes V. havde omtalt ham; Svaret var, at det i det Hele 

var rosende, men der var dog nogle mindre rosende, ja, maaske 

ondskabsfulde Bemærkninger; iøvrigt var F. den eneste levende 

Mand, som V. havde sat i Kataloget; F. afbrød da Vennen og 

sagde: den Begyndelse er mig nok »ce début me suffit et quelque 

chose qu’ait pu dire ensuite Mr. de Voltaire, je suis content«.

I Dictionnaire de Morery, Edit, de Paris 1759, har Abbed 

T r u b l e t  skrevet en Artikel om M r . d e  Fo n t e n e l l e ; i den her 

citerede Bog aftrykt S. 273 e. s. Herefter var Be r n a r d l e  

Bo v ie r  d e  Fo n t e n e l l e  født i Rouen 11. Februar 1657, men paa 

sin Fødselsdag nær ved at dø af Svaghed; han blev døbt i 

Hjemmet og først den 14de bragt til Kirken; det er hans Døbe

seddels Datum. Hans »Temperament« var ret svagt i hans første 

Ungdom. Som léaarig var Billardspil for hæftig en Idræt for
Oscar Bloch: Om Døden. II. A
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ham; ved enhver større Agitation fik han Blodspytning. Hans 
Mave (estomac) har stedse været meget god, hans Bryst stedse 
»delikat«. Han har kun haft én Sygdom i sit Liv, det var en 
Slags Bryst-Fluxion, iøvrigt let. Efter denne Sygdom holdt F. op 
at drikke Kaffe (i Vand) om Morgenen, men nød det for Frem
tiden kun efter Middag. Hans Evner som Digter og Filosof bleve 
meget skattede; hans Renommé begyndte med Dialogues des morts 
2 vol. 168;.

Han havde vel af og til Podagra (la goute), men ikke smertelig; 
ellers godt Helbred til han blev gammel; paa Hukommelsen nær 
vare hans Aandsevner gode; Døvheden kom efterhaanden, men 
Svækkelsen af Synet pludselig; en Morgen i 1751 (da han var 
94 Aar gi.) bemærkede han, at han ikke længer kunde læse, ikke 
engang skelne de største Bogstaver; han havde aldrig brugt Briller 
og havde Aftenen i Forvejen læst ved Lys i le »Colombat«. Fra 
den Tid maatte der læses for ham. F. sagde, da han havde mistet 
Synet: »J’en voye devant mol mes gros équipages.«. I en Note med
deler T., at Nogle have troet, at dette skulde være en Slags 
aandrig Spøg; men det er simpelt hen et Slags Karaktertræk.

I de sidste 2—3 Aar af hans Liv fik han ofte Anfald af Svaghed, 
selv af Besvimelser, men han overstod disse hurtigt og befandt 
sig da helt vel igen. (I en Note siges, at disse Besvimelser afhang 
af Epilepsi; han havde haft nogle lette Attaquer heraf i Aar- 
hundredets Begyndelse og var bleven behandlet derfor af Dr. 
Ho m b e r g . Denne Oplysning staar i Modstrid med Bemærkningen 
ovenfor om hans gode Helbred; de omtalte Besvimelser have næppe 
haft noget med Epilepsi at gøre; de ere, ligesom hans Blindhed, 
Udtryk for Aldersforandringer af hans Hjerne-Blodkar.) Lørdag 
Morgen den 8. Januar 1757 fik han et saadant Anfald; han kom 
ikke helt til sig selv igen og døde den følgende Dag henimod 
Kl. 5 Eftermiddag. Lørdagen forud, Nytaarsdag, havde han, skønt 
han ikke følte sig mere ilde end sædvanligt, af sig selv forlangt 
Sakramentet og modtaget det ved fuld Bevidsthed. F. sagde 
til Præsten de St. Roch, da han nærmede sig hans Seng: »Mon
sieur, De vil forstaa mig bedre end jeg Dem. Jeg kender min og 
Deres Pligt under disse Forhold. Jeg erklærer Dem derfor, at 
jeg har levet og ønsker at dø dans la foi de l’Église Catholique, 

Apostolique et Romaine.«
I de sidste Aar af sit Liv var han mindre munter end forhen. 

Han blev ikke gerrig som Olding. Han var meget anset og søgt; 
ugift. Af hans Vers om Alderdommen i T. VIII. af hans Saml. 
Værker, især i Udg. 1752—1757, citere vi: »Mais je ne me sens
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plus certaine jo ie in terne —  qui vient sans Fordre exprés de  

farne qui gouverne —  qui prévient les sujets, ou ne les connoit 

pas—  etnes^aitque  jouir de ses propres appas«, sagde han 1751, 

efter at han havde sagt om sin Sundhed, Forstand o. s. v. »tout 

cela va assez bien«.

FO R G IFT N IN G I R O M  A ar 423. (L i v iu s : Romerske Historie. II. 

lib . 8. K ap. 18. S. 308.)

I A aret 423 troede m an, der var Pest; m en »da Stadens for

nem ste M æ nd bleve bortrevne af sam m e Sygdom  og næ sten under 

sam m e D ødstilfæ lde, kom en Pige til den øverste af de curuliske  

Æ diler, Q y. Fabius, m ed det T ilbud, at hun vilde angive A ar- 

sagen  til den alm indelige Syge, naar han gav hende Forsikring paa, 

at hun ikke skulde udsæ tte sig for nogen Fare derved«. D et blev  

da af K onsulerne bestem t, at Sagen skulde undersøges, og hun 

aabenbarede nu, »at det var af kvindelig O ndskab, hvorunder 

Staten led , at der blandt K onerne befandtes G iftblandersker, der, 

ifald m an paa staaende Fod vilde fø lge hende, kunde gribes paa  

fersk G erning«. M an traf virkelig henved 20 K oner i Fæ rd m ed  

at blande G ift. 2 af dem , C l a u d i a  og S i g n ia , paastod, at det 

var »sunde L æ gem idler« . D e blev opfordrede til at drikke dem ; 

raadsloge m ed de øvrige K vinder —  og »de drak G iften , m en  

døde og alle som  O fre for egen O ndskab«. Sagen blev undersøgt 

næ rm ere, og »benved 170 K oner døm tes fra L ivet« . »O g dette 

var første G ang, at der blev anstille! retlig U ndersøgelse i R om  

angaaende G iftblander!.«

FR A N Z , R o b e r t  (1815— 1892). (P rochåzka S. 144.)

R obert Franz blev  forkølet paa en Spadseretur; efter faa D ages 

Sygeleje døde den kraftige M and i sit 78. A ar, den 24. O ktober 

1892, uden D ødskam p. H an havde kom poneret til kort T id før 

sin D ød. Prochåzka hørte ham spille sine sidste Sange to M aa- 

neder, før han døde. I Fam iliens M eddelelse om hans D ød siges  

det, at han hensov blid t efter et kort Sygeleje; han var da 78  

A ar gam m el. (H an synes at have lid t af L ungebetæ ndelse  ?)

FR ED E RIK d e n  U d e n , d e n  S t o r e  (1712— 1787). (C a r l y l e : 

H istory . S. 367.)

E fter paa flere Sider at have skildret F r e d e r ik  d e n  IId e n s  

dalende K ræfter, der dog ikke hindrede ham i at fortsæ tte sit 

A rbejde m ed vanlig In telligens og Iver, skildres den sidste D ag: 

O nsdag M orgen indfandt G eneraladjutanterne, Sekretærerne og  

4*
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C o m m a n d a n te n  s ig t il sæ d v a n lig  T id ; m en  d e r b lev  sa g t: » S e k re 

tæ re rn e m a a v e n te .« K o n g en e r fa ld e n i e n S la g s S ø v n , a f e n  

s te rto rø s , o m in ø s K a ra k te r , so m  o m  d e t v a r D ø d e n s S ø v n ; h a n  

sy n es ik k e a t k u n n e sa m le s ig , n a a r h a n a f o g  t il a ab n e r Ø jn e n e . 

F le re  T im er e f te r , d a h a n  a tte r e r k o r t T id  v e d  B e v id s th e d , la d e r  

h a n C o m m a n d a n te n R o h d ic h k a ld e o g fo rsø g e r a t g iv e h a m  P a 

ro le n so m  sæ d v a n lig t; h a n fo rsø g e r d e t 2 , m a ask e ; G a n g e , m e n  

m æ rk e r , a t h a n ik k e k a n ta le —  o g m e d e t U d try k a f S o rg ,  

d e r sy n te s a t s ig e : » d e t e r a lts aa u m u lig t« , d re je r h a n H o v e d e t  

o g sy n k e r t i lb a g e i H jø rn e t a f s in S to l. R o h d ic h  b r is te r i G ra ad ;  

K o n g en  la a ig en  i sø v n lig n e n d e  T ils ta n d ; —  k o r t e fte r b e g y n d e r  

D ø d s ra lle n , so m  v is te s ig h e le D ag e n  m e d M e lle m ru m . D e r g a a r  

I lb u d t i l L æ g e n S e ile i B e rlin ; h a n k o m m e r o m k rin g K L  3 o m  

E fte rm id d ag e n ; K o n g en  sy n te s l id t m e re  v e d B e v id s th e d , k e n d te  

s in e O m g iv e ls e r; » h a n s A n s ig t v a r sn a re re rø d t e n d b le g t, o g  i 

h a n s Ø jn e v a r d e r n o g e t a f d e n g a m le i ld fu ld e  G lan s« . H e n im o d  

A fte n b liv e r h a n m in d re fe b r il; h a n fa ld e r i e n b lid S ø v n m e d  

S v e d ; m en d a h a n v a ag n e r , k la g e r h a n f le re G an g e o v e r K u ld e  

o g fo r la n g e r P u d e r , d e n e n e e fte r d e n a n d en ; e n a f L æ g e rn e  

u n d e rsø g e r h a n s B e n o g  g ø r v e d T e g n  t il d e a n d re o p m æ rk so m  

p a a , a t d e e re k o ld e o p t i l K n æ e n e . N o g e n  T id e fte r m u m le r  

K o n g e n , d a D o c to re n e r u d e a f S y n e : » H v a d sa g d e h a n o m  

F ø d d e rn e? « E n a f d e T ils te d e v æ re n d e sv a red e : » d e t S a m m e  

so m fø r .« K o n g e n ry s ted e p a a H o v e d e t, so m o m h a n ik k e  

tro e d e d e t.

E n  G an g  d ra k h a n , g r ib e n d e B æ g e re t m e d b e g g e H æ n d e r , e n  

S lu rk F e n n ik e lv a n d , h a n s sæ d v a n lig e D rik , o g sy n te s l in d re t  

d e rv e d . H e n im o d K L  9  o m  A fte n e n  v a r d e r e n  s ta d ig  k o r t H o s te ,  

R a lle n i B ry s te t, o g  A a n d e d ræ tte t v a r m e re o g m e re b e sv æ rlig t;  

h a n v a r n u n æ s ten  h e le  T id en  b e v id s tlø s , i a l F a ld  ik k e  m ere  e n d  

h a lv t v e d  B e v id s th e d . D a U h re t o v e r h a n s H o v e d  s lo g 1 1 , sp u rg te  

h a n : » H v a d e r K lo k k e n ? « » E lle v e ,« b lev  d e r sv a re t. » K lo k k e n  

4  v il je g o p .« E n  a f h a n s H u n d e sa d p a a e n S to l tæ t v e d h a m ; 

h e n im o d M id n a t sa a h a n , a t d e n  ry s te d e  a f K u ld e ; » læ g  e t T æ p p e  

o v e r d e n ,« sa g d e e lle r s tam m e d e h a n ; d e tte v a r m a ask e h a n s  

s id s te h e lt b e v id s te Y trin g . S e n e re , d a  h a n  m e d  A n s træ n g e lse  v a r  

k o m m en  o v e r e t A n fa ld a f  H o s te  e lle r A a n d e n ø d , sa g d e  h a n : » L a  

m o n ta g n e e s t p a s sé e , n o u s iro n s m ie u x .«

H o s K o n g en v a r k u n h a n s K a m m e rh u sa r S tr iitzk i; K o n g e n  

h o ld t s in  A rm  o m  h a n s H a ls , S triitzk i h o ld t s in  o m  K o n g e n s  R y g  

o g  s tø tte d e  m e d  s in  a n d e n  A rm  h a n s  S k u ld e r ; d e t v a r d e n  M a a d e ,  

h v o rp a a K o n g en  b e d s t k u n d e a a n d e ; S . sa d u b e v æ g e lig i d e n n e
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Stilling i henved 2 Timer; 20 M inuter efter 2 holdt Kongen op  

at aande, den 17. August 1786 (i sin Alders 74^2 Aar).

FRIEDRICH d e n  Is t e AF Sv e r ig  (1676— 1751). (Sc h u t z e r - 

c r a n t z : Sv. Konung.)

1 72 Aars Alderen fik Kongen Apoplexi med paafølgende 

højresidig Lamhed. Den 21. M arts 1751 fik han Feber; næste 

Dag viste sig de første Tegn paa Gangræn (Koldbrand) af højre 

Ben. Trods Behandling bredte denne sig, og 4de Dag derefter følte 

han, at han ikke havde længe at leve. M ed Rigsraaderne og flere 

Embedsmænd tog han Afsked Kl. 4 Efterm., takkende dem for 

deres tro Tjeneste, og gav dem saa »femte sin Kongl. hånd att 

kysza, et bewekligt afsked ; klocken 6 komo bägga Deres Kongl. 

Högheter Adolph Friedrich och dess Gemål Lovisa Ulricha, och 

togo af Kongl. M ajst. et ganska ömt och rörande afsked ; detta at 

anse, war ganska rörande«. KL 7 gik Kronprinsessen bort, men 

Kronprinsen satte sig ved Kongens Seng; tilsidst begyndte Uroen  

at tabe sig, den rallende Lyd i Brystet tog af, og Kongen »op

gav Aanden under en stille og sagte Søvn, 20 M inutter efter 

Kl. 8«.

FRIEDRICH, K e j s e r in d e a f Ty s k l a n d . (Berlingske Tidende 

1901. 6. August.)

De i M iddags hertil ankomne tyske Blade (for igaar Aftes) 

bringe alle lange Beretninger fra den afdøde Kejserindes Døds

leje. De have endnu ikke naaet at faa de allersidste Timer med, 

men de ere alle klare over, at Dødens Indtræden maatte være 

umiddelbart forestaaende.

Den Sygdom, hvoraf Kejserinden led —  Kræft i Nyrerne —  

havde alt længe ladet befrygte, at Døden kunde indtræffe med 

faa Dages Varsel, og da Lægerne med Sikkerhed forudsaa Kata

strofens Indtræden, telegraferedes der til alle Kejserindens Børn. 

Det lykkedes dem alle med Undtagelse af Prins Heinrich, som  

for Tiden er ude med en Eskadre, at komme i rette Tid til at 

tage Afsked med Kejserinden, som næsten hele Tiden var ved 

fuld Bevidsthed. Den Døende var ganske klar over sin Skæbne, 

og da hun mærkede, at hun kun havde faa Timer igen, bad hun 

om, at der sendtes Bud til den engelske Præst i Homburg, 

The Rev. Cameron W aller, idet hun ønskede den sidste Andagts

time i sit Fødelands Sprog. Den Gejstlige tilbragte omtrent en 

Time i Bøn med den Døende. Kejserinden tog derefter en Ube

tydelighed Næring til sig og ventede i Ro Dødens Indtræden.
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Da Kejser W ilhelm traadte ind i Sygeværelset efter at have 

tilbagelagt sin forcerede Rejse fra Norge, gled der et glad gen

kendende Sm il over den Døendes Ansigt, m en kort efter hen

faldt Kejserinden i en apatisk Tilstand.

FRIEDRICH W ILHELM  (1688— 1740). (Ca r l y l e : History of 

Friedrich of Prussia. vol. V. S. 266.)

Skønt syg, afvexlende i Rullestol og  i Seng, besørger F r i e d r ic h  

W i l h e l m  dagligt sine officielle Arbejder m ed Punktlighed i 2 

Timer; hans gam le Generaler sidde om kring hans Seng, snakke 

og ryge som for 5 Aar siden. Sædvanligt er der et Slags kon

stant Tobaks-Kollegium ; hans Nætter ere de værste; ofte hører 

m an ham om Natten paa sit Snedkeri; henad Foraaret bliver han  

bedre; i April 1740 lader han sig klæde paa og holder et To

baks-Parlament paa den gam le, formelle M aade; Pö l l n i t z  be

skriver det; det er et stort Selskab, Talen gaar livligt ved Piberne, 

Kongen selv m orer sig, ryger dog ikke m ed, m en han er usæd

vanlig livlig —  saa kom m er Kronprinsen ind direkte fra Rheins- 

berg. Tobakscirklen rejser sig alle som én og bukker; det er en  

Regel, at Tobaks-Parlam entet ikke m aa rejse sig for Nogen —  

m en det har rejst sig. Det piner Kongen. »Hm , den opgaaende 

Sol?« tænker han; »Reglerne brudte for den opgaaende SoL  

M en jeg er ikke død endnu, det skal I faa at vide!« og han 

ringer arrigt paa sin Tjener: »Kom hit, Du, Hacke!« (en af Gæ 

sterne!), siger han, m edens han bliver rullet ud af Stuen, trods 

Protester og Undskyldninger. Hacke følger ham og kom m er strax  

tilbage m ed Ordre fra Kongen, »at I alle strax forlade Paladset, 

allesam men, og I kom mer ikke tilbage!« og næste M orgen, da 

Pöllnitz (Lægen?) som sædvanligt vil besøge ham , siger Gen

darmen: »Her kom mer Ingen ind.« (!!) I M aj, da han føler sig  

m ere syg, kalder han Præsten Roloff til Potsdam for at faa at 

vide, hvilke Chancer han har i den anden Verden. Generalerne  

ere tilstede; Roloff gaar ikke ind paa, at Kongen er saa god, 

som han selv tror; Generalerne kaldes til Vidne i forskellige  

Spørgsm aal, som Roloff forebringer. Blandt andet siger R., at 

Kongen m aa tilgive sine Fjender, tilgive Alle, thi hvorledes kan  

han ellers selv vente at blive tilgivet? »Godt, det vil jeg; Du, 

Feckin, skriv til Din Broder, den utilgiveligste af Alle, naar jeg  

er død, at jeg tilgiver ham og døde i Fred m ed ham .« R. tror, 

det er bedre, om M ajestæten strax skrev. »Nej, først naar jeg er 

død -------- det er klogere!«
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Den 26. Maj sendes der Ilbud til Rheinsberg, at hvis Friedrich 

vil se sin Fader i Live, maa han komme. Han rejser hurtigt, og 

tæt ved Potsdam-Slottet ser han i Frastand Faderen i hans Rulle

stol, ikke døende, men givende Ordre om et Hus, der skal byg

ges for en engelsk Groom, som havde plejet Hestene godt! Da 

han ser Sønnen, strækker han sin Arm ud, og Sønnen synker 

knælende til hans Bryst: min Fader, min Fader! min Søn, min 

Søn! De, som stode hos, græd af Bevægelse; Kongen blev an- 

greben og maatte til Sengs. Samme Dag dikterede han Instruxen 

for sin Begravelse, et langt Aktstykke! med alle Detailler! De 

følgende 3 Dage havde han lange Samtaler med Sønnen; af og 

til bleve Generalerne kaldte ind, snakkede og røg Tobak og saa 

venlige ud —  til Kongen igen blev alvorlig og fortsatte sine In

struktioner til Sønnen, saa maatte de ud. Han vilde nu abdicere 

forat dø i Fred. Af og til hører man ham bede; han siger: »Betet, 

betel!« Han citerer Skriftsteder. Da der synges en Psalme, han 

holder meget af, og i hvilken der staar: »Nøgen kom jeg til 

Verden, nøgen skal jeg gaa bort«, siger han livligt: »Nej, ikke 

helt nøgen, jeg skal have min Uniform paa!« Den næste Dag 

taler han med Præsten, siger Farvel til sin yngste Dreng, der 

var syg efter Mæslinger, lader sig derpaa rulle ind i Dronning 

Sophies Værelse: »Feckin, o, min Feckin, Du maa staa op i Dag 

og hjælpe mig saa godt, Du kan. I Dag dør jeg; Du maa være 

hos mig i Dag!« Om Aftenen samler han en Mængde officielle 

Personer; han vil abdicere; fra Forværelset kan han se sine 

Stalde; han giver Ordre, at Hestene skal trækkes frem, og beder 

to af de gamle Generaler vælge den, de synes bedst om. Dessau 

peger i Tavshed paa en af dem: »Du har valgt den daarligste, 

tag den anden dér, Du kan være vis paa, den er god!« Den 

gamle Dessau takker stille, hans strenge Ansigt ser bevæget ud, 

han kæmper med Graaden : »Næ, næ, min Ven, det er jo en 

Gæld, vi alle skal betale,« siger Friedrich Wilhelm. Da Dron

ningen, Friedrich, Ministrene og alle de andre ere samlede, gør 

Friedrich Wilhelm sin Declaration, hvorved han abdicerer; en 

lang Declaration, hvis Sætninger alle gentages, en efter en, af 

den gamle General Bredow — — Kongen besvimer og føres 

til Sengs. Næste Morgen ser han dog paa Vagtparaden fra sit 

Vindue. KL 11 sendes der Bud efter Præsten Cochius; han 

finder Kongen i Seng, ved Bevidsthed, men meget mat; han kan 

næppe tale. Cochius beder med Iver og med høj Stemme, for at 

den døende Konge kan høre det og følge ham. »Ikke saa højt,« 

siger Kongen. Han er kommen til at huske paa, at hans Tjenere
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have faaet nyt Liberi. De faa Ordre til at vise sig. »O, For

fængelighed ; o, Forfængelighed!« siger han, da han ser det bro

derede Fløjl, »bed for mig, bed for mig; min Tro staar til Frel

seren!« Senere forlanger han et Spejl. Der er forskellige Beret

ninger om, hvad han sagde, da han saa sit Ansigt; Pöllnitz for

tæller, at han sagde: »Ikke saa elendigt, som jeg troede.« Andre 

sige, at han sagde: »Grimt Ansigt!« eller »Saa godt som død.«

»Føl min Puls, Pitsch (hans Kæmpegrenaderers Læge), og sig 

mig, hvor længe dette vil vare!« »Ak, ikke længe!« »Sig ikke: 

ak; men hvoraf véd han det?« »Pulsen er borte!« »Umuligt,« 

svarer Kongen, idet han løfter sin Arm, »hvor kunde jeg bevæge 

mine Fingre saadan, hvis Pulsen var borte?« Pitsch saa stille og 

sørgmodig paa ham. »Herre Jesus, i Dig lever jeg; Herre Jesus, 

i Dig dør jeg; i Liv og i Død er Du min Trøst (»Gewinn«).« 

Dette vare de sidste Ord, Friedrich Wilhelm udtalte i denne Ver

den. Han besvimede. El l e r  gav Kronprinsen Tegn til, at han 

skulde føre Dronningen ud. De vare næppe ude af Værelset, før 

Besvimelsen blev til Død.

GALEJSLAVE. (La u v e r g n e : De Pagonie. II. S. 15.)

En Galejslave, Ly o n , dømt for at have myrdet sin Kammerat 

til stedse at være lænket, skildres af L som et udtalt Exempel 

paa, hvorledes et Menneske kan ligne et vildt Dyr. I Hospitalet 

maatte han ogsaa, skønt syg og sengeliggende, holdes lænket. 

Han havde en Mavesygdom og skulde dø; Sygepasseren havde 

flere Gange set venligt paa ham, naar han gik forbi hans Seng, 

men fik et Ulveblik til Svar. En Dag vovede Præsten at spørge 

ham, om han kendte noget til Katekismen? »Ja, den minder mig 

om de Prygl, den kostede mig, da jeg var Dreng.« Præsten 

spurgte ham, om han vilde forberedes til at kunne faa en god 

Død; Lyon bragte ham til Tavshed ved sit Blik. En Aften bad 

Lyon Lægen om et Sovemiddel; da han den næste Dag var 

meget lidende, vilde man befri ham for hans Lænker; den, som 

vilde tage dem bort, fik ikke Lov dertil: »Gaa Din Vej; jeg vil 

sove!« Om Natten, da han føler sig meget syg og fryser, kalder 

han paa Sygepasseren og siger: »Giv mig et Glas Vin, saa maa 

Du have de Sparepenge, jeg har i Maven —.« Han faar et Tin

bæger med Havresuppe; han kaster det, da han har drukket 

deraf, i Hovedet paa Sygepasseren og dør. — Ved Obduktionen 

fandtes 50 Stykker 5 Centimer i hans Mavesæk; det var hans 
Sparepenge.
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GALEN. (Oeuvres anatomiques etc. par Da r e m b e r g . II. S. 625.)

I Ga l e n s  store Værk har jeg ikke paa de af forskellige For

fattere angivne Steder kunnet finde selve Ordene: cor ultimum 

moriens. Efter Da r e m b e r g ’s Oversættelse anfører jeg følgende 

Citat: »Hjertet er som en Kilde for den naturlige Varme, og det 

er sikkert, at det er angrebet, naar Dyret skal dø. Da de Prin

ciper, som regere Dyret, ere tre (thi foruden Hjertets Princip 

have vi vist, at Hjernen forsyner alle Dyrets Dele med Følelse 

og Bevægelse, og at Leveren er Principet for Ernæringsevnen), 

maa Døden være den nødvendige Følge, naar Hjertet er Sæde 

for stærkt udtalte Lidelser.« — »Naar Hjertets Funktioner ere 

ødelagte, da blive ogsaa Hjernens og Leverens Funktioner til- 

intetgjorte.« — »Man ser ofte et Menneske, som er berøvet In

telligensen, Følelsen og Evnen til at bevæge sig, ikke destomindre 

leve flere Dage i Træk; ligeledes kan det Menneske, som er util

strækkeligt ernæret paa Grund af Leverens svækkede Evne, ved

blive at leve i lang Tid. Men hvis Hjertet berøves Aandedrættet, 

dør man strax.« Som man ser, omtales Lungerne kun indirekte 

som en af Hovedportene for Dødens Komme.

Hos R io l a n  (Encheiridium S. 218) siges om Hjertet, at det 

»primum nascitur et ultimum moritur«. »Hjertet fødes først og 

dør sidst.« Hjertet betegnes som det vigtigste og ædleste Organ 

i hele Legemet, den levendegørende Nektars Kilde — ved hvis 

Velgerning alle Legemets Dele leve og underholdes.

GEORG d e n  1STE a f  En g l a n d  (1660—1727). (Go l d s m it h : The 

History. III. S. 292.)

Ge o r g  d e n  Is t e , som ikke havde været i Hannover i 2 Aar, 

besluttede at rejse dertil 1727; han var kommen til Delden i 

Holland og syntes i alle Henseender sund og vel tilpas. Han spiste 

og var i godt Humør og fortsatte Rejsen tidlig næste Morgen; 

men imellem KL 8 og 9 beordrede han, at hans Vogn skulde 

standse. Man saa, at han ikke kunde bevæge den ene af sine 

Hænder; Monsieur Fa b r ic e , forhen Tjener hos Kongen af Sverig, 

men nu hos Kong Georg, forsøgte at faa Circulationen i Gang ved 

at gnide den imellem sine. Da dette ikke hjalp, kaldte man 

Kirurgen, der fulgte tilhest; han gned Haanden med Spiritus. 

Kort efter begyndte Kongens Tunge at svulme, og han havde kun 

Kraft nok til at bede dem haste til Osnabruck ; derefter faldt han 

om i Fabrice’s Arme; han kom ikke mere til sig selv, men ud- 

aandede næste Morgen henad Kl. 11. Han var 68 Aar gammel.
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GEORG d e n  Ud e n  a f  En g l a n d (168;— 1760). (Go l d s m it h : 

History. III. S. 411.)

»Den 25. Oktober 1760 fandtes af Tjeneren Kongen, som ikke 

havde klaget over noget Ildebefindende, døende i sit Værelse. Han 

var staaet op til sædvanlig Tid og havde sagt til sine Tjenere, at da 

Vejret var smukt, vilde han gaa en Tur i Kensington Gardens, 

hvor han da boede. Han kom hjem ; faa Minuter derefter hørte 

man, at han faldt om paa Gulvet. Støjen bragte Tjenerne til at 

gaa ind; de bare ham til hans Seng; han bad her med en svag 

Røst, at de vilde sende Bud til Prinsesse Amelia; men før hun 

naaede Værelset, var han død. Man gjorde et Forsøg med Aare- 

ladning, men uden Virkning; senere ved Obductionen fandtes, at 

højre Hjertekammer var bristet, og at der var udtraadt en stor 

Mængde Blod gennem Aabningen.«

GERNER. (Ba n g : Præstegaardsliv. S. 103.)

»Jeg mindes at have hørt tale om adskillige Borgerfamilier i 

Horsens, som endnu i Begyndelsen af vort Aarhundrede, ja 

maaske endog længere hen, altid havde en Ligkiste staaende i 

Beredskab, og at denne Kiste i Julen afgav et ypperligt Gemme

sted for Kager.«

»Da Biskop He n r ik  Ge r n e r  i Viborg 13. Maj 1700 havde 

faaet et Stykke Kød siddende fast i Halsen og mærkede, at det 

vilde volde hans Død, lagde han sig selv i Kisten, trak Nathuen 

ned over Øjnene, anbefalede sin Sjæl Gud i Vold og sov hen.«

(Smign. S. 288 om Henrik Gerners bevægede Liv i Fejden 

med de Svenske; han skulde være henrettet den 19. April 1659, 

og havde skrevet en Tale, han vilde holde paa Retterstedet; han 

blev benaadet 8 Timer, før Executionen skulde finde Sted.)

GLUCK, Ch r is t o p h  W i l ib a l d  (1714— 1787). (We l t i : Gluck.)

I 1781 skriver Mo z a r t  til Salzburg, at G l u c k  er ramt af 

Apoplexi, og 1784 gentages Anfaldet saa stærkt, at han bliver 

lam i højre Arm og Ben; dog blev han derefter atter betydeligt 

bedret. Den 15. November 1787 døde han under et tredie hæf- 

tigt Anfald; han var da 75 Aar gammel. »Ifigenia i Tauris« var 

færdig den 30. November 1778; han var da 65 Aar gammel.

GOETHE, Jo h a n n W o l f g a n g (1749— i8zz). (Ec k e r m a n n : 

Briefwechsel zwischen Goethe und Marianne von Willemer. (Zuleika.) 

Anhang zu den Briefen. S. 152. Eckermann an Frau Willemer. 

S. 315. Herausgegeben von Th . C r e iz e n a c h . Stuttgart 1877.
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»Af egen Drift og efter særlig Opfordring af Fru v. Goethe 

meddeler jeg Dem nogle nærmere Omstændigheder ved Tabet af 
den store Mand.--------Han forlod os i Gaar Formiddag KL 11.
For 8 Dage siden (Torsdag) var han endnu ganske rask; Stor
hertuginden besøgte ham den Dag, og han var da meget munter 
og meddelsom. Han gik derefter en Tur, og det er muligt, at 
han har forkølet sig paa denne. Thi næste Morgen, Fredagen 
den 16., følte han sig syg, med Forkølelsesfeber og Stik i Brystet. 

Hofrath Vogel, der har været hans Læge i 7 Aar, og til hvem 
han havde mere Tillid end til nogen anden i sit Liv, behandlede 
ham, og Mandagen derefter var han saavidt rask igen, at han 

tænkte paa at ville begynde at arbejde om Tirsdagen. Dog bleve 
vi Alle den Morgen forskrækkede, idet den Syge blev overfaldet 

af en hæftig Kulde i alle Lemmer, havde Smerter og var meget 
urolig; Lægen formaaede først i Løbet af 19 Timer at hæve 

disse Tilfælde ved et Omslag og sveddrivende Midler; han er
klærede Goethe’s Tilstand for farlig og frygtede for et Nerveslag. 

Dette indtraf dog ikke næste Morgen (Onsdag), idet Mid

lerne havde bevirket den nødvendige Krise, og en velgørende 
Sved havde bredt sig over hele Legemet; den Syge var ogsaa 
befriet for alle sine Smerter. Saaledes havde vi Onsdag Morgen 
atter noget Haab, men det svandt igen ved Middagstiden, idet 
Lægen erklærede, at Fjenden nu truede igen fra en anden Side, 

man maatte befrygte en Lungelammelse, idet Ondet havde kastet 

sig paa Brystet, og den Syge manglede Kræfter til at modstaa 

det. De kan tænke Dem, i hvilken Angst og Nød vi alle vare. 

Det var dog en Lykke for den Syge, at han ikke syntes at have 
Anelse om den Fare, han var i. Han følte sig vel, uden Smer

ter, talte dog endnu Torsdag Morgen om en god Suppe, Fisk og 
noget Vildt, som han havde Lyst at spise til Middag, og om de 
gode, kommende Dage i April, da han skulde spadsere og fuld
komment komme sig for sin Sygdom. Han vilde paa ingen Maade 
ligge tilsengs; han sad helt paaklædt i sin Lænestol. I Begyn
delsen vilde han ikke have andre end Tjenestefolkene om sig. 
Den sidste Morgen veg dog hans Svigerdatter ikke fra hans Side; 
hun havde vaaget hos ham de sidste Nætter, uden at han vidste 
det. Han holdt hendes Haand, medens han snart talte om lige
gyldige Ting, snart syntes at slumre. Faa Timer senere, KL 11, 

havde hans store Aand forladt det Jordiske, idet det elskede Le

geme for vore Øjne syntes at slumre hen i ædel Holdning (»in- 
dem der geliebte sichtliche Körper vor unserer Augen in edler 

Haltung fortzuschlummern schien«).«
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Resten af Brevet indeholder M eddelelser om Foranstaltninger 

til Begravelsen o. lign. D et er undertegnet W eim ar 23. M arts 

18}2. Eckerm ann.

I en A nm ærkning under Texten S. 317 staar: O m det be

røm te U draab »M ehr Licht« er der ikke Tale i denne Beretning ; 

det er vel rigtigt nok, at G oethe har sagt det, m en m an har ikke 

strax tillagt det den Betydning, som det senere har faaet.

Jo h . W o l f g a n g  v. G o e t h e . (Ju l iu s R. H a a r h a u s . Leipzig.

Ph. Reelam . S. 293.)

I A ugust 18; l afsluttede G oethe sit A rbejde m ed Faust, for

seglede det og traf de nødvendige Foranstaltninger til dets U d

givelse efter sin D ød. I Foraaret havde han skrevet et lille A r

bejde »U ber die Spezialtendenz der V egetation«. »M ein ferneres  

Leben kann ich nunm ehr als ein reines G eschenk ansehen, und 

es ist jetzt im G runde ganz einerlei, ob und w as ich noch etw a  

thue,« sagde han til Eckerm ann. H an gik som 82aarig op til 

G ichelhahn ved Ilm enau og glædede sig over det skønne Thu- 

ringen; m ed Taarer i Ø jnene læste han det V ers, han havde 

skrevet paa V æggen i et lille H us den 7. Septem ber 1783: 

»U ber allen G ipfeln ist Ruh, in allen W ipfeln spiirest du kaum  

einen H auch; die V ogeln schweigen im W alde. W arte nur, balde  

ruhest du auch.«

H an var aandskraftig til det sidste. D en 11. M arts 1832 talte  

han henved en Tim e m ed Eckermann om religiøse Spørgsm aal. 

D en 16. blev han syg af en Forkølelsesfeber, m en kunde dog 

endnu den 17. diktere et Brev til W ilhelm v. H um boldt. Saa 

tiltog Svagheden —  den 22. M arts døde han, siddende i sin  

Lænestol. D e sidste forstandige O rd, han sagde, vare: »M acht 

doch den zw eiten Fensterladen auch auf, dam it m ehr Licht her- 

einkom m e.«

G O ETH ES M U TTER  (1731  — 1808). (H e in e m a n n : Ein Lebens

bild. S. 363.)

D agen før G oethes M oder døde, hun var da 77 A ar gam m el, 

lod hun sin H uslæge (han var hendes N evø) hente og spurgte 

ham , hvor lang Tid hun endnu havde at leve. D a han vilde svare  

undvigende, blev hun ærgerlig : »Ingen O m svøb, Fætter, jeg véd, 

at det er ude m ed m ig. Sig han kun lige ud (sag er’s rund  

heraus), hvor længe har jeg endnu at leve?« H un var rolig, da 

han sagde, at hun vel endnu kunde leve til næste D ags M iddag, 

og bad ham om ikke at blive hos sig.
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Goethe fortalte senere sin Ven Zelter, at hans Moder selv 

havde sagt, at hendes Død var nær, og at hun havde ordnet alt 

med Begravelsen saa nøjagtigt, at det endog var nøje bestemt, hvilken 

Slags Vin og hvor store de Stykker Kage, som Følgetskulde have, 

maatte være. Jakobi tilføjer, at hun endog havde paalagt Pigen ikke 

at komme for faa Rosiner i Kagen, thi det havde hun aldrig i sine 

Levedage kunnet lide, og det vilde ærgre hende i hendes Grav. 

Samme Dag, hun døde, var hun indbudt til en Familie, som troede, 

at hun kun var lidt ilde tilpas; hun svarede, at hun lod sig und

skylde, hun skulde dø. Kort før hun døde, skal hun ogsaa have 

sagt til en Snedker, som anbefalede sig til at lave hendes Kiste, 

at det gjorde hende ondt, at han kom for sent, men hun havde 

ordnet alting færdigt, og hun lod ham faa nogle Penge. Hun 

døde den iSeptember 1808, 77 Aar gammel. Samme Dag 

skrev Fritz Schlosser til Goethe: »Igaar blev hun atter svag, og 

hendes Sygdom tog pludseligt en'saa hastig Vending, at man fra 

i Gaar med største Sandsynlighed maatte tro, at hun skulde dø. 

I Dag ved Middagstid indtraf Døden blidt og efter Alt at dømme 

smertefrit. Hendes Betænksomhed og hendes faste, rolige Mod, 

som vi beundrede hos hende, medens hun levede, forlod hende 

ikke hverken før eller i Døden. Kun i de sidste Øjeblikke af 

hendes Liv kunde man ikke spore synlige Ytringer af Bevidst

hed. — Den os Alle saa dyrebare Afdødes udtrykkelige Forlan

gende, strax at meddele Dem om hendes Død, gør mig dette til 

en dobbelt Pligt.« Til Goethes Søn August skrev Schlosser nogle 

Ord, hvoraf det fremgaar, at hun faa Timer før sin Død bad 

ham om at meddele denne til August.

GOVAN. (v. Ru d l o f f : Gesch. der Reform. IL S. 258.)

W i l h e l m Go v a n , som var anklaget for at være medskyldig i 

Karl den Istes Død, blev henrettet sammen med Guthrie (se denne) 

paa det samme Skafot. Han forkyndte højt, at han med Glæde 

lod sit Liv for Covenant og den skotske presbyterianske Kirkes 

Frihed.

GREEN (1791 —  i86z). (Ma c  Co r m a c : Adress. S. 116.)

Jo s e ph  He n r y  Gr e e n , en meget anset engelsk Kirurg, der 

omtales som en meget rolig og intelligent Mand, saa sin Død i 

Møde med stor Ro; han tog kærligt Afsked med sine Nærmeste, 

og sagde til sine Tjenestefolk, som stode bedrøvede om ham: 

»Medens jeg endnu kan tale, vil jeg takke Eder alle for Eders 

Venlighed og Opmærksomhed imod mig.« Strax efter, da hans
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Læge traadte hurtigt ind, pegede han betydningsfuldt paa Stedet 

for Hjertet og sagde: »Kongestion«. Derpaa satte han stiltiende 

sin Finger paa Pulsen ved Haandleddet, og det var tydeligt, at 

han lagde Mærke til dens svage Slag; han sagde kort Tid der

efter : »Standset«, og medens dette Ord næppe var kommen over 

hans Læbe, faldt hans Hoved ned, til Siden, og han var død; 

hans Ansigt syntes dem, der stode om ham, som om det atter var 

ungt og smukt.

CRAY, Ja n e . (Go l d s m it h : History. II. S. 236.)

La d y  Ja n e  Cr a y  og hendes Husbond Lo r d  Gu il f o r d  Du d l e y  

fik Ordre til at forberede sig til Døden. La d y  Ja n e , som længe 

havde ventet dette, bar Meddelelsen med heltemodig Ro; da hun 

hørte, at hun havde tre Dage at vente, syntes hun meget ked af 

Opsættelsen. Dagen, da hun skulde henrettes, ønskede hendes 

Husbond at se hende; men hun afslog Mødet, da hun vidste, at 

hun ikke vilde kunne taale Afskedens Smerte. Det var først be

stemt, at de skulde henrettes paa Pladsen udenfor Tower, men 

man frygtede, at deres Ungdom, Uskyld og Skønhed skulde op

hidse Folket, og det blev bestemt, at Henrettelsen skulde foregaa 

i selve Tower. Lo r d  Du d l e y  blev først exekveret; da La d y  Ja n e  

blev ført til Stedet, hvor hun skulde lide Døden, mødte hun 

Towers Officerer, som bar hendes Husbonds hovedløse Legeme, 

der var besudlet med Blod, for at begrave det i Kapellet. Hun 

saa i nogen Tid paa det afsjælede Legeme uden at røbe Be

vægelse; derpaa bad hun, med et Suk, at de vilde gaa. Towers 

Konstabel, Jo h n  Ga g e , bad hende, da han førte hende til Exe

kutionen, at skænke ham en liden Gave, som han kunde beholde 

til evig Erindring om hende. Hun gav ham sine Tavler, paa hvilke 

hun lige, da hun saa sin Husbonds Lig, havde skrevet tre Sen

tenser, den ene paa Græsk, den anden paa Latin, den tredie paa 

Engelsk; hun skrev her, at det var hendes Haab, at Gud og 

Efterverdenen vilde vise ham og deres Sag Retfærdighed. Paa 

Skafottet holdt hun en Tale, hvori hun paaviste, at hendes Skyld 

bestod ikke i, at hun havde lagt Haand paa Kronen, men at hun 

ikke havde tilbagevist den med tilstrækkelig Standhaftighed (hun 

havde været Dronning i 10 Dage); at hendes Vildfarelse mindre 

skyldtes Ærgerrighed end den Lydighed, Datteren skylder sin 

Fader; at hun gerne led Døden som den eneste Udsoning, hun 

kunde yde Staten, og at hun var rede til ved sin Straf at vise, 

at Uskyld ikke kan undskylde de Gerninger, som kunne skade 

det almene Vel. Da hun havde talt saaledes, bad hun sine Damer
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at hjælpe sig med Afklædningen; og hun døde med en fast op

højet Ro (1554).

GROUPE. (Go u l a r t : Thresor. S. 416.)

Aar 1536 var N ic h o l a s  G r o u p e  i Byen Anneberg, hvor han 

ventede Meddelelse fra Erkebiskoppen af Misne, som havde lovet 

ham et Embede dér; da Groupe fik Brev, hvori han udnævntes 

til hans Medhjælper og Vikar, blev han saa rystet af den Glæde, 

han følte, at han opgav Aanden, før han havde faaet læst Brevet 

tilende. (G. l e F l e u n : Annale de Misne lid. 3.)

GUATEMOZIN. (Pr e s c o t t : Mexicos Erobring. S. 264.)

Mexicos unge Kejser, Gu a t e m o z in , der havde lidt saa meget, 

baade legemligt og aandeligt, under den langvarige Belejring af 

Hovedstaden, havde flere Gange afslaaet at forhandle med Cortez 

om Overgivelse. Da han endelig var bleven tagen til Fange og 

blev ført til Cortez, som traadte frem med stolt og konstlet 

Høflighed for at modtage ham, sagde Guatemozin: »Jeg har gjort 

Alt, hvad jeg formaar, for at forsvare mig selv og mit Folk, men 

nu er jeg bragt i denne Tilstand, og Du kan behandle mig, som  

Du finder for godt, Malinche,« hvorpaa han, idet han lagde sin 

Haand paa en Dolk, som Cortez bar i Bæltet, med Hæftighed 

tilføjede: »Du maa hellere gøre det af med mig med denne og 

strax skille mig ved Livet.«

GUSTAV  ADOLPH a f  Sv e r ig  ( i 594— 16; z). (Sc h u t z e r c r a n t z .

S. 92.)

Gu s t a v  Ad o l p h  viste altid paa sine mange Felttog stort Mod 

og Koldblodighed; ofte blev det ham forestillet, at det var urigtigt, 

at han udsatte sit Liv for Farer; et af hans Svar var, -»at Konger 

dø sjeldent i Slag eller ved Belejringer«. — Ved Byen Rokitle blev 

han, da han observerede Fjendens Stilling gennem Kikkert, ramt 

af en Musketkugle, der gik gennem Halsen, ovenfor Nøglebenet, 

og blev siddende imellem Skulderens Muskler (Brev fra Salvius 

16. Avgust 1627); Armen blev saa stærkt bevæget, at Kongen selv 

troede, at en Kanonkugle havde revet den bort, og Blodet stod 

ham ud af Næse og Mund. Han blev ført tilbage til Dirschau; 

Rigskansleren Ax e l  Ox e n s t j e r n a  og flere af Generalerne erin

drede ham om, at han burde skaane sit kostbare Liv og sin for 

Riget uundværlige Person; hertil svarede Kongen : »at han vel 

takkede dem for deres velmente Paamindelser, men dog troede, at han 

ikke var saa uundværlig for Riget, som de vilde lade ham forstaa, og
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at han havde den Fortrøstning til Guds Godhed, at i Fald det be

hagede ham at kalde hans Person herfra, vilde han dog derfor ikke 

glemme Sverig, men alligevel i Naade tanke derpaa og vel give det en 

anden Forsvarer«. Da Feltskæreren ikke kunde tage Kuglen ud, 

sagde Kongen : »lad hende da blive siddende og vare et Monument i 

en Krop, som aldrig har varet lätjefull eller vällustig«, og tillige: »det 

klader en Konge at have stort Mod i en Krop, som aldrig har kendt 

til Svaghed (weklighet).« Da Kongens Livmedicus ogsaa fremkom 

med en øm og velment Advarsel i samme Retning, fik han kun 

som Svar: ne sutor ultra crepidam. Saaret var først helet efter 

5 Maaneders Forløb.

I Maj 1632 blev Hesten, hvorpaa G. A. sad, skudt ihjel; han 

faldt ned paa Jorden, overstænket af Blod, men stod strax op 

igen og sagde : »Den Fare kom jeg ganske godt fra, men kanske 

Æblet endnu ikke er helt modent.« Efter en anden Beretning om  

samme Affære sagde han : »Saa var det dog muligt, at Fjenden 

kunde traffe mig? jeg troede, jeg var uden al Fare.« — Disse for

skellige Versioner vise jo, at man skal være varsom med at tro 

paa Ordlyden af Beretningerne; men Indholdets dybere Mening 

lider ikke derved, det er vist sikkert nok.

Den 6. November 1632 mistede Gustav Adolph Livet i Slaget 

ved Lutzen. Han blev først skudt gennem venstre Arm, hvis Ben 

blev knust; han lod sig i Begyndelsen ikke mærke dermed, men 

vedblev at opmuntre Soldaterne til Tapperhed og foregik dem  

som sædvanligt med et godt Exempel; men da han havde mistet 

meget Blod, var stærkt i Sved og tabte Kræfterne, bad han Her

tugen af Lauenburg hjælpe sig til et sikrere Sted og sagde sagte 

paa Fransk: »Jeg har faaet nok saa meget, jeg behøver; jeg lider en 

ubeskrivelig Smerte.« Men i samme Øjeblik fik han endnu et Skud 

imellem begge Skulderbladene, og, skønt han endnu anstrængte 

sig for at komme derfra, vare hans Kræfter dog saa ringe, »at 

han faldt ned af Hesten; han blev dog hængende ved Stigbøjlen 

i nogen Tid, blev atter ramt af nogle Skud og Hug og opgav 

derpaa sin heltemodige Aand paa selve Valpladsen«.

Andre meddele, at Kongen blev dræbt af en Morder, der var 

udsendt af Kardinal R ic h e l ie u ; atter Andre, at General Pa p p e n - 

h e im skød ham; der er endnu flere Beretninger. Den almindeligst 

udbredte Mening i Sverig var, at han blev dræbt af den ovenfor 

omtalte Hertug af Lauenburg, hvem Kongen engang i en ikke 

nærmere omtalt Anledning havde givet et Ørefigen. Efter »Hof

trompeteren Jons Månssons Thects märkeliga berättelse om sina fälttog 

med högstsalig Konung Gustav Adolph« synes det dog rimeligst at
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tro, at Gustav Adolph er død paa Valpladsen; 2 Timer efter, at 

hans saarede Hest var kommen løbende uden sin Herre, fandt 

man »Kongen uden Klæder, skudt, hugget og saaret med 10 

Saar samt iklædt z blodige Skjorter«.

GUSTAV DEN ISTE AF Sv ERIG (1490--- 1560). (ScHUTZERGRANTZ:

Svenska Konungars Olyks-Öden. S. 61.) (Gustav Vasa.)

»Den 29. (Septbr.) om M orgonen bittida M ag. G u il h e l m u s  

Le m n iu s  in och gick sakta til Konungens hufwud, för at inhemta 

des tilstånd; men såg icke rättare, än at han redan war ut- 

slockkad, hwarföre han och utan betänkande drog des myssa ned 

för ögonen, och ropade högt, at Hans M ajst. redan aflidit; men  

Konungen, upwäkt af sorlet, strök da sjelf myssan tilbaka igen, 

och tyktes undra, hwad man hade för händer. Når nu ordinarius 

sedan inkom, och man berättade honom, at Konungen nu sof, 

lutade han sig när intil, och slöt af andedrägten, at har) låg uti 

själ-toget; föll derföre på knä med de andra närwaranda, under 

böner til Gud at annamma des siäl, och med uprepande af åt

skilliga tröstespråk. Efter en liden stund och klockan wid paz 8, 

steg Herr S t e n  E r ik s s o n  Le y o n h u f v u d  up igen, och hölt det 

for fåfängt, at widara oroa Konungen, som han nu mente aldrig 

skola höra något mer i werlden. Jo ,svarede ordinarius, M ester Hans 

(se under Gustav Vasa), menniskan hörer så länge andan är i henne; 

och det will jag nu strax bewisa; hvarpå han tiltalade Konungen 

med dessa ord: Allernådigste Konung och Herre! Tron I på Jesum 

Christum och hörer mina röst, så gifwen osz något teken! Till allas 

förundran och glädje swarade Konungen med hög röst Ja! men  

drog icke sen mer än 2 eller ; ande-drag, innom han slutdigen 

afsomnade.«

GUSTAV VASA. (E. H i l d e b r a n d : Från Gustaf Vasas sista tider. 
S. 28;. Historisk Tidsskrift. Utgifven af Svenska Historiska För

eningen genom E. Hildebrand. Stockholm. 19. Aargang 1899.)

Denne Afhandling, som er grundlagt paa Haandskrifter, med

deler mest, hvad Gustav Vasa’s Sjælesørger i Stockholm, M e s t e r  

H a n s , har optegnet om hans sidste Tid, og er forsynet med et 

Bilag, der indeholder M ester Hans’ Optegnelser om Kongens 

Sygdoms Forløb; dette, som er for meget at anføre her, tyder 

aldeles bestemt paa, at Gustav Vasa har haft en Nyresygdom og 

er død af Uræmi (se Texten S. 107). Vi anføre flere karakteristiske 

Forhold vedrørende Kongens sidste Tid.
Oscar Bloch: Om Døden. II. e
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G u s ta v  V a s a b e g y n d te  a t b l iv e  s y g  v e d  N y ta a r s tid  1 5 6 0 » b å d a  

i H u fv u d e t o c h M a g e n « . I J u n i m o d to g h a n R ig e ts S tæ n d e r i 

S to c k h o lm  o g h o ld t s in  rø re n d e  A fs k e d s ta le  t i l d e m ; h a n  f ik  s i t  

T e s ta m e n te a n e rk e n d t o g  f ik e n d n u  e n  G a n g  S p ø rg s m a a le t o m  

T ro n fø lg e n  f a s ts la a e t. D e n 1 3 . A u g u s t v a r h a n s a a s y g , a t h a n  

ik k e d e n n æ s te D a g k u n d e fø lg e S ø n n e n E r ik t i l S k ib e t, s o m  

s k u ld e  fø r e h a m  t i l E n g la n d . I S lu tn in g e n  a f  A u g u s t , d a  h a n  m e s t  

la a s t i l le h e n , ta lte h a n e n  D e l, i s æ r m e d  s in e B ø rn  o m  F o r tid  

o g F re m tid , m e n  e f te rh a a n d e n  f r ig jo rd e s h a n s S in d  fo r v e rd s lig e  

B e k y m rin g e r , o g d e t v a r h a m  e n s to r T rø s t a t h ø re G u d s O rd  

a f M e s te r H a n s , s o m  t i l l ig e , s a m m e n m e d A p o th e k e re n M e s te r  

L u k a s o g B a rb e re n M e s te r J a k o b , v a re d e  e n e s te , s o m  b e h a n d 

le d e h a m ; fø r s t d e s id s te D a g e k o m  d e r to v irk e lig e L æ g e r ,  

D o k to r P a lu d a n u s o g  D o k to r  V ilh e lm u s (V ilh e lm  L e m n iu s , d a n s k  

L æ g e ) .

D e n 1 5 . A u g u s t s a g d e  h a n  t i l M e s te r H a n s : » J å , J o h a n n e s , je g  

fo r s ta a r v e l , a t je g a ld r ig s ta a r o p  f ra  d e n n e  S e n g , th i d e t te e r  

m it S id s te ,«  o g  h a n  fo r ts a t te  m e d  a t b e d e H a n s h jæ lp e  h a m  m e d  

L æ g e m id le r ; d a M e s te r H a n s b e g y n d te  m e d  e n  la n g  F o rm a n in g  

o m  T a a lm o d ig h e d o g  læ s te fo r h a m  a f P e tr i o g  J a k o b s E p is t le r ,  

s v a re d e K o n g e n , a t h a n  v i ld e g e rn e  h a v e  » H jæ lp  a f G u d  v e d  d e  

M id le r , s o m  e re h a m  b e h a g e l ig e . F o rm a n  F o rs a m lin g e n  t i l F o r 

b ø n n e r fo r m ig , m e n  tæ n k  s e lv  p a a  n o g le  v e rd s lig e L æ g e m id le r ,  

s o m  k u n n e  h jæ lp e m in K ro p  o g  m it b ræ n d e n d e H o v e d  o g  s v a le  

m in  M a v e  o g  m in e  L u n g e r . K a n  d e r h jæ lp e s , s a a  h jæ lp ; h v is  ik k e ,  

s a a v i l je g  l id e  ta a lm o d ig t .«

D e n fø lg e n d e D a g  e n d te h a n e n S a m ta le m e d : » J e g ä r n u  

m ä tt a f  d e n n a  v ä r ld e n s  m ö d o s a m m a  f ru k t o c h  le fv e rn e , m in a  d a g a r  

ä ro  s o rg e d a g a r h ä re f te r .«

D e n 1 9 . A u g u s t s a g d e  h a n , d a h a n  v a a g n e d e  o p  o g  s a a  S ø n n e n  

M a g n u s s ta a v e d S e n g e n : » M a g n u s , M a g n u s , je g  fo rm a n e r D ig ,  

h ø r D in F a d e r , th i D u  e r m ig  k æ r o g  h a r a ld r ig  fo r tø rn e t m ig .  

F ry g t G u d , m in S ø n , v æ r D in B ro d e r ly d ig o g  v o g t D ig fo r  

H o v m o d  . . . V æ r g o d  im o d  D in e S ø s k e n d e , s a a v i l d e t g a a D ig  

v e l.« D a h a n  n æ s te D a g  k la g e d e  o v e r , a t h a n  h a v d e  f a a  V e n n e r ,  

s o m  v i ld e  v æ re  o m  h a m , o g  d e  T ils te d e v æ re n d e  p ro te s te r e d e ,  s a g d e  

h a n : » H v a d e r d e t , I s ig e r , m in e B ø rn  b ry d e  s ig  ik k e  o m  m ig ,  

a l le n a s t d e f å h v a d d e b e g ä ra .« » S ig ik k e s a a ,« s v a re d e D ro n 

n in g e n , » G u d h jæ lp e  m ig  s a a v is t , s o m  d e  g e rn e  v i ld e  v æ re h o s  

E d e r s N a a d e , m e n  E d e rs N a a d e  fo r tø rn e s  s t ra x  p a a  d e m  o g  ta le r  

d e m  s a a h a a rd t t i l , a t d e g ræ d e o g b e d rø v e s o v e r , a t d e  ik k e  

k u n n e  v æ re d e re s H r . F a d e r t i l B e h a g .«
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Den 25. August, da han saa nye Tegn paa Forværrelse af Syg

dommen: »O, Gud, jeg takker Dig for dette verdslige Regimente, 

som jeg nu har ført i 40 Aar, detsamma befallar jeg dig igen och 

vill det ej mera regera. Förlåt mig hvad som är missbrukadt och 

gif mig ditt rike, där intet misbruk är.«

Han laa nu stille i 3 Uger, kun af og til sigende lidt til sine 

Børn. Saa holdt han en Dag en lang Tale til Sønnen Johan, at 

»vi Svenske ikke skulle indlade os paa for mange fremmede Sager, 

men lære os selv at kende«; under Talen steg gamle Erindringer 

frem, og Forbitrelsen imod gamle Fjender blussede op, især »Pa

vens gamle forræderiske Biskopper« bleve ilde medtagne.

De følgende Dage blev han mildere og mildere; han bad S t e n  

at tilkendegive, at han tilgav Alle paa Jorden, som havde været 

ham imod, og bad tillige, at Alle skulde tilgive ham, hvad han 

havde forbrudt imod dem, »eho det vara kunde, som ham utan 

lag brutit emot«.

Til Mester Hans sagde han en af de sidste Dage: »At prædike 

for mig om mine Synder gøres Dig ikke behov; at de ere mange 

og store, vide vi bedst selv. Men huru de förlåtas, därom vill jag 

försäkras i samvetet.« Hans mente imidlertid, at Syndernes For

ladelse krævede deres forudgaaende Bekendelse; men nu blev 

Kongen vred og sagde: »Ikke vil Du, at jeg skal angre mine 

Synder for Dig?« »Nej, för Gud,« svarede Mester Hans. »Ja, 

det kan jeg gøre Dig foruden, og jeg gør det saa. Hørte Du ikke, 

at jeg sagde: jeg véd, at jeg har syndet og er værd Straf af Gud, 

er ogsåa derfor ilde tilpas i min Samvittighed? Derfor behøver 

Du ikke gøre min Samvittighed værre, end den er, men hjælp 

min »förskrächta« Sjæl med Kristi Løfte, at Gud er mig naadig, 

vil forlade mig og har forladt mig — själströst begär jag och 

icke vantröst 1«

De tre sidste Dage laa Kongen aldeles stille hen uden at klage, 

og naar Nogen spurgte, om han vilde noget, »holdt han stundom 

en Haand og stundom begge løftede, Øjnene imod Himlen og 

tav«. Først nu, den 27. Septbr., ansaa Mester Hans det rigtigt 

at meddele den unge Dronning (hun var 24 Aar; det var hans 

}die Dronning; hun var ikke veget fra hans Side fra 13. August 

til 28. September; de andre skiftedes dog til at holde Vagt), at 

han mente, at alt Haab var ude. Hun svarede, da det blev sagt 

hende, at hun, hvis hun havde noget at sige Kongen, maatte hun 

sige det snart: »Jag har intet otaladt, om det är sant, som du 

sager, ty jag vanter mig ingen glädje i denna världen efter min 
nådiga herre.« Samme Dag blev hun saa syg, at hun maatte lægge

5
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sig til Sengs; hun laa i samme Sal som Kongen, »så at hennes 

ögon voro alltid till h. k.
Den 29. September Kl. 4 om Morgenen kom Mester Hans til 

Kongens Seng; han laa som i en sød Søvn; men Mester Hans 

bøjede sig over ham, lyttede efter Aandedrættet og mærkede, at 

Dødsstunden var nær. Han skyndte sig efter sin Bog. Imidlertid 

vare flere af dem, som holdt Vagt, gaaede til Hvile. Den danske 

Læge Doktor Vilhelm gik da frem til Kongen, og da han troede, 

han var død, drog han »mössan«, som Kongen havde paa Ho

vedet, ned over hans Øjne og raabte, at Kongen var død; herved 

vaagnede Kongen. — Den videre Beretning om Kongens sidste 

Øjeblikke er den samme hos Mester Hans som den, der er given 

af Schutzercrantz (se S. 65). Vi skulle, henvisende til den, kun her 

tilføje, at Mester Hans’ Beretning ender med: »Man må fritt säga, 

att aldrig kunde någon människa med tystare och stillare af- 

lidande fara af detta elände lifvet än denna högbemälte k. Maj:ts 

person.«

GUSTAV DEN IIId ie AF Sv e r ig  (1746—1792). (An k e r : Mordet 

paa Gustaf den Tredie. »Musæum« Aar gang 1895. Efter Origi

nalerne i det danske Udenrigsministeriums Arkiv. Nedenstaaende 

er Uddrag af Indberetningerne fra Grev Fr . Re v e n t l o w til 

Grev A. P. Be r n s t o r f f  (den yngre).)

I Brev af 17. Marts 1792 meddeles, at Ancharstrøm har skudt 

paa Kongen ved Maskeraden Aftenen i Forvejen. Reventlow selv 

var ikke paa Maskeballet. Skuddet siges at have ramt venstre 
Side af Ryggen, en Smule ovenfor Hoften. Endnu den 23. Marts 

omtales Kongens Befindende som lovende godt, men d. 27. Marts 

1792 skriver R., at han paa Grund af den Forkølelse, han havde 

paadraget sig, i Gaar befandt sig saa ilde, at de Fleste troede, 

hans sidste Stund nærmede sig. Man mener, der skal et Mirakel 

til for at frelse ham — at det er vanskeligt at faa ham til at 

følge nøjagtigt Lægernes Forskrifter. Feberhede plager ham; han 

vil ligge i et ganske koldt Værelse — deraf Forkølelsen. Om 
Natten til den 27. et Sting i Siden; blev aareladt og fik Træk

plaster. I Gaar (26. Marts) Eftm. meget svag.
Den 29. Marts 1792: »Lidt før Kl. 11 i Dag maatte Kong 

Gustaf den Tredie af Sverige bøje sig for den menneskelige 
Skæbne.« »Pleuresie«, tilskrevet Forkølelse. »Efter KL z i Mor

ges tvivlede man ikke længer.« Selve Døden skal have været meget 

mild, uden stærke Smerter og uden krampagtige Bevægelser. »Kongen 

bevarede sin Aandskraft og sin Ro lige til de sidste Øjeblikke.
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Endog denne Morgen undertegnede han Baron Arenfelts Udnævnelse til 

Overstatholder i Stockholm. Derpaa tog han Sakramenterne, hvorefter 

hans Kræfter af toge, og han udaandede.«

Ved Obductionen . . . »død af Koldbrand, der sandsynligvis be

gyndte Dagen før hans Endeligt og saa udbredte sig hurtigt. 

Som Følge deraf har hans Død været mild og ikke meget smerte

fuld. «

GUSTAV d e n  IIIDIE (1746— 1792). (A. Be r g s t r a n d : Gustav den 

Tredies Saar.)

1 en Artikel, som gaar ud paa at vise, at Gustav den Tredie 

vilde have haft større Chancer for at være kommen levende fra 

sit Skudsaar, hvis han var bleven behandlet nutildags, d. v. s. 

uden Dilatation af Saaret og Sondering, findes meddelt Extrakt 

af de i Tilslutning til Begivenheden offentliggjorte Dokumenter. 

Det ses heraf, at det var et Skudsaar, der var trængt ind fra Ryggen 

i Underlivet, men ikke havde læderet Bughinden, ikke aabnet 

selve Underlivets Hulhed for Tarmene. Ladningen var 2 Kugler, 

12 Blyhagel og et Par Sømstumper; hele Saarkanalen var i 

Koldbrand ; det er tvivlsomt, om der var Ansamling af M aterie i 

Lungesækken. Disse Fakta, der konstateredes ved Obductionen  

den 30. M arts, svare til Sygdomsforløbet og give ved at sammen

holdes med dette Grund til at mene, at Kongen er død enten  

af Pyæmi eller af Septikæmi, d. v. s. Overgang af Forraadnelse- 

stoffer i Cirkulationen, Blodforgiftning, som det kaldes nutildags 

af Publikum.

Af Sygdomsforløbet anføres: »Den iste Bulletin er udstedt 18. 

M arts og meddeler, at Kongen havde sovet godt, Smerten, Fe

beren og Spændingen var aftaget. Ogsaa de næste Dage forløb 

ret godt, det begyndte at flyde rigeligt fra Saaret. Den 22. M arts 

var mindre god, idet Svulst og Ømhed tiltog, men den 2 lød 

Beretningen igen bedre, Svulsten mindskedes, Saaret flydende og 

»schickar sig til Suppuration«. Den 24. havde Svulsten i Huden 

helt tabt sig, og Kongen befandt sig saa vel, at han, liggende tilsengs, 

kunde modtage en Deputation fra de tre ufri Stænder. Først den 26. 

om Aftenen begyndte Situationen at forværres, Pt. klagede over 

stærk Klemsel i højre Side af Brystet, og Pulsen blev spændt; 

der ordineredes spansk Flue og Aareladning. Tilstanden skal der

efter have rettet sig lidt, Klemselen for Brystet aftog, men Hosten 

og Opspytningen vedvarede, og Bulletinen den 28. meddelte endog, at 

den havde forstyrret Søvnen om Natten. Det var den sidste Bulletin, 

der offentliggjordes. Torsdagen den 2C). Marts døde Kongen.«



70 ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAGu t h r ie -Ha d r ia n u s -Ha l f -Ha t n e y

GUTHRIE. (v. Ru d l o f f : Gesch. der Reformation. II. S. 237.)

Ja c o b Gu t h r ie , som kaldes den første Martyr for »Christi 

Krone og Covenants«, blev hængt den 1. Juni 1661. Hans sidste 

Ord paa Skafottet vare: »Jesus Christus er mit Lys og mit Liv. 

Han er min Visdom, Retfærdighed, Helliggørelse og Forløser; 

kun til ham staar mit Begær. Til ham, ja, til ham anbefaler jeg 

Eder af al min Sjæls Kraft. Pris ham, o, min Sjæl, i al Evighed!« 

Han sluttede med Simeon’s Ord : »Herre, nu lade Du Din Tjener 

fare i Fred; thi mine Øjne have set Din Helligdom!« og i det 

Øjeblik, han blev styrtet ned fra Stigen, drog han det Tørklæde, 

der var bundet for hans Øjne, bort og raabte: »Covenants, Co

venants ville dog lyinge Skotland nyt Liv!«

HADRI ANUS, P. Ae l iu s  (76— 138), romersk Kejser.

Var meget interesseret i Kunst og Literatur og skrev selv tal

rige Værker, baade paa Prosa og Vers, som dog ere gaaede tabte ; 

af det opbevarede citeres følgende Vers, som han digtede, da han 

mærkede, at han var Døden nær:

Animula vagula blandula,

Hospes comesque corporis, 

Qyæ nune abibis in loca? 

Pallidula, rigida, nudula. 

Nec, ut soles dabis jocos.

En anset Filolog har oversat Verset saaledes:

Stakkels lille, hvileløse, kælne Sjæl, 

Legemets Gæst og Følgesvend, 

til hvilke Egne vil Du nu gaa bort, 

Du blege, stive, nøgne Stakkel ? 

Du vil ikke (længere) more Dig, som Du plejer.

HALF o g  h a n s Kæ m pe r . (Efter Sagaer.)

HATNEY. (Pr e s c o t t : Erobringen af Mexico. I. S. 126.)

En indiansk Høvding, Ha t n e y , paa Cuba (tidligere flygtet fra 

St. Domingo for at undgaa Undertrykkelse) gør Modstand 

og dømmes af Velasques til at brændes levende (1511). »Da 

han paa Baalet opfordredes til at antage Christendommen, for 

at hans Sjæl kunde faa Adgang til Himlen, spurgte han, om  

der kom hvide Mænd dér, og da han havde faaet et bekræf

tende Svar herpaa, udbrød han: »Saa vil jeg ikke blive Christen ;
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thi jeg vil ikke gaa et Sted hen, hvor jeg skal træffe saa gru

som m e M ennesker.«

H A UFF, W i l h e l m  (1802— 1827). (M e n d h e im : W . H auff.)

H auff arbejdede ivrigt de sidste M aaneder af sit Liv; m ed 

D igteren W i l h e l m  M u l l e r , som H auff satte stor Pris paa, stif

tede han først Bekendtskab nogle U ger, før denne døde; dette 

D ødsfald (zo. September 1827) berørte ham stærkt. I Slutningen  

af O ktober blev H auff selv syg og m aatte gaa til Sengs; en stærk  

»N ervefeber« angreb hans Forstand. D a han fik Efterretning om , 

at den engelsk-fransk-russiske Flaade den 20. O ktober havde be

sejret den ægyptisk-tyrkiske, blev hans Fantasi saa stærkt op- 

ildnet af G læde, at han flere G ange raabte: »Lasst m ich, ich 

m uss hin, ich m uss es M uller sagen!« H an blev senere m ere og  

m ere sanseløs, vidste f. Ex. ikke, at hans H ustru fødte en D atter; 

den 18. N ovember døde han ganske stille, 25 A ar gam m el.

H A UK ES. (G o l d s m i t h : History of England. II. S. 242.)

T h o m a s H a u k e s , der skulde brændes som K ætter, havde af

talt m ed sine V enner, at hvis han fandt de Lidelser, han havde 

at gennem gaa, naar Flam merne om spændte ham, til at udholde, 

vilde han give dem et Tegn. H ans Iver for den Sag, for hvilken  

han m aatte lide saa m eget, var saa stor, at da Tilskuerne troede, 

han var nær ved at dø, strakte han sin A rm frem og gav her

ved sine V enner Tegnet, at Sm erten var ikke saa stor, at den 

jo kunde bæres.

D ette Exem pel og m ange andre, der tydede paa Standhaftig

hed, opm untrede m ange til ikke blot at lide D øden, m en endog  

at ønske sig M artyrdom . (1554?)

H AY DN , Jo s e p h  (1732— 1809). (Allg. D eutsche Biographi. X I.

1880.)

»I W ien blev han den 10. M aj saa hæftigt forskrækket ved  

Lyden af K anonskud i N ærheden af hans Bolig, at han m aatte 

lade sig bringe til Sengs. H an levede vel endnu nogle U ger, for

søgte endog, efter at have ladet sig lede hen til K laveret, at spille 

»G ott erhalte Franz den K aiser«; m en hans K ræfter toge af. 

D en z 1. M aj 1809 sov han blidt hen.«

H EBBEL. (Ba r t e l s : Chr. Friedr. H ebbel. S. 106.)

C h r . F r ie d r . H e b b e l , Forfatteren til »N ibelungen« ; født 

1813; i flere A ar stærkt angrebet af »Reum atisme«. »Torsdagen
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den 12. December bad han om Eftermiddagen sin Datter læse sit 

Yndlingsdigt, Schillers »Spaziergang«; han tog derefter Afsked 

med sine Nærmeste. Den 13. December 186; om Morgenen 40 

Minutter efter 5 døde han.«

HEGESIAS, cyrenæisk Filosof, levede i Alexandria omkring 260 

før Chr. (Cic e r o : Tuscul. Disput. Yo n g e  S. 320.)

HEIBERG, P. A. (1758— 1841). (Ot t o : Livserindringer. S. 65. 

P. A. Heiberg i Paris 1821 og 1840.)

O t t o  fandt i 1821 den landsforviste, ensomme Mand »med

delende, men paa samme Tid ensidig, paastaaelig, streng og ofte 

bitter. Han var derfor ingenlunde behagelig i Samtale eller Om

gang, og dristede man sig til at ytre en anden Mening end han, 

blev han hæftig, ja vred 1« —  Han omgikkes ingen af de Danske 

i Paris, heller ikke Malte Conrad Brun.

I 1840 fandt Otto P. A. Heiberg i et »Hotel af 4. eller 5. 

Rang« i tredie Etage. »Det Første, som mit Øje faldt paa ved 

Indtrædelsen, var en Mand med nedbøjet Hoved, siddende i en 

Lænestol ligefor en stærkt flammende Kamin. — Ansigtet fore

kom mig ikke synderligt ældre end for tyve Aar siden — Al

derens Sløvhed og Slaphed prægede sig i Ansigtets Muskler. Et 

svagt, ikke mere bittert, kun Vemod, men ikke Sympathi væk

kende Smil var den eneste Forandring, jeg i de to Timer, jeg 

var hos ham, nu og da opdagede i dette engang saa aandfulde 

og lidenskabelige Ansigt. Øjnene vare aabne, men ikke modtage

lige for det ringeste Lys, og den Ild, der engang luede af dem, 

var aldeles udslukket.« Den blinde Mand sad med krum Ryg og 

bøjet Hoved; hans Tale var langsom, og han søgte efter Ordene; 

han sagde selv, at han ogsaa maatte søge efter Ordene, naar han 

talte Fransk. »Min Hukommelse,« tilføjede han, »er næsten al

deles borte. Jeg erindrer vel, hvad der for længe siden har til

draget sig, men slet ikke, hvad nyligen er sket.« Han var mat, 

saa at han kun kunde gaa fra Sengen hen til Kaminen, hvor 

han da sad den hele Dag for at holde sig varm og nød sine 

enkelte, tarvelige Maaltider, for atter derfra henimod Aften at 

begive sig til sin Seng. Han var dog fuldt paaklædt. Paa denne 

Maade havde han tilbragt de sidste fem Aar. Ingen besøgte ham. 

En gammel Kone hjalp ham af og i Sengen og lavede hans 

Maaltider; hun læste en Gang imellem lidt op af et fransk Blad 

for ham, men ellers hørte han intet; han havde ikke Raad til at 

lønne Nogen for at læse op. Med Otto talte han en Del; men
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han var ligegyldig ved Alt, hvad han fortalte. »Jeg føler mig 

meget tilfreds,« sagde han til Otto, »thi Alle her i Huset ere 

meget gode imod mig og vise mig al mulig Opmærksomhed; min 

Rolle er udspillet i Verden, og jeg sidder jo egentlig nu kun her 

og venter paa min Død! Tanken foruroliger mig ikke!«

Da Otto 3 Maaneder senere besøgte ham, i Februar 1841, 

sagde Heiberg ved Afskeden: »Farvel, hils min Søn! Naar De 

igen kommer til Paris, finder De mig ikke mere!« Fjorten Dage 

efter fik Otto at vide, at han var død. Han var da 83 Aar gammel.

HEIM. Notizen tiber den Tod durch Alpsturz etc.

Foruden Heims Beretning om sit eget Fald, som findes i 

Texten, findes i hans Afhandling forskellige andre Beretninger:

En nordbøhmisk Postmester, der i 1871 som Saarig Dreng styr

tede i 22 Meters Højde frit ud over en Klippevæg, beretter til 

Heim: »Under Faldet havde jeg absolut ingen ubehagelige For

nemmelser. Jeg erindrer tydeligt, at jeg slog 3 eller 4 Kulbøtter 

i Luften; jeg havde kun én Sorg —  jeg kunde miste min Lomme

kniv, som min Fader lige havde foræret mig! Trods den svære 

Hjernerystelse og de talrige Hudafskrabninger, jeg fik, kan jeg 

dog kun atter forsikre, at jeg ikke havde den mindste smertende 

eller ængstende Fornemmelse ved Faldet. Selve Faldet paa Bun

den følte jeg slet ikke; jeg maa i Forvejen have været ganske 

uden Bevidsthed.«

Klubmedlemmet S ig r is t  faldt baglæns ned fra Toppen af »Kärf- 

stock«. »Faldet, som dog gik bagover, var paa ingen Maade, 

som man sædvanligt tror, forbundet med den beængstende Fø

lelse, som man ofte har i Drømme, tværtimod, jeg følte, som om  

jeg paa den behageligste Maade svævende blev baaret nedad, og 

var ganske ved Bevidsthed under Faldet. Jeg oversaa min Si

tuation uden Ængstelse eller Pine og tænkte paa min Families 

Fremtid, som jeg antog sikret —  og dette tænkte jeg med en 

Hurtighed, som ellers ikke vilde være mig mulig. Der var ellers 

ikke, som Folk siger, Spor af at tabe Vejret, og det var først, 

da jeg slog stærkt imod det snebedækkede Fjeld, at jeg uden 

Smerte tabte Bevidstheden. Jeg følte ikke de tidligere modtagne 

Afskrabninger paa Hovedet og Lemmerne. Jeg kunde ikke tænke 

mig nogen lettere og skønnere Dødsmaade. Men da jeg vaagnede 

op igen, var der jo andre Fornemmelser.«

HELGA DEN FAVRE. (Sagaer. I. S. 176.)
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H E N R I d e n  IIID IE a f  F r a n k r ig  (1551  —  1589). (C o r l i e u : L a  

m ort. S . 89 .)

H e n r i d e n  IIID 1E , knap 59 A ar gam m el, blev om M orgenen  

den 1 . A ugust 1589 dødelig t saaret af et K nivstik i U nderlivet; 

D om inikaneren Jacques C lem ent overfald t ham , m edens han sad  

paa sit C loset. (»S a chaise d ’affaires« Littré Diet, de langue fran- 
$aise 1 . I. S . 64 .) D a den fø rste F orb ind ing var an lag t, fik H . et 

L æ gem iddel, og K irurgerne, som ikke saa B lodet flyde af S aaret, 

troede, at hans Ildebefindende sky ld tes en B esvim else, og at hans  

T arm e ikke vare læ derede, hans S aar ikke dødbringende. 2 Timer 

efter Læsionen skrev H e n r ik  d e n  1IId ie  følgende Brev til sin Dronning: 

. . . »A pres avoir salué et baillé des le ttres fausses du dit prem ier 

P résiden t, feignant å avoir å m e dire quelque chose de secret, 

j’ay faict retirer le diet siuer de B ellegarde et m on procureur  

général; lo rs ce m échant et m alheureux m ’a donné cinq coups de  

couteau , pensan t m e tuer; m ais D ieu qui est le pro tecteur des  

R ois et qui n ’a pas voulu que son trés hum ble serv iteur perd ist 

la vie sous la révérence qu ’il apporte d ’habit de ceu lz qui se dis

en t vouez å son serv ice, m e l’a conservée par sa sainete gråce  

et te llem ent destourné le coup , que, gråce å D ieu , ce n ’est rien  

et que j’espére dans peu de jours conserver m a san té tan t par le  

sen tim ent que j’en ay m oi m esm e que par P assurance que m ’en  

ont donnée les m édecins et ch irurg iens qui m ’ont pansé et re- 

cogneu n ’y avoir auseung danger dont j’ay bien  voulu vous  avertir  

aussitost, afin que vous ne soyez poin t en peine pour les bru its 

que F on pourra faire courir an contraire . . .« (cit. af C. efter 

B e r t h e v i n  R ech . histo r. sur les dern iers jours des ro is de F rance. 

P aris 1825 . p . 82 .)

K irurgerne havde sag t, at K ongen atter vilde kunne ride om  

10 D age. D og skal P o r t a i l , H .s  iste K irurg , som  havde sonderet 

S aaret, have sag t paa L atin til to af de T ilstedevæ rende, at han  

troede, T arm en var gennem boret. D et beslu ttedes at give et L a

vem ent —  kun H alvdelen af dette udtøm tes, R esten passerede  

gennem T arm saaret ind i B ughulen . H . fø lte sig hele D agen svag , 

besv im ede ofte henad A ften , da der var F eber, K valm e, hæ ftige  

S m erter-------- under disse S ym ptom er døde H . 18 T im er efter

L æ sionerne. O m selve A gonen næ vnes kun S . 94 i et C itat af 

S ectionsberetn ingen , at S m erterne vedbleve . . . »jusqu ’au par

fait et final syncope de la m ort« .

E t andet B rev , skrevet til du P leszis, som  viser, at han sik 

kert har troet, at T ilstanden ikke var farlig , er fø lgende :
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Lettre dy roy Henry III a M. du Pleszis, du i August 1589 i Me- 

moires de Messire Philippes de Mornay, seigneur dy Piessis Marit etc. 

Imprimé l’an 1624 (ikke Bynavn), S. 686.

Efter en Indledning, hvori Henrik den IIIdie omtaler, at hans 

Fjender ikke havde anden Frelse tilbage end hans Død, med

deler han, at en ung Jakobiner, der kendte den frie Adgang, 

som alle »sortes de Religieux« havde til ham, »denne Morgen 

blev indført af min Procureur general for at overrække (sagde 

han) Breve fra Sieur de Harlay, premier président de mon court 

de Parlement, min meget gode og meget tro Tjener, som for 

Tiden er Fange i Paris, og for at sige mig noget fra ham, i mit 

Værelse. Og der, da jeg var endnu alene, og der ikke var andre 

tilstede end le Sieur de Bellegarde, premier gentilhomme de ma 

chambre, og min omtalte Procureur general, efter at have præ

senteret mig de omtalte Breve, der vare falske, og foregivende, 

at han havde noget hemmeligt at sige mig, har jeg ladet de to 

Omtalte trække sig tilbage: Og da har den ulykkelige bibragt 

mig et Knivstik i den Tanke at dræbe mig (pensant bien me 

tuer): Men Gud, som har Omsorg for Sine, og som ikke har 

villet tillade, que sous la reuerence que je porte å ceux qui se 

disent vouez å son seruice, at hans meget ydmyge Tjener skulde 

miste Livet, har i sin Naade bevaret det for mig og forhindret 

hans fordømmelige Forsæt, idet han har ladet Kniven glide paa 

en saadan Maade, at det ikke vil blive til noget, om det behager 

ham; og at om faa Dage vil han give mig baade min tidligere 

Sundhed og Sejr over mine Fjender. Jeg har villet underrette 

Eder herom, baade for at lade Eder lære mine Fjenders Ondskab 

at kende og for at forsikre Eder om Haabet om min snarlige 

Helbredelse; Gud være takket for, at ikke les artifices og den 

bruit, de lade løbe om min Død, skal forurolige Eder . . . Skrevet 

au Camp de sainct Cloud, den 1. August 1589.«

I en Efterskrift beder Kongen du Pleszis om at meddele Adels- 

mændene og Nabo-Byerne om Indholdet af Brevet. Dette er 

undertegnet: He n r y  og længere nede: Po t ie r .

Cl e m e n t  (1589) og He n r ik  d e n IIID1E a f  Va l o is . (Der neue 

Pitaval. III. 1850. S. 72.)

Den 1. August blev det om Morgenen sagt Kong Henrik, at 

en Munk ønskede at tale med ham for at overbringe ham de af 

de Fangne i Paris betroede Bud. Kongen lod ham komme ind. 

La  Gu e s l e og flere vare tilstede; men Munken erklærede, at
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hans Budskab var af den Art, at han kun turde sige det til 

Kongen alene. Kongen læste Ha r l e y ’s Brev og bøjede sit Øre 

imod ham for at være den Eneste, der hørte. Ja q u e s  C l e m e n t  

bøjede sig, trak en stor Kniv ud af sin Kuttes Ærme og stødte 

den i Kongens Underliv. Henrik rev selv Kniven ud af Saaret 

og stødte den flere Gange imod Morderens Ansigt, idet han 

raabte: »O! ulyksalige! hvad har jeg dog gjort Dig, at Du vil 

myrde mig!« Ved Støjen styrtede La  Gu e s l e  og de Andre strax 

frem, trak deres Kaarder, gik løs paa Morderen og dræbte ham 

paa Stedet; man hørte herunder C l e m e n t  raabe: »Jeg lover 

Gud, at jeg dør saa blidt; jeg havde ikke troet at komme saa 

let fra dette!« Et Aktstykke fra R ic h e l ie u  er opbevaret.

Af d e l a  Gu e s l e s Vidnesbyrd fremgaar, at Kongen holdt 

Indvoldene, der viste sig gennem Bugsaaret, tilbage med sin 

Haand, da han rejste sig og stødte med Kniven efter Clement. 

Mo n t s ir ie s , en anden af Kongens Adelsmænd, har ogsaa set det 

samme. Ro g e r  d e  Be l l e g a r d e  siger, at Kongen raabte: »Skurk! 

Du har myrdet mig!«

I He r t u g e n  a f  An g o u l é m e ’s (Karl den IXdes Søn) Métnoires 

tres particuliéres sur l’histoire d’Henri III findes detailleret Beskrivelse 

af, hvad han selv saa, da han besøgte Kongen kort Tid efter 

Mordforsøget; han laa paa sin Seng, Saaret var endnu ikke for

bundet, Skjorten var fuld af Blod. Kongen sagde til ham: »Vær 

ikke ængstelig, min Søn; disse Elendige har villet dræbe mig, 

men Gud har beskyttet mig imod deres Ondskab. Det har Intet 

at sige.«

Po r t a il  sagde paa Latin til P ig r é  og Le f e b v r e , da han havde 

sonderet Saaret, at han troede, Indvoldene vare gennemborede.

Kongen modtog Sakramentet og bad en (citeret) Bøn med saa 

tydelig Stemme, at man maatte tro, at han slet ikke havde 

Smerter. Da han saa, at de Tilstedeværende græd, sagde han: 

»Det gør mig ondt at se mine Tjenere bedrøvede.«

Da Halvdelen af et givet Lavement blev inde i Underlivet, 

vare Lægerne enige om, at Kongen ikke vilde blive helbredet. 

Umiddelbart herefter sagde Kongen til Ko n g e n  a f Na v a r r a , 

som traadte ind i Værelset, idet han rakte ham sin Haand : »Min 

Broder, De ser, hvorledes Deres og mine Fjender have behandlet 

mig; nu maa De tage Dem i Agt, at de ikke behandle Dem 

paa samme Maade!«

At dømme efter de Ord, Kongen senere sagde til Kongen af 

Navarra, synes det, at han har troet, han maatte dø — og af 

en Tale, som det meddeles, han holdt til alle de Tilstedeværende,
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maa dette være sikkert; efter Talen tilsvore alle de Tilstede
værende Kongen af Navarra Troskab. Det meddeles, at Kongen  
udstedte en Del Befalinger paa en M aade, som om det ikke var 
en M and, der saa Døden for Øje. Dette skete Kl. 11 Formiddag. 
Kongen blev nu alene med Herrerne af Epernon, Bellegarde og 
M irepoix samt Forfatteren af denne Meddelelse; han laa en Time 
i Ro; da han vaagnede, fik han Bouillon, som han dog strax  
kastede op; fra denne Tid og til hans Død blev han mere og 
mere kold og kastede Alt op, hvad han nød. Da han sov, støttet 
til Meddeleren, foer han ved M idnatstide pludseligt op og raabte: 
»Hurtigt, min Nevø! hent mig Bo u l o g n e !« Le g r a n d  spurgte 
Kongen, om han befandt sig ilde? »Ak —  som om Blodet vilde 
kvæle mig!« M an bragte Lys (Kerter) ind i Stuen, men Kongen 
kunde ikke mere se. Da Bo u l o g n e  var kommen, syntes han at 
bedres lidt, men et Øjeblik derefter udaandede han i hans Arme. 
Klokken var da 2 M orgen.

HENRI d e n  IVDE a f F r a n k r ig  (1555— 1610). (Co r l ie u : La 
mort. S. 107.)

H e n r i d e n  IVd e , 56^2 Aar gammel, kører den 16. M aj 1610 
i rue St. Honoré; flere Vogne mødes paa et Hjørne, hvor der 
er meget snævert; Kongen vil tale til d’Épernon, som sidder til 

højre for ham, og vender sig imod ham, støttende sin venstre 
Haand paa en anden af de Herrer, der vare i Vognen; denne 
drejer af Diskretion sit Hoved til Siden; herved bliver hele Kon

gens venstre Side blottet. Ravaillac sætter sin Fod paa Vognens 
venstre Hjul, hjælper sig op i Vognen med den ene Haand og 
støder med den anden Haand i to hurtigt paa hinanden følgende 
Stød en lang Kniv ind i Kongens venstre Side. Henrik den IVde 
udstøder et Skrig, siger, han er saaret, derpaa, at det ikke er 
noget. d’Épernon støtter ham; Blodet flyder ham ud af M unden; 

Kongen var død. — Saaret havde gennemboret Lungen og 
Stammen af den store Blodaare lidt ovenfor Hjertets venstre 
Forkammer. Begge Lunger vare sorte af Blod. (Sammenlign Be
retningen under R a v a il l a c .)

HENRIK d e n  IVd e  Ap En g l a n d . (Go l d s m it h : The History. IL
S. 14.)

H e n r ik  d e n  IVd e  (1367— 1413), som led af (fils) epileptiske 
Anfald, blev, alt som  han blev mere daarlig, mere og mere ængstelig 
for at miste sin M agt som Konge; han var endog ikke til at 
formaa at lægge sig til at sove, medmindre Kongekronen laa paa
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hans Hovedpude. Han bestemte et Tog til Jerusalem, men maatte 

opgive det.

»Henrik den IVde havde sit sidste Anfald, medens han forrettede 

Andagt i Westminster Abbediet foran St. Edward the Confessors 

Kiste; han blev ført ind i Jerusalem-Kammeret. Da han var kom

men ril sig selv og saa, at han var et fremmed Sted, spurgte han, 

hvor han var. Man sagde ham, at Værelset blev kaldt Jerusalem- 

Kammeret. Han sagde, at han nu forstod, at det var en Profeti, 

at han skulde dø i Jerusalem. Idet han sagde dette og anbefalede 

sin Sjæl til Herren, udaandede han kort Tid efter.«

Vi tilføje Sh a k e s pe a r e ’s  Fremstilling af Kong Henrik den IVdes 

Død.

(Shakspeare’s Historical Plays by Charles Wordsworth. vol. II. 

London 1893.)

I King He n r y  IV. second part. Act. I. Sc. 2. S. 223 lader S. 

Fa l s t a f f  i Samtale med Lord Chief-Justice tale om Kong Henriks 

Sygdom som en »apoplexy« »a kind of lethargy, a kind of 

sleeping in the biood, a disorderly tingling«, »it hath its original 

from much grief, from study (som har sin Oprindelse fra megen 

Bekymring, fra Studeringer) and perturbation of the brain. I 

have read the lause of his effects in Ga l e n : it is a kind of 

deafness«.

I Act. IV foregaar 4. Scene i Westminster. The Jerusalem  

Chamber. S. lader Kong Henrik, der har modtaget gode Efter

retninger, sige (S. 267):

1 schould rejoice now at this happy news;

And now my sight fails, and my brain is giddy : —  

O me! come near me; now I am much ill

(fails back).

Warwick trøster de andre: »you do know, these fits are with 

his highness very ordinary. Stand from him, give him air; he’ll 

straight be well.« Prins Humphrey kalder det Apoplexi. Da Kon

gen vaagner, siger han:

I pray you, take me up, and bear me hence

Into some other chamber: softly pray.

(They place the king on a bed in an inner part of the room.)

Let there be no noise made, my gentie friends ; 

Unless some duli and favourable hånd

Will whisper music to my weary spirit.
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W a r w ic k :

Call for the m usic in the other room .

K o n g  H e n r ik :

Set m e the crown upon m y pillow kere.

C l a r e n c e :

H is eye is hollow , and he changes m uch.

N u følger den sm ukke Scene im ellem  K ongen og Prins H enrik, 

som tager K ronen; da de andre atter kom m e tilstede, spørger 

K ongen Lord W arwick:

D oth any nam e particular belong

U nto the lodging w here I first did sw oon?

W a r w ic k :

’Tis call’d Jerusalem , m y noble lord.

K o n g  H e n r ik :

Laud be to G od! —  even there m y life m ust end.

It hath been prophesied to m e m any years,

I should not die but in Jerusalem ;

W hich vainly I suppes’d the H oly Land: —

But bear m e to that chamber; there PH lie;

In that Jerusalem shall H enry die.

[exeunt]

H erm ed ender 4. A kt.

I A ct. V . Scene II:

C h ie f  Ju s t ic e :

H ow doth the king?

W a r w ic k :

Exceeding w ell; his cares are now all ended.

C h ie f  Ju s t ic e :

I hope, not dead.

W a r w ic k :

H ’is w alk ’d the w ay of nature

A nd, to our purposes, he lives no m ore.

H EN RIK d e n  V IIId e  a f  E n g l a n d  (1492— 1547). (G o l d s m i t h :

H istory ... II. S. 197.)

H e n r ik  d e n  V IIId e , »grusom i sin Regering, grusom  i sin Re

ligion, grusom i sin Fam ilie«, havde i lang Tid lidt af et Saar
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paa B enet (u lcus cruris) og var bleven enorm fed ; dette i For

bindelse m ed hans Sm erter, som  gjorde ham uskikket til at be

væ ge sig , gjorde ham m ere rasende end en læ nket L øve. H an  

havde væ ret A lles R æ dsel og Plage i de sidste 4 A ar; nu var 

det hans O m givelser klart, at hans D ød snart forestod ; m an havde  

taalt hans hensynsløse og nederdræ gtige O pførsel, ford i m an ikke  

vilde have ham  til Fjende, og hans H ofm æ nd vare iøvrig t beskæ f

tigede m ed at pønse paa deres N æ stes D ød. Ingen  vovede at ta le  

til ham om hans næ rforestaaende D ød; under hans R egering  vare  

flere bievne henrettede, fordi de havde sag t, at K ongen  var død. 

E ndelig havde S i r  A n t h o n y  D e n n y  M od til at betro ham den  

skræ kkelige H em m elighed , og  —  im od hans sæ dvanlige M aade —  

m odtog han denne T idende m ed et U dtryk af R esignation . H ans 

Æ ngstelse og A nger var paa denne T id større, end det kan siges ; 

han ønskede, at der skulde gaa B ud efter C r a m m e r ; m en før 

denne Præ lat kom , havde K ongen tab t M æ let. C r a m m e r  opfor

drede ham til at give et T egn paa, at han døde i T roen paa  

C hristus; K ongen rystede hans H aand og døde i sam m e Ø jeblik  

(1547). H an var da 56 A ar gam m el.

H E R D E R , Jo h . G o t t f r i e d  (1744— 1803). (H e r d e r , M a r i a  

C a r o l in a  v . I. S . 357 og 331.)

Sønnen G ottfried H erder beskriver (S . 3 57) sin Faders Sygdom  

som en A ftagen af K ræ fterne, der i B egyndelsen af 1803 tiltog , 

saa at han daglig t fik A nfald af B esvim else; en R ejse til D resden  

hjalp ham godt; m en i W eim ar blev han atter daarligere; »han  

blev svagere og svagere, efter et apoplex iag tig t A nfald var hans  

M ave og Indvolde lam m ede, han sp iste ikke selv , m en blev  ernæ ret 

konstig t; den 18. D ecem ber sov han blid t ind .«

H ans H ustru m eddeler (S . 331): D a han stad ig t havde søvn 

løse, uro lige N æ tter, sagde han engang : »jeg begriber ikke m in  

Sygdom ; m in Sjæ l er sund , og kun m it L egem e er saa sygt; hvis  

jeg kunde væ re oppe, vilde jeg arbejde m eget, m eget!« O fte slog  

han sin A rm  om den gode G ottfrieds H als og sagde: »M in  V en, 

m in kæ re V en, red m ig, hvis det er m ulig t!« Skønt de A lle saa, 

at han blev svagere, haabede de dog endnu sidste D ag  —  »indtil 

han , efterat han havde haft stæ rke Sm erter i B rystet, Søndag  

M orgen den 18. D ecem ber fald t i den sidste Søvn; han sov hele  

D agen ganske ro lig , vaagnede ikke igen ; om A ftenen K l. io 1/a  

sov han blid t og uden Sm erte over i G uds A rm e«. H an var da  

59 A ar gam m el.
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H1NSON. (Ca r p e n t e r : Human Phys. S. 152.)

Execution af H in s o n  i Newgate, m eddelt i »Daily Telegraph«,.

En høj, kraftigt bygget, trodsig udseende M and gik m ed 

raske, faste Skridt op paa Skafottet; han havde bestem t at gaa 

sin Skæbne im øde uden at skælve. Han raabte: Nu til den store 

Hemm elighed (now for the grand secret!) og da han naaede til 

Faldbrædtet (the drop), saa han m ed paataget Ligegyldighed  

(Nonchalance) paa Jernkæden, der hang ned fra Tværbjælken oven 

over ham, og derpaa ned paa sine Fødder; det saa ud, som om  

han stampede paa Faldbrædtet. Han gjorde Indtryk af en M and  

der saa m ed Overlegenhed paa den Skæbne, der ventede ham . 

M en da Bøddelen trak den hvide Kappe over hans Hoved, syn

tes hvert Spor af M od at forlade ham, og da Løkken blev lagt 

om hans Hals, rystede hans Legeme af'Frygt. M an havde ventet 

at han vilde gøre M odstand, m en de to Vogtere, der stode bag  

ham, vilde snarere haft nødigt at støtte ham end at vogte kon

trollerende ham .

HIPPOKRATES ’ ANSIGT (Fa c ie s H ip p o k r a t i s ). (Fo e s iu s .

1748. Prænotiones. IL S. 125.)

H ip p o k r a t e s (460— 372 før Chr.), »Lægekonstens Fader«, 

beskriver det Ansigt, der varsler om den alvorligste Fare, saa- 

ledes: »Næsen spids, Øjnene hule, Tindingerne indfaldne, Ørerne 

kolde og samm entrukne og deres nederste Del drejet om (aures 

contractæ im isqve suis fibris inversæ), Huden i Panden haard, 

spændt og tør og hele Ansigtets Farve bleggrønt (ex viridi 

pallescens) eller ogsaa sort eller blaaligt (lividus) eller bly  farvet.«

HOLBERG (1684— 1754). (Sc h e ib e : Nachricht ... S. 85.)

H o l b e r g s  sidste Sygdom begyndte allerede i August 1755, 

da han kom til Byen fra sin Gaard paa Landet. »Han laa kun  

sjeldent tilsengs, han var dog saa afkræftet syg og udmattet, at 

han ikke kunde forlade sit Værelse. Denne Svaghed var især be

grundet i hans høje Alder; m en hertil kom en Brystlidelse; han  

havde allerede i lang Tid haft hektiske Anfald, og Svindsoten  

var taget til i m ange Aar; han var ogsaa i det sidste Par Aar 

m eget plaget af ikke at kunne holde sit Vand, kort sagt, alle 

disse Svagheder truede nu m ed at ville gøre Ende paa hans Liv. 

Da han m ed Alvor havde spurgt sin Læge, hvorledes det stod  

til m ed ham, fik han da ogsaa Svaret, at Døden var ham nær. 

Herpaa svarede han m ed stor Ro: >l)et er m ig nok at vide, at 

jeg i hele m it Liv har bestræbt m ig for at være m it Fædreland

Oscar Bloch : Om Døden. II. z
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en nyttig B orger; og jeg vil derfor gerne dø, især da jeg m æ r

ker, at m it Sinds K ræ fter ej heller længer ville staa m ig bi.«  

O m trent en M aaned før sin D ød forlangte han, at en Præ st 

skulde give ham  den hellige N adver; ved denne højtidelige H and 

ling var, efter B aronens Ø nske, to eller tre af hans B ekendte, 

M edlem m er af U niversitetet, tilstede. løvrigt viste han under sin  

Sygdom ofte Tegn paa U taalm odighed, noget, som ikke er ual

m indeligt hos hektiske Patienter; m en han viste ogsaa Tegn paa  

Tro og G udhengivenhed, skønt han ikke vilde indlade sig i Sam 

taler om disse M aterier m ed N ogen. D a Sygdom m en  endeligt tog  

m eget stæ rkt paa ham , og hans B ryst under hæ ftige og sm erte

fulde A nfald blev hæ vet saa stærkt, at hans Tjener ofte m aatte 

trykke det ned m ed M agt, gav han ofte sin U taalm odighed m eget 

tydeligt tilkende. H an vedblev dog m est at holde sig oven Senge  

til en eller to D age før sin D ød; da han endeligt blev tvungen  

til for sidste G ang at lægge sig til Sengs; hvorpaa han døde  

salig N atten im ellem den 27. og 28. Januar 1754.«

H O O PER (se R o g e r s ).

H O R N EM A N N . Om Menneskets Tilstand kort før Døden. Et Fore

drag.

»En Kolerapatient fra 1853, en K ollega og V en af m ig«. (S . 19.) 

»D a jeg kom , var, saavidt jeg kunde skønne, A gonien alt be

gyndt  ; han laa m ed halvt aabne Ø jne, m ed kun det H vide i Ø jet 

synligt (som hos D øende), kold og uden Puls; m en endnu ved  

B evidsthed. Jeg talte til ham om hans forestaaende D ød, og han  

svarede m ig m ed et sm ilende A nsigt, at han godt vidste og følte, 

at han nu skulde dø, og at han døde veltilfreds og rolig . D a jeg  

tæ nkte m ig, at han m ed B ekym ring m aatte se paa H ustru og  

B ørn og tæ nke paa deres uforsørgede Frem tid, idet han tilm ed  

var uform uende, sagde jeg til ham , at han kunde stole paa, at 

der nok vilde blive sørget for dem . D enne B ekym ring havde han  

dog ikke, m en tog rolig , næ sten glad A fsked m ed m ig, da jeg kort 

efter m aatte forlade ham for at se til en anden Syg, fra hvem  der 

ogsaa var kom m et Ilbud.« . . . Senere kom m er der B ud til H ., 

at den syge Læ ge er bedre; han kom sig . »Jeg har senere talt 

m ed ham om hans Tilstand, dengang han laa paa sit Y derste, 

og han har endnu fornylig sagt m ig, at han nøje erindrer, hvad  

jeg dengang sagde til ham . H an har selv undret sig over, at 

han ikke følte nogen egentlig Sorg eller B ekym ring ved at skulle
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forlade K one og Børn, og tilføjer, at han endog følte en vis be

hagelig Ro og ligesom havde sit indre Syn klarere end ellers.«

En ugift, middelaldrende Dame, en nær Slægtning af H., led af en  

udbredt Lungebetændelse (S. 19); hun antog selv, at hun skulde 

dø, »længtes inderligt efter at gense M oderen og tog A fsked  

m ed os alle, før Stem m en tilsidst svigtede hende og Sanserne  

næsten ogsaa. D a hun havde ytret det Ø nske at m odtage N ad 

verens Sakram ente, før hun døde, skyndte jeg m ig  (da Ø jeblikkene 

syntes m ig kostbare) efter Præsten, som heldigvis strax kunde  

følge m ed m ig. H an fandt hende saa svag, at han ytrede Tvivl 

om at kunne blive forstaaet af hende; m en hun kunde dog, m e

dens den højtidelige H andling foregik, ved en svag Bevægelse  

m ed H ovedet give tilkende, at hun forstod, hvad der sagdes. 

D a Præsten forlod hende, ytrede han til m ig, at det vistnok snart 

vilde være forbi, og jeg gav ham Ret; thi A gonien syntes alt 

udviklet. M en kort Tid efter begyndte hun at aande lettere og  

rettede sig noget, og D agen efter indtraadte Bedringen, som  snart 

blev til H elbredelse. H un var selv ikke tilfreds derm ed ; thi —  

som  hun baade dengang  og senere har forklaret m ig  —  hele hendes  

Regning var alt opgjort, og hun følte sig lykkelig ved at skulle 

dø og nu skulde hun atter begynde at vente. H un har ogsaa 

sagt m ig, at en forunderlig Ro kom over hende, da hun var 

værst, og at A lt stod i et forunderligt klart Lys for hende, baade 

Fortid og Frem tid«.

H U NTER, Jo h n  (1725— 1793). (P a l m e r s  U dgave af John H un

ters V ærker i fransk O versæ ttelse, se R i c h e l o t : O euvres I 

S. 150.)

H US (1575 *415)- (Real-Encyclopddiefiirprotestantische Theologie.
S. 392.)

Jo h a n n e s  H u s  blev den 15. Juli 1415 ved højtideligt, offent

ligt f lenarm øde i D om kirken i K onstanz af Conciliet døm t til at 

brændes. D a Beretningen om Processen im od ham blev oplæst, 

vilde han gøre Indvendinger, m en O rdet blev ham nægtet. D a 

faldt han paa K næ og hævede i Stilhed sine foldede H ænder 

im od H im len; da det blev sagt ham , at det var en fordøm m elig  

V ildfarelse, at han appellerede til Christus, raabte han ivrig: 

»H erre, m in G ud! se nu fordøm m er dette Concilium endog D in  

H andling som en V ildfarelse; D u har jo dog selv anbefalet D in

6*
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Sag til Din Fader som den retfærdige Dommer.« Han bevidnede 
ogsaa højt og offentligt, at han frivilligt havde fremstillet sig for 

Conciliet for at aflægge Regnskab for sin Tro, og at han var i 
Besiddelse af et Lejdebrev, der var givet ham af Kongen, som 

var her tilstede. En italiensk Biskop forkyndte nu Synodens Dom 
over Hus og hans Skrifter: han var en haardnakket Kætter, 
skulde afsættes fra Præsteværdigheden, og hans Bøger skulde 
brændes. Hus talte atter højt imod, men faldt derefter paa Knæ 
og bad stille; tilsidst bad han højt om Tilgivelse for alle sine 

Fjender.
Derpaa fulgte Degradationen; han blev iklædt en Messepræsts 

fulde Ornat, og Stykke for Stykke afførte man ham højtideligt 

og under de sædvanlige Forberedelser atter Klæderne. Efterat 
Tonsuren var ødelagt, lød Sentensen: »Nu har Kirken taget alle 

kirkelige Rettigheder fra ham, den har Intet mere med ham at 
skaffe. Han blive nu overgivet til den verdslige Arm.« Derpaa 

sagde Alle: »Vi overgive Din Sjæl til Djævelen.« Men Hus sva
rede: »Og jeg anbefaler den til den fromme Herre Jesus Christus!« 
En alenhøj Papirhue, paa hvilken der stod »Haeresiarcha!« blev 

sar paa hans Hoved. Paa Kongens Befaling tog Pfalsgreve Lu d v ig  

den Domfældte til sig og overgav ham til Konstanz’ Øvrighed 
til Henrettelse. Man førte ham ud af Kirken, medens Conciliet 
roligt fortsatte sin Dagsorden. Paa Domkirkepladsen var man alt 

i Færd med at brænde' hans Bøger. Hus smilte og sagde til de 
Omstaaende, at de maatte ikke tro, at han skulde dø, fordi hans 

Lære var fejlagtig.
Paa Retterpladsen »Bruhl« imellem Stadens Mur og Grav 

knælede Hus og bad højt med glad Mine: »Forbarm Dig over 

mig, o Gud! Paa Dig har jeg haabet, Herre! I Dine Hænder 

befaler jeg min Aand!« Man raabte til ham, at han skulde staa 
op; han rejste sig og sagde: »Herre Jesus Christus, for Dit 
Evangeliums og Dit Ords Prædikens Skyld vil jeg med Ydmyg
hed og Taalmod bære denne grufulde og skændige Død!« Bød

lerne afklædte ham og bandt hans Hænder bagpaa med Strikker, 

men hans Hals med en Kæde til en stærk Diele, der var spiddet 

i Jorden, medens der blev hobet Træ og Straa op rundt om 
ham. Førend Ilden blev tændt, formanede Rigsmarskalken af 
Pa ppe n h e im og Pfalsgreve Lu d v ig ham endnu en Gang til at 
redde sit Liv ved at tilbagekalde sin Lære. Men Hus svarede 

med høj Stemme: »Gud er mit Vidne, at jeg aldrig har lært 
det, de falske Vidner beskylde mig for! — Jeg dør gerne i 
Dag i Sandheden af det Evangelium, jeg har skrevet og præ-
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d ik e t!« N u  b le v  B ræ n d e t a n tæ n d t; H u s s a n g  m e d k la r S te m m e • 

» C h n s tu s , D u  d e n le v e n d e G u d s S ø n , fo rb a rm  D ig  o v e r m ig i«  

—  m e n  d a  h a n  v id e re  s a n g : »  D u , s o m  e r  fø d t a f  J o m fru  M a ria «  

s lo g e F la m m e rn e  o p  1 h a n s  A n s ig t, s a a  a t  m a n  e n d n u  k u n  k u n d e  s e  

h a n s L æ b e r b e v æ g e  s ig . E f te r e n  k o r t K v a l v a r h a n d ø d u d e n  

v  a g 6 ‘ r D E f t ,e r VJ X ’ S M e d d e le ls e s a § d e H u s , d a h a n v a r p a a  

V e je n t i l B a a le t d e m e g e t k e n d te O rd , s o m  v i h a v e c ite re t i 

le x te n : » O , d u  h e ll ig e E n fo ld !«

Die Totenbestattung v o n D r . E r n s t  V ix . L e ip z ig 1 8 9 6 P h R e 

e la m . S . 9 1 .  v

, iM U S^ a g d e p a a V e je n l il B a a le t ( '4 -4 ): » O , d u h e ll ig e E n 

fo ld !« D e t s ta a r ik k e h e r , a t d e t v a r i A n le d n in g  a f, a t h a n  s a a  

e n M a n d iv r ig t b æ re  V e d t i l B a a le t, m e n  a t d e t v a r e n B e m æ rk 

n in g  i A lm in d e lig h e d .

H U S M A N D , 7 ; A a r . (G e i l l : D e n s p o n ta n e . . . H je r te ru p tu r

S . 5 0 1 .)

E n  7 3 A a r g a m m e l H u s m a n d , s o m  i la n g  T id  v a r P a tie n t p a a  

S in d s s y g e a n s ta l te n , l id e n d e a f  s e n il D e m e n s  m e d  F o rv ir r in g » k la -  

g e c ie d e n 2 8 A u g u s t .8 8 0  o v e r , a t h a n s id e n d e n fo re g a a e n d e  

E fte rm id d a g  h a v d e h a f t e n s p æ n d e n d e F o rn e m m e ls e tv æ rs o v e r  

d e n  ø v e rs te D e l a f B ry s te t, h v ilk e t is æ r o m  N a tte n  h a v d e g e n e re t  

h a m . H a n  m a a tte s id d e o v e re n d e , fo rd i S m e rte rn e t il to g e , n a a r  

h a n  v ild e læ g g e  s ig  n e d ; S m e rte rn e  s tra a le d e  d a  t il lig e  u d  i b e g g e  

A rm e  la n g s  U ln a rra n d e n  a f  A n tib ra c h ia  o g  u d  i F in g re n e . D e su d e n  

H e d e fo rn e m m e ls e i B ry s t o g H o v e d , m e n in g e n H o v e d s m e rte r .

je r te m ä th e d e n u d v id e t . . . P u ls 1 0 0 , A rte rie rn e s t iv e

/ ilfældene tabte sig i Løbet af Dagen, o g  d e n 3 0 . A u g u s t v a r d e r  

in te t p a a fa ld e n d e  v e d  H je r te v irk s o m h e d e n ; k u n  v a r P u ls e n  s ta d ig  

p a a s k y n d e t, c . 1 0 0 . E j h e lle r d e p a a fø lg e n d e to D a g e f re m b ø d  

h a n n o g e t p a a fa ld e n d e ; m e n N a tte n im e lle m  d e n i /o g  2 . S e p 

te m b e r v a a g n e d e N a b o p a tie n te n  v e d , a t h a n  fa ld t u d a f S e n g e n  

o g  d a d e r b le v tæ n d t L y s , fa n d te s h a n  o m tre n t b e v id s tlø s , d o g  

e n d n u  1 S ta n d  t i l a t f re m b r in g e e n K ly n k e ly d . D a L æ g e n k o m  

tu , v a r h a n d ø d « . V e d O b d u k tio n e n fa n d te s f le re R u p tu re r a f  

v e n s tre H je r te k a m m e r .

H Ø R U P . (Politiken 1 6 . F e b ru a r 1 9 0 2 .)

» I d e t E x tra n u m e r , s o m  Politiken u d s e n d te  i G a a r F o rm id d a g s  

t il s in e k ø b e n h a v n s k e L æ s e re  o g i G a a r A fte s t il P ro v in s e rn e ,



86 VUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Hä n d e l -In g e m a n n

kunde kun meddeles, at Hø r u p døde Kl. 10 uden at være kom
men til Bevidsthed. Bevidstløsheden indtraadte allerede i Ons
dags (den 12. Februar) og vedvarede i Form af en dyb, ube
vægelig Søvn, afbrudt af to urolige Perioder paa et Par Timer, 
til Døden kom (o: ; Døgn). Et enkelt Øjeblik Natten til Fredag 
slog han Øjnene op og sagde et Par venlige Ord til Sygeplejer
skerne, kort efter gentog han et Par Gange Ordet Farvel til sin 

Familie. ..
Hørups Sygdomme vare som omtalt Sarkom og Morbus Brightu, 

den direkte Dødsaarsag var den Tilstand, som Lægevidenskaben 
benævner Urami, hvor Nyrerne ophøre at fungere, og Giftstoffer 

følgelig gaa over i Organismen.
Ved Hørups Dødsleje var kun tilstede hans Hustru, Datter og 

Svigersøn. Hans 93-aarige gamle Fader kan ikke forlade sin Lej

lighed ude paa Nylandsvej.«

HÄNDEL, Ge o r g  Fr ie d r ic h  (1685—1759). (Sc h r a d e r : Georg

Händel. S. 94.)
Endskønt ganske blind arbejdede Hä n d e l  dog ivrigt med sine 

Kompositioner; nogle Maaneder før sin Død, da han magrede 
stærkt af, vidste han selv, hvor syg han var; han tabte ganske 
sin Appetit, og den 6. April 1759 blev han, efterat han havde 
virket med ved Opførelsen af sin »Messias«, meget svag. Han 
kom hjem til sit Hus i Brookstreet (London), hvor han havde 
boet saa længe; han forlod det ikke mere. Den 11. April for
langte han at føje noget til sit Testamente; det var, at han vilde 
begraves i Stilhed (in a private manner) i Westminsterabbediet; 
han bestemte 600 Pund til det Gravmonument, der skulde op
rettes over ham. Han havde anet rigtigt, at hans Død stod for; 
den indfandt sig om Morgenen den 14. April 1759; han var da 

74 Aar gammel.

INGEMANN, B. S. (1789—1861). (In g e m a n n : Tilbageblik . . .

Efterskrift af Ga l s k j ø t . S. 115.)
»In g e m a n n s  Tanker vare i hans sidste Tid saa at sige udeluk

kende henvendte paa Evigheden og den Tilstand, i hvilken Men
nesket umiddelbart efter Døden gaar over. Foruden med den 
sidste Udgave af de religiøse Digte og Levnetsbogen, som han 
arbejdede paa indtil den sidste Dag før sit Dødsleje, beskæftigede 
han sig ogsaa jævnlig med, hvad han kaldte »sit Blik paa det
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P ørste og Sidste«; af Alt fremgaar, med hvor megen Kærlighed, 

Frimodighed og Fortrøstning han beskæftigede sig med Døds

tanken; »jeg rejser og véd, hvor Rejsen gaar hen«.

I Foraaret 1861 begyndte han at svækkes i Kræfter. »Den 

i y. P ebruar kom han meget forkommen hjem fra en Spadseretur 

og følte sig ikke vel; Torsdagen den 20. Februar syntes hans 

Ildebefindende at være gaaet over; han skrev og spadserede som 

sædvanligt; til Doctor Vil s t e r  sagde han: »Jeg er vel, jeg fejler 

Intet.« Noget efter kom Fru Ro t h e , og da Samtalen faldt paa 

det tilkommende Liv, fremsagde han Digtet »den hemmeligheds

fulde Port«, og dette blev hans skønne Svanesang her paa Jor

den. Om Aftenen vare hans Kone og han alene sammen, og han 

lod til at være vel, da han gik til Ro. Men denne Dag blev hans 

sidste nogenledes karske og virksomme Dag herneden. Fra Fre

dag Nat af var han syg og sengeliggende. Denne Dags Morgen 

saa hans Kone et Par Gange over til ham; han laa da saa stille, 

at hun troede, han sov trygt. Dette var dog ikke Tilfældet. Han 

havde haft Smerter fra Kl. 2, men for ikke at forstyrre Nogen 

dulgte han det til KL 5^2, da han først ytrede sig derom. Ud

vortes varme Midler anvendtes strax; han brugte ogsaa stærke 
Draaber indvendig; men alt Varmt, som han drak, kunde han 

ikke beholde. Lægen kom strax og gav ham Opium. Smerterne 

lindredes vel, men ingen varig Søvn blev dog derved bevirket. 

Fredagen den 21. og Lørdagen den 22. havde han Feber; han 

fantaserede egentlig ikke, men var sig fuldkommen bevidst. Inge

mann talte iøvrigt i disse to Dage kun lidt; om Fredagen sagde 

han til sin Kone: »Dette faar nok en brat Ende!« Om Løverdagen 

ytrede han sig til hende paa lignende Maade. Han ønskede fuld

kommen Mørke og Stilhed, for om Søvnen muligt vilde komme. 

Han følte mere og mere i disse to Dage, hvormeget hans Kræfter 

toge af. Den tredie Dag, han laa, om Søndagen den 23. Februar, 

følte han sig imidlertid bedre, og han mente, at dersom han kunde 

faa en mere vedholdende Søvn, vilde han maaske endnu komme 

sig. Søvnen kom dog ikke; skønt han om Mandag Formiddag 

den 24. følte sig taalelig vel, aftoge dog hans Kræfter i den 

Grad, at Lægen ikke længere havde noget Haab om hans Hel

bredelse. Han selv følte og, at Døgndagen og Livsdagen i deres 

Helden vilde række hinanden Haanden for ham. Om Mandag 

Eftermiddag, da Fru Ingemanns Niece saa til ham, tog han hende 

fast i Haanden og sagde: »Jeg har været meget syg!« Da Pigen 

senere trak hans Ur op, ytrede han noget om Urets Optrækning,
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hvoraf hun forstod, at han vidste, at han ikke selv mere kom til 
at trække det op. Noget efter sagde han to Gange: »Gud vel
signe Dig!« og begge Gange tilføjede han: »Jeg véd, at Du 
passer min Kone godt.« Dette sidste havde han oftere i den 
senere Tid sagt til hende, naar han gik ud for at blive længere 

borte.
Da Solen paa denne hans sidste Dag her i Verden var ved at 

gaa ned, lod han Gardinet trække fra Vinduet for endnu én 
Gang herneden at se Solens Glans paa Himlen. Selve den ned- 
gaaende Sol kunde ses fra Sydvest, da Vinduet vender imod 

Syd, men kunde dog ikke ses af Ingemann, saaledes som han 
laa med Ansigtet mod Sydost, men han kunde se dens Genskin. 

Da det beklagedes, at han kun kunde se Genskinnet, sagde han 
med et glad Smil: »Jeg er godt fornøjet med, hvad jeg saa,« og 
lod Gardinet atter trække ned. Under hele hans Sygdom kom 
der ikke et utaalmodigt Ord fra hans Læber; han var altid blid 

og kærlig.
Om Aftenen, da han var ene med sin Kone, tog han hendes 

Haand op til sig, og da hun omfavnede ham, lagde han sin Haand 
paa hendes Hoved og velsignede hende. Da Lægen derefter kom, 
gik hun om paa den anden Side af Sengen, for at Lægen kunde 

være ham nærmere. Efter nogen Tids Forløb lod Lægen hende 
igen bytte Plads med sig, idet han ytrede til hende: »Han ser 

efter Dem!« Hun lagde nu begge sine Hænder om hans højre 
Haand, som laa til den Side. Pigen, som i det Samme saa, at 
Ingemann bevægede sin venstre Haand hen imod sin Kone, hjalp 
ham at flytte den. Han nikkede derfor mildt til Pigen, medens 
hans Kone greb Haanden. De to inderligt forbundne Sjæle ved- 

bleve kærligt at se paa hinanden; men han talte ikke mere; han 
laa tavs, hengiven og stille, saa stille, at der ingen Bevægelse var 

at se paa hans blide Ansigt, og der hørtes intet Suk. Lægen 
sagde, at der ikke havde været nogen Dødskamp, og at han ikke 

havde set nogen saa rolig og blid Død. Den Døendes Øje brast 
ikke. Endnu en halv Time efter, at Sjælen var gaaet bort, troede 
hans Kone, at de endnu saa paa hinanden. Kun Lægen bemær
kede Dødsøjeblikket, men han kunde ikke beslutte sig til ved at 
gøre hende opmærksom derpaa at berøve hende den halve Times 

smertelige Lykke.«

JACOTTET. (A. Mosso: Der Mensch ... S. 249.)

Lungebetændelse, forløbet dødeligt paa Mont Blåne. Meddelt af 

Dr. Gu g l ie l mie t t i og Wiz a r d  til Mosso.



J e f f e r s o n 8 9

E n u n g , k raftig L æ g e, D r. J a c o t t e t , v ar m ed p aa en E x p e 

d itio n til Mont Blåne 1 8 9 1 ; h an h avd e p aa G ru n d af e t Ild e

b efin d en d e h v ilet sig i 2 D ø g n o g sy n tes n u , d en 1 . S ep tbr., 

rask ere en d d e 2 an d re L æ g er. H an g ik o p til T o p pen , v ar d er 

en T im e o g g ik d a tilb ag e til H y tten . H an  fø lte sig  m eg et d aarlig  

o m N atten m ed F eb er o g H o ste; h an afslo g d o g n æ ste D ag a t 

g aa n ed til C h am o n ix . Han skrev et Brev til en Ven, hvori han sagde, 

at det blev ikke langt, da han havde Hjertebanken og led af Bjergsyge 

som de Andre, men at han vilde studere Luftfortyndingens Virkninger 

og acclimatisere sig. H an  k asted e sig , d a h an  h avd e sk reve t B rev et, 

p aa sit L eje o g ry sted e af K u ld e . D en 2 . S ep tb r. h av d e h an fra  

K l. 3 flere stæ rk e K u ld ery ste lse r o g k u n d e ik k e fø re G lasset til 

sin M u n d . H an  v ar so m  lam m et o g b eg y n d te a t d elirere. H an fik  

Ilt at indaande, m en u d en R esu lta t. A and ed ræ ttet v ar o v erflad isk , 

h u rtig t (6 0— 7 0 i M in u ttet), P u lsen u reg e lm æ ssig , im ellem  1 0 0 o g  

12 0 , T em p eratu ren ;8 .z . H en im o d K l. 6 o m  A ften en h ø rte h an  

p lu d se lig t o p a t ta le , b lev b ev id stlø s o g  v ar i b eg y n d en d e A g o ne; 

H an s A n sig t b lev b leg t, o g K L 2 n æ ste M o rg en d ø d e h an . —  

V ed O b d uk tio n p aav istes k ap illæ r B ro n k itis o g lo bæ r L u n g e 

b etæ n d else.

JE F F E R S O N (1 7 4 ?  18 2 6 ). (R a n d a l l : The Ufe of Thomas
Jefferson. V o l. III. S . 543 o g 5 6 3 .)

M ed d elelse rn e o m  T h . J e f f e r s o n ’s  sid ste T id ere m eget u d 

fø rlig e; v i m ed d ele fø rst e t U d d rag af  O b erst R an d alls (h an s æ ld ste  

B arn eb arn ) B rev til H en ry R and all.

T h . J e f f e r s o n  h av d e i ad sk illig e  A ar fø r sin D ø d lid t af  D iarré, 

h v ad h an d o g h av d e sk ju lt fo r sin F am ilie ; v ed en S am ta le m ed  

B rev sk riv eren i M arts 1 8 2 6 h av d e h an y tre t, d a d er v ar T ale  

o m  en B eg iv en h ed , so m  sk u ld e in d træ ffe i M id ten af S o m m eren , 

a t h an m aask e ik k e lev ed e til d en T id . I M id ten af Ju n i k ald te  

h an D r. D u n g lin so n fra V irg in ia ; d a O b erst R and all h ø rte d ette , 

sø g te h an  strax  Jeffe rson ; d en n e b ad h am  k o m m e til h an s V æ relse  

°g g av h am  e t P ap ir, so m  R . sk u ld e se ig en n em ; h an tilfø jed e: 

» O p sæ t d et ik k e ; d er er in g en T id a t sp ild e!« H an b lev efter-  

h aand en d aarlig ere , m en v ild e k u n h ave , a t h an s T jen este fo lk  so v  

i V æ relsern e v ed S id en af h an s fo r a t h jæ lp e h am . R . v ar b an g e  

fo r h an s T ils tan d o g v ild e , u d en a t h an m æ rk ed e d et, tilb rin ge  

N atten i h an s V æ relse; d a J . saa , a t R . o g saa h ja lp h am , b ad h an  

h am  o m  a t lade v æ re, d a R . jo træ n g te til R o ; m en J . tillo d  d o g  

R . a t b liv e . D e fø lgen d e D ag e b lev h an sv ag ere o g  sv ag ere ; h an  

h av d e in g en S m erte r; h an v ar sted se v ed k lar B ev id sth ed , ta lte
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frit o g g av fo rsk e llig e O rdrer v ed rø ren d e sin e p riv a te A ffæ rer. 

H an b em æ rk ed e , a t h an s H u ko m m else h av d e T en d en s til a t sø g e  

tilb ag e til S cen er fra R ev olu tio n en , o g h an fo rta lte m an g e T ræ k  

fra d en T id p aa sin sæ d v an lig e b eh ag elig t sp ø g en d e M aad e , saa  

a t R . n æ sten  g lem te , a t h an laa fo r D ø d en . D a R . en  G an g  y tred e , 

a t h an sy n tes , h an v ar b ed re , v en d te J . sig im o d h am  o g sag d e : 

» T ro ik k e e t en este Ø jeb lik , a t jeg er i m in d ste M aad e b ek y m ret 

fo r m in T ils tan d ; jeg er so m  e t g am m elt U r, d er faar en S k ru e  

lø s h er o g e t H ju l d ér, til d e t ik k e k an g aa læ n g ere .« E n  an d en  

G an g , d a h an  v ar u sæ d v an lig  d aarlig , sag d e h an  til L æ g en : » N o g le  

faa T im er en d n u , D o cto r, o g saa v il d e t H ele v æ re fo rb i.« D a  

h an en G ang p lu d se lig b lev v æ k k et af en d y b S ø v n  v ed en S tø j 

i V æ relse t, sp u rg te h an , o m h an h av d e h ø rt M r. H a t c h ’ s  N av n  

n æ v n e —  d e t v ar P ræ sten v ed d en K irk e , h an sø g te . D a R . 

sv ared e n e j, b em æ rk ed e h an : » Jeg h ar ik k e n o g e t im o d a t se  

h am , d e t er en v en lig o g g o d N ab o .« R . fik d e t In d try k , a t d a  

J .s re lig iø se A n sk u else r v are b asered e p aa m o d en t S tu d iu m o g  

R eflex io n , fø lte h an in g en  T v iv l i sit S in d , o g  d erfo r ø n sk ed e h an  

ik k e P ræ sten s H jæ lp . J .s A fsk ed m ed d e fo rsk e llig e M ed lem m er 

af F am ilien  v ar ro lig o g fa tte t; h an p aa lag d e d em  frem  fo r a lt a t 

h o ld e D y d en  i Æ re, v æ re  san d dru  o g  h æ d erlig e. R .s  y n g ste  B ro d er, 

d er v ar 8 A ar g am m el, sy n tes ik k e a t fo rs taa S itu atio n en ; d a J . 

saa d e t, v en d te h an sig m ed e t S m il til R . o g sag d e : » G eo rge  

fo rs taa r ik k e , h v ad a lt d e tte sk a l sig e .« H an tæ n k te p aa, h v em  

d er sk u ld e v æ re h an s E fte rfø lg er so m  R ek to r v ed U n iv ersitete t i 

V irg in ia , o g k o m til d en S lu tn in g , a t M r. M ad iso n v ild e b liv e  

v a lg t; h an ta lte m ed d y b F ø le lse o m  h an s ren e K arak te r, D y d er, 

V isd om , L æ rd o m  o g sto re E v n er (d e h avd e lev e t m eg et sam m en  

o g v are p rø v ed e V en n er). T alen d e o m d e B agv ask e lse r, h an s  

F jen d er v are frem k o m n e m ed o m  h an s o ffen tlig e o g p riv ate K a 

rak te r o g o m , h v o r u b eh ersk ed e o g b itre d e h av d e v æ ret, sagd e  

h an , a t h an h av d e ik k e b e trag tet d em  so m  an g rib en d e h am ; d e  

h av d e a ldrig k en d t ham; d e h av d e an g reb e t e t im ag inæ rt V æ sen  

m ed e len d ig e E g en sk ab er o g g iv e t d e tte V æ sen h an s N avn , o g  

d e t v ar d en n e S k ab n in g af d eres In d b ild n in g sk raft, so m  d e h avd e  

b esu d let.

M an d ag en d en 3 . Ju li v ar d e t ty d elig t, a t h an s O p lø sn in g v ar  

n æ r fo restaaen d e; h an so v til h enim od A ften ; d a h an v aag n ed e,  

tro ed e h an , d e t v ar M o rg en , o g sag d e , a t h an h av d e so v e t h e le  

N atten u d en a t b liv e fo rs ty rre t . . . » d e tte er d en 4 . Ju li« . H an  

fa ld t sn art efte r ig en i S ø v n , o g d a h an b lev v æ k k et K l. 9 fo r
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at tage M edicin, sagde han m ed en tydelig og klar Stemm e  : 

»N ej, D octor, ikke N oget m ere!« D a han ikke fik den D osis 

O pium , han ellers var vænnet til at faa om A ftenen, blev hans 

Søvn urolig og rig paa D røm m e; han satte sig op i Søvne og  

syntes at gennemgaa al Slags Skrivningsm aader ; han talte om  

Sikkerhedskomitéen og sagde, at den m aatte advares. D a K lokken  

nærm ede sig 12, ønskede vi alle, at han m aatte leve over M idnat, 

saa at hans D ød kunde blive højtideliggjort ved A arsdagen for 

U afhængigheden. Femten M inutter før 12 talte vi M inutterne m ed  

H aab om  nogle M inutters forlænget Liv. K l. 4 M orgen kaldte han 

m ed klar og stærk Stem m e paa den, der skulde hjælpe ham, og  

han var ganske klar paa, hvad han vilde have til H jælp. H an  

talte ikke m ere. K l. 10 fæstede han sine Ø jne bestemt paa R., 

som til sin store Sorg ikke forstod, hvad det var for et Ø nske, 

hans Blik udtrykte; m en hans Tjener, Burw ell, saa, at hans 

H oved ikke laa saa højt, som det plejede; da dette var rettet, 

syntes han tilfreds. O mkring K l. 11 fæstede han atter sit Blik  

paa R. og bevægede sine Læber; R. førte en vaad Svam p til 

hans M und; han sugede paa den og syntes lindret —  dette var 

det sidste Tegn, han viste paa Bevidsthed. K l. 5 M inutter før 1, 

den 4. Juli 1826, standsede hans A andedræt, uden at han viste  

Tegn paa nogen U ro. »Jeg lukkede hans Ø jne m ed m ine egne 

H ænder. H an var stedse, m edens han var syg, sikkert overtydet 

om sin nærforestaaende D ød, hans Forstand var stedse klar, og 

intet Ø jeblik røbede han den ringeste G rad af Sorg over sin  

D ød; han var ligesaa rolig og fattet, som da han var rask.«

A f hans Læges, D r. D u n g l in s o n s  Beretning skal jeg anføre, 

at da Je f f e r s o n  vaagnede K L c. 7 A ften den 3. Juli og saa ham  

staa ved Sengen, sagde han: »A k, D octor, er D e stadigt her?« 

m ed en Stemm e, der var lav og utydelig'; derpaa spurgte han: 

»Er det den 4de?« hvortil D . svarede : »D et vil snart være det.«  

(Denne D ag, den 4. Juli, som var den nationale Festdag for U af

hængighedserklæringen, har øjensynligt spillet en stor Rolle i J.s 

ellers om taagede Bevidsthed.) D et var den 5oaarige Bestaaen, der 

fejredes, og i samm e Ø jeblik, Jefferson døde, blev hans N avn  

sam men m ed W ashingtons nævnet m ange Steder i A m erika i de 

festlige Taler; ogsaa John A dam s og Franklin bleve om talte.

Jo h n  A d a m s døde m ange M il borte fra Jefferson den sam m e 

D ag som han. H ans sidste O rd, der frem stam medes, vare: » Thomas 

Jefferson lever endnu/« —  m en Jefferson var død, da disse O rd  

bleve sagte.
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JOM SVIKINGERNE. (Efter Sagaer.}

JØKUL. (Norges Kongesagaer ... forfattede af Snorre Sturlasøn, 

Sturla Thordsøn og flere, og oversatte af P. A. M unck. i . Bind. 

2. Oplag. Christiania. 1881.)

Af Olaf den Helliges Saga (S. 314).

»Jø k u l  stødte paa Ko n g  O l a f s Folk paa Gotland og blev  

tagen til Fange, hvorpaa Kongen lod ham føre hen at halshugges ; 

der blev da skudt en Vond i hans Haar, og en M and holdt i den; 

Jøkul satte sig ned paa en Bakke, og en M and skulde til at hugge 

ham. M en da Jøkul hørte Hvinen, rettede han sig op, saa at 

Hugget kom i hans Hoved. Det blev dog et stort Saar; Kongen 

saa, at det var Banesaar, og sagde, at det kunde være nok. 

Jøkul blev endnu siddende og kvad en Vise om sit dybe Saar 

og Kongens Vrede; derpaa døde han.«

(Norges Kongekrønike af Snorre Sturlesøn, fordansket ved N ik . F r e d .

Se v . G r u n d t v ig , i . Del. Kbhvn. 1818. S. 298.)

M eddelelsen er den samme som hos P. A. M unck, men Grundt

vig tilføjer Jøkuls Kvad:

»Da Tørst og Brynde gik ei saa vidt, af bedre Tønde mig 

skiænkdes tit, end nu af Vunden, i Bane-Stunden, med Straale 

rød! —  I Hoved-Skallen, med bredfuldt M aal, af Hjerne-Vallen, 

mig gav en Skaal, heel beedsk at drikke, for Intet ikke, den 

Drot saa prud!«

KELLER, A l e x . (Korrespondance i Revue philosophique.)

Som 15 Aars Dreng tog K e l l e r  sammen med de andre Drenge 

og under Lærernes Opsyn Bad i M oselfloden. 5— 6 af Drengene 

vare bievne enige om at svømme over én af Strømhvirvlerne; 

paa Signal af Læreren begyndte de at svømme i Række; K. var 

Nr. 2; i Begyndelsen gik det godt; men pludseligt saa K. den 

Dreng, der svømmede foran ham, slaa en Kolbøtte og synke i 

Hvirvlen; K. var kun et kort Stykke fra det farlige Sted; han 

drejede Hovedet for at svømme til Siden; men da han saa, at 

de, der kom bagved ham, vare saa tæt paa ham, bestemte han sig 

til at svømme over Hvirvlen; han havde samme Skæbne som den 

Dreng, der var svømmet foran ham; han tabte dog ikke sin 

Aandsnærværelse, men kæmpede tappert og vilde sandsynligt 

være kommen derfra, da han pludseligt følte, at En greb hans 

Fod; det var én af hans Kammerater, som i Dødsangst greb
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krampagtigt fat i ham. I dette Øjeblik havde K. bestemt Følelsen 
af at skulle dø. Han hørte tydeligt de andre Drenges og Lærernes 
Raab, idet de forsøgte at bringe dem Hjælp; han kom 2 Gange 

oven Vande og saa da Folk paa begge Flodbredderne og en 
Redningsbaad midt i Floden; han forsøgte at udstøde et Skrig; 

umuligt! Vandet styrtede ind i Munden paa ham. I dette Øjeblik 

sagde han til sig selv og syntes tillige at høre, at der blev sagt 
af en Anden: »Du skal ikke mere se Dine Forældre!« Derefter 
følte han sig træt paa en Maade, han ikke kan beskrive nærmere, 

men det var nærmest en blid Træthed, der betog alle hans Lem
mer og gjorde, at han ikke kunde bevæge dem. Han syntes, han 
gik paa en hvid Vej, en Vej i hans Fødeegn, som gaar stejlt og 
lige tilvejrs i et af Vogeserbjergene; det var varmt Solskin, en 
dejlig Luft, han rørte næsten ikke Jorden; han var klædt i en 

Dragt, han godt kan huske fra sin Barndom, og han sang en 
Ungdomssang. Mere véd han ikke. Han blev bjerget og kom 
først til sig selv, da han laa paa Strandbredden.

Trods de 15 Aar er K. dog sikker paa, at han tænkte be

stemt paa, at han skulde dø; det, at han siger: »Du skal ikke 
se Dine Forældre mere!« tyder jo ogsaa derpaa. Den dobbelte 
Personlighed, at han siger sine Ord til sig selv, og at han hører 

dem blive sagt udefra, er aparte; det er jo Hallucination; men 
det er det eneste, der direkte vedrørte hans Tilstand; der var 
ellers ikke Tale om, at hans Liv eller Dele af det passerede 
Revue for hans Øje. Det øvrige, den svævende Gang i Sol

skinnet paa den hvide Vej og den røde Barnedragt, tror K. er 

et Udtryk for en sær Blanding af de Fornemmelser, han følte i 
det kritiske Øjeblik.

Senere i sit Liv er K. besvimet en Gang; han havde spist som 

sædvanligt, kom fra stærk Kulde ret sent hjem og satte sig foran 
Kaminen, hvori Ilden blussede; pludseligt følte han et almindeligt 

Ildebefindende; han rejste sig og støttede sig i staaende Stilling 
imod Væggen ligeoverfor Ilden; han følte, at Øjnene lukkedes 

langsomt, Benene sank sammen under ham, og han havde en is

nende Fornemmelse af Døden. Det gik saa hurtigt, at han ikke 
havde Tid til at tænke paa noget; han véd kun, at han troede, 
han skulde dø, og at han for ikke at falde støttede Hænderne 

imod Væggen. Man bragte ham til Sengs; under Transporten 

vaagnede han for et Øjeblik og følte sig da dels ligegyldig, dels 
i en Tilstand af Velvære, som han ikke kan definere. Der var 

ikke Tale om nogen Serie af Tanker, ikke en Gang en enkelt Tanke 

traadte frem for ham, da han skulde dø.
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M A C  K I N L E Y .

D e n  a m e r i k a n s k e  P r æ s i d e n t  M a c  K i n l e y  v a r  F r e d a g e n  d e n  

6 . S e p t e m b e r  1 9 0 1  G e n s t a n d  f o r  e t M o r d a t t e n t a t . O m  d e  n æ r 

m e r e  O m s t æ n d i g h e d e r  m e d d e l e r  Telegrammerne f ø l g e n d e :

B u f f a l o , 7 . S e p t e m b e r . A t t e n t a t e t  p a a  P r æ s i d e n t M a c  K i n l e y  

b l e v  u d f ø r t  u m i d d e l b a r t  e f t e r ,  a t  e t  M u s i k s t y k k e  v a r  b l e v e t  f o r e 

d r a g e t  p a a  e t H a r m o n i u m . S k ø n t P r æ s i d e n t e n  b l e v  o m h y g g e l i g  

b e v o g t e t  a f  h e m m e l i g e  P o l i t i a g e n t e r ,  v a r  h a n  d o g  n e t o p  i d e t t e  

Ø j e b l i k  f u l d s t æ n d i g  p r i s g i v e t e t s a a d a n t M o r d f o r s ø g , i d e t h a n  

s t o d  p a a  R a n d e n  a f  e n  n o g e t  o p h ø j e t  T r i b u n e .  M æ n g d e n  t r æ n g t e  

g e n n e m  a l l e  I n d g a n g e  i n d  i H a l l e n , o g  T r æ n g s l e n  v o x e d e  m e d  

h v e r t  M i n u t . P r æ s i d e n t e n ,  d e r  ø j e n s y n l i g  g l æ d e d e  s i g  o v e r  d e t t e  

B e v i s  p a a  S y m p a t i  f r a  F o l k s  S i d e ,  h a v d e  p a a  s i n  h ø j r e  S i d e  U d 

s t i l l i n g e n s  P r æ s i d e n t , M i l b u r n ,  p a a  s i n  v e n s t r e  S i d e  s i n  P r i v a t 

s e k r e t æ r , C o r t e l y a n , d a  M o r d e r e n , k l æ d t i s o r t , n æ r m e d e  s i g  

h a m . D e n  e n e  H a a n d  h a v d e  h a n  v i k l e t  i n d  i e t B i n d  e l l e r  e t  

L o m m e t ø r k l æ d e . H a n  b a n e d e  s i g  V e j g e n n e m  M æ n g d e n , i n d t i l  

h a n  k u n  v a r  e n  A l e n  f r a  P r æ s i d e n t e n .  D e n n e  b ø j e d e  s i g  s m i l e n d e  

f r e m  o g  r a k t e  H a a n d e n  u d . I s a m m e  Ø j e b l i k  h ø r t e s  R e v o l v e r -  

s k u d e n e ,  h v o r p a a  d e r  f u l g t e  d y b  S t i l h e d .

M a c  K i n l e y  b l e v  e t  Ø j e b l i k  s t a a e n d e  o p r e j s t , m e n  h a n s  B l i k  

v a r  b l e v e t  u s i k k e r t  o g  f o r v i r r e t .  S a a  t r a a d t e  h a n  e t S k r i d t t i l 

b a g e , m e d e n s  h a n s  A n s i g t  b l e v  l i g b l e g t . H a n  v e n d t e  s i g  o m  o g  

g i k  m e d  s i k r e  S k r i d t  h e n  t i l  s i n  S t o l  o g  s a t t e  s i g ,  t o g  s i n  H a t  

a f  o g  s k j u l t e  A n s i g t e t  i  s i n e  H æ n d e r .  H u r t i g t  k n a p p e d e  m a n  h a n s  

V e s t o p ; m e d e n s  d e t t e  f o r e g i k , b a d  M a c  K i n l e y  d e  O m k r i n g -  

s t a a e n d e  v æ r e  r o l i g e  o g  i k k e  v æ r e  æ n g s t e l i g e . » M e n  D e  e r  j o  

s a a r e t , «  s a g d e  h a n s  P r i v a t s e k r e t æ r ,  h v o r t i l  P r æ s i d e n t e n  s v a r e d e :  

» N e j ,  j e g  t r o r  i k k e , a t  j e g  e r  r a m t  a l v o r l i g t , «  o g  e f t e r  e n  P a u s e  

t i l f ø j e d e  h a n : » O v e r d r i v  i k k e , h v i s  D e  m e d d e l e r  m i n  H u s t r u  

n o g e t  o m ,  h v a d  d e r  e r  p a s s e r e t ! «

D e n  e n e  K u g l e , d e r  h a v d e  r a m t B r y s t b e n e t o g  v a r  b l e v e n  

s i d d e n d e  i H u d e n , b l e v  h u r t i g t  f j e r n e t ,  m e n  P r æ s i d e n t e n  b e m æ r 

k e d e  s a m t i d i g : » J e g  t r o r ,  a t  j e g  e r  b l e v e n  r a m t  a f  e n  K u g l e  t i l . «

E f t e r  h v a d  Berl. Lokalanz. e r f a r e r ,  h a r  M o r d e r e n  f a a e t  e n  D e l  

N æ v e s l a g  i A n s i g t e t ,  i n d e n  d e t l y k k e d e s  a t  a r r e s t e r e  h a m . H a n s ,  

v e n s t r e  Ø j e  e r  b l o d u n d e r l ø b e t . O p d a g e r e n  I r e l a n d , d e r  a r r e s t e 

r e d e  h a m ,  f i k  o g s a a  e n  D e l S l a g .  E f t e r  e n  V e r s i o n  h a r  M æ n g d e n  

a n s e t  h a m  f o r  G e r n i n g s m a n d e n ,  m e n  A n d r e  p a a s t a a ,  a t  d i s s e  S l a g  

b l e v e  t i l d e l t e  h a m  a f  n o g l e  P e r s o n e r , d e r  f r e m k a l d t e  T r æ n g s e l ,  

s a a l e d e s  a t d e  O p d a g e r e , d e r  f u l g t e  m e d  P r æ s i d e n t e n , b l e v e
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træ ngte bort fra denne. D et var ogsaa Ireland , til hvem M ac  

K inley rettede Spørgsm aalet, om  N ogen var ram t, og han svarede : 

»A tten tatet gjald t D em .« D erefter sagde Præ sidenten : »G odt, det 

har in tet at betyde.« Ireland havde im id lertid allerede revet hans  

T øj op. B lodtabet var kun ringe. M ac K inley blegnede, m en  

spurg te endnu en G ang, da han blev baaren hen til H ospitalet: 

»E r det vist, at Ingen er saaret ?«

E fter L æ ge-Tidsskriftet New York Medical Journal 19. O ktober 

1901, S . 732 e. s., fik Præ sidenten strax , da han var bleven  

bragt til H ospitalet, en M orfin indsprø jtn ing; da L æ gen under

søgte ham , var han øjensynlig under Paavirkning heraf og havde  

ingen Sm erter i U nderlivet. H an blev opereret. K uglen var gaaet 

gennem forreste og bageste V æ g af M avesæ kken ; begge disse  

Saar bleve syede sam m en. A lt syntes at ville gaa vel, da V erden  

overraskedes ved at faa M eddelelse om , at M ac K inley var død. 

V i m eddele efter Berlingske Tidende-.

I  m orges tid lig indtræ ffer det B udskab , som vil væ kke den  

største O psig t V erden over: at Præ sident M ac K inley efter otte  

D ages L idelser er afgaaet ved D øden.

D et T elegram , som , m odtaget gennem  R itz. B ur., m elder dette , 

angiver som T idspunkt for D ødens Indtræ den K L 2 i  m orges, 

hvilket efter vor T id er om trent K l. 9 M orgen.

O m Præ sidentens sidste T im er er der gennem  R itz. B ur. bl. A . 

ind løbet fø lgende T elegram m er. V i gengive dem i den O rden, i 

hvilken  de  ere  ind trufne. (D e  angivne K lokkeslet ere  am erikansk  T id .)

B uffalo , 13. Septem ber, K L 5,48 E ftm . Præ sidentens Fam ilie  

er nu forsam let ved Sygelejet; der er in tet H aab.

B uffalo , 13. Septem ber, K L 6 E ftm . L æ gerne erk læ re, at T il

standen er kritisk ; Præ sidenten reagerer kun svagt overfor de 

stim ulerende M idler, der gives ham . Puls 125, A andedræ t 40.

B uffalo , 13. Septem ber, K L 7,24 E ftm . Præ sidenten er bevidst

løs og har ikke langt igen . B evidstløsheden ind traadte K L 6,40 . 

I et V æ relse ved Siden af Sygevæ relset befinder sig Præ sidentens  

Fam ilie, de hervæ rende M edlem m er af R egeringen og nogle af 

Præ sidentens personlige V enner. D e faa én for én A dgang til 

Sygevæ relset.

N ew -Y ork , 13. Septem ber. V icepræ sident R oosevelt, der an 

tog Præ sidentens T ilstand for god, er taget paa Jagt i A diron- 

dacks; der er te legraferet efter ham , og han er nu paa T ilbage

vejen .
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Buffalo, 13. September, Kl. 7,55 Aften. Præsidenten er som 

Følge af de stimulerende Midler endnu i Live og har spurgt 

efter sin Hustru. Hun sidder nu ved Dødssengen.-------- Store

Menneskemasser have samlet sig i de Gader, der støde op til 

Politiets Hovedkvarter, hvor Czolgosz sidder arresteret. En stærk 

Politivagt omgiver Bygningen, og to Infanteriregimenter holdes 

rede til hurtig Udrykning for det Tilfælde, at Mængden skulde 

gaa over til Angreb.

Buffalo, 13. September, Kl. 9,20 Aften. Præsidenten holdes 

endnu i Live ved Hjælp af Ilt.

Buffalo, 13. September, Kl. 9,53 Aften. Man er nu holdt op 

med at lade Præsidenten indaande Ilt. Inden Præsidenten tabte 

Bevidstheden, tog han en kærlig Afsked med sin Hustru og 

hørtes derefter hviske: »Nærmere, min Gud, til Dig.« En lille 

Tid i Forvejen havde han bedt Lægerne om at lade ham dø. 

Dr. Munter erklærer, at Præsidentens Livskraft svinder langsomt, 

og at Legemet bliver koldt; Døden vil dog sandsynligvis ikke ind

træde før ved Totiden.

Buffalo, 13. September, KL 10,59 Aften. Præsidentens Under

krop har allerede nogen Tid været kold, og han har i de sidste 

to Timer været bevidstløs. Dr. Mac Burney erklærer, at Præsi

denten kan leve flere Timer endnu. Aandedrættet er ganske svagt.

Buffalo, 13. September, KL 11,45 Aften. Præsidenten lever 
endnu.

Efter den udførlige Beretning i New York Medical Journal var 

han uden Bevidsthed de sidste 4 Timer og 15 Minutter. Han var 

i Løbet af Dagen bleven behandlet med forskellige stimulerende 

Midler o. m. a. Kl. 6,30 udstedte Lægerne en Bulletin, som 

viser, at det var dem klart, at han maatte dø; Kl. 6,35 fik han 

Morfinindsprøjtning og igen Kl. 7,40. KL 10 tabte han Bevidst

heden; KL 2,15 næste Morgen døde han.

KLEIST, He in r ic h  v o n  (1776—1811). (Kie s g e n : H. von Kleist.

S. 1 iy.)

Kl e is t  og He n r ie t t e Vo g e l  skyde sig i Wansee, tæt ved 

Potsdam; hun laa med Hænderne foldede paa sit Bryst paa Jor

den; Kleist knælede foran hende med Hovedet gennemskudt. 

Han havde skrevet et Brev til sin Søster, som endte med: »Stim- 

mings bei Potsdam — am Morgen meines Todes. Dein Heinrich.«
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K LO RO FO R M D Ø D , et T ilfæ lde af. (K j e r -P e t e r s e n  : H ospitals

tidende. 1900. V III. 47. S. 1217.)

E n 27 A ar gam m el M and, paa hvem  der skulde foretages en kun  

lidet indgribende O peration paa B enet, blev kloroform eret; der 

optræ der faretruende T ilfæ lde (A sfyxi); ved konstig t A andedræ t 

retter han sig ganske. H an faar ikke m ere K loroform ; O pera

tionen udføres i L øbet af et Par M inutter, m en han bliver nu  

atter asfyktisk . D en konstige R espiration hjæ lper nu ikke; efter 

c. 10 M inutter gøres der L uftrørsoperation (Tracheotorai); ingen  

V irkning; m an blæ ser L uft ned i L ungerne, m en forgæ ves; han 

er pulsløs, uden  A andedræt, kold og A nsigtsfarven blaa. D r. M a a g  

bestem m er sig da til at lægge H jertet blot, og uden at H jerte

posen aabnes føler han, at H jertet ikke bevæ ger sig . E fter nogle  

faa K om pressioner m ed H aanden begynder det at trække sig  

sam m en. D er fortsæ ttes nu m ed rytm iske H jertekom pressioner 

og sam tidig L uftindblæsning. H jertet trækker sig kraftigere og  

kraftigere sam m en, og efter en halv T im es A rbejde viser der sig  

det første snappende A andedræ t; ; T im er efter, at det første  

K loroform er givet, kan Patienten selv trække V ejret indtil 10  

G ange i T ræ k. K l. 11 1/a begynder han pludselig t at kunne  

trække V ejret kraftig t, dybt og ganske selvstændigt; saaledes  

uden Standsning  til K l. 12. H ans A nsigt antager en fuldstæ ndig  na

turlig Farve; Pupillerne ere sam m entrukne; Pulsen ved H aanden  

kraftig og regelm æssig . H an klem m er K æ berne stæ rkt sam m en, 

saa at M unden næ sten ikke kan vristes op. M en han er stadigt 

bevidstløs, og han reagerer heller ikke overfor den videre B e

handling af O perationssaaret i L uftrøret og paa B rystet (sam t det 

paa B enet). D a han er forbundet, bringes han i Seng; »han har 

det stadig udm æ rket« . »H er laa han i tilsyneladende fuldt til

fredsstillende T ilstand i 20 M inutter, da der pludselig t K l. 12  

kom A andedræ tsbesvæ r, og i L øbet af faa M inutter hørte R e

spirationen fuldstæ ndig op, og der kom nu indtil »D øden«, det 

vil sige i 8 T im er, ikke en eneste Respirationsbev£gelse, uagtet 

Hjertet i alle disse 8 Timer arbejdede med ligesaa stor Kraft, som da 

han trak Vejret frit. D er blev strax givet fornyet L uftindblæ sning  

og H jertem assage, m en uden V irkning; dernæ st forsøgtes alm inde

lig konstig R espiration, E lektrisering af n. phrenicus, m en R e

spirationen vilde ikke kom m e i G ang« ; tillige brugtes forskellige  

andre M idler; i de 8 T im er vedblev H jertet at trække sig sam 

m en, 70 G ange i M inuttet; m an vedblev m ed L uftindblæ sninger;  

»alt im edens Patienten lignede en sovende, havde røde K inder

O scar B loch: O m D øden. II. 7
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og var forholdsvis varm, uagtet Temperaturen sank mere og mere. 

Da KL var 4: 36,9; Kl. 5: ;6; KL 6: 35; KL 71/s : 34,6 (paa 

dette sidste Klokkeslet fuldt ud kraftig Hjertekontraktion). I 

Løbet af disse 8 Timer trak Pupillerne, der ikke reagerede for 

Lys, sig mere og mere sammen; Corneæ (Hornhinderne i Øjet) vare 

brustne; Pulsen ved Haandleddet var hele Tiden ufølelig, der

imod var der synlig Pulsation i Halsens Blodaarer«. »(Hjertet 

var i Løbet af de 8 Timer kun blevet komprimeret et Par Gange, 

da det arbejdede kraftigt af sig selv.)« »Lidt før Kl. 8 kunde 

man se, at Hjertets Bevægelser bleve mindre kraftige. Man gav 

det da Massage, men der udløstes ingen Kontraktioner, og efterat 

der til Slut var gaaet nogle — ligesom fibrillære —  Trækninger 

gennem Forkammermuskulaturen, stod det pludselig stille. I samme 

Øjeblik kom der en aldeles tydelig Farveforandring i Patientens 

Ansigt.«

Observationerne af Tidsangivelser ere sikkert korrekte fra Kl. 11 

at regne.

KNOX. (R in k : Vom Zustande . . . S. 1 a.)

Jo h a n  Kn o x , den store skotske Reformator, havde bestilt sin 

Ligkiste før sin Død. »Da han den 24. November 1572 stod ud 

af Sengen og en halv Time senere atter lagde sig, svarede han 

paa Spørgsmaalet, om han led Smerter: Ikke andre end de, der 

forkynde denne Kamps nære Afslutning; jeg agter dem for intet, 

da de ere Overgangen til evig Glæde. Om Eftermiddagen maatte 

hans Hustru forelæse ham 15. Kapitel af 1. Brev til Korintherne; 

da det var endt, sagde han: Er det ikke et trøstefuldt Kapitel? 

KL 5 om Eftermiddagen sagde han: Læs mig igen det Kapitel, 

i hvilket jeg finder mit Hovedanker; det var 17. Kapitel af Jo

hannes Evangelium. En af de Tilstedeværende holdt en Bøn; 

Preston spurgte ham, om han havde hørt den? Knox svarede: 

Give Gud, at I og alle Mennesker havde hørt den, som jeg 

har hørt den; jeg priser Gud for disse himmelske Toner.« Kort 

efter sagde han: »Nu for sidste Gang befaler jeg mig med Sjæl, 

Aand og Liv i Dine Hænder, o Herre!« Han udstødte et Suk 

og sagde: »Nu er det saa vidt!« Da de Tilstedeværende mær

kede, at han havde tabt Mælet, raabte En af dem ti) ham: »Hvis 

1 ikke kan tale mere, saa giv os et Tegn, at I glæder Eder over 

de trøsterige Løfter, som I saa ofte har forkyndt os.« Da hævede 

Knox den ene af sine Hænder, sukkede to Gange og var der

med død.«
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K R IG .

Tabel over Tab af Menneskeliv i forskellige Krige. (F r ø l i c h .)

Krig Har Hærstyrke Død af Saar
Død af andre 

Aarsager

Franske 309  263 20  240 65 H 5

1854— 56
E nglæ ndere 97  864 i 761 16 297

Sum 407 1 27 22 001 81 432

Italienske  

1859— 60
Franske 149  690 Z 664 5 002

N ordam erikanske  

1861— 65
N ordhæ ren 2500  000 1 10  038 224  586

T ysk-D anske

1864
Preussen 39 200 738 310

Preussen 363 100 4450 6427

T ysk-Ø sterrigske Ø sterrig 3 50  000 8873 10  079

1866 Sachsen 26 500 323 126

Sum 739  600 1 3 646 16 632

T ysk-Franske  

1870— 71
T yske 1 146355 28 278 14904

R ussisk-T yrk iske  

1877— 1878
R ussere 933726 34  742 82 879

K Ø R N ER . (T h e o d o r  K ø r n e r , L eben und W erke af H a n s  

Z i m m e r . M eyers V olksb iicher. L eipzig und W ien, og  T h e o d o r  

K ø r n e r  von D r . A l b e r t  Z i p p e r . L eipzig. 1900. Ph. R eelam .)

K ø r n e r  havde i 1811 skrevet patrio tiske D igte og skrev i 

1813 et sm ukt B rev til sine Foræ ldre, hvori han fork larer dem , 

hvorfor han m aa m elde sig til at tage D el i K rigen . I B reslau  

blev han en af L u t z o w s  berøm te Friv illige; ved Kitzen blev  

han saaret m ed 3 H ugsaar i H ovedet; hans H est gjorde et rask  

Sidespring , der reddede ham  fra et fjerde H ug; han sporede den  

og undslap Faren ; i et næ rliggende K rat traf han nogle K am m e

rater og var ved at faa sine Saar forbundne, da en T rop af 

Fjenden viste sig ; han havde A andsnæ rvæ relse nok til at raabe  

hen im od K rattet : »D en 4de E skadron frem !« Fjenden trak sig

' 7*
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da tilbage. E fterat væ re forbunden red han halvanden M il for 

at bringe K rigskassen (han var A djutant) i Sikkerhed; nu fø lte  

han sig udm attet af Sm erter og A nstrengelser og H aabløshed; 

han fald t i en dyb Søvn. D a han vaagnede om M orgenen, var 

han bedre; han skrev da i sin D agbog en Sonet, som er bleven  

berøm t. »A ls ich sterbend im G ehölze lag« kaldte han den se

nere, da han havde om arbejdet den; af dens Indhold anføre vi 

her kun: »V iel goldene B ilder sah ich um m ich schw eben, das  

schöne T raulied w ird zum T odtenklage«. H an blev funden i 

Skoven af en næ rboende G artner og bragt til dennes H jem , hvor 

han holdtes skju lt i nogen  T id. —  Saasnart han var kom m en sig , 

m eldte han sig atter til T jeneste i L u t z o w ’s  Skare; den 25. A u 

gust bivouakerede de i en lille L andsby, 3 M il fra Schw erin . 

O m A ftenen var K örner sam m en m ed andre O fficerer i H erre

huset; han satte sig ved K laveret, og hans K rigssange bleve  

sungne i K or; den nyeste, »das Schw ertlied«, havde han digtet 

D agen i Forvejen . O m N atten hørtes det, at de Franske strejfede  

om i N æ rheden. O m M orgenen tid lig red de ud; ved Siden af 

L utzow red hans A djutant, K ørner; han fø jede en sidste Strofe  

til sin »Schw ertlied«: »N un lasst das L iebchen singen, dass helle  

Funken springen! D er H ochzeitsm orgen  graut, H urra! D ie E isen- 

braut! H urra!« K am pen var m eget hæ ftig , M and im od M and. 

»H er fandt K ørner den skønne D ød, som han ofte havde anet 

og prist m ed B egejstring i sine Sange.« D er er ; B eretn inger 

om hans sidste Ø jeblikke:

K ø r n e r ’s Søn har efter O verjæ ger H e l f r i t z ’ B eretn ing til 

ham  optegnet fø lgende: »E fter Signalet til R etræ te vendte K ørner 

sig til m in Fader og  raabte: »B roder Fritz, D u kender m ine Jæ gere  

bedre end jeg ; skal vi endnu en G ang gaa løs paa dem ?« H an  

drejede  sig  om  im od Jæ gerne og  raabte : »H urra! Jæ gere! frem ad !«  

A lle storm ede frem under H urraraab, K ørner 15— 20 Skrid t 

foran . D a kom den skæ bnesvangre K ugle; H elten sank i m in til

ilende Faders A rm e m ed de O rd: »D er har jeg én, m en det 

skader ikke!« og i sam m e Ø jeblik udaandede han sin store Sjæ l, 

et forfærdelig t Ø jeblik for os A lle.«

O verjæ ger Z e n k e r  beretter : ». . . Jeg kom m er ud af Skoven, 

der ser jeg K ørner holde  sam m en  m ed  K am m eraten  H elfritz. K ørner 

havde hørt, at der blev blæ st R etræ te, m en vilde ikke gerne gaa  

tilbage og siger: »H vor kan M ajoren nu ville gaa tilbage? det 

gaar jo altsam m en godt.« D a kom m er der en K ugle fra B uskadset, 

strejfer hans Skim m els H als og gaar ind i U nderlivet paa ham .
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»Der har jeg ogsaa en,« siger han og synker død ned fra 

Hesten.«

Overjæger P r o b s t h a n  beretter: »Paa et Sted, hvor der stod 

nogle Fyrretræer, omtrent 100 Skridt ligeoverfor Skansen, sam

lede vi os, medens Kørner holdt i skraa Retning foran os med 

sin højre Side vendende imod Skansen ; medens vi talte om, at 

det var umuligt at trænge ind i den meget tætte Skanse og for

drive de Franske, faldt et Skud, og Kørner raaber : »De har 

truffet mig godt!« Han lægger Haanden paa højre Side, bøjer 

sig tilhøjre bagover, falder af Hesten og er strax død.«

»Døden var kommen saa pludselig, at Heltens Ansigtstræk ikke 

viste nogen Forandring.« Han blev begravet under en Eg, i hvis 

Bark hans Navn og Dødsdag blev brændt; under Begravelsen 

sang de Kørners Sang: »Hör’ uns, Allmächtiger!«; til Afsked 

sang de hans berømte: »Liitzows wilder verwegener Jagd«. Han  

var ikke fyldt 22 Aar.

LAM BERT. (Go l d s m it h  : Hist, of England. II. S. 180.)

Jo h n  La m b e r t , Skolemester i London, traadte under Henrik  

den VIIIde op imod den katolske Lære og maatte i W estminster- 

Hall forsvare sine M eninger ligeoverfor Kongen, Biskopperne og 

mange Andre; efter 5 Timers Forhandling var han udmattet og 

bragt til Tavshed. »Han blev da spurgt, om han vilde frafalde 

sin M ening, i modsat Fald maatte han miste Livet. Lambert sva

rede roligt, at han overgav sig ganske til Kongens M ildhed; hertil 

svarede Henrik den VIIIde : »han vilde aldrig beskytte en Kætter ; 

hvis det var hans sidste Svar, maatte han vente at blive brændt«. 

Lambert, som slet ikke viste Tegn paa Skræk, hørte med stor 

Ro Thomas Cromwell oplæse Dommen, at han skulde brændes 

levende; og, som om man havde bestemt at prøve hans Karak

ters Styrke, blev der givet Bødlerne Ordre til at gøre ham hans 

Straf saa pinefuld som muligt. Han blev "derfor brændt ved en 

langsom Ild, der først fortærede hans Ben; og da der ikke syntes 

at blive Ende paa hans Kvaler, løftede nogle af Garderne i deres 

M edlidenhed ham paa deres Hellebarder. —  M edens han vedblev  

at raabe: »Ingen uden Christus ! Ingen uden Christus!« blev han 

ganske fortæret af Flammerne, der omgave ham.« (1557?)

LAM ARTINE,A l p h o n s e -M a r ie  Lo u is  d e  P r a t  0^(1790— 1869).

La grande Encyclopédie. I. XXL S. 814.)

Lamartine maatte i sin sidste Tid arbejde særdeles meget for 

at tjene Penge; han prøvede mange M aader med Lotteri, Sub-
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scriptioner o. a. Paa Forslag af Ol l iv ie r  blev der ved Lov til

delt ham en stor Sum Penge i 1867; men han var da saa svækket, 

ogsaa i aandelig Henseende, at han næppe har vidst, at han fik 

tilkendt denne Dotation. Han døde stille i 1869, 79 Aar gammel.

LASALLE. (La u v e r g n e de l’agonie. S. 56.)

General La s a l l e drømte om Natten, at han skulde dø; det 

var før Slaget ved Wagram. Han skrev til Na po l e o n og bad 

ham tage sig af hans Hustru og Børn. Han var derefter stærkt 

i Affekt og sagde ofte til sine Venner: »jeg bliver dræbt i Morgen«; 

han blev dræbt.

LATIMER (se Rid l e y ).

LAUD. (Go l d s m it h : Hist, of England. II. S. 403.)

W il l ia m La u d , Ærkebiskop af Canterbury, blev uskyldigt 

dømt til at halshugges for Frafald fra Religionen. Da han var 

bragt til Skafottet, holdt han uden at vise Tegn paa Frygt og i 

den samme Tone, som var kendt fra hans Taler paa Prædike

stolen, en lang Tale til Folket; sagde dem, at han havde prøvet 

sit Hjerte, og takkede Gud, at han ikke dér fandt nogen Synd, 

der kunde forsvare den Død, han nu skulde lide; Kongen var 

ledet paa Vildspor; han var saa god en Protestant som nogen 

Mand i Kongeriget o. m. Efter at han havde fremsagt Bønner i 

nogle Minutter, blev han halshugget.

LEONIDAS, Konge i Sparta 491—480 før Chr. (Cic e r o : de 

finibus. Yo n g e :XXX. S. 168 og Cic e r o : Tuscul. disput. Yo n g e : 

S. 329.)

LEOPARDI (1798—1837). (Ra s m u s s e n : Giacomo Leopardi.

S. 253.)

Gia c o m o  Le o pa r d i havde længe været meget lidende. I Midten 

af Maj 1837 var han bleven angreben af en Hjertevattersot (Hy- 

dropericardium), som foraarsagede stærk Aandenød og hindrede 

ham i at ligge og sove. Det var bestemt, at han skulde tage paa 

Landet; under et Maaltid, som skulde indtages, før de kørte 

(Vognen holdt for Døren), blev han ilde tilpas. »Jeg mærker, at 

min Astma tager til; kunde jeg ikke faa Lægen herhen igen?« 

Hans Ven Ranieri blev urolig, men trøstede ham og gik efter
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L æ g e n ; L e o p a rd i fo rs ø g te f le re G a n g e a t s p is e , m e n  m a a tte o p 

g iv e d e t; V e n n e n s S ø s tre h a v d e b ra g t h a m  t i l S e n g s , m e n  h a n  

v ild e ik k e l ig g e ; h a n s a d p a a S e n g e k a n te n m e d R y g g e n  læ n e t  

im o d P u d e rn e , s o m  S ø s tre n e s ta b le d e o p u n d e r h a m ; P a o lin a  

tø r re d e S v e d e n a f h a n s P a n d e . D a L æ g e n  t ra a d te in d , s a a h a n  

s tra x , h v o rle d e s d e t v a r fa t m e d d e n  s y g e D ig te r . H a n  to g  V e n 

n e n t i l S id e o g b a d  h a m  s e n d e B u d e fte r e n  P ræ s t. » L e o p a rd i  

h a v d e s e lv  in g e n F o rs ta a e ls e a f , a t D ø d e n  s tu n d e d e  t i l; h a n  ta l te  

s ta d ig o m  s i t N e rv e o n d e o g tæ n k te p a a o m  e t Ø je b lik  a t k ø re  

u d t il V illa e n . K lo k k e n v a r fe m  o m E fte rm id d a g e n ; h a n s a n k  

h e n  i e n D ø s , o g  R a n ie r i s ø g te a t k a ld e h a m  t il B e v id s th e d  v e d  

s tæ rk t d u f te n d e  E s s e n s e r . S a a  a a b n e d e  h a n  e n d n u  e n  G a n g  Ø jn e n e  

o g  s a g d e , h e n v e n d t t il P a o lin a : » J e g  s e r k u n  s v a g t —  a a b n  V in 

d u e t d e r —  la d m ig  s e L y s e t.« D e rm e d s o v  h a n  in d .«

L E S S IN G  (1 7 2 9 — 1 7 8 1 ) . (K .G .  L e s s i n g : L e s s in g s L e b e n . 8 .4 2 5 .)

A lle re d e s id e n 1 7 7 7 h a v d e L e s s i n g  f re m b u d t T ilfæ ld e a f T il

b ø je lig h e d t i l S ø v n ; s e lv  i d e n  m u n tre s te K re d s a f V e n n e r, d e r  

ta lte h ø jt o m k r in g  h a m , k u n d e h a n  b liv e o v e r fa ld e t a f e n  u im o d -  

s ta a e lig  T ra n g t il a t s o v e ; e f te r e n  v is T id  v a a g n e d e h a n  d a o p  

m e d : » N a a ! h v a d n u ? « I h a n s B re v e  f ra  d e n n e  T id  a f  s p o re s  o f te  

T e g n  p a a  M is m o d  o g  L ig e g y ld ig h e d . H a n  b le v  e fte rh a a n d e n  m e g e t  

k o r ta a n d e t o g  k u n d e k u n  g a a fa a S k r id t , s a a b le v  h a n  s a a t ræ t,  

a t h a n  m a a tte  h v ile ; h a n s  Ø je  ta b te  s in  G la n s , h a n s  A a n d s  L iv lig h e d  

k o m  k u n s je ld e n t f re m . D e n 3 . F e b ru a r 1 7 8 1 k o m  h a n m e g e t  

k o r ta a n d e t h je m  f ra e t S e ls k a b o g k u n d e k n a p  ta le ; h a n  v ild e  

d o g  ik k e  h a v e  L æ g e h jæ lp ; N a tte n  v a r d a a r lig , m e n  n æ s te  M o rg e n  

v ild e h a n d o g  re js e ; m a n o v e r ta l te h a m  t il a t b liv e , o g  d e n  t i l

k a ld te L æ g e a a re lo d  h a m  o g  o rd in e re d e  e t T ræ k p la s te r . H a n  b e 

g y n d te  n u  a t s p y tte B lo d , m e n  D a g e n  d e re f te r v a r h a n  d o g  ig e n  

b e d re . H a n  v a r n u  u n d e r s in  S y g d o m  m e g e t ro lig , s tu n d o m  m u n te r ,  

m o d to g  B e s ø g  o g  lo d læ s e fo r s ig ; s tu n d o m  t ro e d e h a n , a t h a n s  

D ø d v a r n æ r, a n d re G a n g e s to d d e n  f je rn  fo r h a m ; h a n  t ro e d e  

d o g ik k e , a t h a n k u n d e b liv e h e lt ra s k ig e n o g e rk læ re d e é n  

G a n g , a t h a n  v a r fa t te t p a a L iv  o g  p a a D ø d .

H a n  h a v d e h e le s i t L iv  k u n n e t s o v e , n a a r h a n  v ild e , b lo t h a n  

lu k k e d e Ø jn e n e ; h a n fo r ta l te t id t , a t h a n a ld r ig h a v d e d rø m t.  

D e n n e ly k k e lig e  » E v n e «  b e h o ld t h a n t il d e t s id s te . K o rt fø r h a n  

d ø d e , s a g d e h a n , a t n a a r h a n h a v d e s o v e t h e le D a g e n , g læ d e d e  

h a n  s ig  d o g  t i l N a tte n . Im id le r tid  k o m  A n fa ld e n e  a f  K o rta a n d e th e d  

s ta d ig t ig e n .
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Den sidste Dag, den 15. Februar 1781, sagde han, at han be

fandt sig overordentligt godt; da han om Aftenen lagde sig til 

Sengs, blev Kortaandetheden meget stærk, og, ganske uventet for 

sig og de Omgivende, døde han efter faa M inutters Forløb.

Ved Obductionen, der meddeles citeret, fandtes blandt andet 

Væskeansamlinger om Lungerne, og, som det synes, vare Lun

gerne overfyldte med Blod; der var ogsaa Væske i Hjerteposen 

—  dog er det ikke klart, hvoraf han er død — sandsynligvis 

har det drejet sig om en kronisk Hjertesygdom.

LINCOLN, Ab r a h a m . (M o r s e : Abraham Lincoln. II. S. 546.)

»Henad Kl. 9 (den 14. April 1865) traadte Præsidenten, Ab r a 

h a m L in c o l n , ind i sin Loge i Teatret; hans Hustru, M ajor 

Rathbom og en Dame vare med ham; Logen var dekoreret med 

et amerikansk Flag, hvis Folder laa henad Gulvet. Imellem Logen 

og Korridoren var der en lille Forstue, og en tyk Træstang var 

bleven anbragt saaledes, at man meget hurtigt ved dens Hjælp 

kunde aflukke Døren, der førte fra Korridoren til Forstuen, ind

vendigt fra denne; der var tillige boret et Hul i Døren, som førte 

fra Forstuen ind i Logen, saa at man derigennem let kunde se, 

hvorledes de Personer, der vare i Logen, sad. Kort efter, at Sel

skabet var traadt ind, da den Hyldest, der vistes Præsidenten, 

var forbi, og Spillet fortsattes, Klokken var lige slaaet 10, nær

mede en M and sig gennem Korridoren, stak sit Visitkort i Haan

den paa den Kontrollør, der sad dér, traadte hastigt ind i For

stuen og lukkede Døren efter sig. Et Øjeblik derefter bleve Alle 

opskræmmede af Lyden af et Pistolskud, og i samme Øjeblik saa 

man en M and foran i Præsidentens Loge; M ajor Rathbom sprang  

til for at gribe ham, men blev alvorligt saaret i Armen, saa at 

han ikke fik ham standset. M anden sprang over Rækværket til 

Skuepladsen, men fik sin Spore ind i Flagets Folder, saa at han 

kom galt ned paa Benene og forvred Foden. M en han samlede 

sig øjeblikkeligt, og, tydeligt hinkende, ilede han tværs over Skue

pladsen; medens han for afsted, vendte han sig til Tilskuerne, 

svingede den blodige Daggert, med hvilken han havde saaret 

Rathbom, og raabte : »Sic semper tyrannis!« Der var En, som  

genkendte John W ilkes Booth, en Skuespiller, som spillede melo

dramatiske Roller. Bagdøren i Teatret blev holdt aaben for ham  

af Edward Spangler, en ved Teatret ansat Embedsmand, og i 

Alleen tæt ved holdt en Dreng, der ogsaa var ansat ved Teatret, 

M orderens Hest, der var sadlet. Booth kastede Drengen tilside 

med en Ed, kom med Besvær op i Sadlen (det lille Ben i Skinne-
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benet var brækket, da han faldt paa Skuepladsen) og red hurtigt 

bort i M ørket. U nder Forvirringen blev der ikke gjort alvorligt 

Forsøg paa at forfølge ham .

Præsidenten var bleven skudt i Bagsiden af H ovedet paa 

venstre Side; K uglen gik gennem H jernen og var standset lige 

bag ved det venstre Ø je. Selvfølgeligt indtraadte der øjeblikkelig  

Bevidstløshed. H an blev ført til et V ærelse i et H us lige over for 

Teatret; der vedblev han at aande til 22 M inutter efter K L 7 

om M orgenen, da han døde.«

LISZT, F r a n z  (18  i i  — 1886). (A . G ø l l e r ic h : Liszt. S. 90.)

D en 4. Juli 1886 tog Liszt, som jevnligt havde lidt af H oste, 

til Slottet Colpade i Luxemburg for at besøge M unkascy; han  

blev her m ere forkølet, m en spillede dog ved en K oncert den  

19. Juli —  for sidste G ang. D en 21. Juli K L 3 Eftm . var han  

atter i Baireuth ; han gik strax til Sengs, m en trods Form aninger 

stod han atter op K l. 8 om A ftenen og gik ud for at besøge sine 

Slægtninge. N æste M orgen vilde han i K irke, m en var for syg. 

D en 23. Juli var han dog tilstede i Teatret ved den første O p

førelse af Parsifal —  m eget besværet af H oste. O m Lørdagen  

spillede han sin W hist for sidste G ang (han havde i m eget lang  

Tid spillet W hist hver D ag); da Lægen næste D ag raadede ham  

fra at gaa ud, fordi han kunde faa Lungebetændelse, svarede han : 

»Jeg har lovet at være tilstede ved den første O pførelse af Tri- 

stan, jeg vil det, og jeg gaar!« D et var den 25. Juli. D agen der

efter gik han til Sengs; Lungebetændelsen var udbrudt; hans 

Feber tog til; han forlangte at faa forelæst W agners »Studier 

over Tristan« og »Parsifal« og nogle K apitler af »K atalog einer 

Rich. W agner-Bibliothek«. To D age derefter begyndte der Feber

fantasier  ; de toge til den følgende D ag, om Torsdagen —  hver 

G ang hans V enner traadte hen til Sengen, vilde han op for at 

begynde paa sit W histparti; han snakkede stadigt paa sin god

m odige, venlige M aade; fra Lørdag M orgen af var han stadigt 

fantaserende, Bevidstheden vendte ikke tilbage; Lægen m ente, 

at der kunde ske en K rise den kom m ende N at; m en om A ftenen  

K l. 9 begyndte hans H jertes Slag pludseligt at blive svage, og  

K l. halvtolv hørte han op at trække V ejret. D et var den 31. Juli 

1886; han var 75 A ar gamm el.

I W eim ar havde han 1861 skrevet det Testam ente, som blev  

aabnet efter hans D ød ; han skrev samtidigt til Rom til Fy r s t 

in d e K a r o l in e S a v n -W i t t g e n s t e in , som var hans U niversal

arving, at han vilde 1) begraves i en Franziskaners K utte; 2) bæres
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til Kirken KL 5 om Morgenen, uden at Nogen maatte følge, uden 

Musik, som en Fattig; z) hvile i den Franziskaner-Krypt, som 

hørte til den Orden, han var optagen i. Kort Tid, før han døde, 

forestillede Fyrstinden ham, at det var vanskeligt at lade en be

rømt Personlighed begrave saa at sige inkognito; men Liszt, som 

ikke tilbageholdt sin Irritation, holdt paa, at hans Ønske blev 

opfyldt.

LIVINGSTONE. (Missionary travels. S. 11.)

L iv in g s t o n e boede 1843 i Mabotsa-Dalen; Landsbyen var 

meget forulempet af Løver, som endog angreb Kvæget ved højlys 

Dag; Indbyggerne troede, at en Nabostamme havde givet dem 

Løverne i Vold; de angreb Løverne, men uden Held. Det er en 

bekendt Ting, at hvis blot én Løve bliver dræbt, forlade de andre 

Stedet. L. raadede derfor Indbyggerne til at gaa paa Jagt for at 

dræbe én af Løverne, da de næste Gang angreb Kvæget. De 

fandt Løverne paa en lille, skovbevoxet Høj. L. var sammen med 

en indfødt Skolelærer Me b u l w e , da han saa en Løve sidde paa 

en Klippe, som nu var omringet af en Kreds af Mænd. Mebulwe 

fyrede før L., og Kuglen ramte Klippen, paa hvilken Løven sad; 

Løven teede sig, ligesom en Hund gør det, naar der kastes en 

Sten efter den, men løb derpaa bort, brydende gennem Mæn- 

denes Kreds, og undslap. Da Kredsen atter var sluttet, saa de 

2 Løver indenfor den; men de fandt det rigtigst ikke at skyde 

paa dem og gik derfor tilbage imod Landsbyen; da de gik om 

Enden af Højen, saa L. en Løve siddende paa et Klippestykke, 

men bag en Busk; han var c. zo Yards fra den, tog godt Sigte 

paa den gennem Busken og fyrede 2 Skud; Mændene raabte: 

»Den er skudt! den er skudt!« Andre raabte: »Den er ogsaa 

skudt af en anden Mand; lad os gaa til ham!« L. havde ikke set 

nogen Anden skyde paa Løven, men da han saa, at den i Vrede 

rejste Halen bag Busken, vendte han sig til Mændene og sagde : 

»Vent lidt, til jeg har ladet igen 1« Medens han stødte Kuglerne 

ned i Geværløbene, hørte han en Støj; han vender sig rask halvt 

om og ser Løven lige i Færd med at springe paa ham : »Jeg stod 

paa en lille Høj; den greb fat i min Skulder, da den sprang løs 

paa mig, og vi kom begge sammen ned paa Jorden; brummende 

forfærdeligt nær ved mit Øre rystede den mig, som en Foxterrier 

ryster en Rotte. Shok’et frembragte en Bedøvelse som den, en 

Mus synes at føle ved det første Angreb af en Kat. Det foraar- 

sagede en Slags Drømmetilstand, i hvilken der ikke var Følelse
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af S m erte elle r R æ dsel, endskøn t jeg var fu ld t bev idst om  A lt, 

hvad der fo reg ik . D et var, som  hvad P atien ter besk rive , der under 

delv is Ind flydelse af K loro fo rm kunne se hele O pera tionen , m en  

ikke fø le K niven . D enne besynderlige T ilstand var ikke R esu lta te t 

af nogen sjæ le lig P roces. R ystelsen tilin te tg jo rde F ryg ten , og  der 

var ikke nogen R æ dsel ved at se paa det v ilde D yr. D enne ejen 

dom m elige T ilstand frem bringes sandsyn ligv is hos alle D yr, der 

dræ bes af de v ilde, kødæ dende D yr, og hv is det er saa, er det 

et barm hjertig t F orsyn af vor algode S kaber fo r at lind re D ø 

dens S m erte . D en havde den ene P o te bag om  m it H oved ; da  

jeg drejede m ig fo r at b live fri fo r V æ gten , saa jeg , at dens Ø jne  

vare re ttede im od M e b u l w e , som  fo rsøg te at skyde den ; han var 

i en A fstand af 10— 15 Y ards. H ans F lin tbøsse k likkede m ed  

begge L øb ; L øven slap m ig strax og  angreb M e b u l w e , der b lev  

b id t i L aare t. E n  anden M and , hv is L iv jeg  tid ligere havde fre lst, 

da han var b leven angrebet af en B øffeloxe , søg te m ed sit S pyd  

at dræ be L øven , m edens den angreb M e b u l w e ; den slap da M . 

og  greb denne M and ved hans S ku lder, m en i dette Ø jeb lik  g jo rde  

de K ugler, der havde ram t den , deres V irkn ing , og den fald t død  

om . D et H ele varede kun nog le faa Ø jeb likke .« L i v i n g s t o n e  

havde 1 1 S aar af L øvens T æ nder paa sin O verarm ; dennes B en  

var knust, og han havde fo r R esten af sit L iv et »falsk L ed«  

paa O verarm en .

L i v i n g s t o n e s  B edstefader kund e g ive deta ille ret B eretn ing  om  

sine F orfæ dre fo r 6 G enerationer fo rud fo r hans egen . E n af 

d isse var kend t fo r sin V isdom , og det fo rtæ lles, at da han laa  

paa sit D ødsle je, sam lede han alle sine B ørn og sagde: »M edens  

jeg har levet, har jeg gransket m eget om hyggelig t om  alt, hvad  

der berettes om  vor F am ilie, og jeg har aldrig kunnet finde, at 

der har væ ret en uæ rlig M and ib land t vore F orfæ dre . H vis E n  

af Jer elle r af Jeres B ørn sku lde gaa en uæ rlig  V ej, er det altsaa  

ikke , fo rd i det ligger i B lodet; det hører ikke os til. Jeg efter

lader E der denne F orsk rift: væ r æ rlige!«

L O U IS d e n  X V ID E a f  F r a n k r ig  (1754— i?yz). (C o r l i e u : L a  

m ort. S . 215 .)

I Moniteur fo r 23 . Januar 1793 læ ses: L ou is g ik  tilfods gennem  

den fø rste G aard ; i den anden steg han op i en V ogn , hvori sad  

hans P ræ st og to O fficerer af G endarm erie t (B ød len ven tede ham
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paa place de la Révolution). Han kørtes til Executionsstedet, 

langs Boulevarderne; der herskede den dybeste Stilhed. Louis 

læste de Døendes Bønner (les priéres des agonisants); han kom 

Kl. io , ii til Revolutionspladsen, afførte sig sine Klæder, steg 

med faste Skridt op paa Skafottet, og idet han vendte sig imod 

dets venstre Side, sagde han med fast Stemme: »Franskmænd, 

jeg dør uskyldig; jeg tilgiver alle mine Fjender og ønsker, at 

min Død maa gavne Folket . . .« Det saa ud, som om han vilde 

tale mere, men den kommanderende General befalede Bødlen at 

udføre sin Pligt. Louis’ Hoved faldt Kl. 10,20 Formiddag.

Efter »La grande Encyclopédie«, Paris 1896 (S. 655), har han 

ikke, som det blev sagt, raabt »Naade«, men det er sikkert, at 

han udstødte et højt Skrig, da man bandt ham, og at han gjorde 

Modstand. Øjenvidner sige, at han var ganske rød i Ansigtet.

LUTHER, Ma r t in  (1483—1546). (My n s t e r : Breve fra Luther.

S. 425. Beretning om Luthers Død og Begravelse, forfattet af 

Justus Jonas, Michael Celius og Johannes Aurifaber.)

(Se ogsaa Dr . Ma r t in  Lu t h e r s Minde. Frit efter det Tyske 
af R.)

LÆGE. (Eg g e r : Le moi. S. 356.)

Meddelelse om Drukning til Eg g e r  fra en af hans Kolleger.

»F., 20 Aar gammel, bader i en Flod, skønt han ikke kan 

svømme; han føres med af en Hvirvel, mister Fodfæste, siger: 

»Jeg drukner!« og har i det Samme en Vision, der former sig 

til et helt Billede: han ser sig selv i sit Værelse, liggende paa 

sin Jernseng; hans Moder og hans Forlovede staa ved Sengen. 

Det er altsaa et visuelt Billede, i hvilket de, han holder af, og 

»som han ikke mere skal se«, optræde. Det var det Hele; han 

havde ikke Tid til at miste Bevidstheden; man kastede et Toug 

ud fra en Baad, der holdt Opsyn med de Badende, han greb det 
og kom i Land.«

M*** (La u v e r g n e de l’agonie. S. 402.)

MANNING. (Der neue Pitaval. IV. I. 1883. S. 371.)

Ægteparret Ma n n in g  blev, fordi de havde begaaet Mord, hængt 

samtidigt den 13. November 1849 i London paa Horsemanger 

Lane Fængslets Tag, hvor Politiet havde meget at gøre med dem 

af Tilskuerne, der besvimede, før Skuespillet begyndte.

Af en Skildring af de to Ægtefolks Forhold inde i Fængslet
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(S. 372 o. flg.), som er for vidtløftig til at kunne optages her, 

fremgaar det, at Manden var den blødeste af de To; han søgte 

Tilgivelse af sin Hustru, hvad hun ogsaa gav ham. Da Ma n n in g  

blev bunden, og der blev sagt ham, at det var Bødlen Ca l c r a f t , 

der bandt ham, spurgte han, om han skulde lide meget ? Ca l 

c r a f t  svarede, at naar han forholdt sig rolig, vilde han slet ikke 

lide noget — dette beroligede ham. Da Fru Ma n n in g  saa Ca l 

c r a f t , sank hun sammen og var nær ved at besvime; han hjalp 

hende til Live ved Brændevin; hun tog et lille sort Silke

klæde ud af sin Lomme og bad om at faa det bundet fast om 

Ansigtet, før hun forlod Værelset; Lægen hjalp hertil og trak 

et sort Slør over hendes Ansigt og Hoved paa den Maade, hun 

angav. Da Ca l c r a f t  snørede Baandene om hende, klagede hun 

ikke; hun vilde ikke have en Kappe om sig, der kunde skjule 

Strikken. Da én af Fangevogterskerne græd højt, sagde Fru 

Manning: »Græd ikke; bed hellere for mig!« Paa Vejen fra 

Fængslets Kirkegaard til Skafottet vaklede hun, da de gik forbi 

Fængselsmuren; hun klagede ogsaa over, at Strikken om Haand- 

leddene var bunden for fast. Vejen gik forbi den Grav, der var 

bestemt for dem; i denne var der ulæsket Kalk, ligesom hun 

havde benyttet for sit Mordoffer. En snæver Trappe førte op til 

Fængslets Tag; her vare Galgerne rejste.
KL 9 gik den lille Dør op, og Processionen traadte ud. Ma n 

n in g  kom først, ført af to Mænd; Kapellanen læste for ham af 

Lithurgien; hans Lemmer rystede, da han steg op ad Skafottets 

Trin ; et Øjeblik saa det ud, som om han ikke formaaede at gaa, 

men da han var naaet op til Faldbrædtet, fik han sin Kraft til

bage; han fik den hvide Kappe om Hovedet, og Strikken blev 

lagt om hans Hals. — Nogle Sekunder efter ham traadte Fru 

Ma n n in g  ud, ledsaget paa samme Maade; hun var klædt i Sort, 

og et sort Slør dækkede hendes Hoved og Ansigt. Ogsaa hun 

gik med Besvær op ad Trinene, men da hun var naaet op, stod 

hun fast uden at bæve.
Man saa, at hendes ulykkelige Mand to Gange trykkede hen

des Haand; de vexlede nogle Ord; man formoder, at de gensidig 

tilgav hinanden. Før Kapellanen trak sig tilbage, hviskede han 

Konen nogle Ord i Øret. — Nu var Alt færdigt. De Dømte 

vendte deres Ansigt ned imod Folket; i samme Øjeblik faldt 

Brædtet under deres Fødder, og i et Øjeblik vare de To døde, 

som det synes uden Dødskamp. — Denne Beretning stammer fra 

et Øjenvidne, der betragtede Henrettelsen fra et Vindue i et Hus 

lige overfor Skafottet. — Efter en anden Beretning bøjede Ma n -
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n in g , som havde faaet Kappen om Hovedet og ikke kunde se, 

sig saa langt, som Strikken om hans Hals tillod det, hen imod sin 

Hustru, da han kunde høre, at hun var kommen op ved Siden 

af ham; han hviskede nogle Ord og strakte sin bundne Haand 

hen imod hende; én af Slutterne bragte medlidende hans Haand 

i hendes, og saaledes toge de Afsked. — Da Alt var beredt, 

traadte Præsten Ro w e  hen til Fru Ma n n in g  og spurgte hende, 

om hun ikke havde noget at sige? (hun havde stedse nægtet sin 

Skyld); hun svarede fast: »Intet, uden min Tak for Deres God

hed!« I næste Øjeblik faldt Klappen, og de døde begge uden 

Krampetrækninger.

S. z8o findes et Brev fra D ic k e n s , skrevet samme Dag som  

Executionen var foregaaet; stærkt oprørt over den Raahed, han 

har været Vidne til blandt Tilskuerne, fremhæver han, at Intet 

kan tænkes at virke mere nedbrydende paa Moraliteten end en 

offentlig Henrettelse.

MARIE STUART (1542— 1587). (Go l d s m it h : History of Eng

land. IL S. 291.)

M a r ie  S t u a r t  hørte med Ro sin Dødsdom oplæse; kun kunde 

hun ikke undlade at udtrykke sin Overraskelse over, at Dron

ningen af England havde undertegnet den. Hun svor, at hun 

ikke var delagtig i nogen Konspiration imod Dronning E l is a b e t h , 

idet hun lagde sin Haand paa det ny Testamente, som tilfældigt 

laa paa Bordet. Hun ønskede, at hendes Sjælesørger maatte være 

hos hende — det blev afslaaet. Hendes Henrettelse var bestemt 

til næste Morgen Kl. 8. — Da Jarlerne havde trukket sig til

bage, spiste hun, men kun lidt, til Aften ; hun trøstede sine 

Undergivne, som vedbleve at græde og beklage hende, med at 

sige dem, at de skulde ikke sørge, men snarere glæde sig over, at 

hun snart skulde forlade denne Elendigheds Verden. Hen imod 

Slutningen af Maaltidet kaldte hun alle sine Tjenere ind og drak 

dem til; de kjiælede for hende og bad om Tilgivelse for, hvad 

de maatte have forsømt; hun talte om gensidig Tilgivelse, og 

den højtidelige Afsked endte under rigelig Udgydelse af Taarer. 

Derpaa saa hun sit Testamente efter, fordelte sine Ejendele imel

lem Forskellige, sine Penge iblandt Tjenerne, dem, hun ved Breve 

anbefalede til Ko n g e n  a f  F r a n k r ig  og He r t u g e n  a f  Gu is e . Hun 

gik derpaa til Sengs til sin sædvanlige Tid, sov en Tid roligt, stod 

op og tilbragte Resten af sin Tid med Bøn. Hen imod Morgenen 

klædte hun sig i en rig Dragt af Silke og Fløjel, som hun havde 

bevaret for denne højtidelige Lejlighed. Under-Sheriffen, Th o m a s
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An d r e w s , traadte nu ind i Værelset og sagde, at Tiden var kom

men, da hun maatte begive sig til Stedet for Executionen. Hun 

svarede, at hun var rede; hun bød sine Tjenere Farvel, og støttet 

af to af dem gik hun, fulgt af Sheriffen, frem; hendes Holdning 

viste ophøjet Alvor, som hun gik der, bærende et langt, linned 

Slør paa Hovedet og et Crucifix af Elfenben i sin Haand. Da 

hun gik igennem den Hal, der laa nærmest ved hendes Værelse, 

faldt hendes Hushovmester, Sir An d r e w  Me l v il , paa Knæ og 

klagede under en Strøm af Taarer over den ulykkelige Skæbne, 

at han skulde bringe Meddelelsen om hendes sørgelige Skæbne 

til Skotland. »Klag ikke,« sagde hun, »men glæd Dig snarere. 

Marie Stuart vil snart blive befriet for alle sine Sorger. Sig mine 

Venner, at jeg dør i fast Tro paa min Religion og fast i min 
Kærlighed og Troskab til Skotland og Frankrig. Gud tilgive 

dem, at de saa længe have ønsket min Død og tørstet efter mit 

Blod. Du, min Gud, som er Sandheden selv og til Fuldkommen

hed forstaar mit Hjertes dybeste Tanker, Du véd, hvor inderligt 

det har været mit Ønske, at Skotlands og Englands Kroner 

maatte blive forenede. Bring min Søn min Hilsen og sig ham, 

at han kan være forvisset om, at jeg ikke har udført nogen 

Handling, der strider imod Skotlands Krones Ret. Paalæg ham 

at leve i Fred og Venskab med Dronningen af England, og lad 

mig se, at Du tjener ham med Troskab. Og saa, gode Me l v il , 

Farvel; endnu engang Farvel, gode Me l v il , og hjælp Din Dron

ning ved at bede for hende!« Hun blev i denne Hal modtaget 

af de fire Adelsmænd (Ja r l e r n e a f Sh r e w s b u r y , De r b y , Ke n t  

og Cu m b e r l a n d ), som, ledsagede af to Bødler, vare tagne til 

Fotheringay for at meddele hende og fuldbyrde Dødsdommen; 

det var med Nød og næppe, at det tillodes Me l v il , hendes 

Læge, Apothekeren og to kvindelige Tyender at være tilstede 

ved Executionen. Hun gik nu ind i en anden Hal, følgende efter 

Adelsmændene og Sheriffen; Me l v il  bar hendes Slæb; her stod 

Skafottet, dækket med Sort. Saa snart hun havde taget Plads, 

begyndte Be a l e at læse Bemyndigelsen for hendes Execution. 

Derpaa holdt Fl e t c h e r , »dean of Pe t e r b o r o u g h «, en lang Tale; 

hun bad ham standse, da hun var fa$t bestemt paa at dø som 

Katholik. De mange Tilskuere i Værelset saa med Medynk og 

Gru paa den, trods hendes Alder og Sorger, endnu meget skønne 

Dronning. Ja r l e n  a f  Ke n t , som saa, at hun i sine Bønner ofte 

benyttede sit Crucifix, kunde ikke undlade at bebrejde hende 

dette og sagde, at hun burde have Christus i sit Hjerte og ikke 

i sin Haand. Hun svarede, at Ingen kunde holde et Crucifix i
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sin Haand uden at føle sit Hjerte rørt ved Tanken om de Li

delser, den, Korset fremstillede, havde udstaaet.

Hun begyndte nu med de to Kvinders Hjælp at afføre sig sine 

Halsklæder; og Bøddelen vilde hjælpe til; herved smilede hun og 

sagde, at hun var ikke vant til at afklæde sig for en saa stor 

Forsamling, ejheller at blive hjulpet paa den M aade. De to Kvin

der brast i Graad og ytrede højt deres Sorg; hun vendte sig til 

dem og lagde sin Finger paa deres Læber som et Tegn, at de 

burde tie; derpaa velsignede hun dem og bad dem bede for 

hende. Da de to Bødler knælede og bad om hendes Tilgivelse, 

sagde hun, at hun tilgav dem og Alle, der vare Skyld i hendes 

Død, ligesaa fuldt, som hun haabede Tilgivelse af sin Herre, og 

hun gentog nu atter, at hun var uskyldig. Nu bleve hendes Øjne 

tilbundne med et linned Klæde, og uden Frygt eller Skælven  

lagde hun sig selv ned med Hovedet paa Blokken; hun frem- 

sagde en Psalme, og medens hun fremførte en Bøn, skilte Bød

len med to Hug hendes Hoved fra Legemet. Han holdt det strax 

frem for Tilskuerne, blodbestænkt og fordrejet som det var af 

krampagtige Sammentrækninger; kun D e a n e n  o f  Pe t e r b o r o u g h  

raabte: »Saaledes dø alle Dronning E l is a b e t h ’s Fjender!« Ja r 

l e n  a f  K e n t  svarede: »Amen!« medens de øvrige Tilstede

værende græd og sukkede over det sørgelige Skuespil.«

M a r ie S t u a r t  var da 45 Aar gammel og havde været 19 

Aar i Fængsel; det var den 18. Februar 1587, at hun blev hen- 

rettet.

M ARIE STUART. (Jo h . G r u n d t v ig : M arie Stuart. S. 247.)

Da M a r ie  S t u a r t  var bleven underrettet om, at hun skulde 

henrettes, ønskede hun at faa sin Kapellan tilbage; skønt han 

endnu var paa Slottet, blev det hende nægtet; K e n t  søgte at 

overtale hende til at give Slip paa, hvad han kaldte hendes Over

tro, og at modtage gejstlig Trøst af Decanen af Peterborough, 

Dr. F l e t c h e r , som de havde medtaget. M arie Stuart vægrede 

sig derved og spurgte kun, naar hun skulde dø. Hertil svarede 

Grev Sh r e w s b u r y : »Imorgen tidlig Klokken otte,« og derpaa 

forlode de hende. Hun trøstede derefter sine Tjenere, spiste tid

ligt til Aften for at have Tid til at skrive og bede, tog en rø

rende Afsked med sine Folk og uddelte sine Ejendele til dem, 

skrev derpaa flere Breve og sit Testamente, som H e r t u g e n  a f  

Gu is e  skulde besørge fuldbyrdet. Hun blev først færdig henad 

Kl. 2 om M orgenen og lod da en af sine Damer læse for sig af 

en Legendebog, som hun holdt meget af, Historien om »den
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g o d e  T y v « . » H a n v a r e n s to r S y n d e r ,«  s a g d e h u n , » m e n ik k e  

s a a s to r s o m  je g ; je g  b e d e r v o r H e rre  fo r s in  L id e ls e s S k y ld  a t  

k o m m e m ig  ih u  i s in  N a a d e , l ig e s o m  h a m , i D ø d e n s  T im e .«  H u n  

la g d e  s ig  d e rp a a  p a a S e n g e n  o g  la a d e r t i l D a g g ry , s to d  d a o p ,  

lo d  s i t T e s ta m e n te læ s e fo r s in e T je n e re , g a v d e m  B re v e n e o g  

G a v e rn e a t b e s ø rg e o g fo r re tte d e  d e re f te r s in B ø n fo r s i t H u s 

a l te r , in d ti l S h e r if f e n m e d d e n h v id e S ta v k o m  o g a fh e n te d e  

h e n d e . H u n  to g  e n  h je r te l ig  A fs k e d m e d s in H u s h o v m e s te r , S ir  

A n d r e w  M e l v i l , o g  p a a h e n d e s in d træ n g e n d e B ø n f ik  fo ru d e n  

h a n e n d e l ig t o g s a a h e n d e s L æ g e o g  t r e  a n d re  a f h e n d e s T je n e re  

s a m t to  a f h e n d e s D a m e r T il la d e ls e t i l a t fø lg e h e n d e . H u n  v a r  

k læ d t m e d  m e re O m h u  e n d  s æ d v a n lig t, s o m  p a a s to re F e s td a g e ,  

h a v d e  e t C ru c if ix  i d e n  e n e H a a n d  o g  s in B ø n n e b o g  i d e n  a n d e n .  

H u n  fo re fa n d t i d e n  s to re  S a l p a a S lo tte t , i h v is M id te  S k a fo t te t  

v a r r e js t , fo ru d e n  a l le  d e  o f f ic ie l le P e rs o n e r , e t s to r t A n ta l A d e ls -  

m æ n d  f ra E g n e n ; ia lt v a r o m tre n t to  h u n d re d e P e rs o n e r  t ils te d e .  

E fte rå t R . B e a l e  h a v d e o p læ s t O rd re n t i l h e n d e s D ø d , s a g d e  

h u n n o g le f a a O rd t i l F o rs a m lin g e n o g fo rs ik re d e e n d n u e n  

G a n g  o m  s in U s k y ld ig h e d  i S a m m e n s v æ rg e ls e n  im o d E lis a b e th s  

L iv . A tte r fo r s ø g te D e c a n e n  a f P e te rb o ro u g h  s a a v e l s o m  d e to  

G re v e r a t o m v e n d e  h e n d e  t i l P ro te s ta n t is m e n , o g D e c a n e n  v ild e  

h a v e h e n d e t il a t ta g e D e l i e n p ro te s ta n tis k B ø n , m e n h u n  

v æ g re d e  s ig  s ta n d h a f t ig t , o g  G re v e n  a f K e n t  g re b  a t te r L e jl ig 

h e d e n t i l a t h a a n e h e n d e fo r d e t C ru c if ix , h u n  b a r . H u n  k n æ 

le d e , f r e m s a g d e  n o g le S ty k k e r  a f P o e n ite n ts e p s a lm e rn e p a a L a tin  

o g  b a d d e re f te r m e d h ø j R ø s t p a a E n g e ls k fo r d e n k a th o ls k e  

K irk e , fo r s in S ø n o g fo r D ro n n in g E lis a b e th , t ilg a v  a l le s in e  

F je n d e r o g u d ta l te  s i t H a a b  t i l F re ls e re n , s o m  v a r d ø d  fo r v o re  

S y n d e r s S k y ld . H u n la g d e d e rp a a s i t H o v e d p a a B lo k k e n o g  

d ø d e , id e t h u n  a n b e fa le d e s in  S jæ l i G u d s H a a n d . B ø d d e le n  lø f

te d e  h e n d e s a fh u g g e d e H o v e d  o p  o g  r a a b te : » G u d  b e v a re D ro n 

n in g e n !«  D e c a n e n  t i l fø je d e : » S a a le d e s d ø  a l le D ro n n in g  E lis a b e th s  

F je n d e r!« K u n  G re v e n  a f K e n t  s v a re d e : » A m e n !«

H e n re t te ls e n s k e te d e n 8 . F e b ru a r 1 5 8 7 , i M a rie S tu a rts  

4 4 d e  A a r; h u n  h a v d e  t i lb ra g t d e 2 0  A a r a f s i t L iv  i F æ n g s e l !

M A R IN E L Æ G E . (L a u v e r g n e  d e P a g o n ie . S . 1 5 8 .)

1 1 8 1 9 b e h a n d le d e  e n M a rin e læ g e  e n M æ n g d e S y g e fo r g u l  

F e b e r , d e r r a s e d e p a a A n til le rn e ; h a n  s tu d e re d e iv r ig t S y g d o m 

m e n  o g  fø r te  J o u rn a le r . E n  a f  d is s e , d e r v e d rø re r  e n  M a rin e o f f ic e r ,  

s o m  v a r s y g  p a a 3 d ie D a g , lø d  s a a le d e s : » 2 4 . J u n i , K L 1 : s o r t

f a rv e d e B ræ k n in g e r , D ia r rh o e , u u d s lu k k e lig  T ø rs t , m e n u d ta lt

Oscar Bloch: Om Døden. II. 8
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G ulso t, P ulsen lille og hurtig . K L 2 : som fo rhen , m en tillige  

D elirium m ed T alen , stæ rk A gita tion , stift B lik , Ø jets B inde 

h inde gu l, uv ilkaarlig A fgang af A abn ing , traad fin P uls. K l. 3 : 

sam m e T ilstand ; D øden truende; P atien ten  »sub it P em pire de sa  

ra ison«; han næ vner sin F ader og sit F æ dreland . K L 4 : L igge- 

saar paa R yggen ; fo rv ilde t B lik , H uden ko ld , P ulsen ufø lelig , 

R allen , D ød. D et var en æ rlig K rigsm and : »fo rtiter in m odo et 

dulciter in re« .

H vad der er det m æ rkelige er, at den L æ ge, som  sk rev denne  

Journal og altsaa observerede saa nø jag tig t, se lv havde den gu le  

F eber og var død K l. 5 , altsaa en T im e efter M arineo fficerens 

D ød. M an havde kun bem æ rket, at hans H ud var gu llig farvet. 

M an kunde tro , at han var død af A pop lex i eller lignende, m en  

han havde i M arg inen paa den Journal, som  er m eddelt ovenfo r, 

sk revet: »O g jeg er ogsaa angreben af S ygdom m en; jeg finder 

m in H vile i m it fysiske og m oralske T em peram en t: fo rtitudo  

an im i dup lex .«

M A T T H IS S O N , B r i e f e  v o n . (IL Z urich . 1795 . S . 65 .)

M atth isson m eddeler om et T ilfæ lde af patrio tisk D ødsfo rag t,  

der ang ives som  fu ld t paalide lig t: »E n fransk G renader var, m an  

véd ikke re t hvorledes, kom m en bort fra sit K orps, der var paa  

E xped ition i N æ rheden af G revskabet N izza; han flakkede alene  

om  i en v ild og b jerg rig E gn . H er b lev han p ludselig t om ringet 

og  afvæ bnet af en fjend tlig P atrou ille . D et fø rste , P iem on teserne  

forlang te af ham , var, at han sku lde sige: »V ive le ro i!« H an  

svarede ko ld t og m ed F asthed : »Q a ira!« »D u er D ødsens, hv is  

D u ikke lige paa S tedet raaber: V ive le ro i,« raabte de endnu en  

G ang. F ranskm anden gen tog sit: »Q a ira .« »F or sidste G ang!  

hv is D u har D it L iv kæ rt; siig : V ive le ro i!« raabte de rasende  

og strak te B ajonetterne im od hans B ryst. R epub likaneren rev sin  

F rakke op og v iede sig til D øden m ed O rdene: »Q a ira sans  

m oi!« N æ ppe havde han ud ta lt d isse O rd i en T one, der fo r

lenede den D øende m ed en trium ferende S ejerherres V æ rd ighed , 

fø r han sank død til Jo rden , gennem stukken af B ajonetterne.«

M E L V IL L E . (Familiar Letters. I. S . 221 .)

I et B rev til L ady A berco rn af 5 . Ju li 1811 om tales L o r d  

M e l v i l l e ’s D ød; hans S ygdom , »F orben ing af H jerte ts A arer 

og F ib rer« , var begynd t i 1802 ; han havde lid t af stæ rke A nfald  

af H jertebanken m ed T ilbø je lighed til B esv im elser; han havde i 

lang T id væ ret k lar paa, at S ygdom m en v ilde ende hans L iv ;
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omtrent 2 Aar før hans Død syntes alt det Smertende ved hans 

Sygdom at tabe sig, og han sagde selv til Walter Scott, at han 

aldrig havde haft det bedre. Han var helt vel til Dagen før sin 

Død; han havde rejst hurtigt fra Højlandene for at kunne være 

tilstede ved sin Ven, Lord Præsident Bl a ir ’s Begravelse; i de 2 

Dage, han var i Edinburgh, var han mest beskæftiget med at 

arrangere sin afdøde Vens Affærer. Han skrev et udmærket Brev 

til Anbefaling for Blair’s Datter og besøgte om Aftenen Familien; 

derefter spiste han til Aften med Lord Melville’s Svigersøn, som 

ikke bemærkede noget Aparte ved hans Tilstand. Da han klædte 

sig af for at gaa til Ro, gav han sine Ordrer for næste Dag i 

Anledning af den forestaaende Begravelse og sagde desuden: 

»Jeg er tilfreds, nu jeg gaar i Seng, for jeg har udført al den 

sørgelige Pligt, som Venskabet paalagde mig,« eller noget lig

nende. Om Morgenen ringede han ikke som sædvanligt KL 7, og 

da hans Tjenestefolk, alarmerede herover, gik ind til ham omtrent 

Kl. 8, fandt de ham død; han var ganske kold. »Det var tyde

ligt, at han slet ikke var vaagnet, men var gaaet bort i sin Søvn 

til en bedre Verden, hvor der hverken er Bagvaskelse, Forføl

gelse eller Sorg. Den ene Arm laa hen over hans Bryst og den 

anden udstrakt ved hans Side — i den Stilling, han sædvanligt 

indtog, naar han sov.« Flere af Lægerne, med hvem Walter Scott 

talte, mente, at det ikke var udelukket, at den Sindsbevægelse, 

han havde været udsat for, har bidraget til hans Død (smign. dog 

hans Udtalelse, da han gik til Sengs). —  Ved Obductionen fandtes 

venstre Hjertekammer stærkt formindsket af »Forbening«.

MIRABEAU, Ga b r ie l  Ho n o r é  de Riq u e t i (1749—1791). (La 

grande EncycL XXIII. S. 1093.)

Den 26. Marts tog han ud til sit nylig erhvervede Landsted 

for at hvile; om Natten fik han et hæftigt Anfald af Nyrekolik; 

han tog dog til Paris næste Dag og holdt en Tale (om Minerva); 

det var sidste Gang, han talte. Yderst mat tog han atter paa 

Landet, men da Lidelserne toge til, tog han igen til Paris; den 

29. havde han et nyt Anfald af Kolik; om Morgenen den 30. 

blev hans Tilstand foruroligende; den 31. følte han selv, at det 

var Døden, der nærmede sig; det foruroligede ham ikke. Den 

1. April skrev han sit Testamente; han modtog Talleyrand, med 

hvem han havde brudt 8 Aar i Forvejen, og overgav ham et 

Manuskript til en Tale, han var begyndt paa at skrive. Om Mor

genen den 2. April ved Daggry vilde han lade sig barbere. »Min 

Ven,« sagde han til Cabanis, »jeg dør i Dag. Naar man er saa 

8*
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vidt, er der kun én Ting at gøre, at parfum ere sig, at bekranse  

sig m ed B lom ster og lade M usiken tone, for at m an kan sove  

saa behageligt hen i den Søvn, som m an ikke vaagner af igen.« 
H an anbefalede sine Tjenere til Forchot og døde K L 8 1/* .

M O H AM M ED (570 eller 571, f 632). (H e n n in g : D er K oran.

S. 27.)

M oham m eds sidste Pilgrim sfart var i M arts M aaned 652; for 

over 4000 M ennesker holdt han fra B jerget A räfåt sin sidste Tale; 

han synes selv at have anet, at det var den sidste; thi han endte  

den m ed: »Idag har jeg fuldendt m in R eligion for Eder, og det 

er m in V illie, at Islam skal væ re Eders R eligion. Jeg har op 

fyldt m in Sendelse; jeg har efterladt Eder A llahs B og og tyde

lige B ud, og hvis I holde dem , ville I aldrig fare vild.«

D a han var kom m en tilbage til M edina, begyndte han at ruste  

sig til et stort Tog im od B yzanz, m en han blev syg og fantase

rede i Feber. Endnu en G ang viste han sig dog; da A b u  B e k r  

i hans Sted ledede B ønnen, viste han sig pludseligt i M oskeen  

og holdt m ed tydelig Stem m e, m en »m ed D øden i Ø jet«, en  

sidste kort Tale til de Troende. Faa Tim er derefter, ved M iddags

tid den 8. Juni 6;2, døde han, blidt fantaserende om H im len og  

dens Engle, hvilende i sin Y ndlingshustru A i s c h a ’s Skød; han  

var da 62 A ar gam m el.

M O LIÉR E, J e a n  B a p t is t e  P o q u e l in  d i t . (1622— 1673). (La 

grande Encyclopédie. X X IV . S. 12.)

Syg fra 1665, m an vsct ikke ret hvoraf; han kaldte det selv  

sin »fluxion«; han vilde ikke høre Læ gerne, der raadede ham til 

R o, han vilde stedse væ re C hefen for »la troupe du roi«; heller 

ikke V ennerne, af hvilke isæ r B o i l e a u  søgte at faa ham til at 

unde sig R o, vilde han høre; han vilde ikke forlade Scenen i 

Palais royal, og han døde dér som Soldaten paa V alpladsen den  

17. Februar 167;. U nder den 4de O pførelse af le m alade im agi- 

naire fik han et A nfald af K ram pe; han blev hurtigt ført hjem  

til sit V æ relse i R ue R ichelieu; m en nogle Tim er derefter døde 

han i A rm ene paa sin gam le Tjenestepige La Forest; to soeurs 

quitaires fra Provinsen, som han havde væ ret saa god at tage til 

sig, vare ogsaa tilstede; han ønskede ivrigt, siges der, R eligionens 

Trøst. D er var en D el M odstand im od en kirkelig B egravelse; 

det endte m ed, at han blev hem m eligt begravet om  A ftenen K L 8
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paa en Kirkegaard i Rue M ontmartre; Intet betegnede, hvor hans 

Grav fandtes.

M ONM OUTH (1649— 1685). (Go l d s m it h : History. III. S. 111.)

H e r t u g e n  a f  M o n m o u t h , »the darling of the English people«, 

som havde antaget Titel af Konge, indlod sig paa Kam p for at 

vinde yderligere Frem gang ligeoverfor Ja m e s  d e n  I1d e n , m en han  

m aatte flygte; han led m egen Nød; ved Hjælp af Blodhunde blev  

han opsporet og fandtes i en yderst ynkelig Situation (1685).

»Han brast i Taarer, da han blev greben af Fjenden, og bad  

ydm ygt for sit Liv. Han skrev de m est underdanige Breve til 

Kongen, som m odtog ham i Audiens. Ved denne Samm enkom st 

faldt Hertugen paa Knæ og bad i de m est ydm yge Udtryk om  

at blive skaanet; han undertegnede endog en Skrivelse, rakt ham  

af Kongen, hvori han erklærede sin Illegitim itet —  og derefter 

forsikrede den strænge Tyran ham, at hans Forbrydelse var af en  

saadan Art, at den ikke kunde tilgives ham . Da Hertugen ind- 

saa, at han ikke havde noget at haabe af sin Onkel, fattede han  

sig, rejste sig og trak sig tilbage m ed et Udtryk af Foragt. En Del 

M ennesker fulgte ham til Skafottet under Tegn paa stor Del

tagelse. Han advarede Bødlen im od at begaa sam me Fejl, som han  

havde begaaet, da han halshuggede Ru s s e l l , som fik to Hug. 

Bødlen blev greben af Skræk, saa at han skælvede, og hans Hug  

var kun svagt. Hertugen hævede da sit Hoved fra Blokken, og  

Bødlen huggede nu igen og igen uden Resultat; tilsidst lagde 

han Øxen bort, m en Sheriffen tvang ham til at forsøge paany, og  

ved to nye Hug blev M o n m o u t h ’s  Hoved skilt fra hans Legeme.«

M OORE. (Go l d s m it h : The History. II. S. 162.)

S i r  T h o m a s  M o o r e , sin Tids bedste og m eget lærde Forfatter, 

havde m odsat sig at underordne sig Kong H e n r ik  d e n  VHId e s  

Luner. Han var bleven valgt til chancellor, m en opgav denne 

høje Stilling (for ikke at kom m e i skæv Stilling til den rom erske 

Kirke). Hans Dyder og Optræden, der vare strænge og alvorlige, 

harm onerede m ed hans Karakters fine Blødhed; selv naar han var 

uheldigst stillet som fattig og i Unaade, kunde han bevare en  

naturlig M unterhed, der sandsynligvis bundede i hans rene Sam 

vittighed. Han kunde ikke bevæges til at anerkende Kongens 

Ret til at være Kirkens Overhoved. Kun ligeoverfor R i c h , der 

var sendt for at konferere m ed ham, lod han sig forlede til at 

sige, at ethvert Spørgsm aal, der vedrørte Loven om Kongens 

om talte Ret, var som et tveægget Sværd; hvis en M and svarede
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p a a d e n  e n e M a a d e , v ild e h a n  fo rv ir re s in S jæ l; s v a re d e  h a n  p a a  

d e n  a n d e n  M a a d e , v ild e d e t t i lin te tg ø re h a n s L e g e m e . D is s e  O rd  

a n s a a s fo r t ils træ k k e lig e  t i l , a t m a n a n k la g e d e  h a m , o g  h a n  b le v  

d ø m t. » H a n s n a tu r lig e H a n g  t il a t s p ø g e  v is te s ig  t il d e t S id s te :  

D a h a n  b e s te g  S k a fo tte t , s a g d e h a n  t il E n : » H jæ lp m ig o p , m in  

V e n , o g je g s k a l h jæ lp e m ig s e lv , n a a r je g  g a a r n e d ig e n .« D a  

B ø d d e le n b a d h a m  o m  T ilg iv e ls e , s lo g h a n d e t h e n , m e n s a g d e  

t il h a m : » D u  v il a ld r ig  v in d e B e rø m m els e  v e d a t h a ls h u g g e m ig ; 

m in H a ls e r s a a k o r t.« D e rp a a la g d e h a n  s it H o v e d  p a a B lo k k e n  

o g b a d B ø d d e le n v e n te , t il h a n h a v d e fa a e t s it S k æ g  h o ld t t i l 

S id e , » th i d e t h a r a ld r ig  b e g a a e t F o rræ d e ri!«

M O R R E L E T . M e d d e lt a f  R e v e illé  P a r is e  i A n m æ rk n in g  t il S . 1 8 8 .

M O U L IN , A . (K o rre s p o n d a n c e t il R e v u e  p h ilo s o p h iq u e .)

M o u l i n  m e d d e le r  e n  O p le v e ls e  f ra  d a  h a n  v a r 1 6 ^ /2  A a r  g a m m e l,  

o g  s k ø n t d e t l ig g e r e n  T id  la n g  t ilb a g e , b e m æ rk e r h a n u d try k k e 

l ig t , a t h a n tø r in d e s ta a fo r , a t d e t i a lt v æ s e n tlig t e r k o rre k t  

m e d d e lt.

S a m m e n m e d e n O n k e l o g  f le re K a m m e ra te r , d e r a lle k u n d e  

s v ø m m e , h v a d M . ik k e k u n d e , v a r h a n  p a a e n F is k e tu r i L o ire .  

H a n  v o v e d e s ig  ik k e læ n g e re u d , e n d  a t V a n d e t n a a e d e h a m  t i l 

B æ lte s te d e t. D rille t a f to a f K a m m e ra te rn e g le m te h a n  F a re n  o g  

s ty rte d e s ig  u d ; h a n  s y n te s s tra x , a t h a n  h a v d e  F o d fæ s te  p a a  d e n  

s te n e d e B u n d , m e n  d e tte  v a r ik k e  T ilfæ ld e t, V a n d e t v a r s a a  k la rt ,  

a t h a n ik k e k u n d e b e d ø m m e d e ts D y b d e ; i V irk e lig h e d e n  v a r  

d e t p a a  d e t S te d , h a n  v a r, c . 3 M e te r d y b t. H a n  m æ rk e d e  s tra x , a t  

h a n s a n k , o g fø lte s ig fo rta b t; F lo d e n , d e r e r c . 9 0 F o d  b re d ,  

fo re k o m  h a m  u h y re s o m  e t H a v  m e d  e n m ø rk  o g  tru e n d e  S trø m  

o g  fo rfæ rd e n d e la n g t b o r te . H a n  v a r s o m  o m tu m le t a f  e n  u e n d e lig  

S k v u lp e n , k æ m p e n d e , s ø g te a t fa a fa t i n o g e t, h v o r i h a n k u n d e  

h o ld e s ig , m e n  fa n d t in te t , o g  v e d h v e rt A a n d e d ræ t o g  v e d  h v e rt  

F o rs ø g  p a a a t k a ld e  o m  H jæ lp  s lu g te  h a n  V a n d . E n  » é m o i tu m u l-  

tu e u x «  h a v d e  b e m æ g tig e t s ig  h a m , is æ r fo ra a rs a g e t a f  d e  p lu d s e lig e  

o g  a p a rte In d try k ; h a n h a v d e  n u H o v e d e t u n d e r V a n d e t, o g  k u n  

H æ n d e rn e , e f te r h v a d d e r e r h a m  fo r ta lt , s lo g a f o g t il o p i 

V a n d e ts O v e rf la d e . N o g e n fy s is k S m e r te s y n e s M . ik k e a t h a v e  

fø lt, s ig e r h a n , i a l F a ld ik k e i d e tte Ø je b lik ; k u n  é n  T a n k e ,  

s o m  d o g ik k e v a r s æ r lig t p in lig , b e m æ g tig e d e s ig h a m , a t h a n  

ik k e s k u ld e s e s in e F o ræ ld re m e re . I h v e r t F a ld  e r M . s ik k e r  

p a a , a t e t R e s u m é a f h a n s t id lig e re L iv s B e g iv e n h e d e r ik k e e r  

p a s s e re t R e v u e fo r h a m  s o m  S y n e r ; s e lv d e v ig tig s te a f h a n s
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L i v s  B e g i v e n h e d e r  s t o d  i k k e  f o r  h a m ;  h a n  t r o r ,  a t  h a n  k u n  h a r  

h a f t  e t  e l l e r  t o  S y n e r ;  d e t  e n e  v a r  O n k l e n  s v ø m m e n d e  s t æ r k t  v e d  

h a n s  S i d e  o g  r a a b e n d e  m e d  h ø j e  S k r i g  t i l  h a m ;  d e t t e  v a r  s i k k e r t  

e n  H a l l u c i n a t i o n , t h i  M . v é d ,  a t  h a n s  O n k e l  v a r  l i g e s o m  B a a d s -  

m a n d e n  f o r d y b e t  i U n d e r s ø g e l s e  a f  e n  H æ n d e l s e  v e d  F i s k e n æ t t e t  

o g  i k k e  a n e d e  d e n  F a r e ,  h v o r i  h a n  s v æ v e d e  3 0 0  M e t e r  f r a  h a m .

E r i n d r i n g e n  o m ,  h v a d  d e r  y d e r l i g e r e  p a s s e r e d e ,  e r  t a a g e t ; e n  

v o x e n d e  S u m m e n ,  e t  m e r  o g  m e r  t æ t  M ø r k e  f o r j a g e d e  e n h v e r  

T a n k e  f r a  h a n s  B e v i d s t h e d . D a  h a n  k o m  t i l s i g  s e l v  i g e n ,  v a r  

h a n  h a l v t  s i d d e n d e ,  h a l v t  l i g g e n d e  p a a  F l o d b r e d d e n s  v a r m e  S a n d ;  

h e r h e n  h a v d e  h a n s  t o  K a m m e r a t e r  m e d  B e s v æ r  b r a g t  h a m . D e  

h a v d e  i B e g y n d e l s e n  s l e t  i k k e  o p f a t t e t ,  a t  M .  v a r  v e d  a t  d r u k n e ;  

m e n  d a  S t r ø m m e n  f ø r t e  M . t i l  e t  S t e d ,  d e r  v a r  b e k e n d t  f o r  s i n  

s t o r e  D y b d e , b l e v  d e n  e n e  a f  d e m  g r e b e n  a f  F ø l e l s e  a f  F a r e n ,  

g i k  u d  i V a n d e t  o g  g r e b  M . v e d  A r m e n ; m e n  M . h a v d e  t a g e t  

s a a  s t æ r k t  f a t i h a n s  A r m ,  a t h a n  m i s t e d e  F o d f æ s t e t ;  d e n  3 d i e  

f i k  m e g e t  a t  g ø r e  f o r  a t  r e d d e  d e  2  a n d r e .

M . a n e d e  i k k e ,  a t  h a n  h a v d e  f a a e t  G r e b  i N o g e n  e l l e r  N o g e t  

—  o g  d o g  h a v d e  G r e b e t  v æ r e t  s a a  k r a f t i g t ,  a t  h a n s  K a m m e r a t  

n o g l e  D a g e  e f t e r  v i s t e  h a m  S p o r e n e  a f  h a n s  f e m  F i n g r e . D e t  e r  

g e n t a g n e  G a n g e  f o r t a l t  M . ,  a t  d e n  h e l e  S c e n e  k u n  h a r  v a r e t 1 0  

M i n u t t e r ; M . v i l d e  h a v e  s v o r e t p a a , a t h a n  h a v d e  v æ r e t  e n  

l a n g t  l æ n g e r e  T i d  u n d e r  V a n d ; h a n  t r o r ,  a t I l l u s i o n e n  k a n  f o r 

k l a r e s  v e d ,  a t  h a n  i e n  r e l a t i v t  k o r t  T i d  h a r  u d f o l d e t  u o r d n e d e  

o g  o v e r m e n n e s k e l i g e  A n s t r æ n g e l s e r  m e d  a l l e  s i n e  L e m m e r .

M . v a r  m e r e  e n d  * / s  T i m e  i e n  m e g e t  s v a g  T i l s t a n d . H a n  f o r 

s t o d  d e  S p ø r g s m a a l , d e r  g j o r d e s , i s æ r  h a n s  O n k e l s , m e n  h a n  

s v a r e d e  k u n  m e d  E n s t a v e l s e s o r d .  M .  l e d  n u  m e r e ,  i a l  F a l d  m o 

r a l s k ,  e n d  h a n  h a v d e  l i d t i d e t k r i t i s k e  Ø j e b l i k . I h v e r t  F a l d  

e r i n d r e r  M . k u n  d e n n e  s i d s t o m t a l t e  L i d e l s e ; e n  S k r æ k , e n  

u s i g e l i g  F ø l e l s e  a f  R æ d s e l  v e d  T a n k e n  o m  d e t  P a s s e r e d e  o g  u d e n  

v i r k e l i g t  G r u n d l a g  b r a g t e  h a n s  T æ n d e r  t i l a t  k l a p r e  o g  r y s t e d e  

h a n s  L e g e m e ,  s a a  a t  d e  A n d r e  p a k k e d e  h a m  i n d  i d e n  T r o ,  a t  

h a n  s k æ l v e d e  a f  K u l d e  ( d e t t e  e r  v i s t  o g s a a  F o r k l a r i n g e n :  R y s t e l s e n  

e f t e r  d e t  k o l d e  B a d  o g  A n s t r æ n g e l s e n  b r i n g e r  h a m  i h a n s  s v æ k 

k e d e  A a n d s t i l s t a n d  t i l  a t  t r o ,  a t  h a n  r y s t e r  a f  R æ d s e l  o .  s . v . ) .  

M .  b l e v  v æ k k e t  a f  d e n n e  T i l s t a n d  —  e n  a f  d e  f o r f æ r d e l i g s t e ,  h a n  

h a r  k e n d t  i s i t  L i v  —  a f  h ø j e  S k r i g  o m  H j æ l p ;  n o g l e  H u n d r e d e  

M e t e r  d e r f r a  b a d e d e  e n  6 — 7  D r e n g e ; d e n  æ l d s t e  a f  d e m  s a n k  

o g  d e  a n d r e  B ø r n  t u r d e  i d e r e s  R æ d s e l  i k k e  v o v e  a t  h j æ l p e  h a m .

M e d  e t  S p r i n g  v a r  M .  o p p e ,  k a s t e d e  d e  K l æ d e r ,  d e r  d æ k k e d e  

h a m , t i l s i d e , o g  h a n  l ø b , f u l g t a f  s i n e  V e n n e r , d e r  s n a r t v a r e
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forud for ham. Han havde i nogen Tid uafladeligt indvendigt følt 

Ordene: »Du gode Gud! Du gode Gud!« (Bon Dieu! Bon Dieu!); 

de kom nu højt over hans Læber; han raabte det hæftigt uden 

iøvrigt at forbinde nogen dybere Tanke dermed. Da han var 

kommen tæt til Ulykkesstedet, forvred han Foden og faldt, saa 

at en Anden maatte tage ham op.

M OZART, W o l f g a n g  Am a d e u s (1756  — 1791). (F l e is c h e r :

M ozart. S. 178.)

»Dagen før sin Død sang M o z a r t  »Lacrimosa« af sit Rekviem, 

men efter de første Takter af den saa vemodige M elodi begyndte 

han at hulke (schlucken) og lagde Partituret tilside.«

Til sin Svigerinde sagde han sidste Aften: »Godt, at De er 

her; i Nat maa De blive hos mig for at se mig dø,« og da hun 

talte trøstende imod, sagde han afværgende, at han allerede havde 

Dødslugten paa Tungen, han lugtede Døden.

M OZART, W . A. (Ho l m e s . S. 557.)

M o z a r t  taler om, at han er bleven forgiftet i Efteraaret; den 

21. November ere hans Hænder og Fødder svulne, han faar pludselig 

Kvalme og kan ikke bevæge sig. Han gaar til Sengs og kommer 

ikke op igen. I de 14 Dage, han laa, var hans Intelligens usvækket; 

han var rolig og resigneret. Allerede i Efteraaret havde han sagt 

til sin Hustru, at han skrev sit »Requiem« for sig selv; stundom  

overvældede dog Tanken om hans Hustrus og Børns usikre Frem 

tid ham stærkt.

KL 2 samme Dag, som var hans Dødsdag, fik han Besøg af 

nogle gode Venner, som vare ansatte ved Schikaneders Teater; 

de stode om hans Seng og sang sammen med ham selv noget af 

hans »Requiem«. Da de første Takter af »Lacrimosa« vare sungne, 

brast M ozart i en stærk Graad, og han holdt op. Hele Dagen 

havde han en stærk Følelse af, at Døden var ham nær; han søgte 

ikke Præstens Hjælp. Sent om Aftenen den 5. December 1791 

kom hans Svigerinde til ham uden at tænke, at han var saa syg. 

Hendes Søster modtog hende; hun var urolig og sagde: »Gud 

være lovet, at Du kom. Siden Du tog bort, har han været saa 

syg, at jeg troede, han ikke kunde leve. Bliver det saaledes igen, 

saa dør han i Nat; gaa ind til ham og se, hvordan han har det.« 

Da hun kom hen til hans Seng, sagde M ozart: »Det er godt, at 

De er her; De maa blive her i Nat og se mig dø.« Da hun søgte 

at opmuntre ham, svarede han: »Smagen af Døden er allerede 

paa min Tunge —  jeg smager Døden —  og hvem vil være her



Mo z a r t -Mu s s e t  l 2 1

for at hjælpe min Constance, hvis De ikke bliver her.« Da Sviger

inden, efter at have været hjemme hos sin Moder, kom tilbage, 

stod Siisshager ved hans Seng, og Mozart talte med ham om sit 

»Requiem«. Derpaa kaldte han paa sin Hustru og bad hende love 

sig, at hun vilde holde hans Død hemmelig en Tid undtagen for 

Albrechtsborger, for at han kunde have Forspring for andre An

søgere om den ledige Stilling som Kapelmester ved St. Stephans. 

Hans Ønske i denne Henseende blev opfyldt. Da Mozart for sidste 

Gang saa paa sit Rekviem, sagde han med Taarer i Øjet: »Sagde 

jeg Jer ikke, at jeg skrev dette for mig selv.«

Da Dr. C l o s s e t  kom, ordinerede han Koldt paa Hovedet; 

M. fik en stærk Kulderysten, og fra nu af var han uklar, deli- 

rerende; saaledes laa han i 2 Timer; han døde KL 12 om Natten. 

Han var da 35 Aar og 10 Maaneder gammel.

Hans Sygdom omtales af nogle Læger som miliær Feber, af 

Andre som reumatisk Betændelsesfeber, Tæring. Mozart selv troede, 

at han var bleven forgiftet. Ved Obductionen fandtes Hjerne

betændelse.

MOZART, W. A. (Ja h n . Bd. IV. S. 685.)

I Note efter Beretning om hans Død: »am hitzigen Fieber. 

36 Aar. 1791«. I de sidste Fantasier beskæftigede Reqviem ham; 

»han blæste Kinderne op og søgte at efterligne Paukerne med Mun

den«. Henimod Midnat rejste han sig overende, hans Blik var 

stift, derpaa bøjede han sit Hoved imod Væggen og syntes at 

slumre ind; KL 1 (5. Decbr.) var han død.

I Note til S. 685: »Efter Dr. Gu l c h e r s  Udsagn blev Mozart 

syg i Efteraaret 1791 af en reumatisk Betændelsesfeber, som her

skede almindeligt paa den Tid og dræbte mange Mennesker. 

Dr. C l o s s e t , som behandlede hans Sygdom, ansaa den for farlig 

og frygtede strax fra Begyndelsen en slem Udgang, navnlig Hjerne

betændelse. Dr. Sa l l a b a  sagde, Dagen før M. døde, at han var 

fortabt. Mozart døde under de sædvanlige Symptomer paa Hjerne

betændelse. Ved Undersøgelsen af Liget fandtes intet usædvanligt.«

MUSSET, A l f r e d  d e (1810— 1857). (La grande encyclopédie. 

XXIV. S. 640.)

Fra 1840 er han et Bytte for fysiske Lidelser: »Nervekriser«, 

Feberanfald, Lungehindebetændelse og Hjertesygdom; den sidste 

foraarsagede hans Død. Han følte sig umaadeligt træt; hans sidste 

Ord vare: »Dormir! . . . Enfin, je vais dormir!« (»Sove! endeligt 

skal jeg sove!«)
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NAPOLEON d e n  Is t e ([769— 1821). (Ro s e b e r y : Na po l e o n .

S. 217.)

Trods den Omstændighed, at Napoleon levede i en Atmosfære af 

Bevogtning, kom hans Død dog uventet; A r n o t t  var øjensynlig 

ikke klar paa sin Patients alvorlige Tilstand; skønt han blev kaldt 

den 1. April, kun 35 Dage før Napoleons Død, anede han ikke da, 

ej heller i nogen Tid derefter, hvor alvorlig Sygdommen var. 

Først 27. eller 28. April, blot en Uge før N.s Død, var han klar 

paa, at Sygdommen vilde ende med Døden. Heller ikke Gouver- 

nøren eller det britiske Gouvernement havde Mistanke om, at 

Afslutningen stod saa nær for Haanden. I de sidste 9 Dage var 

han stadig delirerende. Den 5. Maj om Morgenen ytrede han 

nogle usammenhængende Ord, iblandt hvilke Mo n t h o l o n  troede, 

at han kunde skelne »France . .. armée . .. tete d’armée«. (Som 

Bevis paa, hvor vanskeligt det er at faa den rette Besked om Be

givenhederne paa Longwood, meddeler Ro s e b e r y  i en Anmærk

ning, at An t o m m a r c h i fortæller, at han hørte Napoleon Kl. 5 sige: 

»téte ... armée«, og at disse vare hans sidste Ord. Mo n t h o l o n  

meddeler udtrykkeligt, at An t o m m a r c h i var ikke i Værelset Kl. 2, 

da Napoleon sagde: »téte d’armée«). Da Patienten ytrede disse 

Ord, sprang han ud af sin Seng, trækkende Mo n t h o l o n , som  

forsøgte at holde igen, med sig paa Gulvet. Dette var det sidste 

Udslag af hans vældige Energi. Med Vanskelighed blev han atter 

lagt til Sengs af Mo n t h o l o n  og A r c h a m b a u l t ; han laa da rolig 

til Klokken omtrent 6 om Eftermiddagen, da han udaandede sit 

sidste Suk. Udenfor rasede en stærk Storm ; de Træer, Kejseren 

havde plantet, bleve væltede; den Pil, under hvilken han plejede 

at hvile, blev rykket op med Rod. I Værelset dækkede den tro 

Ma r c h a n d  Liget med den Kappe, som den unge Erobrer havde 

baaret ved Marengo. Han blev begravet paa et Sted, han 

selv havde udset, hvis der skulde blive nægtet Tilladelse til, 

at hans Lig blev ført til Frankrig; det var i Skyggen af to 

Piletræer, ved Siden af hvilke der var en Kilde, han ofte havde 

drukket af.

Han døde, ligesom hans Fader, af Cancer ventriculi (Mavekræft). 

(Be r t r a n d  meddeler, at efter August 1820 sad Napoleon næsten 

altid i sin Stol, i sin Slobrok, parat til at læse og tale, men ikke 

til at arbejde eller diktere. Stundom byggede han Luftkasteller 

om et nyt Liv i Amerika, men han vidste dog godt, at han var 

mærket til Døden. Han anvendte megen Tid til at udarbejde sit 

Testamente og var meget ivrig for, at hans Samling af Breve fra 

europæiske Fyrster til ham samt nogle faa Breve, som M a d a m e
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d e  S t a e l  h avd e sk reve t til h am  fra I ta lien , sk u ld e b liv e o ffen tlig 

g jo rte . D isse B rev e , tro ed e h an , b e ro ed e h o s J o s e p h ; m en d e  

v a re s tjaa ln e , o g F o rlag sb og han d le ren M u r r a y , h v em  d e v a re til

b u d te , h avd e a fs laae t a t o ffen tlig g ø re d em ; d en  ru ss isk e R eg erin g  

h av d e k ø b t A l e x a n d e r s  B rev e i d y re D o m m e; d e an d re B rev es  

S k æ b n e e r u k en d t. H an v ild e s tad ig g e rn e læ se h ø jt o g ta le o m  

F o rtid en . Besynderligt er det, saa lidt vi vide om alt dette; d e t e r  

tro lig t, a t d e , d e r o m gav e h am , v id s te lig e saa lid t so m  d en  ø v rig e  

V erd en o m  h an s n æ r fo re s taaen d e E n d e lig t.)

N E L S O N . (M a h a n : T h e L ife o f N elso n . II . S . 3 8 8 .)

N e l s o n  o g H a r d y  g ik o p o g n ed ad D æ k k e t; d e v a re n æ r  

v ed d e t S ted , h v o r d e p le jed e a t d reje o m , d a N elson , so m  g ik  

p aa H ard y ’s v en s tre S id e , p lu d se lig t v en d te o m  til v en s tre S id e ; 

H ard y v en d te s ig o g saa, e fte ra t h an v a r g aae t e t S k rid t v ide re ,  

o g saa d a , a t A d m ira len v a r v ed a t fa ld e —  h an la a p aa s in e  

K n æ , s tø tten d e m ed v en s tre H aan d im o d D æ k k e t; A rm en s lap 

p ed es , o g h an fa ld t o m  p aa s in v en s tre S id e . D et v a r n e to p p aa  

sam m e S ted , h v o r S ek re tæ ren S co tt v a r b lev en d ræ b t en T im e  

ifo rv e jen . H ard y h aab ed e , a t h an ik k e v a r a lv o rlig saa re t, m en  

N elso n sv a red e , a t d e h av d e g jo rt d e t a f m ed h am , o g d a H ard y  

g en to g s it H aab , sag d e h an : » Jo , jeg e r sk u d t g en nem  R y g g en .«  

» Jeg fø lte d e t b ræ k k e i m in R y g ,« sagd e h an faa M in u tte r e fte r  

til K iru rg en .

E n  K u g le h av d e  ram t h ø jre S k u lde r, v a r g aae t g en n em  L u n g en , 

h v o r d en h av d e ram t en s to r P u lsaare , v a r g aae t g en n em  R y g 

rad en fra v en s tre til h ø jre o g  v a r s tan dse t i M u sk le rn e . A arsag en  

til h an s D ø d v a r d en in d re F o rb lø d n in g . F aa M in u tte r e fte r a t 

N elso n  v a r b lev en saare t, h av d e F jend en saa re t o g d ræ b t b en v ed  

4 0 O ffice re r o g M en ig e ; d e t ø v e rs te D æ k p aa » V icto ry « v a r saa  

o v e rsaae t m ed F a ld n e , a t d e F ran sk e en d o g fo rsøg te a t en tre , 

m en d e b lev e s laaed e tilb ag e .

N elso n b lev s trax b aa re t n ed ; h an d æ k k ed e se lv s it A n sig t o g  

s in e D ek o ra tio n e r m ed s it L o m m etø rk læ d e, fo r a t ik k e S k ib e ts  

B esæ tn in g sk u ld e b liv e a lte re re t v ed a t se , a t h an v a r saare t. I 

L asa re tte t v a r d e r a llered e o v e rfy ld t m ed S aa red e o g D ø en d e , 

m en d a L o m m etø rk læ d e t v a r tag e t a f h an s A n sig t, g en k en d te  

K iru rg en h am  s trax o g  g ik  h en  til h am . » D e k an  ik k e g ø re  n o g e t 

fo r m ig , B ea tty ,« sag d e h an , » jeg h a r k u n en k o rt T id tilb ag e .«  

K iru rg en , so m o g saa u d ta lte s it H aab o m , a t d e t ik k e v a r saa  

s lem t, v a r sn a rt o v e rty d e t o m  F aren o g a t d en in d v en d ig e B lø d 

n in g h u rtig t v ild e g ø re E n de  p aa h an s L iv . T il K ap e llanen , S co tt,
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som knælede ved Nelsons Side, sagde han: »Doctor, det er ude 

med mig,« og derpaa tilføjede han med sagte Stemme: »Jeg 
efterlader Lady Hamilton og min adopterede Datter, Horatia, til 
mit Lands Beskyttelse (as a legacy to my country).

Der var ikke Haab om at kunne helbrede ham, man kunde 
kun lindre; de talte ikke til ham, undtagen naar han selv hen
vendte sig til dem; Kapellanen, til hvem Nelson ofte sagde: 
»Doctor, bed for mig,« bad af og til en kort Bøn ved hans Side. 
Af og til ytrede han Tegn paa, at han led stærk Smerte, dog 

dvælede hans Tanker mere ved Hjemmet og ved Kampen end 
ved hans egne Lidelser og forestaaende Død. Han var ved sin 

Bevidsthed indtil 15 Minutter, før han døde; før den Tid, da han 
ikke længere kunde tale, lagde han ofte Mærke til, hvad der 
foregik omkring ham, og til de Lyde, der naaede ned til ham fra 

Dækket. Tæt ved ham laa den haardt saarede Løjtnant Pasco; 
da der hørtes et stærkt Hurra, spurgte Nelson ham, hvad der 

var sket; Pasco svarede, at et Skib af Fjendens var overvundet, 
hvorover Nelson udtrykte sin Tilfredshed. Han blev snart mere 

og mere ængstelig for Udfaldet af Kampen og for Captajn Hardy’s 
Skæbne; Hardy var jo nu Øverstkommanderende. Han bad flere 
Forskellige om at gaa til Hardy og bede ham komme ned til sig; 

det varede længe, inden Hardy kunde forlade sin Post; Nelson 

blev mere og mere ængstelig for hans Skæbne og udbrød ofte: 
»Vil Ingen bringe Hardy til mig? han maa være dræbt, han er 
sikkert dræbt.« Endelig kom en Midshipman til ham med Bud, 

at »Omstændighederne tvang Captajnen til at blive paa Dækket, 
men han skulde, saa snart det var ham muligt, komme til Lor
den« ; Nelson, som hørte Stemmen, spurgte, hvem det var, der 
talte. Det var en Søn af en Sømand, som for lang Tid siden 
havde været paa Togt sammen med Nelson; Nelson bad ham 
sende sin Hilsen til hans Fader. Endelig kom Hardy ned; de to 

prøvede Venner trykkede hinanden hjerteligt i Haanden. »Naa, 
Hardy, hvordan staar det til med Kampen? hvordan er Dagen 

gaaet?« »Meget godt, my Lord.« svarede Hardy, »vi have 12 

eller 14 af Fjendens Skibe i vor Magt; men 5 af deres Avant
garde ere slupne igennem, og det ser ud, som om de ville styre 

imod »Victory«. Jeg har derfor kaldt 2 af vore friske Skibe til, 
og jeg tvivler ikke om, at vi kan give dem en Dukkert.« »Jeg 
haaber, at ingen af vore Skibe ere ødelagte?« »Nej, my Lord, 
der er ingen Fare for det,« var Svaret. Derpaa sagde Nelson: 
»Jeg er en Dødsens Mand, Hardy; jeg skal snart gaa bort; det 
vil snart være forbi med mig. Kom nærmere til mig. Jeg beder,
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at min dyrebare Lady Hamilton maa faa mit Haar og det andet, 

som tilhører mig.« Hardy haabede, at Mr. Beatty vilde kunne 

holde ham i Live. »O, nej,« svarede Nelson, »det er umuligt; 

jeg er skudt gennem Ryggen. Beatty vil sige Dem, at det er 

sandt.« Hardy vendte nu tilbage til Dækket, efterat de atter 

havde vexlet Haandtryk.
Nelson bad nu Kirurgerne om at overlade ham til Assistenterne, 

for at de selv kunde være til Gavn, hvor der trængtes til dem. 

Lidt efter kaldte han paa Overkirurgen og sagde: »Jeg glemte 

at sige Dem, at jeg slet ikke kan føle eller bevæge Dele, der 

ligge nedenfor mit Bryst; og De véd jo godt, at jeg kun kan 

leve en kort Tid.« Lægen forstod, at han sigtede til et Tilfælde, 

der angik en Sømand, som faa Maaneder forud var saaret i Ryg

marven og saa var død efter mange Dages Lidelser. Nelson til

føjede: »Man vil dog gerne leve lidt længere . . . Hvad vilde 

stakkels Lady Hamilton sige, om hun kendte min Tilstand! . . . 

Beatty, De véd, at det er ude med mig!« »My Lord,« svarede 

Kirurgen, »til Ulykke for vort Land kan der ikke gøres Noget 

for Dem,« og han vendte sig bort for at skjule den Bevægelse, 

han ikke kunde gøre sig til Herre over. »Jeg véd det,« sagde 

Nelson, og idet han førte sin Haand til sit Bryst: »Jeg føler 

noget her i mit Bryst, som siger mig, at jeg ikke kan leve. Gud 

være lovet, jeg har gjort min Pligt.« Disse sidste Ord gentog 

han flere Gange.
Da Fjendens Skibe benved Kl. 3 skød paa de engelske Skibe 

og »Victory« skød igen, udbrød Nelson: »O, Victory, Victory, 

hvor Du piner min stakkels Hjerne!« og lidt efter tilføjede han: 

»Hvor Livet dog er kært for alle Mennesker!« Under den fort

satte Skydning sendte Nelson et Bud til Collingwood for at 

underrette ham om Admiralens Tilstand og bringe ham et sidste 

Farvel; men han sendte ikke nogen Ordre, der overlod ham 

Kommandoen.
Henved Kl. 4 kom Hardy atter ned til Nelson; han var endnu 

ved Bevidsthed, men det var klart, at han snart maatte dø. Ven

nerne vexlede atter Haandtryk, og Hardy ønskede den døende 

Admiral til Lykke for den glimrende Sejr og fortalte, at de 

havde taget 14 eller 15 Skibe. »Det er godt,« sagde Nelson, 

»jeg havde ventet 20«; derpaa udbrød han: »Kast Anker, Hardy, 

kast Anker!« Hardy følte sig forlegen ved at skulle give Ordre, 

nu da Collingwood vidste, at Chefen laa for Døden. »Jeg tænker, 

my Lord, at Admiral Collingwood nu selv vil tage Ledelsen af 

Affæren paa sig.« »Ikke saalænge jeg lever, skulde jeg tro, Hardy,«
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raabte Nelson, idet han forsøgte at rejse sig overende i Sengen, 

»nej, kast De Anker, Hardy!« Captajn Hardy svarede: »Skal vi 
give Signalet, Sir?« »Ja,« svarede Admiralen, »for hvis jeg lever, 

vil jeg ankre.« Han gentog disse Ord flere Gange, selv efterat 
Hardy havde forladt ham, og den Energi, hvormed han sagde 

det, viste, at Følelsen af Pligt og Ansvar havde besejret hans 
tiltagende Svaghed. Kort efter sagde han til Hardy, at om faa 

Minutter vilde han være død. »Kast mig ikke overbord,« til
føjede han, »De véd, hvad der skal gøres.« Hardy lovede ham, 
at hans Ønske skulde blive opfyldt. »Drag Omsorg for min dyre
bare Lady Hamilton, Hardy; vær god imod stakkels Lady Ha- 

milton. Kys mig, Hardy.« Captajnen knælede og kyssede hans 
Kind. »Nu er jeg tilfreds; Gud være takket; jeg har gjort min 

Pligt!« Hardy rejste sig og stod nogle Øjeblikke stille og saa 

paa ham; derpaa knælede han igen og kyssede hans Pande. 
»Hvem er det?« spurgte Nelson. Captajnen svarede: »Det er 

Hardy!« »Gud velsigne Dem, Hardy.« Hardy vendte nu tilbage 
til Dækket. Nelson bad nu sin Oppasser dreje ham om paa højre 
Side. »Gid jeg ikke havde forladt Dækket, for jeg skal snart 

dø,« mumlede han sagte. Derefter blev han hurtigt svagere, hans 
Stemme var næppe hørlig og hans Aandedræt tungt. Til Kapel

lanen sagde han: »Doctor, jeg har ikke været en stor Synder,« 

og kort efter: »Husk, at jeg overgiver Lady Hamilton og min 
Datter Horatia til mit Lands Omsorg — glem aldrig Horatia!« 
Han gentog dette flere Gange; han bad Kapellanen sige til Mr. Rose

men Smerte afbrød hans Tale, og efter en kort Pavse sagde 
han simpelt hen: »Mr. Rose vil huske —.« Han sigtede hermed 
til et Brev, han havde skrevet til ham, men som han endnu ikke 

kunde have modtaget. Han blev nu mere tørstig og bad om 
»Drikke, Drikke,« »vift, vift!« og »gnid, gnid« — det var Scott, 

som skulde gnide hans Bryst, hvad han havde gjort før til Lin

dring. Disse Ord udtalte han meget hurtigt, saa at de vare vanske
lige at forstaa; men af og til gjorde han, skønt det øjensynligt 

smertede ham, en Anstrængelse for at tale mere bestemt og sagde 
tydeligt: »Jeg takker Gud, jeg har gjort min Pligt!« Disse Ord 

gentog han flere Gange. De sidste Ord, som Scott, der stod 
bøjet over ham, kunde skelne, vare: »Gud og mit Land.« Femten 
Minutter efter, at Hardy havde forladt Nelson, kunde denne ikke 

mere tale; og da denne Tilstand havde varet i fem Minutter, blev 
Kirurgen kaldt til ham; han fandt ham med kolde Hænder og 

kunde ikke føle hans Puls; men da han lagde sin Haand paa 
hans Pande, aabnede Nelson Øjnene, saa op og lukkede dem
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derpaa for stedse. Fem M inutter derefter var han død. H an døde 

saa stille hen, at Scott, som stadigt gned hans Bryst, ikke m ær

kede, at han var død, før K irurgen sagde ham det. D et var 

K l. halv fire, akkurat ; Tim er efter, at han var bleven saaret.

N ERO (rom ersk K ejser). (57— 68.) (Su e t o n iu s — B a d e n . IL  

S. 117 e. s.)

N ero var kun 32 A ar gam mel, da han m aatte dø. Suetonius 

skildrer hans Sindstilstand; han rejser afsted m ed G ift (som  

L o c u s t a  har tilberedt; sm ign. herom  vort K apitel om  Forgiftning) ; 

han vil styrte sig i Tiberen, m en betænker sig og flygter for- 

m umm et til sin Frigivne Phaons ’ G aard. D a han raader ham til 

selv at befri sig for de Forhaanelser, der true ham fra alle K anter, 

befaler han at lade grave en H ule, der skal være hans G rav; 

han græder, udbryder: »H a, hvilken V irtuose dør m ed m ig!«  

»Im ens han saaledes nølede, bringer Phaons ’ Løber en Seddel, 

hvilken han snapper fra ham og læser, at han af Raadet var er

klæret for Fædrenelandets Fjende og blev eftersøgt for at straffes 

paa Forfædrenes V iis. H vorpaa han spurgte: H vad dette var for 

en Slags Straf? O g da han havde erfaret, at den bestod deri, at 

et M enneske blev sat nøgen m ed N akken ind i en Tvæg og  

pisket indtil D øden, forfærdedes han, m en snappede to D olke, 

han havde bragt m ed sig, og da han havde forsøgt begges Skarp

hed, stak han dem igen i Skeden, sigende: »at hans Time endnu  

ikke var kom men« . . . »det er Skam og Spot, at jeg lever; det 

søm m er sig ikke N ero, nej, det søm m er sig ikke; i saadanne O m 

stændigheder bør m an vise, at m an er H erre over sig selv. V elan, 

velan, vær frisk tilmode!« O g nu nærm ede sig allerede Rytteren, 

som havde Befaling at slæbe ham levende m ed sig. H vilket da 

han fornam , udtalede han m ed Skiælven dette H om eriske V ers: 

»H astige G angers Tram pen ryster m it Ø re!« jog derpaa D olken  

i Struben ved H jælp af sin M em orial-Secretair Epaphroditus. D er 

var endnu Liv i ham, da O fficeren brød ind, som lagde sin K appe 

over Saaret og sagde paa Skrømt, at han var kom m et ham til 

H jælp. M en han svarede Intet uden: »for sildig« og »dette er 

Troskab!« M ed disse O rd i M unden døde han, og Ø jnene, som  

stode stive ud af H ovedet, vare gyselige at se paa.«

N OTTING HA M . (G o l d s m i t h  : H istory ... II. S. 310.)

G r e v in d e n  a f  N o t t in g h a m  sendte paa sit D ødsleje Bud m ed  

Bøn om , at D ronning E l i s a b e t h  vilde tale m ed hende; hun sagde  

D ronningen, at hun ikke havde sendt hende den Ring, som  Ja r l e n
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a f  Es s e x  havde betroet hende at give Dronningen. Denne Med

delelse syntes kun at vække al den Lidenskab, som Dronningen 

forgæves havde søgt at dæmpe, siden hun havde undertegnet 

Jarlens Dødsdom. Hun rystede den døende Grevinde i hendes 

Seng og raabte: »Gud maa tilgive Dig; jeg vil det aldrig.« 

1603 (?).

NOVALIS. (Tie c k : Novalis Schriften.)

1 Fortalen til 3die Udgave af Fr ie d r ic h  v o n  Ha r d e n b e r g ’s  

(»Novalis«) Værker skriver L. Tie c k :

»Den 25. om Morgenen Kl. 6 bad han sin Broder række sig 

nogle Bøger for at slaa noget efter, bestilte derpaa sin Frokost 

og talte muntert til Kl. 8; henimod Kl. 9 bad han Broderen spille 

noget paa Klaveret; han faldt i Søvn; Friedrich Schlegel traadte 

kort Tid derefter ind i Værelset og fandt ham sovende rolig; 

denne Søvn varede til Kl. 12, da han døde uden den ringeste 

Bevægelse eller Forandring i Stilling; i Døden havde han det 

samme venlige Udtryk, som da han levede.«

Jo nærmere Novalis var ved sit Livs Ende, desto sikrere 

haabede han paa snarlig Helbredelse; thi Hosten blev sjeldnere, 

og, fraset Mathed, følte han ingen Tegn til Sygdom.

OBSERVATION I. 3 3 Aar, ugift, Datter af Parcellist, indl. 

20. Marts 1902, f 30. Oktober 1902.

3 Fjerdingaar før Indlæggelsen begyndte hendes Sygdom med 

Smerter i højre Kæbeled, saa at hun havde vanskeligt ved at 

tygge og at aabne Munden. Det tog til, og da det trodsede anden 

Behandling, fjernedes Kæbeleddet ved Operation den 15. April. 

Derefter bedredes hun godt, men hun kunde ikke komme til 

Kræfter, der kom atter Smerter, og forskellig Medicin hjalp ikke; 

der kom tillige en stedse tiltagende Svulst, der voldte megen 

Pine; da denne senere blev saa stærk, at den generede Natte- 

søvnen og ikke lod sig standse ved Morfinindsprøjtninger, be

stemte jeg mig, skønt hun var yderst svag, til at operere for at 

hjælpe paa Smerten. Den 25. August fjernedes Svulsten tilligemed 

Dele af Kinden, Halvdelen af Underkæben og et Parti af Over

kæben samt en Del af den bløde Gane. Hun taalte denne Ope

ration mærkværdigt godt, blev befriet for sine Smerter, kunde 

atter spise og var i det Hele ret vel tilfreds. Men Kræfterne sank 

atter, der kom atter Tilløb til Smerter, der dog let kunde standses 

ved milde Midler, og det var i Midten af September klart for os 

Alle, ogsaa for hendes Moder og Søster, som af og til besøgte
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hende, at hun ikke kunde leve. H un er dog frem deles oppe hver 

D ag; den 21 . O ktober skrives i Journalen : T em peraturen 36 .6 /36 . 

V ilde dog selv gerne op og sad oppe 1 T im e; m an undrer sig  

derover, da K ræ fterne ere saa stæ rk t aftagne. K un ringe S m erte; 

sovet godt paa K odeinsaft. 22 . O ktbr.: 56 .6 /35 .8 . S aaret ser ud , 

som om der ikke var nye S vulstm asser. F or at indgyde hende  

T illid til sin T ilstand lader m an hendes H aar vaske og frisere; 

derefter en lille le t F orb ind ing . 23. O ktbr. : 36 .7 /35 .7 . N oget 

uro lig i G aar. Ikke sovet trods K odeinsaften ; hun véd ikke selv , 

at hun har væ ret urolig i N at. I M orges var hun kold ; P ulsen  

er m eget lille ; m an giver hende Æ ggesnaps (og andet lignende, 

om hun ønsker det); hun synker godt. H un er bleven m eget 

m ager i A nsig tet i de sidste D age.

24 . O ktbr. 35 .9 /35 .2 .1 G aar uforandret. R olig  i N at efter K odein . 

P ulsen i D ag kraftigere . N ydt en halv P ot M æ lk, 2 G las V in , 

en Æ ggesnaps.

25 . O ktbr. 36.6/35.5. I G aar F orm iddags begyndte C heyne-  

S tokes R espirations-F æ nom en (stigende og faldende A andedræ t); 

det har dog  ikke væ ret stad ig t tilstede. 1 A ftes troede m an, at hun  

vilde dø i L øbet af N atten . H un fik senere K odein . N u til M orgen  

er hun klar; P ulsen er regelm æ ssig , endog ret god . D er er lige

som T illøb til C heyne-S tokes F æ nom en; P upillerne holde sig le t 

sam m entrukne; naar A andedræ ttet kun er svag t hørlig t, er P ulsen  

m indre, m en den tiltager i S tyrke i sam m e Ø jeblik , som A ande

dræ ttet begynder at tiltage i S tyrke ; P upillerne blive ikke stø rre  

herved . H un ligger helst m ed lukkede Ø jne, m en er parat til at 

lukke dem op , naar en D ør gaar eller lignende. D a m an  spørger, 

hvordan hun har det, siger hun: »T ak , jeg har det godt« ; og  

da m an lang T id derefter spørger, om noget gør ondt, svarer 

hun: »N ej.« O m hun kan lide Æ ggesnapsen ? »Ja.« O m  det ikke  

slim er i H alsen? »N ej.«

26. O ktbr. 36.2/35.1. H un ta ler m ed svag S tem m e, m en er 

klar; har talt m ed sin M oder og S øster, som  vare i B esøg. A ande

dræ ttet uforandret stigende og faldende; m an har i læ ngere T id  

ikke ville t sky lle hendes M und, da hun var saa svag , m en  nøjedes  

m ed paa anden M aade at lindre fo r T ørheden; m an spørger hende, 

om hun vil sky lles som tid ligere; det vil hun gerne, og hun  

hjæ lper godt til m ed at sidde overende og er bagefter tilfreds  

m ed U dskyln ingen .

28 . O ktober. 35 .7 /34 .8 . S am m e T ilstand ; frem deles klar. D et 

er sikkert, at T em peraturen er m aalt rig tig . I A ftes bad hun selv  

om K odeinsaften ; paa S pørgsm aal, om hun har sovet, siger hun

O scar B loch : O m D øden . II. n
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langsom t og svagt: »Jo, Tak, jeg har sovet godt.« Efter Syge

plejerskens U dsagn tror hun frem deles, at hun kan blive rask. 

H endes M oder og Søster, der have besøgt hende, sige, at hun  

har sagt, at hun kom mer nok snart hjem ! H un nyder frem deles 

en D el flydende. A andedrættet viser følgende: der er fem i Styrke 

tiltagende A andedræt; det sjette er ganske svagt, og m ed dette 

standser alt A andedræt; der høres intet A andedræt i 50— 55  

Sekunder; derpaa begynder det igen og tager til i Styrke 

som før. Saa længe A andedrættet varer, er Pulsen kraftig og  

regelm æssig, c. 80 i M inuttet; under Pavsen bliver Pulsen strax  

lille, kan næppe føles. Pupillerne synes ens store hele Tiden. 

(D er undersøges z efter hinanden følgende Pavser og Respira

tionsfaser.)

29. O ktober. Tilstanden i G aar uforandret; har i N at klaget sig  

flere G ange. Skiftede i M orges gentagne G ange A nsigtsfarve, af- 

vexlende stærkt rød og bleg. A andedrættet uforandret; hun synes 

nu, K L c. 10, klar, m en kan ikke tale; hun svarer kun »ja« og  

»nej« paa Spørgsm aal; hun er ganske fri for Sm erter. Pupillerne  

bleve senere udvidede; hun nød lidt V in og V and. K l. henved 12 

blev hendes A nsigtsfarve noget m ere blaalig (cyanotisk); hendes 

A andedræt blev m ere ensartet i Styrke og m ere regelm æssigt, 

m en m eget langsom t; efter Respirationspavsen, som stadig var 

m eget lang, begyndte A andedrættet m eget svagt, steg langsom t 

til sit H øjdepunkt og endte saa m ed et højt G isp. A f og til hørtes 

im ellem de regelm æssige A andedræt nogle m ere overfladiske Ind- 

aandinger. Pulsen holdt sig m eget lille; efter K l. 12 var den  

m eget hurtig, vibrerende; hun laa nu uden Bevidsthed; klagede 

ikke; to G ange aabnede hun Ø jnene; sidste G ang henad K L 3; 

Blikket var ikke »brustent« ; hun saa sig ganske svagt om ; Pu 

pillerne vare udvidede. K l. 8^/2 A ften laa hun uforandret; de 

udvidede Pupiller reagerede ikke paa Lys. Temperaturen var 36°. 

H un blev køligere og køligere paa Extrem iteterne. K L 9 hørte  

Sygeplejersken, som lige var gaaet ud af Stuen, to dybe Suk, og  

da hun kom ind, var A andedrættet standset; der var ingen Træk

ninger, hverken i A nsigt eller Extrem iteter, og hun døde ganske 

stille og roligt. D en tilkaldte K andidat konstaterede, at A ande

dræt og H jerteslag var standset; hun var endnu varm ; der var 

ingen kølig Sved; Extremiteterne vare kolde; Pupillerne ud

videde, ens paa begge Ø jne —  A nsigtets U dtryk roligt og Far

ven bleg.

V ed O bduction fandtes inde i K raniet, trængt op i dette fra  

det oprindeligt angrebne Sted, en nødstor K ræftknude (Sarcom ),
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h v o ri en a f d e s to re A n sig tsn erv e rs » G an g lie r« , o g en an den lig 

n en d e fan d tes e t an d e t S ted p aa H jern esk a llen . H alsm arv en m ed  

» L ivsk n u d en « sy n te s ik k e fo r d e t u v æ b n ed e Ø je a t frem b y d e  

n o g e t ap a rte . D esu d en fan d tes sp red t T u bercu lo se i B ry ste ts  

H u lh ed , L u n ger o g U n d erliv sh in d en (P erito n æ u m ), o p træ d en d e  

so m  g an sk e sm aa K n u d er.

O B S E R V A T IO N  IL

E n æ ld re L æ g e, X , h ar i læ n g e re T id lid t a f Kræft i Lunge

sækken (Cancer pleuræ); e r g en tag n e G an g e b lev en  tap p e t fo r s to re  

M æ n g d er b lo d ig V æ d sk e. K ræ ftern e tag e s tæ rk t a f, o g p lu d se lig t 

b liv e r h an u k la r, lig g e r u ro lig , ta le r iv rig t, g ø r i d e t H ele e t 

m ege t u h y g g e lig t In d tryk p aa s in e O m g iv e lse r, o g saa a f d en  

G ru n d , a t h an k lag e r s ig . D ette  v are r i 2 D ø g n ; d a h an  e r k o m 

m en til s ig se lv ig en , v éd h an ik k e an d e t, en d a t h an h ar v æ re t 

u k la r, m en h an h ar in gen E rin d rin g o m L id e lse r. N o g le U g er  

sen ere o p træ d e d e sam m e S y m p tom er, d e fø re d a g en nem B e 

v id s tlø sh ed til en s tille o g ro lig D ø d . —  I T id en m ellem  d isse  

to A n fa ld o rd n e r h an A lt i A n led n in g a f Ju len p aa sæ d v an lig  

M aad e ; u n d er S am ta len o m G av ern e s ig e r h an til s in H u stru : 

» D et e r k ed e lig t, a t d e t ik k e sn a rt e r fo rb i; d e t b liv e r saad an  

en tr is t Ju l fo r Je r, h v is jeg sk a l lig g e h er.« (1 9 0 1 .)

O B S E R V A T IO N  III .

Embedsmand, 6 6 A ar g am m el. (Meddelelse fra hans Læge.)

D en 6 6  A ar g am le E m bed sm an d h ar i fle re  A ar lid t a f A rte rio -  

sc lero se ; i d e  s id s te 3 F jerd in g aar  a f  o g  til a f  re t fare tru en d e  A n fa ld  a f  

ak u t L u n g eo ed em , rim e lig v is p aa  G ru n d  a f  S v ig ten  a f h ø jre H jerte 

k am m ers M u sk le r. A n fa lden e h av e æ n g ste t h am  en D el, saa læ n g e  

d e v are , o g h an fry g tede G en tag e lse . L ø rd ag b efan d t h an s ig  

m ind re v e l o m  F o rm id d ag en , m en  g ik d o g til A rb e jd e p aa R aad - 

h u se t o g h o ld t b lan d t an d e t U d v a lg sm ø d e . H an  to g  saa til en  s to r  

M id d ag i C h arlo tten lu n d  o g  k ø rte  h jem  K L 1 1 m ed s in  S ø ste r o g  

en B ek en d t o g y tred e d a , a t h an h av d e b efun d e t s ig  fo rb au sen d e  

v e l. H an so v saa g o d t h e le N atten (i S en g K l. 1 2 ) o g v aag n ed e  

fø rs t K l. 7 1 /2 m ed s tæ rk A an d en ø d o g R allen ; h an ring ed e p aa  

P ig en o g tilk ald te L æ g en , d er b o ed e i H u se t, o g so m  s trax  k o m . 

H an fik en M o rfin in jec tio n , so m d e an d re G an g e s trax h av d e  

s tille t A n fa ld et, o g y tred e se lv , a t A n fa lde t n æ p p e v ar saa s lem t 

so m  d e  tid lig e re . H an  lag d e s ig  n ed , o g  A n fald e t sy n te s a t sv in d e;  

K L 8 1 /* h av d e h an fo rsø g t a t s taa o p fo r a t lade V an d e t; h an s

9*
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S ø s te r fan d t h a m s id d e n d e c y a n o tisk p a a S e n g e k a n te n , o g d a  

L æ g e n k o m  e t Ø je b lik e fte r , v a r h a n b e v id s tlø s o g u d e n P u ls , 

o g D ø d e n in d tra a d te e fte r 2— 3 M in u tte r .

O B S E R V A T IO N  IV .

E n 5 4 A a r g a m m el B o n d em a n d in d læ g g es d e n 1 . D e ce m b er  

1 9 0 1 i m e g et m e d ta g e t T ils ta n d  o g k a n k u n d a arlig t sp ise ; h a n  

o p e rere s fo r e n B y ld , m en a f H en sy n  til h a n s d a a rlig e A lm e n 

tils ta n d g ø re s in te t s tø rre In d g re b  p a a K n æ e t; d e n 5 0 . D e ce m b er  

b liv e r d e t n ø d v e n d ig t p a an y a t u d tø m m e M a terie ; a tte r d e n n e  

G an g fo re tag e s sa a r in g e In d g reb so m  m u lig t. H an  ta b e r e fte r-  

h a a n d e n K ræ fte rn e m e re o g m ere , b liv e r m e re o g m e re m a g er. 

D e n 1 . F e b ru a r e r h a n n o g e t u k la r o m  A fte n e n , m en e fte r e n  

g o d S ø v n p a a e t le t S o v e m id d e l e r h a n a tte r k la r n æ ste D ag .  

T ro d s fo rsk e llig e s tim u le re n d e M id le r a f g o d S m a g ta g e r U k la r

h e d en til; d e r k o m m er » L ig g e saa r« , y d e rlig e re A fm a g rin g ; B e 

n e n e b liv e h o v n e . D en 1 1 . F e b ru ar h a r h a n ik k e so v e t o m  N a t

te n tro d s S o v e m id d e l; d e n n æ ste A fte n faa r h a n e n v a rm  P o rt

v in s to d d y til S ø v n ; d e n v irk e r g o d t; fø lg e n d e M o rg en e r h a n  

sa a m e d tag e t, a t m an se r , h a n s T id sn a rt e r o m m e ; h a n s T a le -  

s tem m e e r n o g e t tils lø re t, o g O rd e n e frem fø re s m ed B e sv æ r; h a n  

h a r k v itte re t U rin en i S e n g en u d e n a t v id e n o g e t d e ro m ; h a n  

se r m e g et in d fa ld e n  o g b leg u d i A n sig te t; P u lse n  e r sa a lille , a t 

d e n k n a p k a n fø le s . M a n sp ø rg e r h a m , h v o rled e s h a n h a r d e t?  

» T a k , je g h a r d e t re t g o d t!« K L 9 V 2 n y d e r h a n e t Æ g  u d rø rt 

m ed S u k k er o g C o g n a c ; se n ere lid t P o rtv in ; h a n s K o n e (so m  

m æ rk e lig t n o k ik k e k a n se , a t h a n e r sa a d a a rlig ) b liv e r h o s  

h a m ; h a n ta le r ik k e m e d h e n d e; i d e n s id s te T im e fø r D ø d e n  

k a n h a n o v e rh o v e d e t ik k e ta le ; p a a S p ø rg sm aa l a f K o n e n o g  

S y g e p le je rsk e n  n ik k e r h a n  so m  S v a r. A an d e d ræ tte t b liv e r ro lig ere  

o g la n g so m m e re o g sv a g e re -------- fo r a t s ta n d se u m æ rk e lig t.

H an  e r d ø d K l. 1 1 .

V ed O b d u c tio n en f in d e s v e l fo rsk e llig e L id e lse r sp re d te i d e  

fo rsk e llig e O rg a n e r , m e n  in g e n  a f e n  sa a  u d ta lt G ra d , a t d e  k u n n e  

a n se s fo r d ire k te a t h a v e b e v irk e t D ø d e n . H a n s H je rte s M u sk ler  

e re fe d td e g e n ere re d e .

S o m e t a n d e t E x e m p e l p a a D ø d a f U d m atte lse (E x h a u s tio  

v iriu m ) tilfø je v i:

E n  36 A a r  g a m m el K o n e . S to re  A b sc esse r p a a  B æ k k e n e ts  u d v e n 

d ig e  S id e  n e d a d  B en e t; m e g e t m e d tag e t v e d  In d læ g g e lsen  d e n  3. Ja 

n u a r 1 9 0 2 ; ta a le r d o g O p era tio n en d e n 22. Ja n u a r; m en h u n
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k a n  ik k e  v in d e  K ræ f te r , k a n  I n te t s p i s e . M a n  t r o r , h u n  e r D ø d e n  

n æ r , o g  s e n d e r B u d e f te r h e n d e s M a n d ; d e 3 D a g e , h a n  e r i 

B e s ø g  h o s  h e n d e , e r h u n  n o g e t b e d r e , s æ r l ig t p a a f a ld e n d e  b e d r e ,  

o g s a a  i H e n s e e n d e  t i l P u ls e n s B e s k a f f e n h e d  e n  D a g , d a  m a n  h a r  

s a g t h a m , a t d e t jo  g o d t k u n d e  v æ re , h u n  k u n d e  k o m m e  s ig , o g  

h a n  h a r m e d d e l t h e n d e d e tte . E f te r h a n s A f re js e  g a a r d e t a t te r ,  

s o m  f ø r h a n  k o m ; h u n  b l iv e r l e t u k la r  o m  A fte n e n , h a r u f r iv i l l ig  

A f g a n g  a f U r in . F o r t r e d ie  D ø g n  e f te r M a n d e n s  A f re j s e n o te re s : 

» L a a  s t i l le  i G a a r , k la g e d e  ik k e ; n o g e t k o r ta a n d e t i G a a r E f te r 

m id d a g ; E x tr e m ite te r n e  k ø l ig e ; d ø d e  g a n s k e  s t i l le K L 1 0  A f te n  

u d e n  a t h a v e  t a l t .«

V e d  O b d u c t io n  f in d e s , s o m  T e g n  p a a  d e n  l a n g v a r ig e  M a te r ie 

a f s o n d r in g , a m y lo id e F o r a n d r in g e r a f N y r e r n e  o g  M il te n ; t i l l ig e  

A tro f i a f H je r te t o g  d e  a n d r e  O rg a n e r ; e n  v e n s t r e s id ig  k u n  l id e t  

u d ta l t L u n g e b e tæ n d e ls e .

O B S E R V A T I O N  V .

E n 1  y a a r ig  u n g  M a n d , in d la g t d e n  30. D e c e m b e r 1 9 0 0 , d e n  

2 7 . N o v e m b e r 1 9 0 1 .

V a r  e f te r R e s e c t io n  a f K n æ e t u d s k re v e t d e n  2 1 . F e b r u a r  1 9 0 0 ;  

d e tte  h a r h o ld t s ig  g o d t . V e d  I n d læ g g e ls e n  n u  i D e c e m b e r 1 9 0 0  

e r h a n  m e g e t d a a r l ig ; m a n m e n e r d e t ik k e r ig t ig t a t f o re ta g e  

s tø r re  O p e r a t io n  p a a H o f te n , o g s a a  f o rd i d e t e r p a a  s a m m e S id e  

s o m  d e t f o rh e n o p e r e r e d e K n æ . U n d e r f o r s k e ll ig B e h a n d l in g  

g a a r d e t o p o g  n e d m e d K ræ f te rn e ; t i l s id s t b l iv e r h a n d o g  

m a tte re  o g  m a tte re , f a a r D ia r r é , k a n  ik k e  s p i s e ; h a n  b l iv e r b le 

g e r e o g b le g e r e , h a r u f r iv i l l ig A fg a n g a f A a b n in g e n , m e n h a r  

in g e n  K la g e r . O m  M o r g e n e n  d e n  2 7 . N o v e m b e r  e r e  h a n s H æ n d e r  

o g F ø d d e r k ø l ig e , o g  h a n  s e r m e r e  s a m m e n f a ld e n  u d ; s e lv  a n e r  

h a n  I n te t o m  s in  f o rv æ r r e d e  T i ls ta n d ; K l . i c ? /s  b e g y n d e r h a n  a t  

b l iv e  u r o l ig  o g  k la g e r o v e r , a t h a n  ik k e  k a n  t ræ k k e  V e jr e t ; h a n  

e r h e lt k la r ; h a n  f a a r l id t K a f fe o g  e t G la s  T o k a y e r v in ; d e re f te r  

f a ld e r h a n  t i l R o ; h a n  l ig g e r s t i l le  h e n ; k o r t T id  e f te r  s v a r e r  h a n  

ik k e  p a a  T i lta le ; e f te r a t d e n n e T il s ta n d  h a r v a r e t e t K v a r te r ,  

d ø r h a n  g a n s k e  s t i l le  K l . 1 1 F o r m .

O B S E R V A T I O N  V I.

E n  4 5 a a r ig  g i f t D a m e in d læ g g e s p a a H o s p i ta le ts m e d ic in s k e  

A f d e lin g  d e n  1 . J a n u a r 1 9 0 2 ; h u n  b e g y n d te  f o r c . V 2  A a r s id e n  

a t l id e  a f H je r te b a n k e n  o g  A a n d e n ø d ; d e r k o m  s n a r t e f te r F o r 

d ø j  e ls e s f o r s ty r r e ls e r , U n d e r l iv e t t i l to g  i O m f a n g  u n d e r e n  s p æ n -
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d e n d e  F o r n e m m e l s e ; d e r  k o m  F o r s t y r r e l s e r  v e d  V a n d l a d n i n g e n ;  

f o r  3 M a a n e d e r  s i d e n  b e g y n d t e  B e n e n e  a t h o v n e ; t r o d s  S e n g e 

l e j e  o g  p a s s e n d e  B e h a n d l i n g  i d e n  s i d s t e  M a a n e d  e r h u n  d o g  

e n d n u  m e g e t d a a r l i g  m e d  b l a a l i g  A n s i g t s f a r v e  o g  A a n d e n ø d , d a  

h u n  k o m m e r  i n d  p a a  H o s p i t a l e t ; u n d e r d e n  a n v e n d t e  B e h a n d 

l i n g  r o t t e r  h u n  s i g , a f  o g  t i l  b e f i n d e r  h u n  s i g  e n d o g  r e t  v e l ,  m e n  

i M i d t e n  a f  F e b r u a r  b l i v e r  h u n  a t t e r  d a a r l i g e r e ; d e r  e r H j e r t e 

b a n k e n , A a n d e n ø d , H u d e n  b l i v e r  S æ d e  f o r  S v u l s t ,  o g  d e r  s a m l e r  

s i g  V a n d  i L e g e m e t s  H u l h e d e r ; i M i d t e n  a f  M a r t s  e r  h u n  m e g e t  

t r æ t  o g  b e s v æ r e t ; d e n  b l a a l i g e  F a r v e  a f  A n s i g t e t t i l t a g e r ; h u n  

b l i v e r  a f  o g  t i l æ n g s t e l i g  t i l m o d e , o g  d e n  T a n k e , h u n  a f  o g  t i l  

h a r  h a f t ,  a t  h u n  i k k e  k a n  b l i v e  r a s k  i g e n ,  g i v e r  s i g  a t t e r  U d t r y k ;  

d o g  l i n d r e s  h u n  g o d t v e d  M o r f i n  o .  a . D a g e n , f ø r  h u n  d ø r ,  e r  

h u n  i k k e  g a n s k e  k l a r ;  h u n  t a l e r  i k k e  m e d  s i n e  S l æ g t n i n g e . D e n  

3. A p r i l f a a r  h u n  m i d t  p a a  D a g e n  o g  o m  A f t e n e n  M o r f i n . H u n  

s o v e r g o d t o m  N a t t e n ; d e n  4 . A p r i l  o m  M o r g e n e n  l i g g e r  h u n  

b e v i d s t l ø s ; P u l s e n  k a n  i k k e  f ø l e s ; A a n d e d r æ t t e t e r  n o g e t p a a 

s k y n d e t  ( 3 2 ) ; P u p i l l e r n e  e r e  s a m m e n t r u k n e ; h u n  l i g g e r  s a a l e d e s  

f l e r e  T i m e r , i n d t i l  h u n  d ø r  s t i l l e  K L  1 1  o m  F o r m i d d a g e n .

V e d  O b d u c t i o n e n  f i n d e s  F o r a n d r i n g e r  i H j e r t e k l a p p e r n e s  F o r 

h o l d  o g  i H j e r t e t s  S t ø r r e l s e ;  D e g e n e r a t i o n  a f  H j e r t e k ø d e t ;  V a n d 

a n s a m l i n g e r  i L u n g e s æ k k e n e , U n d e r l i v e t  o g  H u d e n s  V æ v ; V a n d  

( O e d e m )  i L u n g e r n e ; B l o d o v e r f y l d n i n g  i d e  a n d r e  O r g a n e r .

F r a  d e n  S y g e p l e j e r s k e , s o m  p a s s e d e  d e n  S y g e  o g  s t o d  h e n d e  

r e t  n æ r , e r  d e t  m i g  m e d d e l t , a t  m e d e n s  h u n  i d e n  f ø r s t e  T i d  a f  

s i t H o s p i t a l s o p h o l d  g l æ d e d e  s i g  m e g e t  v e d  B e s ø g e t  a f  s i n e  N æ r 

m e s t e , s v æ k k e d e s  h e n d e s  I n t e r e s s e  f o r  d e m  i d e n  s i d s t e  M a a n e d s -  

t i d , u d e n  a t  h u n  d o g  g a v  d e t t e  t i l k e n d e ;  d e t t e  f a l d t  s a m m e n  m e d ,  

a t  d e t  e f t e r h a a n d e n  b l e v  h e n d e  k l a r t ,  a t h u n  i k k e  k u n d e  b l i v e  

h e l b r e d e t ; u n d e r  s i n e  A n f a l d  a f  K o r t a a n d e t h e d  v a r  h u n  o f t e  m o d 

l ø s  o g  t a l t e  o m , a t  h u n  s k u l d e  d ø ;  i B e g y n d e l s e n  v a r  h u n  m o d 

t a g e l i g  f o r  S y g e p l e j e r s k e n s  T r ø s t , m e n  s e n e r e  v a r  h e n d e s  S v a r  

k u n  e t t r æ t S m i l . I d e  s i d s t e  U g e r  f ø r  s i n  D ø d  —  h u n  h a v d e  

b e s t e m t ,  a t  h e n d e s  L i g  s k u l d e  b r æ n d e s  —  t o g  h u n  f l e r e  G a n g e  

A f s k e d  m e d  s i n  M a n d  o g  s i n e  B ø r n  o g  b e s t e m t e , h v o r l e d e s  h e n 

d e s  k æ r e s t e  E j e n d e l e  s k u l d e  f o r d e l e s  i m e l l e m  d e m . H u n  b l e v  n u  

m e r e  o g  m e r e  s l ø v , v a r  m e g e t  f o r p i n t  o g  s p æ n d t a f  V a n d a n s a m 

l i n g e r n e , m e n  s t a d i g t  t a a l m o d i g  o g  h e n s y n s f u l d ; h u n  f i k  r e t  o f t e  

M o r f i n i n d s p r ø j t n i n g e r . » L a n g f r e d a g «  v a r  h u n  s t æ r k t  b e v æ g e t .  —  

H v a d  d e r  b l e v  l æ s t f o r h e n d e  d e n  z c t i e  D a g  f ø r D ø d e n  s y n t e s  

i k k e  a t  n a a  h e n d e s  B e v i d s t h e d . D a g e n ,  f ø r  h u n  d ø d e ,  f i k  h u n  e t  

m e g e t  s t æ r k t  A n f a l d  a f  A n g s t  o g  S m e r t e r ;  h u n  r a a b t e : » J e g  d ø r ,
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h jæ lp m ig !« g e n ta g n e G a n g e . E fte r d e tte A n fald v a r h e n d e s U d 

se e n d e p a a fa ld e n d e fo ra n d re t; h e n d e s F a rv e v a r b laa lig , h u n d ø 

se d e o g trak  V e jre t sn o rk en d e . H u n s lo g k u n e n G an g  im elle m  

Ø jn e n e o p , m e n  d e  sa a u d  so m  tils lø re d e ; i d e s id s te D a g e h a v d e  

h u n h a ft s tæ rk  T en d e n s  til a t la d e H o v e d et fa ld e  o v e r til v e n s tre  

S id e . S a a le d e s la a h u n ; h u n k e n d te ik k e m e re d e O m g iv e n d e , 

ta lte ik k e ; k u n  a f o g  til h ø rtes so m  e n k e lte la lle n d e L y d e .

D e n n æ ste F o rm id d a g K L 1 1 d ø d e h u n ; » e n h a lv T im e , fø r  

D ø d e n in d tra a d te , ran d t d e n e n e T aa re n e d a d K in d e n e fte r d e n  

a n d e n , o g D ø d en in d tra ad te m e d e t lille S u k , id e t H o v e d e t fa ld t 

s la p t n e d  p a a m in  A rm , o g  e t g rø n t F lo d s ty rte d e u d a f N æ se n « .

O B S E R V A T IO N  V IL

E n 6 y a a rig g if t A rb e jd sm a n d lid er a f e n H je rte sy g d o m ; d e n n e  

fo raa rsag e r —  v e d e n B lo d p ro p —  K o ld b ra n d i d e t v e n s tre  

B e n ; F o d e n , S k in n e b en e t o g e n D el a f P a rtie t o v e n fo r K n æ et 

e r k o ld , fø le lse s lø s , so rt, 3 : h je m fa ld e n til lo k a l D ø d ; h a n h a r,  

so m  d e t o fte e r T ilfæ ld e t, h æ ftig e N e rv e sm e rte r; in d læ g g e s d e n  

2 0 . S e p te m b e r 1 9 0 1 ; v e d H jæ lp a f p a sse n d e L e je o g F o rb in 

d in g o g i d e n fø rs te T id S o v e m id le r lin d re s h a n s S m erte r fo r  

tils id s t h e lt a t ta b e s ig ; K o ld b ran d e n sk rid er im id le rtid fre m ad , 

h a n faa r F e b e r, o g h a n s B ev id s th ed o m ta ag e s ; sk ø n t h a n e r  

u k la r o g lig g e r u ro lig t, b e fin d er h a n s ig d o g v e l. S p ø rg er m a n  

h a m , h v o rled e s h a n h a r d e t, sv a re r h a n (d e n 6 . O k to b e r 1 9 0 1 ):  

» Je g h a r d e t r ig tig g o d t.« H an v e d b liv e r a t v æ re u k la r , h a r  

s tæ rk F e b er (T em p era tu re n o m  A fte n e n  o m k rin g  4 0 ) o g a t » h a v e  

d e t r ig tig g o d t« . M a n sk if te r F o rb in d in g e n d e n 1 0 . O k to b e r; 

K o ld b ra n d e n e r ik k e e n d n u sa a b e g ræ n se t, a t d e r k a n  v æ re T ale  

o m  a t a m p u te re , o g je g h a r o g sa a fo rk la re t h a n s K o n e , a t d e t 

k u n v ild e p a a sk y n d e h a n s D ø d , o m  m an  f je rn ed e B e n et. D e fø l

g e n d e D a g e e r h a n s T ils ta n d d e n sa m m e ; m an sp ø rg e r h a m  d e n  

1 4 . O k to b er, o m  h a n m æ rk e r n o g e t til, » a t h a n a f o g til e r fo r

tu m le t i H o v e d e t« ? H an sv a re r n e j, h a n m æ rk e r in te t se lv d e r

til. H an a n g iv e r , d a m a n sk ifte r F o rb in d in g e n , a t h a n  e r ø m  p a a  

d e n  in d v e n d ig e S id e  a f B e n et. D a K o ld b ra n d e n n u e r b e g ræ n se t, 

ta le r m an til h a m  o m  A m p u ta tio n , sk ø n t m an ik k e e r s ik k e r p a a  

h a n s O p fa tte lse se v n e ; fo r h a n s K o n e frem stilles S p ø rg sm aa le t; d e t 

e r fo r a t b y d e e n r in g e C h a n c e , a t m a n v il o p e re re h a m , m a n  

v e n te r ik k e , a t h a n k a n b liv e h e lb re d e t, se lv o m h a n o v e rs ta a r  

O p e ra tio n en , m e n d a d e t e r s ik k ert, a t h a n m a a d ø , h v is B e n et  

ik k e f je rn e s , sy n es m a n , a t m a n e r fo rp lig te t til a t o p e rere h a m . 

D e n fø lg e n d e D ag s M o rg e n , d e n 1 5 . O k to b e r, e r h a n so m  h id til
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sløv, døsig og m at; Tungen er tør, Pulsen hurtig, uregelm æssig, 

m eget lille; Aabningen afgaaet i Sengen. Da m an om Aftenen ’ 

før han skulde am puteres næste Dag, berørte Sagen for ham igen, 

sagde han: »Ja, der skal nok gøres noget ved m ig.« Om M or

genen paa Operationsdagen sagde han: »Ja, gør De blot, hvad  

De synes, der skal til.« Konen, som havde talt m ed ham , sagde, 

at han vistnok var klar paa at skulle amputeres —  han havde jo 

selv talt derom, før han blev lagt ind paa Hospitalet. M an giver 

ham Vin, og Vs Time derefter gøres Amputation af Laarbenet, 

under Brug af m eget lidt (ix/2 Cbct.) Kloroform til Indaanding. 

Der er ingen Tegn paa, at han falder sam men; han har ikke 

reageret paa Operationen ; paa Spørgsmaal, om han har m ærket 

Sm erter, svarer han : »Ja, i Tæerne!« Han er iøvrigt helt uklar 

og ænser ikke, da m an i; M inutter efter Operationens Begyn

delse forbinder ham, at m an siger ham, at han nu har faaet sat 

Benet af. Imod Forventning saa han friskere ud, og paa Spørgs

m aal om hans Befindende var Svaret det gam le : »Jeg har det 

godt!« Han døser dog m ere de følgende Dage; den 17. taler han 

ikke m ed sin Kone, da hun besøger ham . Den 18. svarer han 

ikke paa Tiltale; han har Hoste uden dogat spytte op. Den 19. 

er Tilstanden den samm e, kun at han er svagere, Aandedrættet 

hyppigere og Pulsen m indre. Skønt han ikke talte m ed sin Kone, 

var han sig dog hendes Nærværelse bevidst; han sagde to Gange: 

»M o’er!« En Times Tid, før han døde, holdt han op at bevæge 

Arm ene m ed den fra de tidligere Dage tilvante Uro; han laa nu 

stille hen ; Konen, som sad hos ham, var klar over, at han slet 

ikke var ved Bevidsthed; KL 1.20 om Natten døde han stille; 

han sukkede tre Gange ; det sidste Suk var det dybeste, og han  

var dermed død.

OBSERVATION VIII.

En 42aarig gift Kone indlægges den 25. Februar 1902 i m eget 

m edtaget Tilstand paa Grund af en særdeles stærk Blødning ved 

Abort. Da hun i 7 Dage ikke har haft Blødning og i det Hele 

er kom m en godt til Kræfter, spørger jeg hende ud om hendes 

forskellige Fornemm elser og Tanker; hun er af et roligt Naturel 

og giver ukonstlede Svar.

Blødningen kom , m edens hun sad paa en Stol uden at foretage 

sig noget; i Løbet af en Times Tid blev den saa stærk, at hun  

følte sig m at; hun kunde dog gaa uden at vakle og lagde sig 

paa sin Seng. Her traf hendes Svigerinde hende; de talte naturligt 

samm en og bleve enige om at sende Bud efter en Læge. Kort
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T id efte r h ø rte h u n , s tad ig t lig g en d e , en s tæ rk t u d ta lt sy n g en d e  

L y d , so m en K irk ek lo k k e ; d en v ar v ed v aren d e , so m én T o n e; 

k o rt T id h ere fte r b lev d e t so rt fo r h en d es Ø jn e , o g h u n h ar fra  

n u af in gen E rin d rin g o m , h v ad h u n tæ n k te p aa , e ller h v ad d er  

fo reg ik ; h u n  m æ rk ed e ik k e , a t L æ g en  k o m , h v ilk e t v ar c . i T im e  

efte r, a t d er v ar sen d t B u d efte r h am ; h u n  m æ rk ed e ik k e , a t h u n  

b lev u n d ersø g t o g b eh an d le t, h v ilk e t d o g fo rd rer re t in d g rib en d e  

P aav irk n in g ; h u n k o m fø rs t til s ig se lv , d a h en d es S v ig erin d e  

sagd e h en d e , a t H o sp ita lsv o gn en v en ted e p aa h en d ej d er h en g ik  

c . 5 T im er im ellem B esv im elsen o g A n k o m sten til H o sp ita let; 

v ed d en n e v ar h u n v ed fu ld B evid sth ed .

H u n an g iv er p aa F o resp ø rg sel, o m h u n h ar tæ n k t, a t h u n  

sk u ld e d ø , a t h u n s ik k ert h ar h aft d enn e T an ke ; d en fo rek o m  

h en d e so m en h e lt n a tu rlig T in g o g in d g ø d h en d e ik k e F ry g t;  

h u n h ar ik k e E rin d rin g o m a t h av e tæ n k t p aa tid lig e re o p 

lev ed e B eg iv en h ed er. P aa h v ilk e t T id sp u n k t T an k en o m D ø d en  

in d fan d t s ig , k an h u n ik k e an g iv e ; d en sy n es a t v æ re k o m m en , 

efte r a t h u n h ar h aft d en o m talte sy n g en d e S u sen fo r Ø ren e .

O B S E R V A T IO N  IX .

E n 2  7 aarig T jen estep ig e fra en P ro v in sb y b lev in d lag t d en  

2 5 . O k tob er 1 9 0 2 fo r F ø lg ern e af B ran d saar, isæ r p aa v en stre  

B en . H u n v ar rask , in d til h u n , d a h u n v ar 1 3 A ar g am m el, fik  

s it fø rs te » A n fa ld« u d en k en d t A arsag . E fte r d en T id h ar h u n  

s tad ig t lid t af A n fa ld , s tu n d o m 4 G an g e o m M aan eden , i d en  

s id ste T id o m tren t 1 h v er M aan ed ; A n fa ld et k o m m er o ftes t o m  

N atten e lle r M o rg en en ; d e fles te » so v er h u n fra« ; h u n k an d o g  

o g saa v aag n e fø r A n fa lde t; d e t er h end e fo rta lt, a t h u n d a u d 

s tø d er e t S k rig o g h ar K ram p e; efte r A n fa lde t fø ler h u n  s ig  tu n g  

i H o v ed e t o g m at; iø v rig t er h u n rask .

P o r 1 i/s A ar s id en b lev h u n fo rb ræ n d t; d ero m  v éd h u n se lv  

k u n a t b erette , a t h u n lø b o v er G u lv et m ed en tæ n d t K ø k k en 

lam p e , m en h u n v éd s let ik k e , a t h u n  fa ld t m ed d en , o g a t d er  

g ik Ild i h en d es K læ d er, o g a t h u n b lev s tæ rk t fo rb ræ n d t; d e t 

en este , h u n k an erin d re o m K atastro fen , er, a t h u n v ar lø b e t 

o v er G u lv et m ed d en  tæ nd te K ø k k en lam p e i H aan d en  (h v ad  h u n  

saa tid t h ar g jo rt), o g a t h u n , d a h u n v aag n ed e , laa p aa S y g e 

h u se t, h v o r h u n , so m  sæ d v an lig t, fø lte s ig fo rtu m le t i H o v ed e t.

U n d er B eh an d lin g en  af h en d es B ran d saar o b serv ere  v i 1 0  G an ge  

A n fa ld , d er g an sk e lig n e h in an d en , k u n  a t d e ere fo rsk e llig t s tæ rk t 

u d talte; d e t er ty p isk e ep ilep tisk e A n fa ld ; p lu d se lig t o m N atten  

v æ k k er h u n d e an d re P atien ter v ed e t m eget h ø jt B rø l (ik k e
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Skrig, men uhyggeligt Brøl); der viser sig da Kramper baade af 

Ansigtet, Legemet og Lemmerne, med Stivhed og Ryk; Ansigts

farven er mere eller mindre blaa. Naar hun er falden til Ro, lig

ger hun stille hen og sover, ganske som om der ikke var pas

seret Noget. Da hun udspørges om, hvad hun selv véd derom, 

viser det sig, at hun aner slet Intet; hun er ikke en Gang bleven 

vækket af sin Søvn; der har ikke været nogensomhelst Fornem

melse af Smerte eller Andet; hun véd heller ikke, at hun har 

udstødt det omtalte Brøl; hun har kun nu, da hun er paa Veje 

til at blive klar igen, en Følelse af at være døsig, tung i Ho

vedet, »det vælter fra den ene Side af Hovedet til den anden«, 

i Panden. Denne Følelse af Tunghed fortager sig kun langsomt; 

det er nogle Gange først efter flere Døgns Forløb, at hun atter 

føler sig helt rask.

Hvis hun døde i et saadant Anfald, vilde hun altsaa kunne 

siges at være død, medens hun sov.

OBSERVATION X.

En lille Pige (8 Aar), indlagt den 28. Juli 1901 for Hofteleds

betændelse,. bliver 3 Maaneder derefter (den 29. Oktober 1901) 

opereret for denne (Resectio coxæ). Alt gaar godt, Saaret er i 

god Heling, og hun synes at befinde sig meget vel, indtil hun i 

Slutningen af November Maaned begynder at tabe Appetitten, 

døser, faar Feber og Hovedpine; den 4. December noteres: Var 

i Gaar Formiddag uklar, laa stirrende; paa Spørgsmaal af Syge

plejersken svarede hun kun : Nej! Ved Lægebesøget i Dag var 

hun tilsyneladende i Velbefindende og lige saa indladende som 

ellers. Den samme Dags Eftermiddag fra Kl. 3— 6 vilde hun ikke 

tale med Nogen, heller ikke med Moderen; men blev saa atter 

naturlig. De følgende Dage faldt hun mere og mere hen i Døs, 

pillede med Hænderne i sit Ansigt, i sin Forbinding, paa Senge

tæppet; naar man spurgte hende, om det gjorde ondt, rystede 

hun paa Hovedet; kunde ogsaa svare Sygeplejersken med En

stavelsesord; med Moderen vilde hun Intet have at gøre, én 

Gang bed hun hende i Fingeren. Der var aldrig Kramper eller 

Tænderskæren; hun synes at ligge døsig hen uden Smerte, vilde 

Intet nyde, Øjnene holdtes halvaabne. Den 8. December skelede 

hun af og til lidt; paa Spørgsmaal svarede hun kun ved smaa 

Haandbevægelser. Da man beder hende række Tungen frem, gør 

hun det og holder den fremme; da man spørger hende, om hun 

har ondt i Hovedet, faar man intet Svar. Den 9de bliver hun 

KL 3 helt uden Bevidsthed; der er ikke nogen Reaktion paa
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Spørgsm aal; der er stadig Skelen, en enkelt G ang »skæ rer hun 

T æ nder« , og nogle G ange ses R yk i A rm ene og det højre B en; 

hun ligger m ed halvt lukkede Ø jne og let blaalig A nsigtsfarve, 

trækkende V ejret lid t hurtig t; A nsigtsudtrykket er ligesaa ro lig t 

som de foregaaende D age. Pludselig t K l. 8^/2 holder hun op at 

trække V ejret; D øden var indtraadt,. uden at der var T egn paa  

G enindtræ den af B evidsthed.

O B SE R V A TIO N X I.

E n 10 M aaneder gam m el D reng indlægges den 24. A ugust 

1891. For 3 U ger siden fald t han im od en Jernkasse og paadrog  

sig et K nusningssaar i H ovedets T indingeegn; først 5 D age efter 

blev der hentet L æ ge; Saaret skal den G ang have set rent ud; 

m en senere er der kom m et tynd M aterie; B arnet blev urolig t og  

gnavent; for 8 D age siden kom  der O pkastninger, der vedbleve. 

I G aar saa m an 2 G ange, i D ag ; G ange kram pagtige T ræk 

ninger ved venstre M undvig af c. 1 K varters V arighed.

Patienten indbringes fra L andet sent om A ftenen. M an be

handler Saaret, og i de fø lgende D age synes A lt at gaa vel; der 

er ingen Feber, ingen O pkastninger, kun ses af og til sm aa T ræk 

ninger ved venstre M undvig , som væ kke M istanke om H jerne

betæ ndelse; først den 30. A ugust ses en ubetydelig T ræ kning af 

venstre H aand ; der er ogsaa 3 G ange O pkastning. D a M aterie

dannelsen stadig er rigelig , gøres Saaret videre den 31. A vgust, 

og m an kom m er da ind gennem blottet B en til en stor Sam ling  

af M aterie; det ses tydelig t at staa i Forhold til H jernen; der er 

et æ rtestort H ul i K raniet; her indlæ gges et D ræ nrør, og der 

tøm m es derved m ere M aterie. D e fø lgende D age har m an H aab  

om , at det kan bedres, m en den 3. Septem ber noteres, at der er 

Feber, 3$.3/39.3; en G ang T ræ kning ved M undvigen, en G ang  

O pkastning ; har døset i G aar og væ ret urolig i N at; har dog 

taget B ryst m ed sæ dvanlig A ppetit. D et bedres dog atter, og  

den 6te angiver M oderen, at B arnet har væ ret naturlig i det 

sidste D øgn; der er heller ikke Feber. A lt gaar nu godt, og da 

m an skifter Forbindingen den 16. Septem ber, er endog Saarets  

Forhold saa gode, at m an fjerner D ræ net; m en den 19de er 

B arnet gnavent, der er lid t T em peraturforhøjelse, det døser, har 

kastet op.

20. Septem ber. 38.1/38.4 . D er er observeret Skelen i sidste  

D øgn, som ogsaa ses nu; det siges, at den ikke kan bevæ ge  

venstre A rm ; ingen T æ nderskæ ren eller K ram per; m an efterser 

nu Saaret ; det viser sig , at det æ rtestore H ul er blevet saa stort
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som en N ød, og at H jernevæ v er trængt frem igennem  det; m an  

gør det videre og indlæ gger et D ræ nrør.

21. Septem ber. 38.6/37.9 . Ingen O pkastning, har ligget rolig  

som i en dyb Søvn m ed Snorken, synes dog at kende M oderen, 

rækker efter hende. Pupillerne ere dilaterede og trække sig kun  

trægt sam m en; Skelen m ere udtalt.

22. Septem ber. L aa i G aar i tiltagende bevidstløs, sovende  

(kom atøs) T ilstand ; venstre A rm var slap uden B evæ gelse; af og  

til T ræ kninger i højre A rm ; saa godt som stadigt T rækninger i 

A nsigtet og Skelen. Pupillerne dilaterede, reagere ikke paa L ys. 

T rods stim ulerende M idler døde B arnet K L 2^/2 M orgen; i den  

sidste halve T im e var der T rækninger i alle E xtrem iteter og i 

L egem et, kun ikke i venstre A rm , der stadig var slap.

V ed O bductionen findes højre H alvdel af H jernen Sæ de for 

en overordentlig stor A bsces, der er brudt ind i højre Sidehjerne- 

kam m er; paa B asis af H jernen findes en udbredt B etæ ndelse m ed  

M ateriedannelse i den bløde H jernebund.

O B SER V A TIO N X II.

E n 24aarig Frøken indlæ gges den 21. M arts 1898; da hun  

var 12 A ar, fik hun en B etæ ndelse i Pandebenet (O steom yelitis 

m ed M ateriedannelse) ; der udtøm tes M aterie og et Stykke B en; 

Saaret læ gede; senere har der, ialt vel ca. 10 G ange, væ ret A n

fald af in tens H ovedpine og Feber; der er i T ilslu tning hertil 

flere G ange udstødt Pus og B rudstykker.

I E fteraaret 1897 begyndte hun at blive daarligere; det kul

m inerede kort før Juletiden m ed stæ rk H ovedpine, Feber (40 °) 

og O pkastning; senere, da dette havde tabt sig , var hun atter 

rask; m en A nfaldene kom igen, hun har ligget de 7 sidste U ger, 

og N atten før Indlæggelsen fik hun et A nfald af K ram pe ; det 

begyndte m ed, at hun sagde, at »der var noget i højre H aand«, 

og saa fik hun K ram pe. L æ gen, som saa et senere A nfald , m ed 

deler, at H aanden blev stiv , hun bøjede H aanden og A rm en, og  

nu indtraadte stødvise T ræ kninger i hele L egem et under T ab af 

B evidstheden; Ø jnene drejedes til venstre; det varede kun kort 

T id; saa drejede hun Ø jnene til højre, og der kom noget blodig  

Skum for M unden.

23. M arts. D a hun kom m er til H ospitalet, er hun vel klar, 

m en noget træ g og har H ovedpine. M an er klar paa, at der fore

ligger en B yld under det fortykkede Pandeben, og at hun m aa 

opereres for at undgaa D øden. M an gør da en ret besvæ rlig T re-
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panation og finder M aterien, af hvilken der udtøm m es henved 2 

Spiseskefulde.

A lt gaar godt; hun er uden Feber eller andre Tilfæ lde, kom m er 

oven Senge c. 7 Tim er; m en den 1. A pril noteres: 37.7/36.8. 

I G aar A ftes og i N at nogen Sm erte over højre Ø je. H un m ener, 

der har væ ret et R yk i venstre A rm og B en flere G ange; hun 

var vaagen, da hun m æ rkede det; hun har haft H jertebanken og  

følt sig æ ngstelig tilm ode. M an søger at berolige hende.

2. A pril. 37.5/37. I G aar oppe 2 G ange 3 Tim er og befandt 

sig fuldstæ ndig vel. 1 A ftes K L 7  7a ved B esøget helt naturlig , 

m en 1 Tim e efter begyndte der kram pagtige Træ kninger i venstre 

A rm og B en; hun skreg, m en faldt derpaa om i en døsig, søvn 

lignende Tilstand; gjorde Indtryk af at have tabt B evidstheden. 

H un vaagnede atter, m en kort Tid derefter kom  der B evægelser 

af højre H aand; hun sagde: »N u kom m er det igen!« og kort 

efter var der udtalte K ram per i hele venstre Side, først A rm en, 

saa B enet; hun blev stæ rkt blaa i A nsigtet, m an kunde ikke høre  

H jertet slaa, hun saa ud, som om hun var død; m en kort Tid 

derefter trak hun V ejret dybt, laa derefter stønnende, kastede sig  

i Sengen, bevægende venstre A rm og B en. M an skiftede strax  

Forbindingen og indførte et længere D ræ nrør til B ylden under 

Pandebenet; hun var nu helt klar —  m en vidste Intet af det 

H ele, ikke engang, at hendes Forbinding var bleven skiftet. H un  

sagde, at hun befandt sig helt vel. K L 1 sam m e N at blev hun 

atter daarlig , ganske paa sam m e M aade. M an transporterede hende  

over  til O perationsstuen  (en  lang  V ej!), og  under K loroform bedøvelse  

udvidede m an  Trepanationsaabningen, undersøgte H jernebylden og  

indlagde D rænrør. Efter O perationen kom  hun hurtigt til B evidst

heden, var rolig om  N atten; hun sov først henad M orgenstunden. 

—  I M orges havde hun 2 K ram peanfald i venstre A rm og B en, 

K L 7 og 7V 2 af 3— 5 M inutters V arighed; hun m æ rkede selv  

disse A nfald som Sam m entrækning, uden egentlige Sm erter. H un  

er nu (K L c. 10) fuldstæ ndig klar, m ed lid t døsigt U dtryk i 

Ø jnene.

D e følgende D age er hun, fraset nogle O pkastninger, helt vel

tilpas; har ikke Feber; m en den 6te begynde Sm erterne at blive 

stæ rkere, sidde sæ rligt i N akken. D en 8. A pril m eddeler V aage- 

konen, at hun har haft et kortvarigt A nfald af K ram per i alle 4 

Lem m er; derom véd hun in tet selv; m an skifter Forbindingen; 

Saaret ser godt ud. Frem deles feberfri, klar og veltilpas, fraset 

N akkehovedpine; m en den 10. A pril er Tem peraturen om M or

genen 39; hun er døsig, svarer kun træ gt paa Spørgsm aal, siger,
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at hun ikke kan høre; hun bliver m ere døsig; ingen K ram per. 

M an skifter Forbindingen, uden at hun reagerer derpaa, og ind

fører et nyt D ræn; da m an er færdig, slaar hun Ø jnene op og  

siger : »Tak!« M an spørger, om hun har m ærket Sm erter ; hun  

svarer: »N ej 1« M an har observeret sm aa Trækninger i begge 

A rm e og i Legem et; venstre Ø jelaag hænger lidt slapt.

11. A pril. 38.5/37.9. Resten af D agen i G aar var hun klar og  

befandt sig ret vel; hun svarede paa Tiltale, dog først efter nogen  

Betænkning. D er har været lidt Skelen; kort efter, at Forbindingen  

var skiftet i G aar, traadte højre Ø je noget frem i Ø jehulen.

V ed Besøget om M orgenen er hun døsig, angiver, at hun har 

Sm erter i N akken og i Ryggen ; hun har ikke klaget derover, 

m en skal have været lidt uklar. M an finder vel hendes Til

stand betænkelig, m en bliver dog m eget overrasket ved, at hun 

K l. li1/» Form iddag, um iddelbart efter et H osteanfald, falder 

sam m en og dør.

V ed O bductionen findes en Byld i H jernens højre Pandelap; 

M aterien strækker sig bagtil paa begge Sider af den H inde, der 

skiller H jernens to H alvdele fra hinanden; den tykke H jerne

hinde er paa sin konvexe O verflade indfiltreret m ed M aterie.

O BSERV ATION X III.

Frøken, 33 A ar gam mel, indlagt i September 1901 m ed Re

cidiv af Svulst i Brystkirtlen (4 G ange forhen opereret andet

steds), har nu en stor K nude, som hun tror er frem skydende 

K ødm asser i Saaret, der nok senere ville læge. H un er bleven ganske 

døv, m en har ikke særligt triste Tanker i den H enseende. En  

stærk Pandehovedpine lindres ved M orfinindsprøjtninger og Is 

paa H ovedet; den svinder senere helt af sig selv. D er kom mer 

Lam hed af venstre Ben; hendes nu noget sløvede H jerne sanser 

det ikke; der kom mer K ram peanfald, som se højst uhyggelige 

ud for O m givelserne; de ende m ed, at hun bliver blaa i A n

sigtet og har ondt ved at trække V ejret; m en naar de have naaet 

saa højt, at m an tror, hun vil blive kvalt, vige de ret hurtigt ; 

A andedrættet bliver roligere og roligere, Farven friskere, og til- 

sidst ligger hun roligt m ed frisk U dseende som en Sovende; 

under A nfaldet har hun stedse været og er frem deles en lang  

Tid uden Bevidsthed. H un bliver sløvere og sløvere i M ellem 

rum m ene m ellem A nfaldene ; i sidste D øgn viser hun kun svage 

Tegn til at kende sine Slægtninge, kan frem stam m e et enkelt 

utydeligt O rd; A nsigtet viser ingen Tegn til Sm erte. Søsteren, 

som stedse har været hos hende, var tilstede i de sidste 6 Tim er
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fø r h e n d e s D ø d ; h u n ia g tto g , a t A an d e d ræ tte t a n to g d e n a p a rte  

K a ra k te r m ed S tig en o g D a le n , so m  m a n o fte f in d e r v e d H je rn e -  

o g R y g m a rv s lid e lse r , m e n sk ø n t d e t a f o g  til lø d , so m  o m  A an d e 

d rag e t fo re g ik m e d B e sv æ r, v a r h u n d o g v is p a a , a t P a tie n te n  

s le t In te t led ; h e n d e s D ø d v a r g a n sk e s tille o g ro lig , so m  o m  

h u n  so v h e n .

O B S E R V A T IO N  X IV .

E n 4 $ a a r ig  A rb e jd sm a n d in d læ g g es d e n 2 8 . Ju n i 1 8 8 8 , k o rt  

T id e fte r, a t h a n  u n d e r A rb e jd e t m e d a t g ra v e  e n  g a m m el K lo a k 

led n in g o p e r b le v e n b e g ra v e t til S k u ld re n e a f sa m m e n s ty rte n d e  

Jo rd ; h a n s v æ se n tlig s te L æ sio n e r e t a a b en t B ru d a f U n d er 

a rm e n . E fte r F o rb in d in g o g  v e d H jæ lp a f M o rfin b e fin d e r h a n  

s ig fo rh o ld sv is v e l d e fø rs te D a g e , tro d s F e b er o g in d træ d e n d e  

d e lv is o v e rfla d isk K o ld b ra n d , m en d e n 9 d e D ag  e fte r L æ sio n e n  

k a n  h a n  k u n  v a n sk e lig t a a b n e  M u n d e n ; h a n  k a n  k u n  n y d e  f ly d e n d e  

F ø d e ; h a n fa a r Ø m h e d i N a k k en , sv e d e r , k a n ik k e so v e tro d s  

S o v e m id d e l. D e n fø lg e n d e D a g , d e n 8 . Ju li, e r d e r træ k k e n d e  

S m e rte r i d e n d a a rlig e A rm  o g p lu d se lig t in d træ d e n d e R y k ; d e t  

se r u d , so m  o m  d e r e r le t S a m m en træ k n in g a f K æ b e m u sk le rn e ,  

h v o rv e d d e r e r T illø b til d e t e je n d o m m e lig e » sa rd o n isk e S m il« ; 

R y n k e rn e  o v e r Ø jn e n e  o g i P a n d en  træ d e  m e re f re m  e n d fo rh e n . 

M æ rk e lig t n o k s ig e r h a n , a t h a n b e fin d e r s ig v e l!

D e n 9 d e : 3 8 .6 /3 8 .2 . F ik  i G a ar ; G an g e K lo ra l; d ø se d e , m e n  

h v e r 1 /4 e lle r 1 /a T im e in d tra a d te d e r sm e rte fu ld e R y k  m e d A n 

ty d n in g  a f K ra m p e  b a g o v e r i R y g g en ; h e n a d  A ften  v a r d e r S y n k e 

b e sv æ r o g lid t A an d e n ø d . I N a t f ik  h a n 3 G a n g e K lo ra l. K la g e r  

i D ag o v e r S m erte r i H o v e d e t o g i N ak k e n ; h a n k a n a a b n e  

M u n d e n f r ie re , m en d e a n d re S y m p to m e r p a a K ra m p e e re m e re  

u d ta lte ; h a r d o g n y d t e n D el i G aa r.

D en 1  o d e : 3 8 .4 /4 1 . F ik i G a ar s to re D o ser K lo ra l, d e s id s te  

G a n g e , d a h a n ik k e k u n d e sy n k e , b lev d e t g iv e t i L a v e m e n t. 

H a n s A a n d e d ræ t e r p a a sk y n d e t (4 0 G a n g e i M in u tte t); P u lse n ,  

so m  e r re t k ra f tig , e r 1 5 0 . H an lig g e r i e n D ø s , m en  a f o g  til 

fa re r h a n o p i S m e rte , o g d e r e r d a e n le t k ra m p a g tig B ag o v e r-  

b ø jn in g a f R y g g en ; i G a ar h a r h a n tillig e k la g e t o v e r S m e rte r i 

A rm e n ; h a n n ø d In te t; d e r e r s tad ig t m e g e t s tæ rk S v e d . F ra  

K L  8 — 1 0  i D a g e re  K ra m p e an fa ld en e o p traa d te o m tren t h v e r 1 0 d e  

M in u t. K L 1 0 o g K l. 1 faa r h a n K lo ra l i L av e m en t. F ra K L 1 

b lev e T ræ k n in g e rn e s je ld n e re o g sv a g e re , h a n h o ld t o p a t k lag e  

o g  d ø d e s tille K L i 3 /* - K l. 2 v a r T e m p e ra tu re n  4 2 .5 ; K l. ; v a r  

d e n 4 2 .4 ; K l. 4  v a r d e n 4 2 .;.
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O BSERV A TIO N X V .

En 45aarig gift A rbejdsm and indbringes den 10. Februar 1890  

um iddelbart efter, at han er kom m en til Skade under sit A rbejde; 

en stor Sten har givet B rud af hans højre Skinneben; han faar 

ret stærk Feber, Sm erter forskellige Steder, der kom m er K old

brand i B enet, og han er selv klar paa, at det m aa am puteres; 

hans A lm entilstand har rettet sig noget, da der den 21. M arts  

noteres: 38.1/37.1 . K lager i D ag over ikke at kunne aabne 

M unden; han kan dog fjerne K æberne 2 C entim eter fra hin

anden; han tror, det er »G igten, der fra Skulderen er gaaet op  

i K inderne«. H an er helt klar og har sovet godt. D en 22. M arts: 

Ingen Feber; der er i D ag udtalt »M undklem m e«; stiv , kram p 

agtig Sam m entræ kning af N akkem usklerne, saa at han ikke kan  

bevæge H ovedet; han har ikke sovet i N at og kun daarlig t 

kunnet synke; han siger selv , at han har K ram pe i B ugm usk 

lerne; de føles stive; han er helt klar og hans U dsagn fuldt paa- 

lidelige; der har ikke væ ret K ram per i Lem m erne; han forstaar, 

at han m aa am puteres; dette sker under B edøvelse m ed K loro 

form . H an ligger derefter stille hen; M undklem m en og det aparte  

A nsigtsudtryk bliver stæ rkere; han kan ikke synke den paa  

konstig M aade i M unden indførte M æ lk; han lader den sive ud  

igen. Trods store D oser M orfin o. a. holdt K ram pen af N akke

m usklerne sig; naar han blev bevæ get, klagede han sig; ved  

A ftenbesøget K l. 8 var han helt klar. H an laa nu som før; B ug 

m usklerne vare Sæ de for kram pagtig Sam m entræ kning; han var 

tilbøjelig til let »at fare sam m en«, m en der var ikke A nfald af 

K ram pe; der kom »Tæ nderskæ ren«, og han døde K L 11 A ften.

O BSERV A TIO N  X V I.

En ^oaarig K one, gift m ed en islandsk B onde, indlæ gges den 

2  5- Septem ber 1891; hun har en tuberculøs Fodledslidelse, for 

hvilken der foretages O peration (Resection) den 29. Septem ber. 

A lt forløber godt, indtil hun den 20. D ecem ber, altsaa 3 M aa- 

neder efter O perationen, klager over noget B esvæ r ved at aabne 

M unden; jeg tror, at det drejer sig om vanskeligt Frem brud af 

V isdom standen i O verm unden; m en den 1. Januar 1892 konsta

teres, at hun kun kan fjerne K æ berne nogle faa Linier fra hin

anden, og at hun er noget øm i N akkeleddet; her er indskrænket 

B evæ gelighed, og hendes A nsigtsudtryk er aparte, næ rm est i R et

ning af et sardonisk Sm il. Tyggem usklerne ere spæ ndte. Senere  

paa D agen kom m er der Sm erter ned langs R yggen; hun kan ikke
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nyde N oget, og da m an forsøger paa konstig M aade at give  

M æ lk, kan hun ikke synke det. H un faar en stor D osis M orfin  

i Indsprøjtning.

2. Januar: H ar svedt en D el, m en ikke sovet; hun kan slet 

ikke aabne M unden; er fuldstæ ndig klar; det uhyggelige Sm il er 

m ere udtalt; hun klager selv over, at der er Trækninger i R yg 

gen; heller ikke i D ag lykkes det at faa hende til at synke.

U nder fortsat B ehandling m ed m egen M orfin o. a. bliver hun  

dog daarligere; den 3die kom m er der Træ kninger i venstre A rm , 

senere korte R yk af N akken bagtil, m edens B rystet skydes for

til; hun har Sm erter i N akke og R yg. H un kan frem deles ikke  

synke. O m A ftenen faar hun, lige efter at hun har faaet M orfin, 

et A nfald af K ram pe; under dette synes den hidtil klare B evidst

hed at om taages noget (M orfinen?); hun sover til K L 2; faar 

atter et K ram peanfald af c. 10 M inutters V arighed; sover der

efter 1 Tim e; er klar og kan nu synke lid t M æ lk; derpaa kom  

der atter K ram pe; hun var blaa i A nsigtet; hun fik atter M orfin. 

Skønt hun ikke gjorde Indtryk af at væ re døende, og skønt 

Pulsen var kraftig , døde hun dog kort Tid derefter. (V ed O b- 

duction fandtes, at hun tillige havde Ekinokok i Leveren.)

O B SER V A TIO N X V II.

En 5 A ars D reng indlæ gges den 7. Juni 1892. For 6 D age 

siden faldt han under en Leg og stak en K æ p, han havde i 

H aanden, ind under H uden i A nsigtet, paa Stedet for Tygge

m usklen; han blev forbunden; først ; D age derefter blev han  

ilde tilpas m ed Feber og havde vanskeligt ved at aabne M unden. 

V ed Indlæ ggelsen ligger han stille hen m ed H ovedet boret ned i 

Puden; der er udtalt sardonisk Sm il; Tyggem usklerne ere spæ ndte, 

m en ikke øm m e, og han kan kun fjerne K æ berne 1 C entim eter 

fra hinanden. Pupillerne ere dilaterede og reagere m eget trægt 

for Lysindtryk; de ere ens store; venstre Ø jelaag er hæ ngende. 

Saaret, der trænger gennem Tyggem usklen, afsondrer M aterie; 

B enet i dets B und er blottet. H an ligger m ed R yggen stæ rkt 

bagover bøjet, og N akkem usklerne føles m eget spæ ndte. H an 

faar M orfinindsprøjtning; herunder tiltager den bagoverbøjede  

Stilling og Sm ilet for efter c. 1/2 M inut atter at aftage. D en  

8. Juni noteres, at han er feberfri, har sovet hele N atten efter 

M orfin, har nydt 1 K op The. A nsigtet har sam m e U dtryk. H an  

angiver, at han ikke har Sm erter; han kan aabne venstre Ø je. 

Saaret behandles, og han faar senere atter M orfin. D en 9. Juni: 

Frem deles ingen Feber. H an har befundet sig vel i G aar, har

O scar B loch  : O m D øden. IL  j o
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n y d t e n  s to r M æ n g d e M æ lk , Æ g  o g  H a v r e s u p p e . I n g e n  A n f a ld .  

I N a t h a r h a n  s o v e t u r o l ig t ; d e r  s k a l v æ r e  ia g t ta g e t e t A n fa ld  a f  

K ra m p e , d e r d r e je d e h a m  t i l S id e n . H a n  a n g iv e r a t b e f in d e  s ig  

v e l ; d e t s a r d o n is k e S m il e r s tæ rk t u d ta l t . —  U n d e r d e t v id e re  

B e s ø g  p a a H o s p ita le t m e ld e s d e t , a t h a n  e r d ø d ; I n g e n  h a r s e t  

A n f a ld e t ; h a n  s k a l h a v e  v æ r e t b la a  i A n s ig te t , d a  m a n  k o m  h e n  

t i l h a m ; d e t m e n e s , a t d e t k u n  h a r v æ r e t f a a M in u t te r , a t h a n  

ik k e h a r v æ r e t o b s e rv e re t ; h a n h a v d e k o r t i F o r v e je n  s a g t , a t  

h a n  h a v d e  d e t g o d t, o g  s e t n a tu r l ig  u d .

O B S E R V A T I O N  X V II I .

E n 5 V 2 A a r g a m m e l D r e n g in d læ g g e s d e n 23. M a j 1 9 0 1 ,  

c . 1 2 D a g e e f te r , a t h a n  h a r f a a e t e n S p l in t a f e t S ty k k e g a m 

m e lt T ræ  i H a a n d e n ; M o d e r e n  f je r n e r S p l in te n  o g D a g e n d e r 

e f te r  e n  R e s t a f d e n ; f ø rs t k n a p  2 D ø g n  f ø r I n d læ g g e ls e n  k la g e d e  

h a n  o v e r S m e rte r i M u n d e n  v e d  T y g n in g ; i G a a r M o r g e s k u n d e  

h a n  ik k e a a b n e M u n d e n  h e l t; i M o r g e s v a r e F in g re n e s t iv e  o g  

h o ld te s b ø je d e ; e n  L æ g e  s e n d te  h a m  t i l H o s p ita le t ; e t P a r  G a n g e  

s k a l h a n  v æ re  b le v e n  h e l t s t iv  o g  s a m t id ig t h a v e  b id t T æ n d e rn e  

s a m m e n .

U n d e r  O b s e rv a t io n e n  d e  f ø lg e n d e  D a g e  h a r  h a n  in g e n  S m e r te r ;  

d e r e r s ta d ig t » M u n d k le m m e «  o g  d e t s a r d o n is k e S m il, a f o g  t i l  

S t iv h e d  o g  T r æ k n in g e r  a f  A rm e n . D e n  2 4 . M a j f je r n e s  v e d  O p e 

r a t io n  d e t læ d e r e d e  S te d ; m a n  f in d e r  d e r i e n  l i l le  T r æ s p l in t , h v is  

C e l le r  e re  f u ld e  a f  P u s le g e m e r  o g  B a k te r ie r  ( C o c c i  o g  B a c i l le r ) . D e n  

f ø lg e n d e  D a g  n o te re s : I n g e n  F e b e r ,  h a r  s p is t  e n  D e l f ly d e n d e  K o s t,  

s o v e t  p a a  K lo r a l; 3 G a n g e  e t e n k e lt R y k  i L e g e m e t , ik k e  i A rm e n .

2 6 . M a j : 3 8 .3 /3 8 .5 . E t e n k e lt T illø b  t i l A n fa ld  m e d R y s te n  

a f  h e le  K ro p p e n ; m e re  b e s v æ r l ig  S y n k n in g , m e n  h a r  n y d t e n  D e l  

o g  s o v e t g o d t. H a n  s ig e r s e lv : » J e g  h a r d e t s k id t« ; k la g e r o v e r  

H o v e d p in e ; d e r e r m e r e S t iv h e d i v e n s tr e  A rm ; T a n d ræ k k e r n e  

k u n n e  k u n  f je r n e s  g a n s k e  l id t f ra  h in a n d e n ; a f o g  t i l l id t H o s te ,  

i s æ r n a a r h a n h a r d r u k k e t. K l. 2 f ik h a n  e n  h a lv  S n e s G a n g e  

s m a a A n fa ld a f T ræ k n in g e r , r im e l ig v is b a a d e a f L e g e m e t o g  

L e m m e r n e ( d a d e r h o ld e s M ø r k e i S tu e n , k a n  d e t ik k e  o b s e r 

v e r e s s a a  n ø je  a f  S y g e p le je r s k e n ) ; h a n  r e v  i s in  F o r b in d in g ; d e r  

k o m  p a a n y  e t A n fa ld  a f e t P a r  M in u t te r s  V a r ig h e d ; m a n  g ø r  ly s t  

i V æ r e ls e t o g  s e r  d a , a t h a n  e r  d ø d ; h a n s  A n s ig t  h a r  e n  b la a  F a rv e .

O B S E R V A T I O N  X IX . ( F r a  d e n  m e d ic in s k e  A fd e lin g .)

E n  4 0  A a r g a m m e l A r b e jd s m a n d , in d la g t d e n 1 2 . J u l i , d ø d  

1 6 . J u l i 1 9 0 0 . 3 D a g e  f ø r I n d læ g g e ls e n  S t in g  i S id e n  a f B ry s te t ;
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fø rs t D ag e n e f te r a rb e jd su d y g tig ; g a a r se lv  in d  p a a H o sp ita le t o g  

in d læ g g e s . H a n e r d a fe b r il (T e m p . 3 8 .9 ) , m en  k lag e r ik k e o v e i 

S m e rte  i B ry s te t; e r  n o g e t u k la r , sn a k so m , g ø r In d try k  a f  a t d r ik k e  

m e g e t A lk o h o l. D er k o n s ta te re s e n  h ø jre s id ig  L u n g e b e tæ n d e lse .

1 3 . Ju li: T e m p . 4 0 .2 /5 8 .5 . D aa rlig S ø v n tro d s C o d e in . H a n  

e r n u  u k la r, a g il , tre m u le re n d e .

1 4 . Ju li: T e m p . 4 0 .5 /3 8 .5 . M e g e t s tø je n d e h a llu c in e re t o g  

u ro lig , h a r s le t ik k e so v e t, v ild e u d a f S e n g e n . E r t i l M o rg e n  

m e g e t a g il o g  sn a k k e n d e ; se r re t n a tu rlig  u d . K u n l id t H o s te .

1 5 . Ju li: T e m p . 3 9 .5 /3 8 .8 . P u ls 1 2 4 . R esp . 4 0 . S le t in g e n  

S ø v n  tro d s O p iu m . S tad ig  l ig e u k la r o g d e lire ren d e .

1 6 . Ju li: T e m p . 3 9 .6 . F ik  i G aa r E fte rm id d a g s In je k tio n e r a f  

K a m fe ro lie o . a . fo r a t s tim u le re s , v a r v e d b liv e n d e m e g e t fo r

s ty rre t, h a llu c in e re t, m a a tte  h o ld e s i S e n g en . H a n  so v  ik k e . K L  3  

i N a t f ik h a n e t A n fa ld  a f K ra m p e , u n d e r h v ilk e t h a n d ø d e .

O B S E R V A T IO N  X X . (M e d d e le ls e a f L æ g en .)

E n 2 1 A a r g a m m el F o to g ra f, S ø n  a f  e n  fh v . G ro sse re r , lev e d e  

n u  sa m m e n m ed F o ræ ld re n e i fa ttig e K a ar . H an  v a r u g if t . F o r  

2 A a r s id e n f ik h a n e n l il le B lo d sp y tn in g , m en  k o m  s ig  u n d e r e t  

S o m m e ro p h o ld  p a a L an d e t sa a g o d t, a t h a n ig e n  k u n d e p a sse  s it 

A rb e jd e , d e r in te res se re d e h a m  m eg e t, o g h v o r i h a n sa g d e s a t  

v æ re m eg e t d y g tig . N æ ste  V in te r n ø d te s h a n  t i l a t h o ld e S e n g e n  

i læ n g e re  T id , o g  d e t g ik  n u  ra sk  n e d  a d B a k k e m ed h a m ; h a n  

h a a b e d e im id le r tid  se lv  p a a H elb re d e lse .

F ra N y ta a r 1 9 0 2 m a a tte h a n ig e n h o ld e S e n g en , o g d e t b lev  

h a m  s ik k e rt n u  k la r t, a t D ø d e n ik k e læ n g e re  v a r f je rn ; m en  h a n  

ta lte ik k e m e g e t d e ro m  o g  b a r s in S k æ b n e m ed s to r F a a lm o d ig -  

h e d , o g d e n e n e D ag  g ik so m  d e n a n d e n . H an  v a r h e le T id e n  

k u n  le t feb r il .

D en 1 . M a rts 1 9 0 2 K L 1 2 M id d ag f ik h a n s tæ rk e K u ld e 

ry s te ls e r, sa a T æ n d e rn e k la p re d e . H an k a ld te p a a s in F a d e r o g  

sp u rg te , o m  h a n m en te , d e t v a r D ø d e n . F a d e re n sv a red e : » Je g  

tro r d e t, m in D re n g .« » Ja , jeg  e r ik k e b e d rø v e t o v e r a t sk u lle  

d ø , th i n a a r je g ik k e læ n g e re k a n p a sse m it A rb e jd e o g m a a  

l ig g e sa a led e s , h v a d e r d e r sa a v e d L iv e t? M e n tro r D u ik k e , 

d e t e r s le m t a t d ø ? « » N e j, m in D re n g , d e t tro r je g ik k e .« » L ad  

o s sa a læ se e n S a lm e sa m m e n ,« sv a re d e S ø n n e n .

H an  h a v d e s it U h r l ig g e n d e fo ra n  s ig , sa a  o f te p a a d e t o g b e 

m æ rk e d e h v e r h a lv e T im e : » S e , n u e r d e r ig e n g a ae t e n h a lv  

T im e , o g jeg sy n es s le t ik k e , je g h a r d e t a n d e r led e s e n d fø r . 

K an D ø d e n v irk e lig v æ re sa a la n g !« lø v rig t sa g d e h a n in te t.

1 0 *
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D a  K l o k k e n  v a r  b l e v e n  4  o m  E f t e r m i d d a g e n ,  s a g d e  h a n :  » F a d e r ,  

s k y n d  D i g  a t  k o m m e  m e d  U r i n g l a s s e t . «  H a n  f i k  d e t ,  l o d  V a n d e t ,  

g a v  G l a s s e t t i l b a g e , s n a p p e d e  e n  G a n g  e f t e r  V e j r e t  o g  v a r  d ø d  

i s a m m e  N u ,  u d e n  n o g e n s o m h e l s t  U r o  e l l e r  T r æ k n i n g  i L e g e m e t .

O B S E R V A T I O N  X X L

E n  3 2  A a r  g a m m e l  T y p o g r a f ,  i n d l a g t  d e n  4 .  M a r t s  1 9 0 2 ,  d ø d  

d e n  2 . J u n i 1 9 0 2 .

P a t i e n t e n  i n d b r i n g e s  p a a  A f d e l i n g e n  i s t æ r k t m e d t a g e n  T i l 

s t a n d ;  d e r  e r  p a a  P o l i k l i n i k e n  f o r s ø g t  F j e r n e l s e  a f  e n  l i l l e  S v u l s t  

f r a  S t r u b e n ;  A a n d e n ø d e n  u n d e r  O p e r a t i o n e n  o g  e f t e r  d e n n e  e r  

b l e v e n  s a a  b e t y d e l i g ,  a t  m a n  i k k e  t ø r  l a d e  P a t i e n t e n  g a a  h j e m .  

D e r  g ø r e s  s t r a x , d a  h a n  h a r  m e g e t  s v æ r t  v e d  a t  f a a  V e j r e t ,  O p e 

r a t i o n  p a a  L u f t r ø r e t  o g  i n d l æ g g e s  e n  K a n y l e ;  h a n  k a n  n u  t r æ k k e  

V e j r e t  f r i t , r e t t e r  s i g  r e t  h u r t i g t o g  e r  v e l  t i l f r e d s .

U n d e r H o s p i t a l s o p h o l d e t s v i n d e  h a n s  K r æ f t e r  e f t e r h a a n d e n ;  

h a n  h a r  f o r 1 0  A a r s i d e n  v æ r e t b e h a n d l e t f o r B r y s t s y g e  p a a  

K o m m u n e h o s p i t a l e t ; d e t  e r  d e n n e  S y g d o m , s o m  n u  e r  r e t  s t æ r k t  

u d v i k l e t , o g  P r o c e s s e n  i S t r u b e n , s o m  h a r  g j o r t  d e t  n ø d v e n d i g t  

a t  o p e r e r e  h a m , e r  S t r u b e t æ r i n g ,  3 : D e s t r u k t i o n  v e d  T u b e r k e l 

b a c i l l e r , s o m  p a a v i s e s . I B e g y n d e l s e n  e r h a n  o p p e  e n  D e l a f  

D a g e n , k a n  s o v e  o m  N a t t e n , e n t e n  u d e n  S o v e m i d d e l e l l e r  v e d  

H j æ l p  a f  e n  s v a g  S a f t ; s e n e r e  b l i v e r  h a n  m e r e  o g  m e r e  t r æ t ,  e r  

k u n  l i d t  o p p e ;  m a n  m a a  g i v e  M o r f i n i n d s p r ø j t n i n g  f o r  a t  l e t t e  f o r  

H o s t e n  o m  N a t t e n ;  o m  D a g e n  b r u g e s  i L ø b e t  a f  H o s p i t a l s o p h o l d e t  

f o r s k e l l i g e  M i d l e r  i s a m m e  H e n s i g t . K a n y l e n  k a n  i k k e  f j e r n e s . I  

A p r i l M a a n e d  b e g y n d e  h a n s  F ø d d e r  a t h o v n e , o g  N y r e r n e  v i s e  

T e g n  p a a  a t  v æ r e  a n g r e b n e .  H a n  f a a r  s t æ r k  S v e d ,  d e r  d o g  l i n d r e s  

g o d t v e d  m e d i k a m e n t e l B e h a n d l i n g . S l i m e n  b l i v e r  t y k k e r e  o g  

r i g e l i g e r e , s a a  a t K a n y l e n  m a a  r e n s e s  h y p p i g e r e . 1 B e g y n d e l s e n  

a f  M a j n o t e r e s , a t K r æ f t e r n e  a f t a g e  s t æ r k e r e ;  h a n  k l a g e r  e g e n t 

l i g  k u n  o v e r  T r æ t h e d . D e n  2 8 . M a j :  M e r e  b l e g  o g  i n d f a l d e n ;  

i n g e n  S m e r t e r ;  d ø s e r  e n  D e l  o m  D a g e n . D e n  1 . J u n i :  M e r e  a f -  

m ä g r e t , P u l s e n  m e g e t l i l l e ,  T e m p e r a t u r e n  n o r m a l . D e n  2 . J u n i :  

H a n  ø n s k e r  f r e m d e l e s  s e l v , a t K a n y l e n  f j e r n e s  o m  A f t e n e n  o g  

r e n s e s ; s p u r g t , o m  h a n  l i d e r  S m e r t e r ,  s v a r e r  h a n  n e j ; h a n  e r  

k u n  s a a  t r æ t . H a n  g ø r  K L  8  M o r g e n  I n d t r y k  a f  a t v æ r e  m e r e  

m a t , H æ n d e r n e  e r e  l i d t k ø l i g e , P u l s e n  m e g e t l i l l e ; h a n  e r  f u l d 

s t æ n d i g  k l a r  o g  l i g e  s a a  r o l i g  i S i n d e t  s o m  e l l e r s .  S a a l e d e s  h o l d t  

h a n s  T i l s t a n d  s i g  u f o r a n d r e t d e  f ø l g e n d e  T i m e r ; h a n  t a l t e  n o g e t  

u t y d e l i g t , s a g d e  t i l S y g e p l e j e r s k e n :  » J e g  e r  s a a  f o r f æ r d e l i g  m a t  

i D a g . «  S y n t e s  i k k e  o m  T o k a y e r v i n ,  d e r  b l e v  h a m  t i l b u d t .  K l . 1
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f o r la n g te  h a n  B æ k k e n e t o g  h a v d e  e n s p a rs o m  n a tu r l ig  A a b n in g .  

D a  h a n  b le v  h ju lp e t a f  B æ k k e n e t , b le v  h a n  m e r e  b le g , m e g e t b le g ,  

u d e n  d o g  a t f o ra n d re  A n s ig ts u d t ry k ; d a  h a n  v a r l a g t n e d , k o m  

d e r e n  D e l M a te r ie  u d  a f K a n y le n , h a n  a a b n e d e M u n d e n  e t P a r  

G a n g e  o g  v a r d ø d . —  S y g e p le je r s k e n m e n e r , a t d e r m e d g ik  e t  

K v a r te r  f ra  d e n  p lu d s e l ig e F o r a n d r in g  t i l D ø d e n s I n d t ræ d e n ; h u n  

m e n e r , a t h a n  ik k e  s e lv  h a r t ro e t a t v æ r e D ø d e n  s a a n æ r .

O B S E R V A T I O N  X X I I .

E n  5 8  A a r g a m m e l , u g i f t A rb e jd s m a n d  in d læ g g e s  d e n  1 0 . J u n i  

1 9 0 1 . U m id d e lb a r t f ø r I n d læ g g e ls e n e r h a n f a ld e n n e d f ra e n  

H ø jd e  p a a 5 — 6  A le n ; h a n  m e n e r a t v æ r e f a ld e n  p a a H o v e d e t ,  

h a r s tø d t d e tte  s tæ rk t im o d  e n  B jæ lk e , m e n  k a n  iø v r ig t ik k e  o p 

ly s e  n æ r m e r e d e r o m . H a n  m is te d e  ik k e B e v id s th e d e n , m e n  m æ r 

k e d e  s t r a x , a t h a n  ik k e  k u n d e  s tø t te p a a B e n e n e . H a n  f ø l te  e n  

r in g e  S m e r te  i H o v e d e t o g  N a k k e n , m e n  ik k e  a n d r e  S te d e r .

P a a  H o v e d e t f a n d te s e t r e t s to r t S a a r ( 1 2  C tm . l a n g t ) a f d e n  

S la g s , s o m  m a n  o f te  s e r , o g  s o m  u n d e r  p a s s e n d e  B e h a n d l in g  læ g e  

u d e n  R e a k t io n . D e r v a r in g e n  T e g n  t i l B r u d  a f K r a n ie t . D e r  v a r  

k o m p le t L a m h e d  o g  F ø le ls e s lø s h e d  a f B e n e n e ; h a n  h a v d e  s n u r 

r e n d e  F o r n e m m e ls e r  i  A r m e  o g  H æ n d e r ,  m e n  k u n d e  b e v æ g e  d is s e  f r i t .  

H a n  k u n d e  ik k e  m æ r k e  B e rø r in g  i P a r t ie t n e d e n fo r 4 d e  R ib b e n .  

M a n  f a n d t in g e n  T e g n  p a a F r a c tu r  e l le r L u x a t io n  a f H v irv le r n e .

D e  f ø lg e n d e D a g e  v a r T e m p e r a tu r e n  l id t f o r h ø je t , m e n  iø v r ig t  

v a r T i ls ta n d e n u f o ra n d r e t ; h a n s p is te o g  s o v  g o d t , v a r g a n s k e  

k la r , s a a  n a tu r l ig  u d  o g  s y n te s p a a f a ld e n d e  l id t b e rø r t i p s y k is k  

H e n s e e n d e  a f  s in  L a m h e d s t i ls ta n d , o v e r  h v i lk e n  h a n  d o g  v a r  g a n s k e  

k la r . D e n 1 2 te o m  E f te rm id d a g e n  b e g y n d te h a n a t k la g e o v e r  

T r y k k e n  f o r B ry s te t o g  H o s te ; o m  A fte n e n  s p u r g te h a n , o m  h a n  

ik k e  k u n d e  f a a N o g e t , d e r k u n d e  h jæ lp e  h a m  t i l a t f a a d e n  S l im  

f re m , d e r  s to d  i B r y s te t , o g  s o m  m a n  o g s a a  k u n d e  h ø r e  r a lle . M a n  

k u n d e v e d U n d e r s ø g e ls e k o n s ta te r e , a t B ry s tk a s s e n  ik k e k u n d e  

b e v æ g e s , L a m h e d e n  h a v d e a n g r e b e t d e n s b e v æ g e n d e M u s k le r ,  

A a n d e d ræ tte t f o re g ik  k u n  v e d  H jæ lp  a f M e lle m g u lv e t . I ø v r ig t v a r  

h a n s T ils ta n d  u f o r a n d r e t ; h a n  v a r g a n s k e k la r , h a n s P u ls g o d .  

K L  8  f ik  h a n  n o g le K a m f e r d ra a b e r , K l. 1 1 1 /2  e n  K a m f e r o lie in je k -  

t io n , s o m  h a n  a n g a v  l e t te d e  h a n s  A a n d e n ø d ; h a n  v a r  g a n s k e  r o l ig  

o g  s a g d e  s e n e r e  t i l S y g e p le je r s k e n , a t » h a n  n u  v i ld e læ g g e  s ig  t i l  

a t s o v e  t i l i M o r g e n « ; 5 M in u t te r d e r e f te r v a r h a n  d ø d  ( K L 1 ) . 

S y g e p le je r s k e n  m e n e r , a t P a t ie n te n  s le t ik k e h a r tæ n k t s ig , a t  

D ø d e n  v a r h a m  n æ r ; d e n  M a a d e , h v o r p a a  h a n  t a l te  m e d  L æ g e n  

o m  s i t B e f in d e n d e , ty d e r i s a m m e  R e tn in g .
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V e d S e c tio n e n  fa n d te s , a t R y g m arv e n  v a r i d e n s H alsd e l sv u lle n  

p a a G ru n d a f B lo d u d træ d n in g  o g  H en fa ld  (K o n tu s io n ) i d e n s V æ v  

i e n U d stræ k n in g a f 1 C tm . M e lle m b ru sk e n im e llem  6 te o g 7 d e  

H a lsh v irv e l e r o v e rrev e t; e n D el a f d e fo rs tæ rk e n d e B a a n d h o l

d e r, h v ilk e t fo rk la re r , a t d e r h a r v æ re t L u x a tio n  e t Ø jeb lik , so m  

e r rep o n e re t a f s ig se lv . D e r e r B ru d  a f B ry s tb en e ts  ø v e rs te D el, 

m e n in g e n S tillin g s fo ra n d rin g  a f d e ts D e le . L u n g ern e e re s tæ rk t  

b lo d o v e rfy ld te , H je rte k ø d e t s lap t o g  d e g en e re re t, H je rn e n  tilsy n e 

lad e n d e n o rm al.

{Andre Patienter med Lamhed d ø  e fte r lan g t S y g e le je  a f D e cu b itu s , 

S e p tik æ m i o . a . —  o g sa a u d e n B e v id s th e d o g sm e rte frit —  b lo t 

d e b e v a res fo r a t o p h id se d e res F a n tas i v e d T a n k e n o m L iv e t, 

so m  d e t m a a s tille s ig , n a ar m an e r k o m p le t la m  i B en e n e .)

O B S E R V A T IO N  X X III .

E n 3 y a a rig  g ift H av n e arb e jd e r in d b rin g e s N atten im elle m  d e n  

2 0 . o g d e n 2 1 . D ec e m b e r, K L 1 2 1 /* - U m id d e lb a rt fø r In d læ g g e l

se n e r h a n s ty rte t n e d i e n H ø jd e a f 6 — 8 A le n fra D æ k k e t a f  

d e t S k ib , h v o r h a n a rb e jd ed e . D er k o n s ta te re s B ru d a f H als 

h v irv e lsø jlen o g k o m p le t L am h e d  a f B e n en e  o g d e n  n e d e rs te D el 

a f K ro p p e n , m ed T a b a f F ø le lse i e t s to r t P a rti a f B ry s te t o g  

A rm e n e; i d isse  e n  sn u rre n d e F o rn e m m e lse , e lle rs in g e n S m e rte r, 

in g e n K ram p er. H a n e r v e d fu ld B e v id s th e d o g h a r v æ re t d e t 

h e le T id en , s ig e s d e r a f d e m , so m  in d b rin g e h a m . D a h a n  e r k o m 

m en  til R o , sp ø rg e r m an  n æ rm ere  u d  o m  F a ld e t; h a n s B e re tn in g ,  

d e r e r h e lt p a a lid e lig , e r fø lg e n d e : A rb e jd e t v a r fæ rd ig t, L u g en  

sk u ld e d æ k k e s m e d e n S ta n g ; d e n a n d e n M a n d to g fe jlt p a a  

S ta n g e n , so m  P a tien ten  m a a tte  s lip p e ; d e rv ed  f ik  h a n  O v erb a la n c e  

o g  s ty r te r , m e d H o v e d e t fo rres t, n e d  g e n n e m  L u g e n . H an  tæ n k te , 

a t h a n m a a tte s la a s ig ih je l; h a n m æ rk e d e , a t H o v e d e t b u m se d e  

im o d B u n d e n a f S k ib e t, m en » v a r fra d e n T id « , so m  h a n s ig e r , 

» b e v id s t, m en d o g  p a a V e je n til a t b e sv im e « o g » g jo rd e s ig ik k e  

f le re T a n k er a f n o g en S lag s« . H a n  v é d h e lle r ik k e , h v o rled e s h a n  

b le v ta g e t o p a f L as ten , m en h a n v é d , a t d e v ild e h a v e h a m  i 

e n D ro sk e , m en a t h a n se lv fø lte , a t h a n ik k e k u n d e  s id d e  o v e r

e n d e . H an  b le v d a la g t i e n S e le o g b a a re t h e rin d .

2 2 . D e c b r. : D ø se d e e n D el i G a a r, m e n v a r s tad ig t k la r. I 

A ftes v a r h a n v e d S a m ta le m est p a a v irk e t i p sy k isk H e n se e n d e  

a f, a t h a n ik k e k u n d e fø le ; m e n h a n v a r d o g le t a t fa a b e ro lig e t 

i d e n n e H e n se e n d e . H an h a r S m e rte r i N ak k e n ; d e  b e d re s , e fte r  

a t m a n h a r fo ran d re t h a n s L e je n o g e t. D e t v ise r s ig , a t h a n h a r



O b s e r v a t io n  XX IV  15 1

udtalte Tegn paa Nyrebetændelse; han siger, at han kun nyder 

Skibsøl, en sjelden Gang en Snaps; m en hans Kone og en Ar

bejdskamm erat oplyse, at han nyder m egen Spiritus.

23. Decbr.: 38.6/38.3. Der var i Gaar Tendens til Aandenød  

m ed blaalig Farve af Ansigtet; han havde ogsaa noget Besvær 

ved at synke; fik Kamferdraaber. I Aftes, da han blev spurgt, 

hvorledes han havde det, svarede han: »Nu har jeg det stor

artet!« Efter Codeinsaft sov han godt en Tid; derefter var han  

noget uklar, vilde staa op. I Dag m ener han, at han kan føle 

noget bedre (hvad dog ikke er Tilfældet). Der er stødvis nogen  

Hoste m ed storblæret Slimrallen; Pulsen er kraftig og regelm æs

sig. Af Fornemm elser kun nogen Snurren i Hænderne og Benene. 

Forskellige Ytringer vise, at han befinder sig ret godt og har 

godt Haab om at blive helbredet.

24. Decbr.: 58.1/39.4. M ere uklar i Gaar, troede snart, han 

var hjemm e, snart, at han var paa Arbejde; har set sm aa Dyr, 

m est Rotter og M us. Han kendte dog sin Fam ilie og sagde til 

dem , at han snart kom hjem. Han har rejst sig overende ved 

Arm enes Hjælp, uden at det forvolder ham Sm erter i Halsen  

(hvis Hvirvler jo ere knækkede); Benene ere lige stærkt lam 

m ede; trods Kloral har han ikke sovet og været m eget urolig i 

Nat; m an finder ham i udtalt Delirium trem ens, han snakker 

uafladelig, bevæger Arm ene og Hovedet, m edens Lam heden hindrer 

ham i at bevæge Kroppen og Benene. Han forstaar ikke Tiltale ; 

der er ikke noget paafaldende ved hans Aandedræt.

25. Decbr.: 39.8/40.5. I Gaar uforandret, nød en Del flydende 

Kost. I Aftes var Stem men klar og kraftig; der var ikke udtalt 

Besvær for Aandedrættet, m en han klagede noget over Synke

besvær. Han døsede nogen Tid efterat have faaet Kloral Kl. 8 

Aften, m en sov dog ikke; henad Kl. 5 M orgen var han m indre 

urolig; var ret bleg. Fra Kl. 6 til 7 laa han rolig m ed snoikende 

Aandedræt; af og til kunde det næppe høres, at han trak Vejret 

(Cheyne-Stokes Respiration). Kl. 7 døde han ganske rolig.

Ved Obductionen fandtes Brud af Halshvirvelsøjlen; Rygmar

vens Halsdel var i sit Indre helt henfalden og viste Blodudtræd

ning i Vævet. Lungerne stærkt overfyldte m ed venøst Blod og  

»Oedem « ; enkelte Steder sm aa betændte Partier. Nyrerne Sæde 

for Betændelse.

OBSERVATION XXIV.

2 laarig M and, indl. den 15. Decbr. 1900, død den 25. Decbr. 

1900. 14 Dage før Indlæggelsen bem ærkede han første Gang sin
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Sygdom ; han fandt, at han lid t efter lid t blev fy ldigere om H al

sen end forhen, han m aatte bruge videre Flipper; sam tidigt m æ r

kede han, især naar han laa ned (om N atten) m eget B esvæ r ved  

at faa V ejret; M oderen bem ærkede, at hun kunde høre ham  

træ kke V ejret; nogen T id senere vaagnede han hver N at i eller 

2 G ange, fordi det var ham besvæ rlig t at træ kke V ejret. H an  

blev da indlagt paa H ospitalet, hvor der konstateredes en m eget 

betydelig Svulst af H alsen, som strakte sig ned bag B rystbenet; 

hans T ale var som  afsnappet og Stem m en noget ru  —  m en iøvrigt 

befandt han sig ret vel; han var feberfri, kunde spise, sov ret 

godt efter et svagt Sovem iddel (C odein); først den 21. D ecem ber  

(da Svulsten var bleven større) havde han nogle sm aa A nfald af 

K ortaandethed; hans A andedræ t lød m ere besvæ ret, m en A nsigts

farven var naturlig ; der var af og til lid t H oste, uden O pspyt; 

Pulsen blev hurtigere, lid t uregelm æ ssig den 24de, var ulige 

stærk paa de to Sider.

For den 25. D ecbr. noteres i Journalen: B efandt sig i G aar 

som sæ dvanlig ; fik i A ftes 1/2 G ram Phenacetin ; var endel be

svæ ret af K ortaandethed og fik senere 2 C entigram C odein; her

efter sov han nogenlunde til K l. 3. H an laa nu stille i sam m e  

T ilstand som de foregaaende D age. H an drak sin M orgenthe og  

spiste dertil 1/a T vebak; da Sygeplejersken spurgte ham , hvor

ledes han havde det, svarede han: »Som sæ dvanlig t!« M edens 

hun rystede hans H ovedpude, fald t hans H oved pludselig t for

over; han sagde, han ikke kunde faa L uft, blev blaa i A nsigtet 

og tabte B evidstheden. D en tilkaldte vagthavende L æ ge fandt 

ham m eget blaa af A nsigtsfarve, m ed stærkt udtalt V anskelighed  

for at træ kke V ejret; han laa uden B evidsthed, kastede H ovedet 

fra den ene Side til den anden; L æ gen skønnede, at m an m uligt 

kunde hjæ lpe ved T racheotom i (A abning af L uftrøret), en O pera

tion, m an havde væ ret forberedt paa m uligt skulde foretages, 

hvorfor ogsaa de til den nødvendige Instrum enter laa beredte paa  

Sygestuen; m en der blev ikke T id til at foretage O perationen ; 

han døde saa hurtig t.

V ed O bductionen fandtes den store Svulst, som  det vilde have  

væ ret um uligt at fjerne ved O peration, at have trykket paa den 

N erve, som har væ sentlig A ndel i A andedræ ttets naturlige Fuld 

byrdelse.

O B SER V A TIO N X X V .

E n 61  aarig H usm andskone blev indlagt den 6. M aj 1894 og  

opereret den 9de for H æ m m orrhoider; hun befandt sig vel, Saaret
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v a r u d e n R e a k t io n , o g d a h u n v a r m e g e t f o rp in t v e d a t l ig g e  

t il s e n g s , lo d  m a n  h e n d e k o m m e o p  d e n  i6 d e . D e n  1 7 d e n o te r e s . 

V a r i G a a r o p p e T im e o g b e f a n d t s ig v e l, h a v d e d o g e t  

S tin g  i v e n s tr e  S id e ; h u n  h a v d e  t id l ig e re  h a f t C a r d ia lg i . E fte ra t  

h a v e s o v e t d e n  f ø r s te D e l a f N a tte n  k la g e d e h u n  o v e r T r a n g  t i l  

A ff ø r in g  K L  1 1 /a ; d e n  t i lk a ld te  L æ g e  f a n d t h e n d e k o l la b e r e t m e d  

h u r t ig t, u r e g e lm æ s s ig t A a n d e d r æ t , h u r tig  o g  l i l le P u ls , le t b la a lig  

F a r v e a f A n s ig te t, n o g e n S v e d o g k ø l ig e E x tr e m ite te r ; t ro d s  

s t im u le re n d e M id le r o . a . s a m t k o n s tig t A a n d e d r æ t f a ld t h u n  

m e r e o g  m e r e  s a m m e n , o g  h u n  d ø d e K L

V e d  O b d u c t io n e n  f a n d te s B lo d p r o p  i L u n g e a r te r ie n , » I n fa rk t «  

s o m  F ø lg e a f d e n n e i h ø jre L u n g e , B lo d o v e rf y ld n in g a f b e g g e  

L u n g e r m . m .

O B S E R V A T IO N  X X V I .

E n  4 p a r ig  u g if t S y e r s k e b le v in d la g t d e n 1 8 . M a rts 1 8 9 6  

m e d e n  s tæ r k t u d ta lt K ræ fts v u ls t a f B ry s te t , t i l l ig e K r æ f t 1 A rm 

h u le n , L u n g e r n e , v e n s tre L u n g e h in d e , L e v e re n , U n d e r liv e t o g  

K irt le r n e i d e tte ; T a rm e n e  v a r e  in d b y r d e s  s a m m e n v o x e d e n e d a d 

t i l o g  t i l d e  in d v e n d ig e  O rg a n e r i n e d e rs te D e l a f U n d e r liv e t .  

H u n  v a r f e b e r fr i , o g  v e d H jæ lp a f f o rs k e l lig e M id le r l in d r e d e s  

h u n  g o d t . M e n  a l le re d e d e n  2 1 . M a r ts d ø d e h u n ; d e r n o te r e s i 

J o u r n a le n : E fte r a t P a t ie n te n  h a v d e  s p is t o g  ik k e  f r e m b u d t n o g e t  

a p a r te , k la g e d e h u n p lu d s e lig t o v e r A a n d e n ø d , b le v  b la a i A n 

s ig te t ; h u n  r e tte d e s ig  ik k e  t ro d s  f o rs k e l lig e  s t im u le re n d e M id le r  

o g  d ø d e  e f te r e n  T im e s  T id s F o r lø b .

V e d O b d u c t io n f a n d te s B lo d p r o p p e n  i L u n g e a r te r ie n  u d g a a e t  

f ra B lo d a a r e rn e i B æ k k e n e ts  n e d e rs te D e l .

O B S E R V A T I O N  X X V II .

E n  ) o a a r ig  u g if t H u s h o ld e rs k e , in d la g t d e n  2 3 . D e c b r . 1 8 9 1  

f o r K ræ f ts v u ls t i B ry s te t ; e t S a a r s k a l r e n s e s , f ø r h u n s k a l  

o p e re re s ; h u n e r o v e n S e n g e m e d e n F o r b in d in g . D e n 2 b d e  

n o te r e s : P a t ie n te n h a v d e v æ r e t o p p e s id e n K L  1 2 o g b e f u n d e t  

s ig  h e l t v e l , h a v d e  s p is t t i l M id d a g  o g  g a a e t o m k r in g . P lu d s e lig t  

( K L  5 .5 5 ) f a a r h u n e t s tæ r k t I ld e b e f in d e n d e m e d s tæ r k  A a n d e 

n ø d ; h u n b l iv e r b r a g t t i l S e n g s ; t ro d s f o rs k e l lig e M id le r , d e r 

ib la n d t k o n s tig t A a n d e d ræ t, e r h u n d ø d K L  4 - 3 5 - ^ u n h a v d e  

in g e n S m e rte r , h u n t ro e d e  s e lv , a t h u n  s k u ld e d ø . A t d e r b le v  

g jo r t k o n s t ig t A a n d e d r æ t v is e r , a t h u n  h a r v æ re t u d e n  B e v id s t 

h e d  i n o g e n  T id  f ø r D ø d e n .
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OBSERVATION XXVIII.

En 24aarig Mejeribestyrer indlægges den iApril ,888; han 

har en stor ondartet Svulst (Sarkom) i Underlivet, liggende bag

ved Underlivshulheden. Skønt man fraraader ham Operation, an

moder han indstændigt om at blive opereret, da han selv véd, at 

Svulsten voxer saa stærkt, og det dog var muligt, at jeg tog 

fejl i, at den ikke kunde fjernes. Jeg indvilliger i at forsøge og 

foretager Operation den 23. April; men det viser sig, at en 

Fjernelse af Svulsten ikke lader sig fuldføre; han overstaar det 

farlige Forsøg godt, der kommer ikke Underlivsbetændelse; men 

Svulsten voxer rask videre; den 26de er der Tegn paa, at der 

er sendt en lille Blodprop op til højre Lunge; disse Symptomer 

tabe sig, men den 30te viser der sig Tegn til en ny Blodprop; 

den 4. Maj optræde Tegn paa Blodprop i den anden, venstre, 

Lunge: Sting i Siden, Aandenød, blaalig Farve af Ansigtet og 

blodigt Opspyt ere de mest karakteristiske Symptomer; han har 

stadig Feber. Den 8de er han dog atter saa kraftig, at han selv 

hjælper med til at skifte Linned; Svulsten er stadigt voxet videre; 

de hovne Ben vise, at den trykker stærkere paa Blodaarerne i 

Bækkenet. Men nu begynde Kræfterne at tage af; han bliver 

mäger, af og til kold ; den 20de noteres, at han ikke viser Del

tagelse for sin Tilstand. Den 22de: 38.6/37.5. Laa stille i Gaar. 

Fik i Aftes Morfinindsprøjtning; har ligget i en Døs; han er 

klar, har i Morges forlangt en Kop Kaffe; han ligner et Kadaver. 

Den 23de: 38/38. Ufrivillig Afgang af Udtømmelserne; Ligge- 

saar paa Ryggen. Han falder mere og mere sammen og dør stille 

Kl. 5 Eftermiddag  —  altsaa henved 1 Maaned efter, at de første 

Tegn paa Blodprop i Lungerne have vist sig.

Ved Obductionen fandtes gamle faste Blodpropper i begge 

Lungeaarer, især faste i højre; begge Lunger ere stærkt oede- 

matøse; i den venstre findes to hønseægstore, uregelmæssige Hul

heder med henfaldent Indhold, Rester af Virkningen af Blod

propper; alle disse Blodpropper stammede fra Bækkenets Blod- 

aarer.

OBSERVATION XXIX.

En 4iaarig gift Grovsmed fra Landet blev for 20 Aar siden be

handlet paa Kommunehospitalet for Lungehindebetændelse  (Pleuritis) 

og udskreven efter 1 Maaneds Ophold. Efter 2 Maaneders Forløb 

udtømtes der gennem en af sig selv opstaaet Aabning paa venstre 

Forflade af Brystet en stor Mængde Materie; han blev da ind

lagt paa et Provins-Sygehus, blev opereret og udskrevet efter
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i/z Aars Forløb med en Fistel; denne har siden da afsondret 

Materie; i de sidste 17 Aar har han ikke søgt Lægehjælp, da 

han var arbejdsdygtig og ikke følte sig særlig syg; først for c. V? 

Aar siden begyndte der af og til at komme Blødning fra Fistlen; 

han søgte da Læge nogle Gange og fik denne standset. Da han 

indkom paa Hospitalet, fandtes der en stor Mængde Materie 

samlet; dette blev udtømt, og der indlagdes et Drænrør; han be

fandt sig nogen Tid derefter bedre og kom oven Senge; men 

senere kom der Tegn paa, at hans Nyrer ikke fungerede godt, 

han blev noget sløvere, fik Opkastninger og kom atter tilsengs. 

Urinafsondringen aftog stærkt (uræmiske Symptomer); man ven

tede dog ikke saa snarlig Død; klagede den 12te over, at han 

havde været kortaandet om Natten, men der var ved Under

søgelsen ingen særlige Tegn paa nye Forandringer i Lungerne.

I Løbet af Dagen døsede han og var mat, han talte dog med sin 

Kone (hvem man havde sat ind i Forholdene, og som derfor op

holdt sig her i længere Tid); han kastede op, hvad han forsøgte 

at nyde. Om Aftenen imellem KL 9 og 10 var han kortaandet, 

men det tabte sig hurtigt igen; han laa stille hen til Kl. 11 og 

fik da atter et lille Anfald af Kortaandethed; da han ikke kunde 

sove, fik han en mild Sovesaft (Codein). KL i Vs var han atter 

lidt kortaandet, men Vaagekonen, som var hos ham, saa ikke 

nogen Farveforandring i hans Ansigt og ansaa det ikke for noget 

særligt. Nogen Tid efter kaldte han paa hende, bad hende, paa 

en helt naturlig Maade, række sig et Uringlas, benyttede dette, 

gav hende det tilbage — og segnede derefter om uden at give 

nogen Lyd fra sig; da den vagthavende Læge kom, konstaterede 

han, at han var død. Vaagekonen var meget overrasket over 

hans saa pludselige Død; hun havde fundet ham i samme Til

stand som de andre Nætter, fraset den ringe Kortaandethed, og 

er sikker paa, at Patienten selv ikke med en Tanke har troet 

paa sit nær forestaaende Endeligt.
En hastig og dog rolig Død for denne Mand, der under hele 

Hospitalsopholdet havde været meget ængstelig for, hvilket For

løb Sygdommen vilde tage.

OBSERVATION XXX.

Frøken, 62 Aar gammel, blev første Gang opeieret for Cancer 

mammæ (Kræft i Brystkirtlen) i 1894. Hun blev senere opeieret 

for et lille Recidiv, men fik atter Tilfælde, der i Begyndelsen af 

790/ viste sig med Svulst af Brystbenet og Hjertebanken og se

nere gav Anledning til nogen Svulst af venstre Arm og Smerter
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i d e n n e ; d e r k o m  t i l l i g e  U l c e r a t i o n  a f  S v u l s t e n  p a a  B r y s t b e n e t ,  

o g  d e n  v o x e d e  s t æ r k t . E n  n y  O p e r a t i o n  h æ v e d e  A r m s m e r t e r n e  

f o r  e n  k o r t T i d ; s a a  k o m  d e  i g e n . H u n  f i k  n u  K o r t a a n d e t h e d ,  

h a v d e  S m e r t e r  o g  S n u r r e n  i v e n s t r e  A r m , d e r  b l e v  h o v e n , t a b t e  

K r æ f t e r n e  —  m e n  v e d  M o r f i n i n d s p r ø j t n i n g  o g  o m  N a t t e n  a f  o g  

t i l l i d t s v a g  S o v e s a l t  e r k l æ r e d e  h u n ,  a t D a g  o g  N a t  g i k  r e t  g o d t .  

T r o d s  d e t f o r h e n d e s F a m i l i e  o g  o s  A l l e  v a r k l a r t , a t h u n  k u n  

h a v d e  k o r t  T i d  t i l b a g e , o g  e n d s k ø n t  v i A l l e  t r o e d e ,  a t  h u n  m a a t t e  

l i d e  e n  D e l , v i s t e  f o r s k e l l i g e  Y t r i n g e r  t i l F o r s k e l l i g e ,  a t h u n  i k k e  

s e l v  f ø l t e  s i g  s a a  m e g e t s y g ; h u n  l a g d e  e n d o g  P l a n e r  f o r  T i d e n  

f r e m  o g  h a v d e  t a l t t i l s i n  S v i g e r i n d e , s a a  a t d e n n e  t r o e d e , a t  

h u n  m e n t e , h u n  k u n d e  k o m m e  s i g . D e n  D a g , d a  h u n  d ø d e  o m  

E f t e r m i d d a g e n , f r e m b ø d  h u n  o m  M o r g e n e n  i k k e  n o g e t y d e r l i g e r e  

f o r v æ r r e t f o r L æ g e n s  S y n ; h e n d e s  S v i g e r i n d e , s o m  o f t e  h a v d e  

b e s ø g t h e n d e ,  v a r  e f t e r  e t t o  T i m e r s  B e s ø g  g a a e t u d e n  a t t æ n k e ,  

a t D ø d e n  s t o d  f o r H a a n d e n . S y g e p l e j e r s k e n  h a v d e  v æ r e t i n d e  

h o s  h e n d e  o g  i k k e  m æ r k e t n o g e t s æ r l i g t ; d a  d e  n o g l e  f a a  M i 

n u t t e r  d e r e f t e r  k o m  i n d  i g e n , f a n d t d e  h e n d e , s o m  o m  h u n  s o v ;  

H o v e d e t v a r  b ø j e t n e d  t i l d e n  e n e  S i d e , m e n  e l l e r s h a v d e  h u n  

i k k e  f o r a n d r e t S t i l l i n g ; d e  s a a  d a , a t h u n  v a r  d ø d .

O B S E R V A T I O N  X X X I .

E n  2 1  A a r g a m m e l m e d i c i n s k  S t u d e n t , i n d l a g t d e n  1 0 . M a j  

1 8 8 7 , f i k  f o r 3 D a g e  s i d e n  H a l s p i n e  m e d  m e g e t s t æ r k  F e b e r ;  

k o r t f ø r I n d l æ g g e l s e n  h a r  e n  L æ g e  f o r e t a g e t I n d s n i t i d e n  e n e  

M a n d e l ; d e r  u d t ø m t e s  l i d t B l o d . H a n  h a r  e n  u d t a l t H a l s b e t æ n 

d e l s e , d e r o g s a a  v i s e r  s i g  u d v e n d i g t p a a  H a l s e n ; h a n  h a r k u n  

r i n g e  F e b e r  ( T e m p . 3 8 . 9 ) , m e n  h a n  e r  b l e g  m e d  b l a a l i g t A n s t r ø g  

a f  A n s i g t s f a r v e n , o g  m a n  f r y g t e r  h a n s  D ø d . H a n  e r  v e d  B e v i d s t 

h e d , o g  d e n  n æ s t e  A f t e n  f o r e t a g e s e f t e r S a m r a a d  m e d  O v e r -  

c h i r u r g e n  p a a  d e n  a n d e n  H o s p i t a l s a f d e l i n g  e n  D e l I n d s n i t i S v u l 

s t e n  p a a  H a l s e n ; h a n  f a a r R o , s o v e r u d e n  M o r f i n , m e n  h e n a d  

M o r g e n  b l i v e r h a n  d a a r l i g e r e , o g  K l . 7  V s h a r h a n  s a a  m e g e t  

B e s v æ r  v e d  a t t r æ k k e  V e j r e t , a t h a n  b e d e r  o m  a t m a a t t e  b l i v e  

o p e r e r e t ; u d e n  H a a b  o m  a t k u n n e  l i n d r e  h a m  f o r e t a g e s  S t r u b e 

r ø r s o p e r a t i o n  ( T r a c h e o t o m i ) m e d  I n d l æ g g e l s e  a f K a n y l e  i L u f t 

r ø r e t ; d e r  k o m m e r  k u n  l i d t s k u m m e n d e  r ø d l i g  V æ d s k e  f r a  L u f t 

r ø r e t . I N æ s e n  e r d e r g u l e  B e læ g n in g e r , s o m  f o r s i g t i g t s ø g e s  

f j e r n e d e  v e d  H j æ l p  a f  V a t . E f t e r O p e r a t i o n e n  e r  h a n  k l a r ; m a n  

h a v d e  k u n  k l o r o f o r m e r e t h a m  l i d t ,  f o r  a t h a n  i k k e  s k u l d e  m æ r k e  

B e g y n d e l s e n  a f  O p e r a t i o n e n ; d a  h a n  e r  f æ r d i g ,  g ø r  h a n  T e g n  t i l
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a t v i lle s k r iv e ; h a n r e js e r s ig r e t r a s k  o v e re n d e i S e n g e n  o g  

s k r iv e r p a a  e n  T a v le : » M a n  b e h ø v e r ik k e  a t k lo r o fo r m e r e s ; d e t  

g ø r ik k e  o n d t«  —  je g  s e r e n d n u  d e n  r a s k e  M a a d e , h v o r p a a h a n  

s k r e v  s i t N a v n  u n d e r . K o r t T id  e f te r b le v  h a n  m e r e m a t , ta b te  

B e v id s th e d e n  o g  d ø d e  c . 2 T im e r e f te r O p e r a tio n e n .

O B S E R V A T IO N  X X X II .

E n  2 4  A a r g a m m e l g if t D a m e , in d la g t i J u l i 1 9 0 0 , b le v  s y g  

1 4  M a a n e d e r f ø r I n d læ g g e ls e n ; d e r  v a r S v u ls te r p a a  H a ls e n , s o m  

v o x e d e ; p a a  e t P r o v in s - S y g e h u s  b le v e f le r e  a f d is s e  f je r n e d e  f o r  

1 3 M a a n e d e r s id e n ; m e n  d e r k o m  B y ld e r , d e r  f o rd r e d e  n y e  O p e 

r a tio n e r , a n d r e a a b n e d e s ig a f s ig  s e lv . I d e n  s id s te M a a n e d  e r  

h u n  b le v e n  m e r e m e d ta g e t , o g  d e r e r  t i l l ig e  k o m m e t A a n d e d ræ ts -  

b e s v æ r , s o m  s t ig e r  t i l  A n fa ld  a f  K v æ ln in g s fo r n e m m e ls e r m e d  s tæ rk t  

h v in e n d e  L y d  o g  b la a  F a r v e  a f  A n s ig te t , s o m  f ø rs t ta b e  s ig , n a a r  

h u n  h a r f a a e t o p b r a g t e n  D e l S l im . —  P a a  H o s p i ta le t a a b n e s e n  

l i l le B y ld , h u n  f a a r I n d a a n d in g e r a f D a m p e , d e r s y n e s a t l in d r e  

h e n d e s  A a n d e d r æ ts b e s v æ r , m . m . M e n  d e n  F o r s n æ v r in g ,  d e r  f in d e s  

i L u f t r ø r e t , g e n e r e r s a a m e g e t, a t d e r d e n 1 9 . J u l i m a a g ø r e s  

L u f t rø r s o p e r a tio n  ( T ra c h e o to m i) ; d e t in d la g te  R ø r  k a n  a t te r  f je rn e s  

d e n  4 . A u g u s t , m e n  d e r k o m m e r s n a r t p a a n y  K v æ ln in g s a n f a ld  o g  

m a a ig e n  in d læ g g e s e t R ø r i L u f tr ø r e t ; h u n  b l iv e r a t te r b e d r e ,  

k o m m e r o v e n  S e n g e 1 4  D a g e  d e re f te r —  d o g  b l iv e r h u n  s e n e r e  

a t te r d a a r l ig e r e , a n d r e G a n g e b e d r e , o g K a n y le n f je rn e s ig e n .  

D e n  2 . S e p te m b e r  n o te re s : A a n d e n ø d e n  v e d v a re r , m e n  h u n  m e n e r  

s e lv , a t d e r ik k e  b e h ø v e r a t in d fø r e s  K a n y le ; L æ b e rn e  e r e  n o g e t  

b la a lig t f a rv e d e . D e n  3. S e p tb r . 3 8 .1 /3 8 .4 ; b e n å d F o r m id d a g e n  

i G a a r b le v  h u n  n o g e t m e r e m e d ta g e t o g  b a d  o m  a t f a a  K a n y le n  

in d la g t ; d e t s k e te , o g  h u n  f ø lte  s ig  m e g e t l in d r e t , s p is te  l id t o g  

f a ld t d e rp a a  i S ø v n . O m  A fte n e n  v a r d e r a tte r l id t K o r ta a n d e t -  

h e d ; h u n  f ik e n s tø r r e K a n y le . H u n h a r s o v e t i N a t, m e n  h a r  

v æ r e t o g  e r e n d n u  a f o g  t i l l id t u k la r ; t i l l ig e e r h e n d e s H u d 

f a r v e n o g e t b la a l ig ; m a n p r ø v e r a t in d f ø re  a n d r e  K a n y le r , m e n  

d e r e r V a n s k e lig h e d e r f o r a t in d f ø re d e m  s a a d y b t , a t d e  k u n n e  

p a s s e re d e n la n g t n e d e  i S tr u b e r ø r e t l ig g e n d e F o r h in d r in g ; d e r  

d a m p e s ; h u n  h a r d e t b e d r e , m e n  k o r t e f te r e r  h u n  a t te r  b e s v æ re t .  

E n  T im e s T id s e n e r e b le v  h u n  p lu d s e lig t s tæ r k t b la a lig f a r v e t i 

A n s ig te t o g  ta b te B e v id s th e d e n ; d e n  V a g t, d e r v a r h o s h e n d e ,  

t r o e d e , a t h u n  s o v ; m e n  L æ g e n  s a a ty d e lig t, a t h u n  v a r D ø d e n  

n æ r ; h u n  la a  s t i l le  h e n  o g  d ø d e 1 V 2 T im e  s e n e r e . —  D e r f a n d te s  

ta lr ig e  S a a r o g  F o r s n æ v r in g e r i L u f tr ø r e t .
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O B SER V A TIO N X XX III.

En 65aarig ugift G rosserer indlæ gges paa H ospitalet den 28. A u

gust 1900; han har gentagne G ange væ ret under m in B ehandling  

og blev for 3V 2 A ar siden opereret for K ræft i Tarm ene ; der er 

nu atter en K ræftsvulst, højere oppe i B ækkenet; dens Tryk for- 

aarsager blandt andre Tilfælde, at han ikke kan kvittere U rinen; 

der ydes ham H jæ lp herfor, og han synes, fraset nogle Sm erter 

i U nderlivet, at befinde sig ret vel og er uden Feber; den 4. Sep

tem ber noteres i Journalen: K L 1 i G aar fik Patienten et K ram pe

anfald; det begyndte m ed B agoverbøjning af R yggen og stivnede  

A rm e og B en; derpaa optraadte hæ ftige Træ kninger i A rm e og  

B en; hans A nsigt var stærkt grim aserende og  blaat, Ø jnene rullede, 

A andedræ ttet var stønnende og snorkende, Tæ nderne sam m en 

bidte. H an reagerede ikke paa Tiltale. A nfaldet varede c. 5 M i

nutter. I den følgende Tim e havde han 4 A nfald af sam m e A rt; 

im ellem A nfaldene laa han hen i en com atøs Tilstand uden at 

reagere paa Tiltale. Pulsen var under A nfaldene lille og uregel

m æ ssig, m en rettede sig efter A nfaldet. I den næ ste Tim e havde  

han saa godt som uafbrudt Sm aaanfald. Efter K l. ; laa han hen  

i en bevidstløs (com atøs) Tilstand, let blaaligfarvet i A nsigtet. 

O m A ftenen begyndte han at bevæ ge højre A rm , m en reagerede  

stadig ikke paa Tiltale. H ar ikke kvitteret U rinen selv. —  V ed  

B esøget om M orgenen svarer han m ed Enstavelsesord, m en til

syneladende fornuftigt. Paa O pfordring drejer han sig om paa 

R yggen (m ed lidt H jæ lp dertil), han bevæ ger A rm e og B en, 

strækker Tungen lige ud. V enstre Pupil er noget større end højre. 

I sidste D øgn har han kun nydt lidt V and i M orges ; han angiver 

ikke at have H ovedpine.

D en næ ste D ag, 5. Septem ber: 36.6/36.4. I Løbet af D agen  

blev han m ere og m ere klar; kvitterede selv lidt U rin. H an aner 

ikke, at han har væ ret daarlig; han skal endnu væ re uklar; har 

ikke sovet; drukket noget M æ lk og  01 sam t H indbærsaft og  V and. 

Paa Forespørgsel angiver han at befinde sig vel.

6. Septbr. Skal væ re uklar, m en læ ser dog rigtigt i en A vis.

7. Septbr. Stadig  feberfri. Stadig  uklar; i D ag  tager han Lagenet 

op og læ ser (dog ikke højt), idet han tror, at det er en A vis.

D enne U klarhed holder sig; m en der kom m er nu tillige D øsig

hed om  D agen; dog retter han sig igen; den 11. ryger han C igar; 

den 12. er han lidt oven Senge, og der er frem deles ingen Feber; 

den 17. siger han ret tilfreds : »N u begynder vi jo at kom m e  

os«; han er dog m eget m ager og kan kun taale at væ re ’/a Tim e 

oppe. U rinen m aa stadigt fjæ rnes ved konstig H jælp, kun af og
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t il k a n h a n  se lv k v itte re l id t; d e n s M æ n g d e e r ik k e p a a fa ld e n d e  

fo rm in d sk e t. F ø rs t d e n 2 7 . S e p tb r. b liv e r h a n  a tte r n o g e t u k la r,  

sp ise r in te t, o g K l. 6 V s A fte n  faa r h a n u n iv e rse l K ram p e , e t l ig 

n e n d e A n fa ld so m  b esk rev e t o v e n fo r; d e t v e d v a re r t il K l. 1 V s  

N at; d e re fte r l ig g e r h a n s til le t i l K L  7 M o rg e n ; h a n b liv e r d a  

c y a n o tisk (b la a i A n s ig te t) ; d e r o p træ d e r R a lle n i L u ftrø re t; 

Ø jn en e v a re re tte d e s tæ rk t o p a d t il h ø jre . H an  d ø r s til le K l. 8  

M o rg e n .— V ed  O b d u c tio n  fan d te s K ræ ftsv u ls te n  a t h a v e  try k k e t  

p a a A flø b sk a n a le n fo r N y re n o g d e n n e s V æ v s tæ rk t fo ran d re t, 

sa a a t d e r ik k e v a r m e g e t N y re v æ v  so m  sa a d a n t t ilb ag e .

O B S E R V A T IO N  X X X IV .

E n 5 0 A ar g a m m el E n k e e fte r S ta b sse rg e n t. In d l. 4 . A u g u s t  

1 8 9 9 , f  6 . A u g u s t 1 8 9 9 . F ra d e n m e d ic in sk e A fd e lin g .

H u n l ig g e r v e d A n k o m s te n t il H o sp ita le t i e n k o lla b e re t T il

s tan d , u s ta n d se lig k la g en d e : » A a , H e rre g u d !« m e n e r h v e rk e n  

b e v id s t o m  T id e lle r S te d , k a n ik k e a n g iv e , h v a d h u n  h e d d e r,  

e lle r h v o r h u n  b o r , k a n o v e rh o v ed e t ik k e  g iv e  n o g e n  O p ly sn in g ; 

n æ v n er m a n h e n d e s N a v n , s ig e r h u n  d o g : ja . H u n  l ig g e r n o g e t  

u ro lig , d re je r H o v e d e t f ra  d e n  e n e  S id e  t il d e n  a n d e n ; h a r H ik k e .

F a m ilie n o p ly se r , a t P a tien ten  b lev  sy g  fo r n o g e t o v e r 3 U g e r  

s id e n ; h u n  f ik  d a  O p k a s tn in g  o g  D ia rré , h a r ik k e  v æ re t u k la r , m en  

k u n  d ø s ig  d e  s id s te  D a g e . A n le d n in g en  t i l , a t h u n  in d læ g g e s , e r d a  

d e n T ils tan d , h v o r i h u n  n u  e r v e d In d læ g g e lsen .

T ro d s in c ite re n d e M id le r m . m . h e n lig g e r h u n d e t fø lg e n d e  

D ø g n , d e n 5 ., i e n so v e n d e T ils ta n d , n a a r m a n ik k e fo rs ty rre r  

h e n d e ; h u n rea g e re r p a a T ilta le , m en k a n f re m d e le s ik k e g iv e  

O p ly sn in g e r; h u n fæ g te r m e d A rm en e , s tø n n e r o g  p u s te r , a f o g  

t i l e r d e r le tte re K ra m p e træ k n in g e r i E x tre m ite te rn e ; je v n lig t  

H ik k e ; h a r k u n  n y d t l id t V an d . V ed U n d ersø g e lse k a n  ik k e  p a a 

v ise s a n d e t sy g e lig t e n d T e g n p a a B e tæ n d e lse a f N y re rn e . D er  

e r ik k e F e b e r.

D en 6 . n o te re s : F re m d e le s fe b e rf r i; h a r v æ re t u ro lig e re d e n  

s id s te D el a f N a tte n  o g  h a f t h y p p ig e re  K ra m p e træ k n in g e r i b e g g e  

A rm e o g b e g g e S id e r a f A n s ig te t, ik k e i B en e n e . V e d M o rg e n 

b e sø g e t e r h u n d ø s ig t so v e n d e , k a n l ig e v æ k k e s v e d  T ilta le , m e n  

fa ld e r s tra x  h e n . H u n  l ig g e r m e d  a a b n e  Ø jn e , le t S k e len  p a a  h ø jre  

Ø je ; A a n d e d ræ tte t u reg e lm æ ss ig t, 2 4 i M in u tte t, u n d e r tid e n u d 

s tø d e r h u n  d y b e S u k  o g k la g e r s ig . P u p ille rn e re ag e re ik k e fo r  

L y s . T u n g e n e r tø r ', M u n d e n s S lim h in d e e r tø r , o g  d e r se s f le re  

S ted e r sm aa o v e rf la d isk e  S a ar . H je r te ly d e n e  e re  sv a g e , m e n  re n e .  

S tæ rk  R a lle n  i S v æ lg e t; v e d  L u n g e rn es  U n d ersø g e lse h ø re s n o g le
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pibende og syngende L yd, der dog ikke have anden B etydning , 

end at de vise, at der er lid t sej  g Slim i L uftrørene —  iøvrig t 

in tet abnorm t. H un faar urindrivende M edicin.

H un ligger hele D agen døsig hen uden at kom m e tjl B evidst

hed; kun en enkelt G ang udstødte hun en kort Stønnen. A ande- 

dræ ttet var noget vexlende i c. tim elange Perioder, snart hurtig t 

og overflad isk , oftest dybt og snorkende; saaledes hele D agen, 

ledsaget af tiltagende T rachealrallen . M an forsøgte K l. 3 Ind 

sprø jtn ing af Saltvand ; hun reagerede kun lid t, idet K anylen blev  

sat ind for at foretage denne; hun blev noget varm ere paa H æ nder 

og Fødder og syntes at se lid t fy ld igere ud; K l. 8^/2 A ften gen 

toges Saltvandsindsprø jtn ingen m ed sam m e R esultat. D er var af 

og til lid t H ikke og O pstød , m en ingen O pkastn ing . A f og til 

skelede hun stæ rkere. Stundom  gik der ligesom  en B ølge af korte, 

grove, rystende R yk henover en enkelt L egem sdel, oftest A nsig t 

eller H æ nder, m en der iag ttoges ikke universelle K ram per.

I denne T ilstand laa hun hen til K l. 10.55 A ften , da hun døde.

V ed O bduction fandtes T egn paa kronisk N yrebetæ ndelse m ed  

Skrum pning; H jertet, sæ rlig t det venstre K am m er, var kun let 

forstørret og dets M uskulatur let forandret (fibrøst); i L ungerne  

fandtes T egn paa B lodoverfy ldning .

O B SE R V A T IO N X X X V .

E n  9  A ar gam m el Pige. Indl. 1 i.Septbr. 1895, f  1 $.Septbr. 1895 .

3 M aaneder før Indlæ ggelsen  fik  Patien ten  et Slag  paa højre  A lbu, 

og 2 D age derefter var der udtalte T egn paa B enm arvsbetæ ndelse  

af O verarm en; hun blev ind lagt paa et Provins-Sygehus, B ylden  

blev aabnet, m en da hendes A lm entilstand blev daarligere, blev  

hun ind lagt til B ehandling af m ig. D er konstateres, foruden B en 

m arvsbetæ ndelse, T egn paa N yrebetæ ndelse; hun skriger op om  

N atten , m en er ellers ro lig , har ofte O pkastn ing . Først den 14. 

er der lid t Feber, 38.5 , om A ftenen . D en 15. er hun i L øbet af 

D agen døsig , sover hele T iden, undtagen naar term skal kaste op, 

hvad hun gør, hver G ang hun faar M edicin . H un kendte ikke sin  

M oder. O m A ftenen er hun kold og klam . T em peraturen er nu  

39.7 ; U rinafsondringen  var saa godt som  ophørt. H un ligger frem 

deles ubevidst; K l. i i 1/^ udstøder hun et Skrig , og strax der

efter er hun død.

O B SER V A T IO N X X X V I. (M eddelelse af hans L æ ge.)

E n fhv. Proprietæ r fra Fyen, ca. 50 A ar gam m el. H an  

havde haft et Jernhelbred og K æ m pekræ fter, ind til G igten for
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c a . i o  A a r s id e n a n g r e b  h a m , k r u m m e d e  h a n s R y g  o g  k r o g e d e  

h a n s L e m m e r ; d e s id s te A a r h a v d e d e r u d v ik le t s ig e n s tæ rk  

N y re b e tæ n d e ls e ( n e f r i ti s ) , d e r d o g ik k e g a v s æ r lig e S y m p to m e r  

( s p e c ie lt ik k e  Ø je n s y m p to m e r ) . H a n  v a r e t in te ll ig e n t M e n n e s k e ,  

s k e p t is k  ( o g s a a o v e r fo r L æ g e k u n s te n ) , l iv l ig t in te re s s e re t .

H a n  s tu d e r e d e s in S y g d o m  n ø je , b e m æ r k e d e , h v o r le d e s d e n  

m e r e o g m e re , t ro d s a l h a n s M o d s ta n d , tv a n g  h a m  i K n æ , o g  

t i l s lu t , d a h æ f t ig e S m e r te r p in te h a m , o p g a v h a n K a m p e n  o g  

v e n te d e D ø d e n  s o m  e n  B e fr ie r .

H a n  le v e d e i v e lh a v e n d e  K a a r e t ly k k e l ig t F a m ilie l iv  m e d  s in  

K o n e o g  s in S ø n  o g g læ d e d e s ig o v e r N a tu re n , s in K ø re h e s t ,  

s in e B lo m s te r o g  D u e r .

O m  h a n s  S y n  p a a  r e l ig iø s e  M a te r ie r  v é d  je g  in te t  m e d  S ik k e rh e d .

D e s id s te 1 4 D a g e  a f s i t L iv  la a h a n  t i l S e n g s .

J e g  t ro e d e  ik k e , a t D ø d e n  v a r n æ r fo r e s ta a e n d e , o g  P a t ie n te n  

s y n te s s e lv , a t h a n  ig e n  v a r b e d r e , o g  S m e rte rn e  p in te h a m  ik k e  

s a a m e g e t m e re .

E f te r a t je g h a v d e g jo r t d e t s æ d v a n l ig e M o r g e n b e s ø g , k a ld te s  

je g d e ru d o m  E fte r m id d a g e n . H a n v a r m o rib u n d ; P u ls e n v a r  

n æ s te n  u f ø le l ig , h a n  v a r k o ld  p a a E x tr e m ite te r n e ; h a n  la a r o lig t  

p a a R y g g e n  m e d  a a b n e  Ø jn e . P a a  m in  H ils e n  o g  S p ø r g s m a a l o m ,  

h v o r d a n d e t g ik , s v a r e d e h a n  m e d  s v a g  o g  n o g e t h æ s S te m m e :  

» T a k , f o rd i D e k o m , D o k to r! je g  k e n d e r D e m  p a a S te m m e n ,  

m e n  je g k a n ik k e s e D e m  e l le r n o g e ts o m h e ls t a n d e t! D o k to r ! 

s ig  m ig , t ro r D e ik k e , d e t e r D ø d e n ? «

» N e j, H r. H .,« s v a re d e je g , » D e e r t ræ t; n a a r D e n u f a a r  

s o v e t l id t , g a a r d e t n o k  o v e r .«

H a n  la a s a a  s t il le , s ta d ig  m e d  a a b n e Ø jn e , s p i le n d e d e m  y d e r 

l ig e r e  o p , s o m  o m  h a n  a n s t ræ n g te  s ig  f o r a t s e .

O m tr e n t 5  M in u t te r  e f te r  s a g d e  h a n : » D o k to r ,  e r  D e  h e r  e n d n u ? «  

o g  p a a  m it b e ja e n d e  S v a r  t i l fø je d e  h a n : » T r o r D e  d o g  ik k e , d e t e r  

D ø d e n ,  d e r  k o m m e r ;  n u  k a n  je g  n æ s te n  h e l le r  ik k e  h ø r e  D e m  ta le .«

» N e j, v is t ik k e , H r. H . ! «  s v a r e d e je g  ig e n , » lu k  D e n u  D e re s  

Ø jn e , s a a  f a ld e r D e h u r tig e r e  i S ø v n .«

H a n la a n u g a n s k e s t i l le , h a n s K o n e o g S ø n , d e r v id s te , a t  

D ø d e n  v a r n æ r , k y s s e d e  h a m , u d e n  a t h a n  r e a g e r e d e  d e rp a a , d e r  

in d f a n d t s ig  C h e y n e -S to k e ’s R e s p ir a t io n , o g  c a . 5 M in u tte r e f te r  

v a r R e s p ir a tio n e n  o g  H jæ r te s la g e t s ta n d s e t .

O B S E R V A T IO N  X X X V I I .

E n  7 3  A a r  g a m m e l,  g if t , p e n s io n e r e t  B e s la g s m e d . I n d l . 2 9 .  J a n u a r  

1 8 9 8 , f  9 . F e b r u a r 1 8 9 8 .

O s c a r B lo c h : O m  D ø d e n . I I .  I I
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H a r v æ re t u n d e r B e h a n d lin g  a f m ig i 4  M a a n e d e r i 1 8 9 7  fo r  

U rin re te n tio n m e d B læ re b e tæ n d e ls e v e d H y p e r tro p h ia p ro s ta tæ ;  

h a n s T ilfæ ld e h a v d e d a e x is te re t i * /r A a r , fø rs t d e n  s id s te M a a -  

n e d fø r In d læ g g e ls e n v a r d e t b le v e t v æ rre , o g  d e t v a r d e n O m 

s tæ n d ig h e d , a t h a n  ik k e k u n d e la d e  V a n d e t, d e r b ra g te h a m  in d  

p a a H o s p ita le t . N u in d læ g g e s h a n ig e n , n æ rm e s t fo rd i h a n  h a r  

m e g e t h y p p ig  o g  s m e rte fu ld  V a n d la d n in g .

S k ø n t h a n ik k e g ø r In d try k  a f a t v æ re  s æ rlig  g a m m e l, f in d e s  

d o g  u d ta lte  T e g n  p a a , a t A a re rn e e re fo rk a lk e d e . H a n h a r in g e n  

F e b e r, o g  v e d B e h a n d lin g e n le tte s h a n s T ilfæ ld e a f B læ re b e tæ n 

d e ls e d e fø lg e n d e D a g e ; m e n d e r a fs o n d re s k u n  l id t U rin .

D e n 1 . F e b ru a r n o te re s : S id e n  i G a a r E fte rm id d a g s u k la r m e d  

u fr iv ill ig A fg a n g a f U rin ; d ø s e t m e g e t; s k ø n t h a n a f o g  t il h a r  

k la g e t i N a t, h a r h a n  d o g  s o v e t re t g o d t. O m  M o rg e n e n  e r h a n  

k la r o g a n g iv e r a t fø le s ig l id t b e d re . D e n  2 . F e b ru a r e r h a n  

d e ls k la r, d e ls u k la r , k la g e r m e st o v e r S p æ n d in g  o v e r B ry s te t.  

S ta d ig fe b e rf r i . D e fø lg e n d e D a g e e r B ille d e t: d ø s ig o g u k la r ,  

m e n  o m  M o rg e n e n  v e d L æ g e b e s ø g e t k la r o g  s v a re n d e  fo rn u ftig t 

p a a S p ø rg s m a a l. U rin e n s M æ n g d e s ta d ig t i A fta g e n d e ; in g e n  

F e b e r. 7 . F e b ru a r: I N a t m e g e t u k la r; s to d  u d  a f  S e n g e n  o g  v ild e  

ik k e g a a t i l S e n g s ig e n . 8 . F e b ru a r: A fm a g r in g e n  t i l ta g e r . D e ls  

k la r, d e ls u k la r , h a r fo rs ty rre t d e a n d re P a tie n te r i N a t; d r ik k e r  

e n D e l o g  ta g e r g e rn e  s in  M ix tu r (e n  s tim u le re n d e  M ix tu r ) . F re m 

d e le s in g e n  F e b e r. 9 . F e b ru a r : S o m  fo rr ig e D ø g n . O m  A fte n e n  

g iv e s e n M o rfin in d s p rø jtn in g , h v o re fte r ro lig  o g  d ø s ig , m e n ik k e  

e g e n tlig  S ø v n . D e n n æ s te M o rg e n l ig g e r h a n  m e d a a b e n M u n d ,  

T u n g e n l ig e s a a tø r s o m  u n d e r h e le H o s p ita ls o p h o ld e t, u d e n  

B e v id s th e d , A a n d e d ræ tte t la n g s o m t, s tø n n e n d e . K l. 1 2 ^ /4 F o r 

m id d a g d ø r h a n s til le . V e d O b d u c tio n e n  fa n d te s fo ru d e n  m a n g e  

a n d re F o ra n d r in g e r N y re rn e  s tæ rk t a n g re b n e , s a a  a t d e r k u n  v a r  

l id t a f d e re s K irte ls u b s tan s t il R e s t.

O B S E R V A T IO N  X X X V III.

E n  4 p a rig  g ift K o n e in d læ g g e s  d e n  5. M a j 1 8 9 6 ; h u n  h a r fo r  

c . 2 A a r s id e n l id t a f S y m p to m e r p a a K ræ ft i L iv m o d e re n ; h u n  

e r a n d e ts te d s o p e re re t h e rfo r m e d F je rn e ls e a f d e t s y g e O rg a n .  

S e n e re b e fa n d t h u n s ig  v e l, m e n  fo r c . 1 A a r s id e n  to g e K ræ f

te rn e  a f , o g  fo r 6 U g e r s id e n k o m  d e r a tte r S m e rte r, U n d e r liv e t  

t il to g  i O m fa n g , o g  m e re . M a n  k o n s ta te re r v e d In d læ g g e ls e n u d 

b re d te K ræ fts v u ls te r i B æ k k e n e t, V a n d i U n d e rliv s h u le n , n o g e t  

U d flo d ; h u n  m a a h y p p ig t k v itte re U rin e n ; T e g n  p a a  N y re b e tæ n 

d e ls e ; d e r e r le t F e b e r o m  A fte n e n , a f o g  t il O p k a s tn in g . H u n
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lindres godt ved B ehandlingen, blandt andet m ed sm ertestillende  

M idler; m en Tilstanden er væ sentligt uforandret; hun bliver m ere  

og m ere m ager; den 6. Juli, altsaa 2 M aaneder efter Indlæ ggelsen, 

afsondres der slet ikke U rin; saaledes i 2 D øgn; der er i den 

Tid jevnligt O pkastning, m en hun sover godt paa O pium . D en  

8. Juli afsondres lidt U rin, og den 10. er M æ ngden om trent nor

m al. I den følgende Tid kaster hun ikke saa m eget op, m en hun 

plages nu af og til af Trykken for B rystet, og naar hun har 

spist, føler hun sig kortaandet; der er frem deles kun ringe For

højelse af Tem peraturen om  A ftenen. I hele denne Periode voxer 

U nderlivssvulsten jevnt; der kom m er i A ugust atter O pkastninger; 

et Liggesaar antyder, at hendes K ræfter svinde, de sm ertestillende  

M idler m aa ogsaa af og til benyttes om  D agen. I B egyndelsen af 

Septem ber er hun m ere træ t og m ager; der kom m er atter en  

Periode, i hvilken hun er fri for O pkastning og i det H ele be

finder sig bedre; m en pludseligt kan der væ re Ildebefindende, 

hvorefter hun er yderst m at og kølig. M idt i Septem ber begynder 

hun at væ re døsig (uafhængig af de sm ertestillende M idler, som  

ogsaa virke til Søvn) —  m en det taber sig igen henim od M aane- 

dens Slutning; der noteres da den 29. Septem ber 36.4/36.4. I N at 

stæ rkere Læ ndesm erter og 4 G ange O pkastning. A nsigtsudtrykket 

er stærkt forandret, rynket som  en gam m el K ones A nsigt; Pulsen  

er lille. 30. Septem ber: 35.8/55.4. Fik i G aar 2 G ange M orfin

indsprøjtning, da hun i det H ele er m eget forpint. H ar næ sten  

ikke nydt noget; kvitterede i A ftes kun ganske lidt U rin; m an  

ventede, at hun vilde dø i Løbet af N atten. D en 1. O ktober: 

55.4/34.8. H ar døset i G aar, m en tillige klaget. Fik 2 G ange  

M orfin. H un er yderligere afm agret, Extrem iteterne kølige; Pulsen  

lille. Skønt hun ligger hen uden D eltagelse, synes hun dog at 

forstaa Tiltale; U dtøm m elserne foregaa uvilkaarligt. —  I D agens  

Løb faldt hun m ere og m ere sam m en; døde stille K L 6 Efter

m iddag. V ed O bductionen fandtes begge N yrerne stæ rkt degene

rerede; V andansam linger i Legem ets H ulheder, i H udens og Lun 

gernes V æ v m . m .

O B SER V A TION X X X IX .

En 45 A ar gam m el M and indlæ gges paa m edicinsk A fdeling  

den zo. O ktober 1900. H an lider af A næ m ia (perniciosa?); den  

10. D ecem ber noteres i Journalen: 39.3/38.8. M eget svag til 

M orgen; svarer næ sten ikke paa Tiltale. Skal i M orges  væ re falden  

ud af Sengen, m en stødte sig dog ikke. Pulsen 116; B evægel

serne af Ø jnene noget incoordinerede; der har væ ret nogle K ram pe-

11
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t r æ k n i n g e r  i  B e n e n e .  D e n  1 1 .  D e c e m b e r :  3 8 . 5 / 3 7 . 9 .  L e v e d e  l i d t  

o p  i  G a a r  M i d d a g s ;  d r a k  l i d t  H a v r e s u p p e . H a r  h o s t e t  e n  D e l  

o g  d r u k k e t  m e g e t  i N a t ;  k u n  s o v e t  l i d t . N u  t i l  M o r g e n  e r  h a n  

m e g e t  s v a g ;  A a n d e d r æ t t e t  e r  r a l l e n d e .  P u l s e n  1 1 6  r e g e l m æ s s i g ,  

n o g e n l u n d e  k r a f t i g .  U r i n e n  n o r m a l .  —  H a n  l a a  s t i l l e  h e n ,  t i l  h a n  

d ø d e  K l .  1 1 / 4  F o r m i d d a g .

O B S E R V A T I O N  X L .

E n  9  A a r  g a m m e l  P i g e  i n d l æ g g e s  d e n  2 4 .  F e b r u a r  1 8 9 2 .

M o d e r e n  m e d d e l e r , a t  D a t t e r e n  h a r  v æ r e t  f u l d s t æ n d i g  r a s k  

i n d t i l  f o r  1 0  D a g e  s i d e n ,  d a  h u n  p l u d s e l i g t  u d e n  k e n d t  G r u n d  

f i k  s t æ r k e  S m e r t e r  i h ø j r e  B e n ;  h u n  m a a t t e  g a a  t i l  S e n g s ,  h a v d e  

s t æ r k  F e b e r ,  s k r e g  o f t e  o g  v a r  n æ p p e  f u l d s t æ n d i g  k l a r ;  f ø r s t  i  

D a g  t i l k a l d t e s  e n  L æ g e ,  s o m  s t r a x  l o d  h e n d e  i n d l æ g g e .

D e n  m e g e t  m a g r e  l i l l e  P i g e  l i g g e r  k l y n k e n d e  o g  f o r m a a r  i k k e  

a t  s v a r e  p a a  S p ø r g s m a a l ;  P u l s e n  e r  l i l l e ,  o v e r o r d e n t l i g  h u r t i g ;  

T e m p e r a t u r e n  5 8 . 5 ;  m a n  f i n d e r  T e g n  p a a  B e n m a r v s b e t æ n d e l s e  

m e d  d y b t l i g g e n d e  B y l d  v e d  ø v e r s t e  D e l  a f  L a a r b e n e t  ( o s t e o m y -  

e l i t i s  a c u t a  i n f e c t i o s a  f e m o r i s ) ;  h e n d e s  U r i n  a f g a a r  u f r i v i l l i g t .  O m  

M o r g e n e n  d e n  2 5 .  m e d d e l e s ,  a t  h u n  h a r  s k r e g e t  e n  G a n g  o m  

N a t t e n  o g  v i r r e t  e n  D e l  m e d  H o v e d e t ;  h u n  h a r  m e d  B e g æ r  d r u k k e t ,  

h v a d  d e r  b l e v  b u d t  h e n d e .  H e n d e s  A n s i g t s t r æ k  e r e  m e g e t  i n d 

f a l d n e ,  T e m p e r a t u r e n  e r  5 9 . 8 ;  m a n  a n s e r  h e n d e  f o r  d ø e n d e ,  a a b n e r  

d o g  B y l d e n  h u r t i g t  o g  f o r b i n d e r ;  m e n  h u n  r e t t e r  s i g  i k k e ;  u d e n  

a t  k o m m e  t i l  B e v i d s t h e d  d ø r  h u n  s t i l l e  K L  5 3 / 4  E f t e r m i d d a g .

V e d  O b d u c t i o n e n  f i n d e s  B e t æ n d e l s e  i  B e n m a r v e n  a f  h ø j r e  L a a r -  

b e n s  ø v e r s t e  D e l ;  M a t e r i e  a n s a m l e t  i  H o f t e l e d d e t .  I  H u l e n  o m 

k r i n g  v e n s t r e  L u n g e  B e t æ n d e l s e  m e d  M a t e r i e  o g  s m a a  B l o d 

u d t r æ d n i n g e r ;  i H j e r t e p o s e n  l i d t  B e t æ n d e l s e s v æ s k e ; i i n d e r s t e  

L a p  a f  v e n s t r e  o g  i  S p i d s e n  a f  h ø j r e  L u n g e  f l e r e  s m a a  B y l d e r  o g  

b e t æ n d t e  P a r t i e r ;  l i g e l e d e s  i  b e g g e  N y r e r .

O B S E R V A T I O N  X L I .  ( F r a  F ø d s e l s s t i f t e l s e n . )

E n  4 2 a a r i g  g i f t  K o n e ,  s o m  h a r  f ø d t  1 0  l e v e n d e  B ø r n ,  m o d 

t a g e s  d e n  1 .  J u l i ,  d a  h u n  e r  v e d  a t  f ø d e ;  h u n  h a r  F e b e r ,  o m  

A f t e n e n  e r  T e m p e r a t u r e n  4 0 ,  o g  d a  d e r  i k k e  e r  F r e m g a n g  i  

F ø d s l e n ,  b l i v e r  h u n  b e d ø v e t  o g  f o r l ø s t  p a a  k o n s t i g  M a a d e ;  d e r  

k o m  s t æ r k  B l ø d n i n g ,  h u n  b l e v  m e g e t  m e d t a g e t ,  p u l s l ø s ,  o g  v a r  

f u l d s t æ n d i g t  u d e n  B e v i d s t h e d ,  s k ø n t  h u n  i k k e  h a v d e  f a a e t  K l o r o 

f o r m  i  l a n g  T i d ;  E f t e r b y r d e n  m a a t t e  l ø s n e s ,  o g  n u  s t a n d s e d e  B l ø d 

n i n g e n ;  d e r  b e n y t t e d e s  f o r s k e l l i g e  M i d l e r  f o r  a t  m o d v i r k e  F ø l -
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gerne af B lodtabet. 1 L øbet af den fø lgende N at re ttede hun  sig  

godt; T em peratu ren om M orgenen var norm al, og 5die D øgn no 

teres: 38 .4 /38 , V elbefindende; de fø lgende A ftener er T em pe

ra tu ren atter højere; den 6 . Ju li er hun noget kortaandet, uden  

at G runden dertil kan paav ises; der er ildelug tende U dflod , m en  

ikke Ø m hed af U nderlivet; den næ ste M orgen ser hun  m edtaget 

ud , skøn t hun har sp ist og sovet ret godt efter en lille D osis  

M orfin , og skøn t hendes T em peratu r er 37 .7 . D en 8 . Ju li noteres: 

H un kollaberede m ere og m ere i L øbet af D agen og døde i 

M orges K l. 4 , efterat hun havde benyttet B æ kkenet.

V ed O bduction fand tes T egn paa B etæ ndelse i L ivm oderen og  

dens næ rm este D ele sam t universel S epsis o: S eptichæ m i.

O B SE R V A T IO N  X L II.

E n  40 A ar gam m el K one, gift m ed K usk , ind l. 4 . D ecem ber fo r 

vedholdende S m erter i U nderlivet (o . a. S teder), hvor der fand tes  

en B etæ ndelse , der havde angrebet T arm ene, og som  gav F eber, 

var gjort bekend t m ed det farlige ved hendes S ygdom og det 

farlige ved O peration ; hun fo retrak paa F orespørgsel at ven te  

m ed at blive opereret, til Ju len  var fo rb i; hun deltog m ed G læ de  

i Ju lefesten paa S tuen , og da de andre P atien ter vilde gaa ind i 

en anden S tue fo r ikke at genere ved deres N æ rvæ relse, bad hun  

dem  blive.

D en 29 . D ecem ber fo retoges O perationen ; der fand tes M aterie  

ind lejre t im ellem  de sam m envoxede  T arm e, og m an havde kun  lidet 

H aab om , at hun sku lde undgaa  den  dødbringende  friske  U nderlivs

betæ ndelse . S elve O perationsdagen befand t hun sig vel; var glad  

over at have overstaaet O perationen saa godt; om  A ftenen , da  

T em peratu ren var høj (40 .5 ), spurg te hun m ed Æ ngstelse , om  

hun kom  sig ; m en da jeg sagde hende, at hun jo ofte fo rud fo r 

O perationen havde haft høj T em peratu r, blev hun bero liget. H un  

fik M orfin indsprø jtn ing ; skøn t hun kun sov lid t, befand t hun sig  

dog  vel næ ste M orgen ; hun blev gjort opm æ rksom  paa fo rskellige  

gode T egn , saaledes, at hun ikke var øm ved B erøring af U nder

livet, og F orm iddagen gik , skøn t hun flere G ange spurg te S yge

plejersken , om ikke den høje M orgen tem peratu r (40 .2 ) var et 

daarlig t T egn, i det H ele godt. K l. 4 om E fterm iddagen m ente  

S ygep lejersken , at hun var re t daarlig ; hun havde flere G ange  

haft O pkastn ing , var bleg , noget sam m enfalden i A nsig tet og trak  

V ejret hurtig t, kun klagende over T rykken , »m en jeg m aa vel 

ikke ligge højere fo r S aarets S kyld?« Jeg hjalp hende til bedre  

L eje , og da hun havde faaet nogle H offm annsdraaber, og hun paa
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sit Ønske derom senere maatte faa et Pulver, hun tidligere havde 

faaet og som hun havde Tillid til, faldt hyn atter til Ro og følte 

sig paa Forespørgsel ret vel tilpas. Men faa Timer efter blev hun 

daarligere; jeg saa hende igen Kl. 7; hun var da uklar; hun be

vægede jevnligt sit Hoved fra Side til anden, som om hun saa 

efter noget; og naar hendes Øje traf mit, saa hun vel ud, som  

hun genkendte mig, men Blikket blev hurtigt omtaaget; én Gang 

sagde hun efterat have set hen i Værelset: »Og saa ere de saa 

glade og spiller!« Den vagthavende Kandidat, som var tilstede 

sammen med Sygeplejersken og mig, sagde senere, da vi talte 

om hende: »Det er jo som Dronning Dagmar! fuldstændig Eufori, 

hun saa salig ud og hørte dejlig Musik.« Jeg havde en anden 

Opfattelse af hendes Ytring; jeg tænkte mig, dømmende af Tone

faldet, at hendes Tanker i det korte Øjeblik vare optagne af 

Erindringer om Juleaften, da hun endnu laa paa Stue sammen 

med andre Patienter, og at hun, som med Alvor havde tænkt 

over, hvad der forestod hende og ikke selv havde megen Tillid 

til et lykkeligt Udfald, med en vis Uvillie, eller hvad man skal 

kalde det, havde set de andre saa glade (efter senere Forespørgsel 

var der spillet »Halma« af nogle af Patienterne, som iøvrigt alle, 

som meddelt ovenfor, vare af den Art Mennesker, der havde taget 

Hensyn til vor Patients lidende Tilstand). Sygeplejersken, som  

var tilstede sammen med os, havde slet ikke hørt den her om

talte Ytring ... jeg anfører alt dette for at vise, hvor forskellig 

Opfattelse kan være —  hvor varsom man skal være med at for

tolke. Jeg konstaterede iøvrigt paa dette Tidspunkt ogsaa, at 

hendes Hørelse var stærkt aftaget; paa mit Spørgsmaal, om hun 

følte Smerter, drejede hun Hovedet og sagde: »Hvad behager?« 

og først da jeg talte meget højt, forstod hun Spørgsmaalet. Hun 

havde ingen Smerter. Vi fik nu at vide, at Modemen var udenfor; 

jeg bad hende komme ind, lod hende, ved at føre hende hen til 

Datteren, forstaa, at hun var meget daarlig. Moderen spurgte, 

om det snart var forbi; Datteren ænsede, heldigt nok, paa Grund 

af sin aftagne Høreevne ikke dette Spørgsmaal. Jeg bad Moderen 

blive, og vi andre forlode da Stuen.

Efter Sygeplejerskens Meddelelse blev Moderen ikke genkendt 

af Datteren; Sygeplejersken blev derinde og iagttog, at den Syge 

vedblev at være uden Bevidsthed, med paaskyndet Aandedræt; 

men hun laa nu roligt, og uden at ytre noget eller paa anden 

Maade give Tegn paa tilbagevendt Bevidsthed døde hun roligt 

Kl. 7V4.
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OBSERVATION XLII1.

En 30 Aar gammel, ugift Lærerinde. Indl. 2. Marts 1899, 

"I* 11. Marts 1899.
Patienten har i de sidste Par Aar med Maaneders Mellemrum 

haft lettere Anfald af samme Sygdom som den, for hvilken hun 

nu indlægges; denne er begyndt for 5 Dage siden med Smerter 

i Underlivet og Opkastning; Smerterne lindredes ved Morfin

indsprøjtning, men Opkastningerne vedbleve. Hun blev indlagt 

paa Hospitalets medicinske Afdeling; trods talrige bedøvende 

Midler i store Doser, deriblandt ogsaa hyppigt Morfin i Indsprøjt

ning, bedredes hendes Tilstand ikke; hun blev den 2. Marts over

lagt til chirurgisk Afdeling; her konstateres stærk Feber; galde

farvede Opkastninger, men ingen Smerter eller Ømhed — hun 

er under Paavirkning af Morfin. Hun taler med kraftig Stemme 

og svarer klart; Pulsen er meget lille; da man ikke finder Tegn 

paa Tilfælde, som kunne fordre Operation, og da man skønner, 

at hun er Døden nær, faar hun foreløbigt, hvad hun ønsker af 

Ispiller, Sherryvand med Is o. lign. Først henad KL 3 begynder 

hun at blive urolig, kaster sig i Sengen og faar atter talrige Op

kastninger; man prøver forskellige lindrende Midler, bestemmer 

sig Kl. 6 til at give Morfin i Indsprøjtning; hun falder da til Ro. 

Skønt hendes Hænder ere kolde og Pulsen knap at føle, og skønt 

hun ikke er klar, samler hun sig dog af og til og taler med For

nuft med sin Broder, en medicinsk Studerende, som blev hos 

hende; Kl. 9 fik hun noget Medicin uden bedøvende Egenskaber; 

hun laa derefter stille hen og døde Kl. 10^/2; som hendes Broder 

mener, havde hun slet ikke troet, at hun skulde dø.

Ved den delvist foretagne Obduction fandtes frisk Underlivs

betændelse uden Ansamling af Materie; en Operation vilde kun 

have forværret Tilstanden.

OBSERVATION Xb.IV. Meddelelse fra Patientens Læge.

En 45 Aar gammel Enkefrue.

»Patientens Sygdom indlededes den 7. Decbr. om Aftenen med 

gentagne Opkastninger, der ophørte i Nattens Løb; den 8de om 

Eftermiddagen fik hun stærke Smerter midt i Underlivet; de 

stilledes ved Opium. Den 9de om Morgenen var Diagnosen først 

sikker; det var klart, at det drejede sig om en Blindtarmsbetæn

delse. Der var høj Feber og Tegn paa en universel Forgiftnings

proces.

Patienten var selv klar paa Sygdommens Natur. Hun havde 

nemlig i flere Aar givet sig af med medicinske Spørgsmaal, idet
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hun gentagne Gange for Læger havde oversat medicinske Af
handlinger paa Tysk; blandt andet havene hun oversat et større 
Arbejde om Blindtarmsbetændelse.

Den udviklede Forgiftningsproces bevirkede, at Smertefornem
melsen var meget ringe; hun var midt paa Dagen den 9de nok 

noget øm for Tryk i højre Side af Underlivet, dér, hvor Blind
tarmen sidder, men Smerter havde hun egentlig ikke. Tvertimod 
sagde hun flere Gange, at hun nu kunde mærke, at hun kom 
sig; hun vidste, at der som oftest er Smerter forbunden med 
Sygdommen, men da Smertefornemmelsen som sagt var afstumpet, 

troede hun, at Alt gik godt. Hertil bidrog, at den tagne Tem
peratur altid blev hende opgivet lavere, end den virkelig var; den 
moderate Temperatur og det subjektive Velbefindende var hende 
kendelig til stor Trøst. Den 10de var der endog ingen videre 
Ømhed ved Tryk paa Underlivet. Hun henlaa roligt, snakkede 
en Del, men var fuldstændig klar og smilede venligt til de nær- 

staaende. Ikke en eneste Gang nævnede hun, at hun troede, hun 
skulde dø. Betegnende er det, at hun ikke med et Ord berørte 
sine nære Slægtninge i Udlandet; hun sagde ikke, at der skulde 

skrives til dem, eller at de skulde komme, og dog vare disse 
Slægtninge hende meget kære.

For Omgivelserne var det klart, at alt Haab om Helbredelse 
var udelukket; selv henlaa hun uden Klager, uden Smerter, med 
Tro paa, at hun nok kom over Sygdommen.

Den 1 ode om Aftenen var der et Par generende Opkastninger; 

men den paafølgende Nat gik som de foregaaende Timer med et 
tilsyneladende Velbefindende. Pulsen var hurtig og lille, Tempe
raturen høj, men Smerter var der ikke, og hun klagede ikke. 
Søvnen var urolig, den meste Tid laa hun vaagen og snakkede 
ustandseligt, for det meste kun faa Sætninger ad Gangen; af og 
til var der lidt Uklarhed.

Den 11 te om Morgenen ved Syvtiden mistede hun Bevidst

heden; hun laa, som hun sov, dog med hørligt Aandedræt, og 
døde et Par Timer senere. Der var ingen Dødsrallen, intet Suk; 
Aandedrættet blev langsommere og langsommere, saa standsede 
det pludseligt, og der kom en Opgylpning.

Under hele Sygdommen har der næppe været andre Smerter 
end de, der vare til Stede den 8de, og som ophørte den 9de om 
Morgenen. Hun klagede over Tørst og vilde tidt have Ispiller, 
men det var vist ogsaa den eneste Klage, der kom over hendes 
Læber. Fra den 10de om Aftenen fik hun ikke mere Opium.

Alle de Tilstedeværende vare enige om, at Døden var indtraadt
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p a a e n  g o d  o g s m e r te f r i M a a d e . D e t v a r e n t r is t S y g d o m , m e n  

e n  ly k k e l ig D ø d . H u n  e ls k e d e L iv e t o g g jo rd e s a a m e g e t g o d t,  

s a a d e t v a r t r is t , a t h u n s k u ld e d ø s a a t id l ig t —  m e n d e t v a r  

e n  L y k k e  fo r h e n d e o g  fo r d e m , d e r s to d e h e n d e  n æ r, a t D ø d e n  

v a r le t o g  s m e rte fr i .« —

F o ru d e n d e n n e m e re p o p u læ re F re m s ti l lin g a f d e n A fd ø d e s  

T ils ta n d  h a r L æ g e n  m e d d e lt m ig  e n  u n d e r S y g d o m s fo r lø b e t fø r t  

J o u rn a l , m e d d e r t i l fø je d e B e m æ rk n in g e r . D e t f re m g a a r a f  d e n n e ,  

a t S y g d o m m e n  v a r B lin d ta rm s b e tæ n d e ls e m e d d if fu s U n d e r l iv s 

b e tæ n d e ls e o g  S e p s is s o m  D ø d s a a r s a g .

O B S E R V A T IO N  X L V .

E n  1 7  A a r g a m m e l M a s k in læ rl in g , in d la g t d e n  5 . O k tb r . 1 9 0 1 ,  

h a r 2 M a a n e d e r fo ru d  v e d  B lo d b ræ k n in g  f ra M a v e s a a r m is te t e n  

s to r M æ n g d e B lo d  ( e t V a n d fa d  fu ld t) o g  e r s id e n  d e n  T id  m e g e t  

b lo d fa tt ig ; s a m tid ig t k o m  d e r S v u ls te r  p a a H a ls e n , m e s t p a a  h ø jre  

S id e ; d e t s y n e s a t h a v e v æ re t B e tæ n d e ls e , th i d e r b le v  t ru k k e t  

e n D e l T æ n d e r u d . 1 U g e fø r In d læ g g e ls e n f ik h a n S m e rte r i 

h ø jre S id e a f U n d e rl iv e t.

U n d e r B e h a n d lin g e n  p a a H o s p ita le t b le v e  h a n s  T ilfæ ld e  i M u n 

d e n o g p a a H a ls e n  b e ty d e lig t b e d re d e , s a a a t h a n  k u n d e  a a b n e  

M u n d e n  f r i t , s p is e  o g  d r ik k e , m e n  h a n  v e d b le v  a t h a v e  h ø j F e b e r 

te m p e ra tu r , o g T ilfæ ld e n e i U n d e r liv e t t i l to g e ; d e r k o m  T e g n  

p a a , a t d e r v a r e n M a te rie a n s a m lin g , d e r d o g ik k e p in te h a m  

s y n d e r lig t . D e n 2 2 . O k to b e r b e g y n d te d e r D ia r ré , d e r t ro d s e d e  

B e h a n d lin g , m a tte d e h a m  e n D e l, m e n d o g ik k e p la g e d e h a m ;  

a l t i a l t v a r h a n  t i l f r e d s o g  t ro e d e , a t d ø m m e e f te r U d ta le ls e r  t i l  

s in  T a n te , a t h a n  n o k b le v r a s k  ig e n . D e n  2 8 . O k to b e r o m  A f 

te n e n e r h a n k ø lig  p a a H æ n d e rn e , m e d l il le P u ls , m e n g a n s k e  

k la r ; u d e n a t b e tra g te h a m  s o m  s æ rl ig t d a a r l ig e re e n d e l le r s  

o rd in e re r je g  d o g  k u n  a f H e n s y n  t il h a n s m e re u d ta l te M a th e d ,  

o g  d a h a n ik k e h a r S m e rte r , e t g a n s k e s v a g t S o v e m id d e l; h a n  

e r n æ s te M o rg e n , d e n 2 9 d e , h e lt k la r v e d B e s ø g e t K l. 9 , fo r 

tæ lle r , a t h a n h a r s o v e t n o g e t , a t h a n n u h a r n o g e n S m e r te i 

B ry s te t , n a a r h a n  t ræ k k e r V e jre t, m e n ik k e S m e r te  i U n d e r liv e t,  

h v a d  h a n  a f s ig  s e lv  g ø r o p m æ rk s o m  p a a ; h a n  ta le r m e d  k la r o g  

k ra f t ig S te m m e , s k ø n t h a n s id e n i A fte s e r b le v e n p a a fa ld e n d e  

m a g e r i A n s ig te t o g s a m m e n fa ld e n ; h a n s F a rv e e r m e g e t b le g ,  

P u ls e n  m e g e t l il le , H æ n d e rn e k o ld e . H a n  k a n  k u n  d a a r l ig t s id d e  

o v e re n d e fo r a t b liv e s k y lle t i M u n d e n ; m a n  fo re ta g e r U d s k y l

n in g e n  s o m  s æ d v a n lig t , m e n  in d s k ræ n k e r d e n  t il d e t m in d s t m u 

l ig e , fo r a t h a n  ik k e  s k a l t ro , a t h a n ik k e b liv e r b e h a n d le t s o m
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ellers; han siger selv: »Det var saa svært at skylle Munden i 

Morges!« Jeg siger ham, at nu behøver han ikke at skylle mere 

i Dag; paa Spørgsmaal, om han gerne vil have noget Vin, svarer 

han, at han ønsker Rødvin og Vand, »det smager saa dejligt!«  

— Efter Sygeplejerskens Meddelelse var han nu tilfreds og helt 

klar til KL 10; da hun sagde, at hans Familie nok kom snart for 

at besøge ham, svarede han, at det var ikke saa rart, om de kom  

i Dag, for han var saa træt; Kl. 10 begyndte han at blive urolig, 

rejste sig overende i Sengen, saa forskrækket omkring og sagde : 

»Luften er saa tyk og tung, jeg kan saa daarligt faa Vejret.« Han 

fik 20 Hoffmannsdraaber og faldt derved til Ro; han- forlangte 

nogle Gange Bækken; KL 111/a, da hans Familie kom, laa han 

stille hen, talte ikke og kendte dem ikke; Kl. 12 døde han stille.

Særligt værd at bemærke er den Omstændighed, at han, som  

havde en stærkt udtalt Underlivsbetændelse, foraarsaget af et paa 

den af Koldbrand angrebne Tarm opstaaet Hul, nogle faa Timer 

før Døden af sig selv gør opmærksom paa, at han ikke har Smer

ter i Underlivet —  formentligt fordi han allerede er saa med

taget, at han ikke ænser Smerteindtryk.

OBSERVATION XLVI.

En 39aarig gift Kone. Indl. den 22. Oktober 1901, død 4^/4 

Time efter Indlæggelsen.

En 39aarig gift Kone indlægges om Eftermiddagen KL 5^/2 

paa Hospitalet; hun er kørt hertil i Sygevogn, en lang Vej, og 

havde umiddelbart før Bortkørslen fra Hjemmet af Lægen faaet 

en Morfinindsprøjtning, som dog ikke synes at have lindret hende 

synderligt. Hun indlægges for eventuelt at blive opereret.

Ved Indlæggelsen er hun stærkt kollaberet; Ansigtets Farve 

er let blaalig, Øjnene ere indsunkne, Hænder og Fødder kolde, 

Pulsen 140, uregelmæssig, meget lille, Aandedrættet stærkt paa

skyndet, 40 i Minuttet. Hendes Tunge er tør, men hun er klar 

og svarer bestemt og med tydelig Stemme paa Spørgsmaal. Hun 

er bleven pludselig syg for 5 Dage siden med stærke Smerter i 

Underlivet, maatte køres hjem og har ligget siden; hun har 

jævnligt haft Hikke og Opstød, ingen Opkastning. Trods Morfin 

og anden Behandling har hun kun af og til haft Ro; hun har 

kun nydt ganske lidt Havresuppe. I Gaar følte hun sig bedre, 

da hun efter Olie havde haft rigelig Aabning, men i Nat fik hun 

atter meget hæftige Smerter i Underlivet, som begyndte at blive 

udspilet og meget ømt. I Middags fik hun 5— 6 Gange Opkast

ning af galdefarvet Væske, ledsaget af hæftige Smerter i »Hjærte-
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kulen«; der har været Forstoppelse siden i Gaar Aftes. Under

søgelsen af Underlivet smerter noget, dog ikke meget; dens Re

sultat, sammenholdt med Sygehistorien, bringer mig til at dia

gnosticere, at hun har Underlivsbetændelse, begrundet i Bristning 

af et Mavesaar.

Hun er som sagt indlagt for eventuelt at opereres; men hendes 

medtagne Tilstand bringer mig til at afstaa fra Operation, fordi 

den for mig staar som saa farlig, at hun rimeligvis vilde dø, 

medens den blev foretagen; desuden skønner jeg, at selv om hun 

overstod selve Operationen, vilde hun ikke kunne blive helbredet 

ved denne.
Jeg bestemmer mig derfor til at give hende Vin, varmt Om

slag paa Underlivet og indlægger et Rør i Tarmen for at lette 

paa Spændingen af Luft i Underlivet; da jeg ser til hende igen 

2 Timer senere, erklærer hun, at det har lindret hende godt; 

paa Forespørgsel, om hun vil have noget varm Vin og Vand, 

svarer hun klart og tilfreds: ja gerne, det gjorde mig saa godt; 

Kl. 8Vs klager hun stærkere over »Tunghed i Brystet«. Hun er 

øjensynligt svagere; Kl. 9 faar hun en lille Morfinindsprøjtning, 

der dog ikke lindrer hende; hun vedbliver at klage over den 

samme Tunghed; Kl. 9V4 dør hun — ganske stille, Time 

efter Indlæggelsen. Sygeplejersken mener, at hun ikke selv har 

troet, at hun skulde dø, og at hun ikke var ved Bevidsthed, da 

hun døde.

Ved Obductionen viste det sig, at der var en saa udbredt 

Underlivsbetændelse med forskellige Ansamlinger af Materie, stam

mende fra et bristet Mavesaar, at det vilde have været umuligt 

at hjælpe hende ved Operation, der ikke en Gang kunde være 

gennemført, fra teknisk Synspunkt betragtet.

OBSERVATION XLVII.

En 55 Aar gammel Læge, som i nogle Dage havde følt sig 

ilde tilpas, med let Feber, men dog havde passet sin Virksomhed, 

blev 11 Dage før Indlæggelsen (i 1903) paa Kommunehospitalet 

pludseligt saa syg, at han maatte gaa til Sengs; der var Kulde

rystelse med høj Feber, Smerter i Underlivet; Morfin hjalp noget, 

men alt i alt vedblev han dog at være meget daarlig med for

skellige Symptomer, som tydede paa Betændelsesforhold af aparte 

Natur i Underlivet. Dagen før Indlæggelsen fik han Kl. 11 For

middag atter pludseligt Smerter i Underlivet, langt stærkere end 

forrige Gang. Han fik Morfin, bedredes noget, men om Aftenen 

faldt han pludseligt sammen (kollaberede). Næste Dags Formiddag
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Kl. 11 blev han indlagt paa Hospitalet; han var meget svag med 

udtalt Udseende som hos den, der har Underlivsbetændelse; hans 

Stemme var meget forandret, Huden kølig, svedende, Pulsen 

næsten ikke at føle; der var Kvalme og jevnlig Opgylpning af 

slimet Væske m. m.; kort sagt, han frembød Billedet af akut 

Underlivsbetændelse; men han var fuldstændig klar; han kendte 

alle de Omstaaende; til den Kirurg, som blev hentet for at udtale 

sig, om han mente, at en Operation kunde give en Chance for 

Helbredelse, sagde han i Samtalens Løb omtrent følgende: »Jo, 

jeg føler mig naturligvis meget svag, som jeg kunde tænke mig 

det maa være, naar Folk mene, de skal dø; men jeg har dog 

ganske gode Kræfter; jeg kunde vist godt rejse mig op,« og her 

gjorde han en lille Løftning med Overkroppen. Paa dette Tids

punkt var han kold, Huden var af blaalig Farve, hans Aande- 

dræt var overfladisk og Pulsen næppe at føle. Da den samme 

Kirurg, som mener, at den døende Læge ikke troede, at han var 

Døden saa nær, gensaa ham 4 Timer senere, var han uden Be

vidsthed og døde ogsaa kort Tid derefter.

Efterat han var bleven modtaget paa Hospitalet, fik han for

skellige stimulerende Midler, men han faldt mere og mere sammen; 

han laa paa venstre Side med sit Hoved vendt til sin Hustru, 

hvem han syntes at kende, uden at han dog talte med hende. 

Kl. 174, da den vagthavende Læge atter kom ind, kendte han 

denne og spurgte, »om der havde været Konference?« Der blev 

atter givet stimulerende Midler, »men den blaalige Hudfarve tiltog, 

og et Kvarter over 2 syntes han uden Bevidsthed; han blev lig

gende i samme Stilling og døde stille KL 3«.

Ved Obductionen fandtes en egen Form af Underlivsbetændelse, 

foranlediget af en Blodprop i en af Underlivets Pulsaarer — med 

flere i Sammenhæng dermed staaende Forandringer.

OBSERVATION XLVIII.

En 62 Aar gammel Mand indlægges 4. Februar 1901 for Brok

tilfælde, han har lidt af saadanne i 18 Aarj der er kommen 

pludselig Forværrelse, men man skønner, at man kan undgaa 

Operation, og det viser sig ogsaa allerede næste Dag, at For

døjelsen atter foregaar; der vedbliver dog nogle Opkastninger, 

og den 3die Dag efter Indlæggelsen bliver han uklar, urolig, 

delirerer, springer ud af Sengen, ser Rotter — kort sagt, der 

udbryder Delirium, saa at han maa flyttes til Stuen for disse 

Patienter. Det følgende Døgn vedblev Delirierne, dog faldt han 

i Søvn opad Dagen for atter at blive urolig henad Aften. Om
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M o rg e n e n  d e n  8 . F e b ru a r , d a m a n  h a r k o n s ta te re t , a t B ro k ti lfæ l-  

d e n e f r e m d e le s e re s v u n d n e , s p ø rg e r m a n h a m , o m  h a n e l le r s  

f e j le r n o g e t? H a n s v a re r : » N e j , a l t g a a r i F re d o g R o !« P a a  

F o re s p ø rg s e l s y n e s d e t , a t h a n ik k e m e re s e r D y r. D e n  9 . F e 

b ru a r n o te re s , a t h a n h a r h a f t ta lr ig e O p k a s tn in g e r d e n fo re -  

g a a e n d e D a g , d ø s e t e n D e l, m e n d o g k la g e t o v e r T ø rs t; F o r 

d ø je ls e n i O rd e n ; r e t k la r o g g iv e r fo rn u f tig e S v a r . H a r s o v e t  

d e t m e s te  a f N a tte n  e f te r v a rm  P o r tv in s to d d y . A a n d e d ræ tte t h a r  

d e n C h e y n e -S to k e ’s k e T y p e . H e n a d M o rg e n e r d e r e n s tø r re  

O p k a s tn in g ; k o r t e f te r d ø r h a n g a n s k e s t i l le , K L  4 V 2 M o rg e n .

V e d  O b d u c tio n  f in d e s  in g e n  h in d re t P a s s a g e  fo r  T a rm in d h o ld e t; 

d e r e r T e g n  i d e fo r s k e ll ig e O rg a n e r p a a , a t h a n h a r n y d t e n  

D e l A lk o h o l; e n l il le B e tæ n d e ls e  i h ø jre L u n g e s n e d e rs te L a p .

O B S E R V A T IO N  X L IX .

E n  6 A a rs D re n g , S ø n a f G a rtn e r , in d l . p a a K o m m u n e h o s p i 

ta le t 2 9 . D e c e m b e r 1 8 9 9 , f  6 . F e b ru a r 1 9 0 0 .

H a n b le v p lu d s e l ig  s y g  i G a a r A fte s m e d H o v e d p in e  o g  O p 

k a s tn in g e r , d e r h a v e v e d v a re t t il n u . H a n e r g a n s k e k la r , h a r  

ik k e S m e rte r ; d e r e r n o g e n  N a k k e s t iv h e d . In g e n  F e b e r . A lle re d e  

d e t fø lg e n d e D ø g n  e r h a n  a f o g  t i l n o g e t u k la r (m a n  v é d , a t e n  

S ø s te r a f h a m  e t P a r  T im e r e f te r , a t P a tie n te n  v a r b le v e n  s y g , f ik  

H o v e d p in e o g O p k a s tn in g , s e n e re K ra m p e , o g d ø d e e f te r f a a  

T im e rs F o r lø b ) . D e r k o m m e r u d ta lt N a k k e s t iv h e d , m a n f in d e r  

B a k te rie r i V æ s k e f ra  R y g m a rv s s æ k k e n . D e r  e r k u n  r in g e  F e b e r .  

D e n 1 . J a n u a r e r h a n  h e lt k la r ; d e  fø lg e n d e D a g e  ta g e r F e b e re n  

t i l; h a n d ø s e r o g  v il ik k e ta le ; m e n d e n  4 . ta le r h a n  d o g  ig e n  

o g s e r f r is k e re u d ; h a n s N a k k e s t iv h e d e r a f ta g e t . D e n 6 . b e 

g y n d e r h a n  a t f a a H o v e d p in e ; d e n  8 . s k e le r h a n ; e r e n d n u  k la r ;  

d e n 1 1 . e r d e r O p k a s tn in g e r ; d e n  1 2 . b e g y n d e r h a n  a t te r  a t d ø s e  

o g l ig g e r m e d b a g o v e rb ø je t H o v e d o g o p tru k n e B e n ; d e r e r  

s ta d ig O p k a s tn in g e r ; i B e g y n d e ls e n a f F e b ru a r t i l ta g e r D ø s ig 

h e d e n y d e r l ig e re ; h a n b liv e r m a g e r ; r e a g e re r ik k e p a a T il ta le ,  

m e n k la g e r , n a a r h a n fo rs ty rre s ; d e r e r in g e n  F e b e r ; fø r s t d e n  

5 . F e b ru a r e r T e m p e ra tu re n l id t fo rh ø je t o m  A fte n e n (3 8 .7 ) .  

D e n  6 . n o te re s T e m p e ra tu re n 3 8 .7 /3 7 .1 ; h a n  l ig g e r fu ld s tæ n d ig t 

a p a tis k  h e n . H e n a d  A fte n  b liv e r T e m p e ra tu re n  h ø j , 4 2 .6 , o g  h a n  

d ø r K L  1  o 3 / i A fte n .

O B S E R V A T IO N  L .

E n  g if t D a m p s k ib s fø re r , 5 4  A a r g a m m e l. In d l . 1 5 . A u g u s t 1 9 0 0 ,  

f  1 7 . A u g u s t 1 9 0 0 . (H o s p ita le ts m e d ic in s k e A fd e lin g .)
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For 8 A ar siden konstateredes første G ang Sukker i U rinen . 

H an har virket i sin Stilling til for 14 D age siden , m en væ ret 

m eget træ t; Synet er bleven svæ kket; han har haft Sm erter i 

E xtrem iteterne og i U nderlivet, O pkastn inger, H ovedpine.

I de sidste D age har han døset en D el om D agen og væ ret 

noget uklar; N attesøvnen har væ ret daarlig . V ed U ndersøgelsen  

ligger han døsig hen og er ikke helt klar. D er er ingen Feber.

D en 16. A ugust. E fter 10 O pium sdraaber har han sovet en  

D el. H ar ikke klaget over Sm erter, haft en D el O pstød; tø rstet 

og drukket m eget. H an har den m este T id ligget sløvt hen og  

er for Ø jeblikket m eget sløv og døsig , m en reagerer paa T iltale; 

Svarene ere dog  uklare  og  T alen  langsom , dræ vende. R espirationen  

20, dyb, noget snorkende; kun højre Pupil reagerer for L ys. 

H jerte og L unger norm ale. Stæ rk Sukkerreaction i U rinen . T em 

peratur 37/37 .5 . Puls 84.

D en 17. A ugust. D øsede og var uklar det m este af D agen i 

G aar. O m A ftenen ved 9 -T iden blev han urolig og fik derfor 

In jection af M orfin og K am ferolie; han fald t til R o, og han døde 

K L 3V 4; kort før D øden ind traadte, blev der givet en K am ferolie-  

indsprø jtn ing .

O B SE R V A T IO N L I.

E n 55 A ar gam m el Sporvognskusk, ind l. 2. Januar 1902 for 

K oldbrand i Foden, beroende paa Sukkersyge. I det sidste  A arstid  

angiver han, ialt vel en Snes G ange at have haft, hvad han kalder 

K ram peanfald , d. v. s. han er pludselig t styrtet om , har tabt B e

vidstheden og ikke m æ rket til noget i et K varterstid og er saa  

vaagnet igen . For 4 M aaneder siden fik han et saadant A nfald , 

m edens han var ude; han blev baaret hjem , og fra denne T id  

daterer han B egyndelsen til det, der nu viser sig at væ re K old 

brand i en lille D el af Foden; han har m eget stæ rke Sm erter.

V ed Indlæ ggelsen observerer den V agthavende et A nfald ; han 

er ganske bevidstløs, ligger helt ro lig hen m ed halv t aabne Ø jne, 

stæ rkt sam m entrukne Pupiller; hans Puls er langsom , næ ppe at 

fø le. A andedræ ttet viser V exlen im ellem  stæ rke og  svage Perioder 

(C heyne-S toke). H uden er kold og svedende. A nfaldet varede  

c. 20 M inutter.

U nder B ehandlingen m ed D iæ t, passende L eje og Forbinding , 

sam t sæ rlig t under Paavirkningen af M orfin indsprø jtn ing om A f

tenen , befandt han sig ret vel paa H ospitalet. D ette gjald t ogsaa  

den 5te D ag af hans O phold; da Sygeplejersken om A ftenen er
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i Færd med at ordne hans Seng, taler hun med ham om hans 

Fod og siger, at »nu er den jo bedre, det bliver vist snart helt 

godt«; han svarer: »Tror De det?« og umiddelbart derefter mærker 

Sygeplejersken, medens hun ordner noget ved Bandagen, at han 

sparker med Foden; hun ser op paa ham og ser til sin Over

raskelse, at han er bevidstløs; Ansigtet er rødt, bliver kort der

efter blaaligt og derpaa blegt; han giver nogle stønnende Lyd, 

og der er Antydning af stødvise Kramper i begge Ben. Aande- 

drættet antager Karakteren af Stigen og Dalen, og ca. 10 Mi

nutter efter hans Bemærkning »Tror De det?« er han død.

OBSERVATION LIL

En 70 Aar gift Kone, indl. November 1901, f 23. No

vember lyo 1.

Har i c. 2 Aar lidt af Trykken for Brystet, Hjertebanken og 

Aandenød, dog mindre i den sidste Tid. I de sidste 1V2 Aar har 

hun tillige følt sig mere og mere mat og i det sidste 1/s Aar 

haft Smerter i Underlivet og maattet ligge til Sengs i de sidste 

2 Maaneder; tillige er hun blevet meget mager. Hun indlægges 

for at behandles for en Underlivssvulst. Den gamle Kone er meget 

svag, og man opgiver strax enhver Tanke om at kunne hjælpe 

hende radikalt ved Operation for hendes Underlivssvulst, som 

skønnes at være Kræft, saa meget mere, som hendes Kræfter ere 

meget smaa, Fødderne og Benene hovne, Pulsen lille o. m. Man 

giver forskellig Medicin, i Begyndelsen er hun oven Senge nogle 

Timer om Dagen, men fra den 16. November vil hun helst blive 

liggende. De Smerter, hun tidligere havde i Underlivet, have nu 

tabt sig; der kommer let Temperaturforhøjelse om Aftenen, hun 

døser meget, ogsaa om Dagen, klager kun over Træthed; Hoven

heden af Benene tager til; den 21de ser hun mere sammenfalden 

ud; den 22de om Aftenen klagede hun over at føle Trykken for 

Brystet; hun ønskede ikke Draaber, der bleve hende tilbudte; 

hun følte sig tillige meget mat; trods en let Sovesaft fik hun ikke 

Ro, hun fordrede jevnligt Bækken, uden at Sygeplejersken véd, 

hvorpaa hendes Trang hertil beroede. Døde stille Kl. 6 Morgen. 

Hun vidste selv, siger Sygeplejersken, at hun snart skulde dø, 

og har for nogle Dage siden talt med sin Mand herom og flere 

Gange ytret, at hun ønskede, at det snart maatte være forbi. — 

Ved Obduction fandtes Kræft i Mavesækken, Underlivet o. fl. 

Steder; daarligt Hjerte. Let Ansamling af Væske i Lungesækkene, 

særligt venstre.
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O B S E R V A T IO N  L U L

E n ö p a r ig L a n d m a n d , in d l. 2 . J a n u a r 1 9 0 3 , h a r a lt id v æ re t  

ra s k , t i l h a n fo r c . 7 M a a n e d e r s id e n  m æ rk e d e » T ry k k e n « e fte r  

M a a ltid e rn e , d e r d o g b e d re d e s v e d M e d ik a m e n te r. E n M a a n e d  

fø r In d læ g g e ls e n  g jo rd e h a n ik k e In d try k a f a t v æ re s a a s y g ,  

s o m  d e t s n a rt v is te s ig , a t h a n  v a r; th i h a n  ta b te n u K ræ fte rn e ,  

b le v m e g e t m a g e r o g  f ik O p k a s tn in g e r ; h a n  b le v  m e re o g  m e re  

m a t, m a a tte fo r e n U g e s id e n g a a t i l S e n g s . V e d In d læ g g e ls e n  

k o n s ta te re s e n K ræ fts v u ls t , s o m  fo rs n æ v re r U d g a n g e n  a f M a v e 

s æ k k e n , s o m  d e rfo r e r b le v e n m e g e t u d v id e t o g in d e h o ld e r e n  

D e l M a d re s te r ; h a n e r u d e n F e b e r, m e n  m e g e t m a t; d e n  n æ s te  

M o rg e n g ø r m a n U d s k y ln in g  a f M a v e s æ k k e n , h v ilk e t e r h a m  t i l 

s to r L in d r in g ; h a n s p is e r i L ø b e t a f D a g e n fo rs k e ll ig e S a g e r,  

» s a a m e g e t, s o m  je g ik k e h a r s p is t i la n g T id « , m e d  A p p e tit;  

h a n fo rs ø g e r a t s ta a o p , m e n  fø le r s ig  d o g  s a a m a t, a t h a n  k o r t  

T id e f te r a tte r g a a r i S e n g . O m  A fte n e n  u d ta le r h a n  s in  T ilf re d s 

h e d m e d d e n fo re ta g n e U d s k y ln in g ; m a n s k ø n n e r, a t h a n  ik k e  

h a r la n g  T id a t le v e ; h a n s E x tre m ite te r e re k o ld e , P u ls e n k n a p  

a t fø le , S te m m e n s v a g ; m e n h a n e r g a n s k e k la r . D e n n æ s te  

M o rg e n e r h a n e n d m e re u d m a tte t , m e n k la r ; h a n  m e n e r s e lv , 

d a m a n  ta le r m e d h a m  o m  U d s k y ln in g  ig e n , a t d e t e r b e d s t , s o m  

d e t fo re s la a s , a t o p s æ tte d e n n e , d a h a n  fø le r s ig s a a t ræ t. T ro d s  

fo rs k e llig e M id le r , d e r h a v e t il H e n s ig t a t s tim u le re o g v a rm e  

h a m , fa ld e r h a n d o g m e re s a m m e n ; h a n ta le r k u n  l id t m e d  s in  

H u s tru ; h a n k e n d e r s in S v o g e r , m e n ik k e d e to B ø rn , d e r e re  

m e d h a m , s k ø n t h a n d o g h o ld e r m e g e t a f d is s e B ø rn . D a S v o 

g e re n  s ig e r , a t h a n  k o m m e r ig e n , s v a re r h a n , m e n  m e d  u ty d e lig  

S te m m e , a t h a n  v is t ik k e le v e r N a tte n  o v e r; d o g  t ro r S v o g e re n  

ik k e , a t h a n h a v d e n o g e n b e s te m t T a n k e o m  s n a rlig D ø d fo r

b u n d e n d e rm e d . K L 1 2 1 /å b a d h a n o m  e n K o p  T h e , s o m  h a n  

d ra k , o g s p is te d e rti l e t S ty k k e F ra n s k b rø d ; h a n  s a g d e , a t d e t  

s m a g te h a m  g o d t, o g a t h a n o g s a a g o d t k u n d e s p is e e n P o r tio n  

H a v re g rø d , m e n d a h a n k o r t T id e fte r f ik e n  l il le O p k a s tn in g , 

o p g a v h a n d e t. H a n k la g e d e n u o v e r , a t h a n v a r » tu n g fo r  

B ry s te t« , h v a d h a n  o g s a a t id lig e re  h a v d e k la g e t o v e r . K l. 1 2 1  z2 , 

d a h a n s a d n o g e t o v e re n d e i S e n g e n , fa ld t h a n  t ilb a g e  i d e n n e ;  

h a n la a h e n  m e d a a b e n M u n d  o g  g a n s k e o v e r fla d is k  A a n d e d ræ t,  

d e r k u n  in d fa n d t s ig  s je ld e n t; v e d  h v e r t A a n d e d ræ t b le v U n d e r

k æ b e n s k u d t n o g e t f re m ; s tra x , d a h a n  v a r fa ld e n  t ilb a g e i S e n 

g e n , s a a h a n  u d , s o m  o m  h a n  v a r v e d B e v id s th e d , m e n  s v a re d e  

d o g  ik k e p a a S p ø rg s m a a l; h a n s A n s ig t b le v  m e g e t b le g t m e d e t  

le t b la a lig t A n s trø g ; l id t e fte r l id t b le v  U d try k k e t m e re  f ra v æ re n d e ,
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Ø j n e n e  u d s p i le d e , B l ik k e t  s o m  s t i r r e n d e , f o r u n d r e t . Ø je t s  P u p i l l e r  

v a r e  e x t r e m t u d v i d e d e ; r e a g e r e d e i k k e ; h a n  t r a k  e n d n u  V e jr e t  

g a n s k e  l i d t n o g l e  f a a  G a n g e , u d e n  a t U n d e r l æ b e n  b l e v  b e v æ g e t ;  

U d t r y k k e t v e d b l e v  a t v æ r e  d e t  s a m m e , e f t e r a t A a n d e d r æ t t e t o g  

H j e r t e t s  S l a g  v a r e  s t a n d s e d e  K L  1 2 .4 0 . D e n n e  B e s k r iv e l s e  s k y l d e s  

d e n  t i l s t e d e v æ r e n d e  v a g th a v e n d e  L æ g e , s o m , d a  P u p i l le r n e  v a r e  

u d v i d e d e , a n v e n d te  e n  s t im u le r e n d e  I n d s p r ø j t n i n g , s o m  h a n  d o g  

i k k e m æ r k e d e , o g  s o m  i k k e g j o r d e n o g e n  F o r a n d r i n g  i h a n s  

T i l s ta n d .

V e d  O b d u c t i o n e n  f a n d te s u d t a l t K r æ f t s v u l s t i M a v e s æ k k e n s  

U d g a n g s a a b n i n g ; i ø v r i g t , f r a s e t A tr o f i a f O r g a n e r n e , d e r i b la n d t  

o g s a a  a f  H j e r te t , i n te t s æ r l ig t a b n o r m t .

O B S E R V A T I O N  L I V .

E n  3 ? a a r i g , g i f t S k r æ d e r  e r  8 . A p r i l 1 9 0 2  b l e v e n  o p e r e r e t v e d  

G a s t r o e n te r o s t o m i f o r K r æ f t i M a v e s æ k k e n  ( C a n c e r p y l o r i ) . D e t  

g a a r  g o d t ,  m e n  s e n e r e  b l i v e r  d e t n ø d v e n d i g t a t  g ø r e  U d s k y l n i n g e r  

a f M a v e s æ k k e n  f o r a t l i n d r e f o r O p h o b n in g e n  a f F ø d e m i d le r i  

d e n n e . S k ø n t h a n  d e n  2 . M a j e r s æ r d e l e s  m e d ta g e t , m e d  k o l d e  

H æ n d e r  o g  l i l l e  P u l s , i n d f a l d e n t , b l e g t U d s e e n d e , o g  i d e t H e l e  

g ø r I n d t r y k  a f  a t v æ r e  i A g o n e , v i l h a n  d o g  s e lv  g e r n e  h a v e  U d 

s k y l n i n g e n  a f  M a v e n .

D e n  n æ s t e A f t e n  e n d  s v a g e r e ; v e d  S a m ta le  o m , h v a d  h a n  

ø n s k e r , b l iv e r d e t t i l , a t h a n  a t te r  v i l h a v e  M a v e u d s k y ln i n g  o g  

M o r f in i n d s p r ø j t n i n g . D e n  f ø lg e n d e D a g s A f te n  v i l d e h a n  a t te r  

h a v e  d e t s a m m e . M o r f in i n d s p r ø j t n i n g e n g a v  d o g  i k k e  R o . H a n  

k l a g e d e  s i g  m e g e t i L ø b e t a f  N a t t e n ; h a n  f a l d t s a m m e n  o g  d ø d e  

s t i l l e K L  6 M o r g e n  e f t e r d e n  s i d s t e  T i m e s T i d  f ø r D ø d e n  a t  

h a v e  t a l t v i ld t .

F o r 3 Døgn s i d e n  h a r h a n  u d t a l t s i g  s a a l e d e s , a t S y g e p le j e r 

s k e n  m e n e r , h a n  t r o e d e , h a n  s k u l d e  d ø ; m e n  s e n e r e  i k k e  t a l t  

d e r o m . H a n  v a r g l a d  v e d , a t h a n s  H u s t r u  v a r h o s  h a m , t i l h a n ,  

s o m  n æ v n t , 1 T i m e  f ø r D ø d e n  b l e v  u k l a r .

O B S E R V A T I O N  L V .

E n  5 0  A a r g a m m e l , g i f t K o n e  i n d læ g g e s 1 6 . A p r i l f o r K r æ f t  

i M a v e s æ k k e n  ( C a n c e r v e n t r ic u l i ) ; o m  O p e r a t i o n  - k a n  d e r i k k e  

v æ r e  T a l e ; h u n  l i n d r e s  g o d t v e d  f o r s k e l l i g  B e h a n d l i n g  o g  e r r e t  

t i l f r e d s . I d e  f ø lg e n d e  M a a n e d e r t a g e  K r æ f te r n e  j e v n t a f ; a f  o g  

t i l m a a  d e r g i v e s  s m e r t e s t i l l e n d e  M i d l e r , m e n  o f te  h a r h u n  d e t  

h e l t g o d t ; i S l u t n in g e n  a f A u g u s t e r h u n  f o r m a t t i l a t v æ r e  

o p p e ; s e n e r e  l i g g e r h u n , m e s t p a a  S i d e n , o g  k a n  i k k e  t a a l e  a t

Oscar Bloch: Om Døden. II. , 2
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sidde overende i Sengen; ved Hjælp af to Morfinindsprøjtninger 

har hun det godt; nogle Opkastninger angives ikke at genere 

hende videre; hun bliver mere og mere mager.

Den 7. September: Efter den sædvanlige Formiddagsmorfin 

KL c. 11 sov og døsede hun meget; hun nød kun nogle faa 

Theskefulde Vin og Vand. Hun var fuldstændig klar, men svarede 

kun kort paa Spørgsmaal; angav paa Forespørgsel om Smerter, 

at det gjorde ondt i Siden, naar hun rørte sig. KL 4V2 begyndte 

hun at klage sig lidt, men syntes dog ikke at have Smerter af 

Betydning. KL 5.40 var Temperaturen 35.3; hun var uden Be

vidsthed, svarede ikke paa Spørgsmaal. Den tilkaldte Læge saa 

hende ligge aldeles stille hen med aaben Mund og aabne Øjne, 

begge Pupiller dilaterede, højre mere end venstre. Ingen Bevæ

gelse i Ansigtet. Aandedrættet er ganske overfladisk, man ser 

kun Spil af Musklerne paa Halsens nederste Del ved Indaandingen, 

men kan ikke se Brystkassen bevæge sig. Pulsen kan ikke føles 

ved Haandleddet, men i den store Halsaare; her er den meget 

blød og langsom. Kl. 6 er den 48. Aandedrættet blev mere og 

mere langsomt, der kunde gaa 50 Sekunder imellem hvert Aande- 

dræt; af og til var der lidt snappende Aandedræt; det blev mere 

og mere overfladisk og ophørte ganske Kl. 6.10. Hjerteslaget 

kunde da ikke høres, men Pulsen i Halsaaren føltes endnu 1/a Mi

nut. Pupillerne vare i de sidste Minutter bievne jevnt udvidede; 

kun et Par Gange gav Patienten under disse Iagttagelser et Par 

svage Lyd fra sig; ellers laa hun ganske ubevægelig. Det var ikke 

muligt at sige, i hvilket Øjeblik Døden indtraadte, saa umærkeligt 

indtraadte den.

Ved Obductionen fandtes Kræft i Mavesækken og dens nær

meste Omegn.

OBSERVATION LVI.

En 62 Aar gammel, gift Tandtekniker. Indl. 26. September, 

27. September 1902.

I omtrent 1 Aar har han lidt af Besvær ved at synke; det tog 

for 1/a Aar siden saa stærkt til, at han slet ikke kunde synke; 

men ved Behandling her paa Hospitalet med Udvidning af For

snævringen kom han hurtigt over Besværlighederne, og han var 

derefter under fortsat Behandling i sit Hjem rask nok til at be

sørge sit Arbejde, indtil han atter indkommer paa Hospitalet den 

26. September KL 6 Eftermiddag; han er da yderst medtaget, 

ser bleg ud, kan daarligt tale, hvorfor man opgiver at søge de- 

taillerede Oplysninger. Han siger, at han har arbejdet indtil de
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sidste D age, m en at hverken han selv eller L æ gen har kunnet 

faa Sonden ned i Spiserøret i de sidste 4 D age; han har heller 

ikke kunnet synke i denne T id , har væ ret m eget forp in t, m en er 

dog —  aparte nok —  kun lid t su lten . H an beder om at faa  

M orfin indsprø jtn ing . H an er som  sag t m eget m at, er m eget m ager, 

ta ler m ed svag Stem m e, A andedræ ttet er stæ rkt paaskyndet, over

flad isk , Pulsen m eget lille ; han ser noget forv ildet ud, skønt han  

er ved B evidsthed , og viser paa forskellig M aade sin T aknem m e 

lighed for de forskellige M aader, hvorved han lindres for T ørhed  

i M unden o. a. M an giver ham et E rnæ ringslavem ent, siger ham , 

at m an skal nok sørge for, at han faar R o, og at han ikke skal 

kom m e til at lide Sult; efter en M orfin indsprø jtn ing falder han i 

Søvn og sover godt hele N atten . D en næ ste M orgen angiver han  

at befinde sig bedre, der er m indre Sm erte i B rystet, m en han  

træ kker V ejret hastig t; viser atter sin T aknem m elighed ved , hvad  

der er gjort for ham , m en m est ved T egn; th i han er for svag  

til at ta le; det er klart for os, at han snart skal dø. H an synes  

ikke selv at tæ nke dette; th i han lader os forstaa, at han vel nok  

igen i A ften kan faa M orfin indsprø jtn ing . O m trent 1 T im e senere  

(den 27de K L io 3/< Fm .) bliver han pludselig t daarligere; Syge

plejersken ser, at han er m ere blaalig i A nsig tet og kold ; den  

tilkald te L æ ge finder ham uden B evidsthed; A andedræ ttet er 

svagt, Pulsen ikke at fø le; efterat han har sukket ret dybt 2  

G ange, dør han , om tren t x/a T im e efter, at hans T ilstand blev  

forvæ rret. —  V ed O bductionen fandtes saadanne Forandringer i 

begge L ungers nederste Partier, som skyldes sep tiske Pneum o 

nier, d. v. s., han har for faa D age siden faaet V æ ske »i den gale  

H als« , den er gaaet ned i L uftrøret og har herfra frem kald t 

L ungebetæ ndelserne, som have dræ bt ham  saa hastigt, ford i han  

var saa m edtaget. T em peraturen ved Ind læ ggelsen var 36.9 ; kort 

før han blev saa pludselig t daarligere den næ ste D ag, varden 58.3 .

H ans K one m eddeler, at hun havde sag t ham , at det var 

urim elig t af ham at ville paa H ospitalet, da han jo ikke kunde  

leve læ nge (de havde ofte ta lt om Spørgsm aalet), m en han havde  

hold t stæ rk t paa at ville ind læ gges og spurg te gentagne G ange, 

om de havde te lefoneret og faaet Svar. H er paa H ospitalet har 

Sygeplejersken og L æ gerne ikke m æ rket noget, der kunde tyde  

paa, at han selv troede sig D øden næ r. H un m eddeler yderligere, 

at han havde m ed V illie sag t 1 D ag m ere, end det var T ilfæ ldet, 

som T id for ikke at have faaet M ad —  m an m ener for derved  

m ulig t at paaskynde, at der blev gjort O peration —  og at han  

i H jem m et ikke havde klaget over Sult.

12*
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O B S E R V A T I O N  L V I I .

E n  5 o a a r ig  K o n e , i n d la g t d e n  2 5 . S e p te m b e r 1 9 0 1 , l id e r a f  

K r æ f t i L e v e r e n , d e r h a r g iv e t G u ls o t i l a n g  T id . D e n  2 0 . O k 

t o b e r  f o r e t a g e s  O p e r a t i o n  f o r a t f o r s ø g e  a t h æ v e  A a r s a g e n  t i l d e n  

m e g e t s tæ r k t u d ta l te  G u ls o t , d e r h a r m e d ta g e t h e n d e s K r æ f te r  

s a a  s tæ r k t . O p e r a t i o n e n , d e r v a r e d e  e n  T im e , f o r lø b  h e ld ig t , o g  

h u n  v a r , f r a s e t n o g le  S m e r te r  i O p e r a t i o n s s a a r e t , i k k e  m e d ta g e t  

i L ø b e t a f D a g e n ; N a t t e n  d e r p a a  s o v  h u n  g o d t p a a M o r f in 

i n d s p r ø j t n in g  o g  v a r  d e n  n æ s te  M o r g e n  v e d  g o d t M o d ; S m e r t e r n e  

v a r e s a a g o d t s o m  s v u n d n e  —  v i v e n te d e  e t g o d t F o r lø b o g  

b le v e d e r f o r o v e r r a s k e d e  o v e r , a t h u n  i L ø b e t a f D a g e n  b le v  

m e r e  m a t; h u n  f ik  H o f f m a n n s d r a a b e r  o g  f o r s k e l l i g t a t l in d r e  d e n  

s tæ r k e  T ø r s t ; j e g  a n to g  h e n d e s T a b  a f K r æ f te r b e r o e n d e  p a a  

d e n  s tæ r k e S v e d  i h e le d e t f o r lø b n e D ø g n . H e n a d  K L  6 , d a  

S y g e p le j e r s k e n  s to d  h o s  h e n d e , b a d  h u n  p a a  h e l t n a tu r l i g  M a a d e  

o m  a t f a a  l i d t V a n d  a t d r ik k e , o g  f a a  S e k u n d e r d e r e f t e r d r e j e d e  

h u n  H o v e d e t t i l S id e n  p a a  P u d e n  o g  l a a  g a n s k e  s t i l le  u d e n  B e 

v id s th e d ; h u n  a a n d e d e  s v a g t , g i s p e n d e . D e r b le v  f o r s ø g t a t i n d 

s p r ø j t e  S a l tv a n d  i A a r e r n e , f o r d i m a n  m e n te ,  a t h u n  h a v d e  m is t e t  

s a a m e g e n  V æ s k e v e d S v e d  o . a . ; h e r t i l m æ r k e d e h u n  i n t e t ;  

h e n d e s  A a n d e d r æ t o g  P u l s  b le v e  n o g e t s tæ r k e r e , m e n  d e t v a r e d e  

k u n  k o r t T id ; h u n -  d ø d e  K l. 6 .3 5 . — V e d  O b d u c t io n e n  f a n d te s ,  

f o r u d e n  K r æ f t i L e v e r e n  o g  d e n s U d f ø r s e l s g a n g  t i l T a r m e n , a t  

H je r t e t s  M u s k le r v a r e  f e d td e g e n e r e r e d e .

O B S E R V A T I O N  L V I I I .

E n  6 6  A a r  g a m m e l E n k e  e f t e r  A r b e jd s m a n d . I n d l . 1 2 . O k to b e r  

1 9 0 1 , f  1 4 . D e c e m b e r 1 9 0 1 .

G e n ta g n e A n f a ld  a f S m e r t e r i U n d e r l iv e t o g  S ta n d s n in g  a f  

A a b n in g  s o m  T e g n  p a a  f o r s n æ v r e n d e  T y k ta r m s k r æ f t ; t i l l i g e  N y r e 

b e tæ n d e l s e . E n  m e g e t  f o r n u f t ig  o g  t a a lm o d ig  K o n e . H u n  h a r  e f t e r  

S y g e p le j e r s k e n s S ig e n d e  i k k e  n o g e n s in d e t a l t o m  s in S y g d o m s  

a lv o r l ig e  A r t , s k ø n t  h u n  s ik k e r t  h a r  k e n d t d e n . D e n  1 4 . D e c e m b e r  

l ig g e r h u n  m e r e  d ø s ig  e n d  d e  f o r e g a a e n d e  D a g e , s k ø n t f e b e r f r i ; 

d a  h u n  h a r S m e r t e r , f a a r h u n  l i d t M o r f in  i I n d s p r ø j t n in g ; d e n  

v i r k e r d o g  k u n  1 / g  T im e  t i l R o ; h u n  k la g e r d e r p a a  o v e r  a t h a v e  

S m e r t e r o v e r a l t , a t h u n  i k k e  k a n  f a a  V e jr e t , b e d e r  o m  a t b l iv e  

r e js t o v e r e n d e  o g  d r e j e t i S e n g e n ; h u n  f a a r a f S y g e p le j e r s k e n  

n o g e t P o r tv in ; f a ld e r t i l R o  o g  t a le r i k k e  m e r e m e d  s in  S ø n ,  

s o m  h a r v æ r e t h o s  h e n d e  d e n  s id s te  T im e ; h u n  l i g g e r s t i l le  h e n  

o g  d ø r r o l i g t , u d e n  a t s ig e  n o g e t , 1 / s  T im e  s e n e r e .

Sønnen fortæller, a t M o d e r e n , d a  h a n  k o m , s a g d e : » N a a , k o m m e r
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D u  e n d e l i g !  D e t  e r  j o  e t  P a r  T i m e r  s i d e n ,  v i  s e n d t e  B u d  e f t e r  

D i g .  N u  e r  d e t  m i n  s i d s t e  S t u n d . «  H u n  s p u r g t e : » K o m m e r  h a n  

i k k e  s n a r t ? « ,  h v o r v e d  h u n  e f t e r  S ø n n e n s  M e n i n g  h a r  s i g t e t  t i l  

e n  æ l d r e  S ø n ,  s o m  i k k e  h a r  s e t  h e n d e  h e r  p a a  H o s p i t a l e t .  S ø n 

n e n  m e n e r ,  a t  h u n  i k k e  v a r  v e d  B e v i d s t h e d  i  k n a p  d e n  s i d s t e  

h a l v e  T i m e ,  o g  s i g e r ,  h u n  s i k k e r t  i k k e  m æ r k e d e  n o g e t  t i l  D ø d e n ,  

t h i  d e n  k o m  s a a  s t i l l e .

O B S E R V A T I O N  L I X .

E n  4 9 a a r i g  g i f t  A r b e j d s m a n d  i n d l æ g g e s  d e n  1 9 .  S e p t b r .  1 9 0 2  

i  m e g e t  l i d e n d e  T i l s t a n d ;  h a n  h a r  S m e r t e r  i  U n d e r l i v e t  o g  h y p p i g  

t y n d  A a b n i n g ;  s a a l e d e s  h a r  d e t  v æ r e t  i  e t  h a l v t  A a r ,  o g  h a n s  

K r æ f t e r  e r e  a f t a g n e  s t æ r k t .  H a n  h a r  S y m p t o m e r  p a a  K r æ f t  i  

T y k t a r m e n ,  s æ r l i g t  B l i n d t a r m e n ,  m e d  s t æ r k  Ø m h e d  o v e r  d e n n e ;  

h a n  b l i v e r  g o d t  l i n d r e t  v e d  B e h a n d l i n g  m e d  f o r s k e l l i g e  M i d l e r ,  

h a r  k u n  a f  o g  t i l  S m e r t e r ,  s o v e r  o m  N a t t e n  o g  b e g y n d e r  a t  

s p i s e  l i d t .  M e n  h a n  h a r  F e b e r ,  o g  K r æ f t e r n e  t a g e  a f .  D e n  2 9 d e  

o m  M o r g e n e n  l i g g e r  h a n  m e d  k ø l i g e  H æ n d e r ;  h a n  k a n  k u n  t a l e  

s v a g t ,  h a n s  A a n d e d r æ t  e r  k u n  s v a g t ;  A n s i g t e t  e r  e n d n u  v a r m t ,  

h a n  a n g i v e r ,  a t  h a n  h a r  s o v e t  i  N a t ,  o g  a t  h a n  n u  i k k e  h a r  

S m e r t e r ;  p a a  F o r e s p ø r g s e l ,  o m  h a n  k a n  t a g e  n o g l e  H o f f m a n n s -  

d r a a b e r ,  s v a r e r  h a n ,  a t  » h a n  v e l  n o k  k u n d e  t a g e  n o g l e  f a a « .  H a n  

f a a r  d e m ;  c a .  1 A  T i m e  d e r e f t e r ,  d a  S y g e p l e j e r s k e n  k o m m e r  h e n  t i l  

h a n s  S e n g ,  s e r  h u n ,  a t  h a n  e r  b l e v e n  b l e g g u l  a f  A n s i g t s f a r v e  o g  

e r  b e v i d s t l ø s .  D e n  t i l k a l d t e  L æ g e  k a n  i k k e  s k ø n n e ,  n a a r  d e t  

s v a g e  A a n d e d r æ t  s t a n d s e r  h e l t ,  e j  h e l l e r  k a n  h a n  h ø r e ,  n a a r  

H j e r t e t  s t a n d s e r  s i n e  S l a g .  J e g  s e r  h a m  p a a  d e t t e  S t a d i u m ;  h a n s  

P u p i l l e r  e r e  u d v i d e d e ;  h a n  e r  d ø d ;  d e t  e r  k n a p  e n  h a l v  T i m e  

e f t e r ,  a t  j e g  h a r  t a l t  m e d  h a m .

V e d  O b d u c t i o n e n  f a n d t e s  u d t a l t e  T e g n  p a a  K r æ f t  i  B l i n d t a r m e n  

o g  e n  s t æ r k  U n d e r l i v s b e t æ n d e l s e  m e d  m e g e t  M a t e r i e  f r i t  i  U n d e r 

l i v s h u l e n ,  s v a r e n d e  t i l  e n  t i d l i g e r e  B r i s t n i n g  a f  T a r m e n ;  d e n n e  B r i s t 

n i n g  v a r  n u  l u k k e t  v e d  S a m m e n k l i s t r e n  a f  T a r m e n e  i  O m e g n e n .

O B S E R V A T I O N  L X .

E n  6 9  A a r  g a m m e l  G a a r d m a n d .  I n d l .  6. O k t o b e r  1 9 0 2 .  H a r  

i  c a .  1  A a r  l i d t  a f  S y m p t o m e r  p a a  K r æ f t  i  E n d e t a r m e n  ( C a n c e r  

r e c t i )  o g  e r  n u  s a a  f o r p i n t ,  a t  h a n ,  t r o d s  s i n  h ø j e  A l d e r ,  f ø l e r  s i g  

o p f o r d r e t  t i l  a t  b l i v e  o p e r e r e t ,  o m  d e r  k a n  o p n a a s  n o g e t  d e r v e d ;  

d a  d e t  i k k e  p a a  G r u n d  a f  S y g d o m m e n s  l o k a l e  F o r h o l d  l a d e r  s i g  

g e n n e m f ø r e  a t  o p e r e r e  h a m  p a a  S t e d e t  f o r  S y g d o m m e n ,  b l i v e r  

j e g  e n i g  m e d  h a m  o m ,  a t  d e r  s k a l  a n l æ g g e s  e n  k o n s t i g  A a b n i n g
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p aa U n d erliv e t, g en n em  h v ilk en  h an  d a sk a l h av e A ab n in g ; d enn e  

O p era tio n u d fø res d en 1 1 . O k to b er; a lt g aar g o d t p aa reg u læ r  

M aad e; d e n ø d v en d ig e E ftero pera tio n er o g saa, o g d en g am le  

M an d er v el tilfred s, d a h an a tte r er o v en S en g e o g i L u ften i 

S lu tn in gen  af O k to b er. M en d en 1 3 . N o v em b er er T em p era tu ren  

o m A ften en fo rh ø je t; 2 D ag e efte r h ar h an S m erter i v en stre  

B en ; d er v iser sig T egn p aa A arebe tæ n delse , so m  m an h en fø rer  

til d e sto re B lo d aarer i B æ k k en et; m an  læ g g er h am  a tte r tilsen g s  

o g b eh an dler B en et. D en 1 6 . N o v em b er: M in d re S m erte i B en et. 

H ar so v e t u ro lig t i N at o g tilsy n e lad en d e v æ re t n o g et u k lar. 

A ab n ing en  n atu rlig . T em p . 3 8 .8 /3 8 . D en 1 7 . N o v em b er: 3 8 .4 /3 6 .9 . 

D ø sed e m eg et i G aar; o m  F o rm id d ag en h avd e h an ta lt m ed sin  

S ø n o g F lere , m en h av d e ik k e k u n n et h u sk e , a t d e h av d e v æ ret 

d er D ag en i F o rve jen ; h an h av d e d erefte r lig g e t d ø sig h en , til 

jeg o m  A ften en K l. 8 k o m  til h an s S en g ; v ed a t h ø re m ig ta le  

slo g h an sin e Ø jn e o p o g sy n tes a t m aatte sam le sig lid t fo r a t 

k en d e m ig re t; d a jeg sp u rg te , h v o rd an h an h avd e d et, sv ared e  

h an lan g so m t o g  m ed n o g et sv ag S tem m e: » Jo , T ak , jeg h ar d et 

g o d t.« H an fik o m  A ften en v arm P o rtv in o g V an d , d ø sed e o m  

N atten , u d en B ev id sth ed ; o m M o rg en en d en 1 7 . N o v em b er laa  

h an h en  m ed sn o rk en d e A an d ed ræ t; p aa S y g ep leje rsk en s S p ø rg s- 

m aal sagd e h an d o g , a t h an ik k e h avd e S m erte r, m en h an ta lte  

e lle rs ik k e af sig se lv ; A an d ed ræ tte t b lev sen ere m ere ra llen de ; 

h an k en d te ik k e sin e P aarø ren d e , d er b esø g te h am , o g sv ared e  

ik k e p aa S p ø rg sm aal. Ø jn en e v are h alv t aab n e u d en a t fixere  

n o g et b estem t; sen ere lu k k ed e h an d em . H an  k u n d e sy n k e in d til 

k o rt T id fø r D ø d en , h v ad d er b lev  g iv e t h am  af læ d sk en d e D rik . 

H an laa fu ldstæ n d ig ro lig h en ; V 2 T im e fø r D ø d en b lev A an d e 

d ræ ttet m ere k o rt o g h u rtig t, d er v iste sig S v ed p aa P an d en ; 

e t P ar G an g e b ev æ g ed e h an U n d erk æ b en , so m o m h an h av d e  

v an sk e lig t v ed a t faa V ejret. O v erg an g en til D ø d en , so m in d - 

traad te K l. 5 E fterm ., v ar g an sk e u m æ rk elig .

V ed O b d u ctio n fand tes , a t K ræ ftm assen i T arm en p aa e t 

en k elt S ted v ar b ru d t g en n em T arm en s V æ g o g h av d e fo ran 

led ige t, sam m en m ed se lv e K ræ ftm assen , B etæ n d else af B u n d en  

af B æ k k en et, m en en d n u  ik k e af B u g h in d en . D er v ar B etæ n d else  

af v en stre B en s H o v ed b lo d aare . I d en v en stre L u n g e fan d tes  

sp red te sm aa B etæ n d elser efte r S y n k n in g af V æ d sk e .

O B S E R V A T IO N  L X I.

E t 39 A ar g am m el L an d p o stb u d . In d L d en 2 5 . Ju li, d ø d d en  

8 . S ep tem b er 1 9 0 2 . H an h ar v æ re t sy g i e t h alv t A ar; d et v iser
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sig ved Indlæggelsen, at han har en ondartet Svulst i Bækkenet 

med forskellige Afsætninger andre Steder (Sarcoma); han kan 

ikke opereres, og man bruger derfor Medicin o. a. Han er hen- 

imod Slutningen af sit Liv meget forpint af Smerter; særligt i 

Brystet har han en egen pinlig Fornemmelse af stærk Trykken 

(begrundet i, at Ryghvirvler ere angrebne af Sarcom, hvorved 

der er Tryk paa Nervestammerne); han lindres dog godt ved 

Morfin. Hans Kræfter tage stadigt af; det er klart, at han kun 

har kort Tid tilbage. I Døgnet den 8. September faar han ; Gange 
Morfinindsprøjtning; efterat den sidste af disse er givet Kl. 5 

om Morgenen, ser man ham Kl. 8 liggende bleg som sædvanligt 

med et forpint Ansigtsudtryk og klagende over den samme Pine 

i Brystet som forhen. Man spørger ham, om han vil have et Glas 

Portvin, hvad han modtager med øjensynlig Glæde; han vil selv 

føre Glasset til Munden uden Hjælp; han faar tillige Morfinind

sprøjtning, der dog ikke hjælper paafaldende paa hans Klager; 

først ca. en halv Time efter Indsprøjtningen, KL 8.20, holder han 

op at klage, men det er, da der samtidigt viser sig nogle Træk

ninger i Lemmerne; han snapper gentagne Gange efter Vejret, 

falder derpaa helt sammen; Øjnene staa aabne med dilaterede 

Pupiller, Munden er aaben, Ansigtet er koldt at føle paa; den 

Læge, der ser ham, tror, at han er død, indtil han ser, at han 

dog stadigt aander, om end svagt; Pulsen er yderst lille, meget 

hurtig, saa den ikke kan tælles, vibrerende. Hjertevirksomheden 

meget svag, tremulerende, saa at dets Slag, der ere uregelmæs

sige, ikke kunne tælles. løvrigt ligger han fuldstændigt rolig hen, 

uden Bevidsthed. Efterhaanden bliver Aandedrættet og Pulsen 

svagere og svagere, medens han stadig ligger som fuldstændig 

død. KL 9.20 kan der hverken høres Aandedræt eller Hjerteslag.

Ved Obductionen viste det sig, at den ondartede Svulst havde 

angrebet, foruden som nævnt Bækkenet og Ryghvirvlerne, Lun

gerne, Leveren og venstre Nyre.

OBSERVATION LXII.

En 57aarig Dame, indlagt den 20. August, var i en Maaneds 

Tid bleven behandlet for de forskellige Symptomer, der foraar- 

sagedes af en ondartet Svulst i Underlivet; hun følte sig saa 

svag, da hun atter forsøgte at komme op, at hun erklærede, at 

hvis hun overhovedet skulde komme sig, maatte hun jo opereres, 

og at hun vilde dette, skønt det var sagt hende, at det var far

ligt. Hun blev — skønt med lidet Haab om at hjælpe hende 

varigt — opereret den 15. September. Selve Operationen forløb
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over al Forventning godt, hun var hele den D ag og den følgende, 

fraset nogle O pkastninger, vel tilpas, og vi troede, ligesom  hendes 

D atter, at alt var saa godt, som det kunde være. M en henad 

2den D ags A ften fik hun Sm erter i H alsen og Feber; hun sov  

dog paa M orfm indsprøjtning N atten derpaa; m en om M orgenen  

var Feberen høj, dog kun at iagttage ved Term om etret; hun 

selv havde ingen Feberfornem m elser; der havde dannet sig en  

Byld i H alsen; hun var øjensynlig ikke langt fra sin sidste Stund, 

idet H ænderne alt vare kolde og Pulsen m eget lille; ved Læge

besøget K l. 1 o3/4 om Form iddagen klagede hun kun over Sm er

terne i H alsen; da jeg var ved at gaa ud af Stuen, standsede  

hun m ig m ed det Spørgsm aal: »K an det gaa an, at jeg spiser 

V indruer, saa vil jeg bede m in D atter derom .« D et blev sagt 

hende, at det kunde hun godt taale. D atteren har senere fortalt 

m ig, at da hun kom K l. 11, bad M oderen hende om at købe  

nogle V indruer. D atteren kom hurtigt igen, og det var m ed Be

gær, at hun spiste nogle af dem . K ort efter var hun urolig og  

klagede over nogle Sm erter i U nderlivet; en af Lægerne, som  

saa hende K L 11 */2, observerede, at hendes Puls ikke var til at 

føle, hendes A nsigts Farve var let blaalig bleg, og at hun næppe 

var ved Bevidsthed. D atteren, som blev hos hende, har m eddelt, 

at hun kort efter Lægens Besøg laa stille hen og døde uden Be

vidsthed K L 12  V s.

V ed O bductionen fandtes flere ondartede Svulster i Leveren; 

fedtdegenereret H jerte; Blodpropper i U nderlivets og Benenes 

Blodaarer.

O BSERV ATION LXIII.

En joaarig Frøken var gentagne G ange opereret for en ond

artet Svulst paa Skinnebenet (Sarcom ); tilsidst m aatte Benet am 

puteres. D er kom senere sam m e Slags Svulster i Lungehinden; 

A andenød blev lindret ved at tappe V and fra Lungesækken nogle 

D age, før hun døde, i O ktober 1900. O m hendes D ød fortæ ller 

Svigerinden, en m eget fornuftig D am e i sit Syn paa Liv og D ød, 

at hun var klar til det sidste Ø jeblik og sagde til hende og hen

des D atter, at de vidste jo, at hun altid havde holdt m eget af 

dem , at hun haabede at sam les m ed dem igen, og til D atteren: 

at hun m aatte ikke græde, hun vidste jo, det bedrøvede hende 

at se, og hun ønskede kun, at alt m aatte være Fred; derm ed  

sank hun sam m en i A rm en paa Svigerinden, der havde holdt sin  

A rm om hende, og var død.

Svigerinden siger, at hun bestem t var klar til sidste Ø jeblik.
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O B S E R V A T IO N  L X IV .

E n k e fru e , 8 6 A a r, in d 2 8 . M a j 1 9 0 2 , u d 2 1 . Ju n i 1 9 0 2 .

D e n k o m p le t d ø v e g a m le D a m e , d e r e r s ta ae t a f e n  S p o rv o g n , 

se r o g h ø re r ik k e e n k o m m e n d e S p o rv o g n , r iv e s o m k u ld a f  

H esten o g k o m m e r til a t lig g e m id t in d e u n d e r S p o rv o g n e n .  

F o lk s ty r te til, o g fo rg æ v es sø g e r m an  a t fa a h e n d e  u d ; V o g n e n  

lø ftes , o g  m a n g e P la n er d rø ftes ; d e r g a a r v e l e t K v arte r, fø r h u n  

b liv e r tru k k e t frem  o g u n d e r F o rm o d n in g o m , a t h u n e r d ø d , 

la g t p a a e n  A m b u la n ce ; d a U ly k k e n  h æ n d te  lig e u d fo r F re d erik s  

H o sp ita l, b le v h u n s tra x b rag t in d h e r o g ta g e t u n d e r B e h an d 

lin g . H u n la a d a , s tæ rk t tilsø le t a f B lo d , m e d m ø rk e b la a t o p 

sv u lm et A n sig t, b lo d ig t S k u m  u d a f M u n d e n , k o m p le t b e v id s tlø s , 

a f o g  til v is te d e r s ig e t lille G isp , P u lse n  v a r sa a g o d t so m  ik k e  

a t fø le . M a n b e g y n d te B eh a n d lin g en m e d a t re n se S v æ lg e t fo r  

B lo d , m e d e n s h u n e n d n u la a p a a A m b u lan c e n , k lip p e d e h e n d e s  

T ø j o p , o g d a m an  sa a , a t d e r e n d n u v a r A n ty d n in g  til A a n d e- 

d ræ t, b lev h u n la g t p a a O p era tio n sb o rd e t. U n d er p a ssen d e B e 

h a n d lin g v e n d te L iv e t su c ce ss iv e tilb ag e ; d e n b la a A n sig ts fa rv e  

v e g fo r e n m e re n a tu rlig , a lt so m  A an d e d ræ tte t b lev k ra ftig e re  

o g P u lse n m ere fu ld ; P u p ille rn e , d e r h a v d e v æ re t s tæ rk t sa m -  

m e n tru k n e , b lev e m e re n a tu rlig e , a f o g til a a b n e d e h u n Ø jn e n e ; 

A rm en e , d e r v a re g a n sk e s la p p e , v is te T e g n  til tilb a g e v en d e n d e  

M u sk e lk ra f t; se n e re to g h u n m e d H aa n d en o p til N æ se n o g  

M u n d e n . M a n k a ld te n u D a tte re n in d , m en  d e t v a red e  n o g e t, fø r  

h u n k e n d te h e n d e . E fte rh a a n d e n b lev h u n sa a m eg e t b e d re , a t 

m a n  tu rd e f ly tte h e n d e  til e t S y g e v æ re lse  o g læ g g e h e n d e  tilre tte  

i S e n g en . A lle re d e n æ ste D a g e r h u n h e lt k la r, h jæ lp e r se lv til 

m e d P a a k læ d n in g en , sm aa sn a k k er , le r o g sy n es o v e rh o v e d e t s le t  

ik k e a t lid e n o g e t. U d en F e b er e lle r a n d re T ilfæ ld e g a a r d e t 

fre m ad ; d e n 2 . Ju n i e r h u n ; T im e r o v e n S e n g e —  o g d e n  

2 1 . Ju n i b lev h u n , e fte r i U g e a t h a v e v æ re t fu ld s tæ n d ig t rask ,  

u d sk re v e t. .

D en n e 8 6 a a rig e D a m e , h v is L æ sio n e r b e s to d i a a b en t B ru d  a t 

P a n d eb e n e t (m ed B lø d n in g i N æ se o g S v æ lg ), lu k k e t B ru d a f  

H o v e d sk a lle n s B e n , B ru d  a f e t R ib b e n  p a a  v e n s tre S id e  o g  n o g le  

sm aa H u d læ s io n e r, d e n n e  D am e  a n ed e  ik k e D ag e n  e fte r L æ sio n e n , 

a t h u n h a v d e v æ ret G e n s ta n d fo r O v erk ø rse l. D en 1 . Ju n i, d a  

m an h a r g iv e t h e n d e A v ise r , sp ø rg er h u n : » H v a d e r d e t fo r  

n o g e t S n a k , A v ise rn e sk riv e r o m  m ig , a t je g  h a r v æ ret sa a d a ar-  

lig ?« D a h u n d e n z . Ju n i læ se r o m  e t S p o rv o g n ssa m m e n s tø d o g  

o m , a t e n  u n g P ig e  d e rv ed h a r faa e t F o d e n i K lem m e , ta le r h u n  

d e ro m  m e d s to r B ek la g e lse o g sa a le d e s , a t m an irem d e le s m a a
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skønne, at hun ikke véd, hvorledes hun selv har været syg —  

kort sagt, man vil næppe træffe et Tilfælde, der bedre kan vise, 

at en hæslig Ulykke, som har bragt Individet Døden nær og 

nødvendigt maatte vække alle Tilskuernes udelte Medlidenhed og 

Rædsel ved Synet af, hvad hun maatte lide, er passeret ganske 

ubemærket for den Lidende selv.

OBSERVATION LXV.

En 82 Aar gammel Frøken, et særdeles stille og fordringsløst 

Menneske, som i en Del Aar har lidt af Svimmelhed og derfor 

mest sidder paa en Stol i sin Stue og nødigt vil gaa ud, bliver 

pludseligt uklar, stærkt rød i Ansigtet, urolig, snakkende højt, 

usammenhængende og vedholdende; hun bringes til Sengs, men 

hendes Søsterdatter og Tjenestepigen have ondt ved at holde hende 

fra at staa ud af Sengen; i denne kaster hun sig omkring, saa 

de frygte, hun skal støde sig. Trods forskellige beroligende Mid

ler, blandt hvilke ogsaa ret store Doser Morfin i Indsprøjtning, 

vedbliver denne Tilstand i flere Dage; hun kan ikke falde i Søvn. 

Vi, som ere om hende, tale jevnligt om, at hun maa lide en Del, 

at dømme efter enkelte af de Ytringer, vi kunne plukke ud af 

hendes Talestrøm, og dette bevæger mig til at give hende større 

Doser af Sovemidler, end jeg ellers vilde have vovet at give. Efter 

5— 6 Dages Forløb falder hun til Ro og synes at sove; jeg stiller 

mig for Enden af Sengen for at iagttage hende; pludseligt siger 

hun højt og klart: »Jeg er ikke død endnu!« —  —  Det var 

hende senere en Sorg, at hun ikke var død; hun har som væ

sentligst Plage i sin høje Alder, at hun saa nødigt vil være Andre 

til Ulejlighed, og skønt hendes Omgivende aldrig trættes af at 

være hende til Hjælp, vedbliver hun dog af denne Grund at 

ønske, at hun snart maatte dø. Hun har ingen Erindring om  

noget som helst vedrørende det ovenfor beskrevne Anfald af 

Hjernekongestion; hun havde det ikke umiddelbart efter Anfaldet 

og har det ikke nu — 11/i Aar efter!

OBSERVATION LXVI.

En 58 Aar gammel, gift Havnearbejder. Indlagt den 30. No

vember 1901, død den 2. December 1901.

Politiet, som indbringer den bevidstløse Patient, meddeler, at 

et Stykke Gods er faldet fra en Kran ned paa hans Hoved, og 

at han strax tabte Bevidstheden. Der har været nogen Blødning 

fra et Saar i Hovedet; saavel under Kørselen i Droske som me

dens han bliver forbunden, har han været meget urolig, smaat-
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stønnende, af og til taget sig til Hovedet, men stadig uden Be

vidsthed; han reagerer absolut ikke paa Tiltale. Der var legn 

paa Brud af Kraniets Knogler i udtalt Grad samt Blodudtræd

ning i og om Hjernen og Knusning af Hjernevæv; da hans Saar 

i Hovedet var bleven forbundet, og han var kommen i Seng, 

vedblev han i sin bevidstløse Tilstand at bevæge Armene og 
Benene; hans Aandedræt var snorkende. Da der tillige vedblev 

en Del sivende Blødning, bestemte man sig sent paa Aftenen, 

c 8 Timer efter Indlæggelsen, til at efterse Læsionsstedet; uden 

at han mærkede det mindste dertil, men stadigt bevægende Arme 

og Ben, saa at der maatte flere Mænd til at forhindre, at disse 

Bevægelser skulde blive for excessive, blev Saaret i Hovedhuden 

udvidet, et helt løsnet Stykke af Hjerneskallen, større end en 

Tokrone, blev fjernet, Hjernehinden gennemskaaret og det under 

den udtraadte Blod udtømt; forskellige blødende Steder behand

ledes, saa at Blødningen standsede, og han blev atter forbunden.

Tilstanden forblev dog den samme, med den samme Uro og 

Mangel paa Bevidsthed; han laa saaledes uforandret hele Natten 

og den paafølgende Dag; henad Aften, KL 9, holdt han op at 

bevæge Benene, trak Vejret roligere, blev mere bleg. Han laa 

paa denne Maade til henad KL 5 om Morgenen, da han fik en 

lille Opkastning; herved drejede han Hovedet, med hvilket han 

ellers havde ligget stille, lidt til Siden. Kort Tid efter, KL 

døde han ganske stille.
Ved Obductionen fandtes de ovenfor omtalte Læsioner af 

Kraniet og selve Hjernen. Hans Hustru og flere af Familien, 

som vare længe hos ham, bleve ikke kendte af ham.

OBSERVATION LXVII. (Politiken.)

»Ulykke hos Burmeister ér5 Wain. Der er i Gaar Middags ved 

Tolvtiden i Burmeister & Wains Fabriker paa Kristianshavn sket 

en sørgelig Ulykke, ved hvilken et Menneskeliv er gaaet tabt.

Igennem hele den store Maskinhal er der bygget en Løbebro, 

højt oppe over Maskinerne, under Loftet, ad hvilken Bro Fa

brikens Rullekran bevæger sig over Skinner. Nu skulde der fore

tages noget Reparationsarbejde oppe over denne Løbebro en 

elektrisk Ledning skulde gøres i Stand, og allerede 1 Søndags 

havde en af Elektrikerne været deroppe. Han blev imidlertid ikke 

færdig, og Resten af Arbejdet skulde saa gøres i Gaar.

At staa og arbejde paa selve Løbebroen, hvor Kranen ruller 

frem og tilbage, er naturligvis forbundet med Paie, og efter hvad 

vi erfare, havde Manden, som fører Kranen, da ogsaa i Gaar
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Formiddags sagt til Elektrikeren — en ung Mand paa enogtyve 

Aar, Lund-Christensen — at han ikke maatte staa dér, da en 

Ulykke derved let kunde ske.

Lund-Christensen anbragte nok derefter en Stige, ad. hvilken 

han klatrede op for at bore Hul til den elektriske Ledning, og 
Stigen var stillet saaledes, at der ingen Fare var for Haanden.

Imidlertid maa Elektrikeren formodentlig have fundet det ube

kvemt at arbejde paa Stigen, thi pludselig ser Kranmanden, idet 

Kranen kommer løbende over Broen, Lund-Christensen staa lige 
for den med Ryggen til. Han raabte Varsko, og nede fra Værk

stedet, hvor man ogsaa var bleven Faren var, brølte man af alle 

Kræfter op til Elektrikeren. Han hørte Raabene, men for sent. 

Lige idet han vilde redde sig, blev han ramt af Kranen, som 

klemte ham op imod Muren.

Hurtigt fik de andre Arbejdere ham friet ud af Klemmen  

han sad fast som i en Skruestik — og baaret ned i Værkstedet. 

Han var fuldkommen bevidstløs, men aandede endnu svagt. Fryg

telig saa han ud, blodig og forreven, navnlig var Underlivet 
bleven uhyggeligt flænget.

En Ambulancevogn holdt faa Minutter efter foran Fabriks

porten, og Kammeraterne bar stille den lemlæstede unge Mand 
ud i Vognen. Han laa med lukkede Øjne og syntes ikke at have 

mange Minutter igen.

Da de paa Frederiks Hospital trak Baaren, paa hvilken han 

laa, ud for at bære ham ind paa Operationsstuen, var han alle
rede død.

Forbudet, som allerede existerede mod at arbejde oppe paa 

selve Kranbroen, vil nu blive yderligere indskærpet Fabrikens 
Arbejdere.«

Der fandtes ved Indlæggelsen meget store udrevne Saar ved 

nederste Del af Bækkenet og øverste Del af Benene; Bækkenets 

Knogler vare knuste paa flere Steder og dets Indhold læderet. 

Han var ganske bevidstløs, gispede kun et Par Gange; trods 

Saltvandsinfusion og Kamferindsprøjtninger rettede hans Tilstand 

sig slet ikke; han døde, medens hans Saar bleve forbundne. Den 

Mand, som bragte ham ind, fortæller, at han havde grebet med 

Hænderne om en Tværbjælke, der fandtes paa det Sted, hvor 

han stod; der gik kun en Brøkdel af en Minut, før man kom 

ham til Hjælp; han var da allerede bevidstløs.

Om han har mærket Smerte i Læsionsøjeblikket er uvist, men 

næppe sandsynligt; han har i hvert Fald saa at sige øjeblikkeligt 
tabt Bevidstheden og ikke genvundet den.
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O B S E R V A T I O N  L X V I II .

U g if t A rb e jd s m a n d , 4 2  A a r g a m m e l. I n d la g t 1 0 . M a r ts 1 8 9 9 ,  

d ø d 1 4 . M a r ts 1 8 9 9 .

K o rt f ø r I n d læ g g e ls e n e r P a tie n te n  s ty r te t f ra e n H ø jd e a f  

c . 1 5 A le n p a a H o v e d e t n e d i L a s te n a f e t S k ib . —  H a n  e r  

b e v id s tlø s , b le g , l ig g e r s t i l le h e n . D e r e r f o ru d e n  T e g n  p a a  B ru d  

a f H je r n e s k a l le n s B a s is f o r s k e l lig e S a a r i H o v e d e t; u n d e r d is s e s  

B e h a n d l in g  g ø r h a n  a fv æ r g e n d e  B e v æ g e ls e r m e d  H o v e d e t , o g  d a  

h a n  e r b r a g t t i l S e n g s , l ig g e r h a n  u r o lig , f o r e ta g e r g r a v e n d e  B e 

v æ g e ls e r m e d A r m e o g B e n o g  v e n d e r s ig f a m le n d e , s n a r t t i l  

d e n  e n e , s n a r t t i l d e n  a n d e n  S id e , a l t u b e v id s t , ik k e  r e a g e r e n d e  

p a a  T il ta le . O m  N a tte n  r iv e r h a n F o r b in d in g e n a f H o v e d e t. I 

d e t f ø lg e n d e D ø g n e r h a n e n d r a e r e u r o lig , v i l u d a f S e n g e n ;  

f a ld e r d o g  s e n e re  i S ø v n . M e n  d e r k o m m e r n u  F e b e r , m a n  h ø r e r  

g r o v S lim r a l le n  i L u n g e rn e , h a n s e r m e r e m e d ta g e t u d , b l iv e r  

a t te r  n o g e t u r o l ig ; L u n g e ti l fæ ld e n e  t i l ta g e ; o m  M o r g e n e n  d e n  1 4 .  

e r h a n  u r o lig , s ta d ig t u d e n  B e v id s th e d ; h e n a d  A f te n b l iv e r h a n  

m e re  s t il le  o g  d ø r i i 3 A -

V e d O b d u c tio n f in d e s , f o ru d e n d e t s tæ r k t u d ta l te B r u d a f  

K ra n ie t o g  d e  d e tte  k o m p lic e re n d e  B lo d u d tr æ d n in g e r , D e g e n e ra 

t io n e r a f H je r te , N y re r o g  L e v e r o g  B lo d - o g  V a n d o p h o b n in g  i 

L u n g e rn e .

O B S E R V A T IO N  L X I X .

E n  3 6  A a r g a m m e l, g if t A r b e jd s m a n d  in d b r in g e s d e n 1 6 . N o 

v e m b e r 1 9 0 1 a f P o l it ie t .

H a n e r p lu d s e lig t p a a G a d e n b le v e n a n g r e b e n a f K ra m p e ,  

f a ld t o m  o g  b le v b r a g t t i l H o s p i ta le t . H a n  s v a r e r p a a  S p ø r g s -  

m a a l , a t h a n h a r d e t g o d t, m e n k a n ik k e g iv e  O p ly s n in g  o m ,  

h v o r v id t h a n  h a r s tø d t H o v e d e t e lle r e j . D e r k o n s ta te r e s S y m p 

to m e r p a a B r u d  a f H je rn e s k a l le n s B a s is .

1 7 .  N o v b r . N o g le  T im e r e f te r I n d læ g g e ls e n  f ik  h a n  e t K ra m p e 

a n f a ld a f f a a M in u tte r s V a r ig h e d ; h a n h a r s te d s e v æ re t u k la r ,  

v i lle t u d  a f  S e n g e n ; h a r 1 5  G a n g e  h a f t O p k a s tn in g . H a n s  T e m p e 

r a tu r v a r o m  A fte n e n 3 9 .5 , o m  M o r g e n e n 3 9 .

1 8 .  N o v b r . H a r d e l i re re t h e le D ø g n e t , ta le r m e g e t, e r h a l lu 

c in e re t , s e r m a n g e D y r , m e n h a r i d e t H e le l ig g e t s t i l le , k u n  

f a m le n d e  m e d H æ n d e r n e . T e m p e r a tu re n  4 0 .2 /4 0 .1 .

1 9 .  N o v b r . F r e m d e le s  s a m m e  T ils ta n d ,  l ig g e r  s ta d ig t b e v æ g e n d e  

H æ n d e rn e , s o m  o m  h a n  f a m le n d e  v i ld e g r ib e e f te r N o g e t . H a n  

f ik  i A fte s 1 G r a m  K lo r a l , m e n e r f ø rs t f a ld e n i S ø v n h e n a d  

M o r g e n s tu n d e n . H a n e r n u s tæ rk t k o n g e s t io n e re t t i l A n s ig te t
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m ed paaskyndet A andedræ t, uden T egn paa L ungelidelse; han  

fam ler stadigt paa sam m e M aade m ed H ænderne. T em peraturen  

41/41.2 . Faar Ispose paa H ovedet.

20. N ovbr. L aa i G aar hele D agen uforandret, sm aat talende, 

uden at det kunde förstaas, hvad han sagde, stadigt fam lende. 

H an vilde in tet nyde; blev m ere og m ere svag. K l. 8 A ften var 

Pulsen m eget lille, A nsigtsudtrykket ganske rolig t; H æ nderne  

bevægedes paa sam m e M aade som tid ligere, m en kun som svage  

R em iniscenser af de tid ligere B evæ gelser. H an fik 5— 6 G ange  

i L øbet af 5 M inutter A nfald af R ysten i A rm ene og R yggen  

sam t lid t i B enene —  og døde stille V a  T im e derefter. T em pera

turen var c. 1 V s T im e før D øden 42.1 .

V ed O bductionen fandtes B rud af K raniets B asis, B lodudtræd 

ning udenom og i H jernen; daarlig t H jerte og N yrer.

O B SER V A T IO N L X X .

E n 2yaarig ugift A rbejdsm and, Frihavnen. Indlagt den 24. 

A pril 1902.

U m iddelbart før Indlæggelsen om Form iddagen er Patienten  

fra en H øjde af c. 8 A len falden paa H ovedet ned i et Skibs 

L ast; G ulvet heri er Jerngulv; han blev i bevidstløs T ilstand  

taget op og transporteret til H ospitalet. D er findes T egn paa, at 

han har B rud af H ovedets K nogler (baade B asis og højre Pande

ben). U nder B ehandlingen ved Indlæggelsen, der kun bestod i 

R ensning af Ø regangen for B lod og Forbinding, blev han m ere 

og m ere urolig og kastede m ed H ovedet. E fterat have ligget i 

sin Seng et Par T im er blev han end m ere urolig og kastede sig  

i Sengen (T egn paa K ontusion? i al Fald B lodudtræ dninger, der 

irritere H jernens O verflade i Forbindelse m ed H jernerystelse). 

H an æ nsede ikke sin Fam ilies N æ rvæ relse; han talte endel usam 

m enhæ ngende, synes at have haft H ovedpine. O m  A ftenen ligger 

han uafbrudt og bevæ ger B enene; han bøjer og strækker af- 

vexlende i H ofte og K næ , m edens Foden afvexlende føres indad  

og udad; naar han har udført disse B evægelser i nogen T id m ed  

det ene B en, løfter han dette højt til V ejrs og kaster det hen  

over det andet, saa at det overliggende B ens H ælesene hviler 

paa det underliggende B ens Fodryg, og nu begynder han at be

væ ge det andet B en i H ofte og K næ , ganske som  beskrevet oven 

for; det er stedse det øverstliggende B en, der viser de kram p 

agtige B evæ gelser. D et m enes af V agten, at han har fortsat disse  

M anøvrer hele N atten. M orgenen efter, den 25. A pril, observeres  

det ogsaa, fortsat som om A ftenen; den om talte Skiften af B e-
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n e n e  s y n e s a t in d træ d e  r e g e lm æ s s ig t m e d f a a M in u tte r s M e lle m 

ru m . H a n  e r i D a g  i d e t H e le m in d re  u ro l ig ; r e a g e re r ik k e  p a a  

T ilta le ; h a n  a a b n e r d o g a f o g t i l Ø jn e n e . D a h a n s F o r lo v e d e  

b e s ø g te  h a m  i M o rg e s  o g  s p u rg te , o m  h a n  k e n d te  h e n d e , s v a re d e  

h a n  » J a « .

2 6 .  A p r il . L e t F e b e r . H a n  h a r n æ v n e t B e s ø g e n d e  v e d  N a v n  

o g h a r s p u rg t t i l s in s y g e F a d e r s B e fin d e n d e . H a n  v é d  i D a g ,  

a t h a n s h ø jr e  Ø je  e r k l is t r e t s a m m e n . P a a  S p ø rg s m a a l, h v a d  h a n  

h e d d e r , s v a re r h a n  ik k e . L ig g e r m e s t m e d  lu k k e d e  Ø jn e .

2 7 .  A p ri l . In g e n  F e b e r te m p e ra tu r o m  M o rg e n e n . M in d re  u ro l ig  

e n d i G a a r ; d ø s e d e e n  D e l. H a n  k a n  v æ k k e s , m e n s v a re r k u n  

m e d E n s ta v e ls e s o rd ; h a n b e v æ g e r n u B e n e n e m in d re e n d t id 

l ig e r e .

2 8 .  A p r il . V a r i G a a r m e re k la r , k e n d te F a m il ie n ; e r i D a g  

n a tu r lig , k la g e r k u n o v e r l id t S m e r te i H o v e d e t, s v a re n d e t i l  

h ø jr e Ø je , h v is  Ø je la a g  e n d n u  e r s v u l le n t . M a n  s k if te r h a n s  F o r 

b in d in g . H a n  k a n p a a F o re s p ø rg s e l ik k e h u s k e , h v o r le d e s h a n  

e r k o m m e n  t i l S k a d e , h e l le r ik k e  h v o r h a n  v a r , fø r h a n  k o m  t i l  

S k a d e . D a m a n  o p fo rd re r h a m  t i l a t lø f te h ø jr e B e n , s o m  l ig g e r  

ro l ig t v e d  S id e n  a f v e n s tre , g ø r h a n d e t , o g d a  h a n  læ g g e r d e t  

n e d  ig e n , læ g g e r h a n  d e t h e n  o v e r v e n s tr e  i s a m m e  S ti ll in g , s o m  

d a  h a n  s k if te d e B e n e n e s a a t id t . V e d e n  fo rn y e t P rø v e  s e s d e t ,  

a t h a n  ik k e  e r tv u n g e t d e r t i l , a t h a n  k a n  u n d la d e d e t. —  E fte r  

M e d d e le ls e f ra F a m il ie n s k a l h a n h a v e d e n  V a n e a t l ig g e m e d  

k ry d s e d e B e n o g  jæ v n lig t k ry d s e d e m ; s e lv  v é d h a n  In te t o m  

d e n n e » V a n e « .

D e fø lg e n d e  D a g e d ø s e r h a n  v e l e n  D e l, m e n  b l iv e r d o g  m e re  

o g  m e re n a tu r l ig ; d e r e r k u n  le t te  S m e r te r i h ø jre  S id e  a f H o 

v e d e t.

D e n 3 . M a j, a l ts a a 9 d e  D a g  e f te r L æ s io n e n , s p ø rg e r m a n  h a m  

a t te r u d o m  h a n s E r in d r in g o m  L æ s io n e n ; h a n e r in d re r in te t 

s o m h e ls t o m  d e n n e ; h v a d h a n v é d e r h a m  k u n b e k e n d t f r a ,  

h v a d h a n s B e s ø g e n d e h a v e fo r ta l t h a m ; s a a le d e s h u s k e r h a n  

h e lle r ik k e  s e lv , a t h a n  f a ld t n e d  i L a s te n , id e t h a n  t ra a d te  n o g le  

S k r id t t i lb a g e ; a l ts a a e r o g s a a H u k o m m e ls e n  o m  d e t T id s p u n k t ,  

d e r l ig g e r u m id d e lb a r t fø r L æ s io n e n , o g  d a  h a n  e n d n u  v a r k la r ,  

s v u n d e t .

D e  to  s id s te D a g e h a r m a n , m e d e n s m a n ta l te m e d  h a m  o m  

a n d re T in g , ta g e t S e n g e tæ p p e rn e a f h a n s B e n , d is s e h a v e d a  

l ig g e t k ry d s e d e s o m  t id l ig e r e  b e s k re v e t ; h a n  v é d  f ie m d e le s ik k e  

n o g e t o m , h v o rv id t d e t te e r h a m  e n  V a n e .

H a n  b le v  u d s k re v e t i h e lb re d e t T ils ta n d d e n 1 7 . M a j 1 9 0 2 .
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A lt ty d e r p a a , a t h a n s B e re tn in g  e r p a a lid e lig ; h a n m en e r ik k e  

a t h a v e v æ re t b e ru se t. I e t F o rh ø r , d e r h a r v æ re t a fh o ld t i A n 

led n in g  a f U ly k k e s tilfæ ld e t, h a r h a n e rfa re t, a t h a n se lv , d a h a n  

sk u ld e t il a t læ g g e  d e n s id s te a f d e L u g e r , d e r d æ k k e  L as th u lle t,  

p a a , tra a d te e t S k rid t b a g u d , o g d e rv ed v a r d e t, h a n  fa ld t n e d . 

H a n m en e r se lv a t k u n n e h u sk e , a t h a n traa d te b a g læ n d s ; h a n  

f ik ik k e T id t i l a t tæ n k e p a a d e t A lv o rlig e i S itu a tio n e n , m e n  

m e n er , a t h a n s tra x ta b te B e v id s th e d en ; iø v rig t e r in d re r h a n  

ik k e a n d e t o m  s in S y g d o m , e n d h v a d d e r e r b lev e n h a m  fo r ta lt 

a f A n d re .

O B S E R V A T IO N  L X X I.

U g ift Je rn b an e p o r tø r , 2 5 A ar g a m m e l, in d b r in g e s t i l H o sp ita 

le t; h a n  v a r fa ld en  n e d  a f e n  Je rn b a n ev o g n  i sa m m e  Ø jeb lik , so m  

d e r k o m  e t L o k o m o tiv f ra d e n  a n d en  S id e ; h a n sn u b le d e o v e r  

e n S k in n e , fa ld t o g b le v s la ae t f ra d e n e n e S id e t i l d e n  a n d en  

a f L o k o m o tiv e t, so m  v a r i re t ra sk F a rt; h a n m is ted e ik k e B e 

v id s th e d e n , m en  m æ rk e d e , d a h a n la a s tille , a t h a n ik k e k u n d e  

b e v æ g e  A rm e o g B en . H a n  a n k o m  i D ro sk e , v a r v e d  B e v id s th ed ,  

ta lte n a tu r lig , l ig g e r ro lig o g  s tille , m e d en s h a n b liv e r fo rb u n d e n  

fo r e t re t s to r t S a a r i H o v e d e t, so m  h a r k n u s t H je rn e sk a llen ,  

f ra h v ilk e n f je rn e s 7  sm a a S ty k k e r lø se B en , a f h v ilk e n o g le e re  

træ n g te in d  i se lv e H je rn e su b s ta n sen , so m  k a n  se s b lo tte t o g  t i l

d e ls sø n d e rrev e t. H an k a n ik k e b e v æ g e A rm e n e e lle r B en e n e .  

D e r e r B ru d a f h ø jre O v era rm ; d a d e n n e b e h a n d le s , b e d e r h a n  

o m , a t m an ik k e v il a m p u te re  h a m , o g  o m , a t h a n m aa b liv e b e 

d ø v e t.

U m id d e lb a r t e f te r , a t d e  lø se H jern esk a ls s ty k k e r e re f je rn e d e , 

k a n h a n b e v æ g e v e n s tre A rm . D a h a n e r k o m m e n i S e n g , K L  

c . 1 1 F o rm ., k a n h a n b e v æ g e h ø jre B e n ; d e n b ræ k k e d e h ø jre  

A rm  la d e r h a n i R o ; v e n s tre B e n e r lam m e t. H a n l ig g e r s tille  

u d e n a n d re K la g e r , e n d a t h a n f ry se r , sk ø n t h a n fø les v a rm ;  

h a n e r m eg e t b le g , m ed s tæ rk t sa m m en tru k n e P u p ille r; sv a re r  

k la rt, o m  e n d  n o g e t k o rt o g  m ed  l id t a p ar te  T o n efa ld  p a a S p ø rg s -  

m aa l. K l. 1 2 f ik h a n to G an g e O p k a s tn in g ; d a h a n b le v sp u rg t, 

o m  h a n h a v d e  S m erte r , sv a re r h a n  ja , m en  h a n k la g e r ik k e ; h a n  

b e d e r o fte o m , a t m a n v il f ly tte d e t v e n s tre B e n (d e t la m m e d e , 

d e r l ig g e r u b e v æ g e lig t) , » d a d e t l ig g e r u d e n fo r S e n g en « , h v a d  

d e t d o g  ik k e g ø r; d e tte v a r fo r S y g e p le je rsk e n d e t e n es te T e g n  

p a a U k la rh e d . K l. 6 E ftm . b lev h a n m e re u ro lig o g b a d o m  

sm e rte s tilte n d e M id le r ; d e t b le v sa g t h a m , a t h a n ik k e k u n d e  

ta a le d e t; h a n  v e d b lev  a t b e d e d e ro m  o g  b a d o m , a t d e r m a a tte
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b liv e sp æ n d t fo r, a t h a n k u n d e  b liv e k ø rt til K o m m u n eh o sp ita le t  

fo r a t fa a » O p iu m « ; d a h a n s P u ls n u h a v d e re tte t s ig e n D el, 

o g h an s T em p e ra tu r v a r le t fo rh ø je t, o g d a d e t v a r ø je n sy n lig t, 

a t h a n h a v d e P in e , o m e n d ik k e lo k a lise re t til n o g e t b e s te m t 

S te d , m en sn a rere so m e n a lm in d e lig F ø le lse a f M a n g el p a a  

H v ile , b e s tem te m a n s ig til a t g iv e h a m  e n M o rfin in d sp rø jtn in g . 

E t K v arter e fte r, a t d e n n e v a r g iv e t, so v h a n g a n sk e ro lig t til  

K l. 1 2 3/4 , d a h a n v a a g n e d e a f s ig se lv , k lag e d e h ø jt, m e n v a r  

u k la r o g ta lte o m , a t n o g le V o g n e k lem te h a m , d e sk u ld e ta g e s  

v æ k , h a n k u n d e ik k e f ly tte s ig se lv , fo rd i h a n h a v d e s la a e t s ig . 

1 L ø b e t a f 1 /a T im e fa ld t h a n a tte r til R o ; K l. 2 ^ /2 k a ld te  V aa g e -  

k o n en  p a a S y g e p le je rsk e n ; h u n fa n d t h a m  lig g e n d e ro lig , u d e n  

B e v id sth e d , m e d sn o rk e n d e  A a n d ed ræ t; A n sig te t v a r so m  fo rh en  

g a n sk e b leg t. D e n v a g th a v en d e L æ g e sa a til h a m , m e n fa n d t 

in g en A n led n in g til n y O rd in a tio n . S y g e p le je rsk e n o b se rv e re d e  

h a m  c . V s T im e ; h a n v e d b lev  a t lig g e u fo ra n d re t; A a n d ed ræ tte t  

b le v  m e re s tille , o g  h a n  d ø d e g a n sk e s tille , u d e n  B e v id s th ed , u d e n  

a t s ig e n o g e t e lle r rø re s ig , K L  4 M o rg e n .

O B S E R V A T IO N  L X X II .

R o a t . (Frederiks Hospitals Journal, Juni 1827. P a a L a tin .)  

C h ris tia n  R o a t, 5 9  A ar. In d lag t 1 2 . Ju n i 1 8 2 7 . S tu e F . N r. 2 . 

In d k o m  e fte r a t v æ re  s ty rte t n e d , v e d a t e t T o u g , p a a h v ilk e t 

h a n f le re G an g e tid lig e re u fo rfæ rd e t h a v d e a sc e n d e re t til e t h ø jt 

lig g e n d e T a arn , p lu d se lig t b ras t; h a n fa ld t fra e n  H ø jd e a f c . 5 0  

F o d n e d p a a Jo rd e n . D er fa n d te s e t a ab e n t B ru d a f M id te n o g  

n e d e rs te E n d e a f v e n s tre O v e ra rm  o g  a f ø v e rs te E n d e a f v e n s tre  

U n d e rarm ; e n b e ty d e lig K o n tu s io n a f R y g g e n m e d B ru d a f e t 

R ib b en  (9 d e  e lle r 1 o d e  v e n s tre ) ; S a ar  o g  B lo d u d træ d n in g  i H o v e d et ; 

s tæ rk t B lo d u d flo d a f v e n s tre Ø re ; s tæ rk H o v e d p in e (a ltsa a ik k e  

h e lt u d e n B ev id s th e d !), m eg e t lille , la n g so m P u ls ; K ram p e a f  

A rm en e . F ø r In d læ g g e lsen h a v d e h a n fa ae t o p liv e n d e  D raa b e r o g  

v a r b le v e n  a a re la d t, h v o rv e d  h a n s n æ ste n u d s lu k te  v ita le  K ræ fte r  

sa g d es a t v æ re g e n o p liv e d e . P a a H o sp ita le t f ik h a n 8 Ig ler i 

T in d in g e e g n e n ; Z in k sa lv e p a a S a are t i H o v e d e t o g e n M ix tu r  

m ed e n g e lsk S a lt.

O m  F o rlø b e t e r k u n n o te re t: » F ø r K L 1 2 o p g a v h a n  A a n d e n  

u n d e r S y m p to m e r p a a H je rn ek o m p re ss io n .« D e t e r d a s ik k ert, a t 

h a n ik k e h a r v æ ret v e d B ev id s th e d .

V e d O b d u ctio n e n fan d te s e t m e g e t u d b re d t B ru d a f H o v ed 

sk a lle n , sæ rlig t a f d e n s B a sis ; B esk riv e lsen  a f d e tte B ru d s F o rlø b  

e r in d g a ae n d e , m e n iø v rig t o m tale s D eta ille r ik k e n æ rm e re . K u n

Oscar Bloch: Om Døden. II. 1^
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H o v e d e t sy n es a t v æ re e f te rse t. S e c tio n sb e re tn in g e n e r u n d e r

te g n e t a f » D e ic h m an n « .

O B S E R V A T IO N  L X X III.

E n ^ 6 a arig M a sk in a rb e jd e r , in d b ra g t d e n 1 6 . O k to b e r 1 9 0 1 , 

s ta a r i e t S k ib p a a e n S tig e , so m  e r læ n e t o p im o d e n K an t a f  

e n L u g e i D æ k k e t. S tig e n g lid e r , o g h a n fa ld e r n e d ig en n em  e t 

a a b en t R u m  i L as ten , fo rm en tlig t 8 å 1 0 A len d y b t. N o g le  F o lk , 

so m  h a v e se t d e t, k o m m e til o g tag e h a m  o p , fø re h a m  o p a d  

(M e ta l)tra p p e n  til D æ k k e t o g fø lg e h a m  in d p a a H o sp ita le t, h v o r  

m a n k o n s ta te re r e t s tø rre o g e t m in d re  S a a r i H o v e d b u n d e n , e t 

lille S a a r p a a N æ se n o g B lo d u d træ d n in g  i v e n s tre n e d e rs te Ø je - 

laa g . H an e r n o g e t m e d tag e t o g b le g , m en e rk læ re r s ig h e lt 

k la r o g v il h e ls t h je m , n a ar h a n e r b e h a n d le t. H an e r g a n sk e  

æ d ru . P a a F o re sp ø rg se l m ed d e le r h a n , a t h a n k a n h u sk e , a t 

S tig en  g le d , m e n o m  h a n  g reb  fo r s ig e lle r h v ilk e a n d re  T a n k e r , 

h a n h a v d e i d e tte Ø jeb lik , v é d h a n in te t; h a n v é d in te t o m , a t 

h a n e r fa ld e n  n e d g e n n e m  L u fte n i L a s ten , o g  a t h a n h a r s tø d t 

s ig p a a d e B jæ lk e r , so m  la a d é r; e j h e lle r v é d h a n , h v o rled e s  

h a n k o m  o p a d T ra p p e n  til D æ k k et. M e n d a h a n v a r d é r, v a r  

h a n k la r p a a S itu a tio n e n o g k a n f ra d e tte T id sp u n k t e r in d re  

a lt, h v a d d e r e r p a sse re t.

O B S E R V A T IO N  L X X IV .

E n 1 9 A ar g a m m el B lik k en s lag e rsv en d  in d b rag tes  v e d A m b u 

la n ce v o g n d e n 2 6 . S e p te m b e r 1 9 0 1 p a a H o sp ita le t. H a n  s to d  p a a  

e t ik k e sæ rlig t h ø jt H u s ’ T a g ; G e s im se n sk red , o g  h a n  fa ld t n e d  

p a a G a d en . H a n v a r v e d In d læ g g e lse n n o g e t m e d ta g e t o g k la 

g e d e o v e r S m e rte r i B ry s te t, n a ar h a n trak V ejre t, m en v a r  

iø v r ig t v e d B e v id s th ed , o g d a jeg sa g d e h a m , a t d e r ik k e v a r  

v id e re  i V eje n , sa g d e  h a n se lv : N ej, je g e r k o m m e n  g o d t f ra d e t.

H an  h a v d e b ræ k k e t n o g le R ib b e n  o g h a v d e n o g le sm aa S a ar  

i H o v e d e t; e f te r 1 U g e s F o rlø b  v a r h a n o v e n S e n g e o g b e fa n d t  

s ig v e l.

H an fo rtæ lle r p a a F o re sp ø rg se l, g jo rt m e d f le re D a g e s M e l

le m ru m , b e g g e G an g e , a t h a n ik k e h a v d e n o g en E rin d rin g o m  

n o g e t u b e h a g e lig t v e d se lv e F a ld e t; h a n tæ n k te ik k e n o g e t 

u h y g g e lig t o m , a t d e t v a r u d e m e d h a m  e lle r a n d e t L ig n en d e ,  

d a h a n b e g y n d te a t g lid e sa m m e n m ed G es im se n , o g h a n  a n er  

ik k e n o g e t o m  se lv e  F a ld e t; d e t e n es te , h a n e r in d re r, e r , a t h a n  

v a ag n e d e o p p a a G ad e n , sa a F o lk o m k rin g s ig o g m æ rk e d e
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S m erter i B ry s te t, n aar h an trak  V ejre t, so m h an d e rfo r m en te  

v a r b esv æ rlig t a t faa ; tillig e saa h an , a t d e r v a r B lod i h an s  

K ask e t, m en h av d e ik k e S m erte r i H o v ed e t.

H v is h an v a r d ø d v ed F a ld e t, v ild e h an ik k e h av e lid t n o g e t 

d e rv ed .

O B S E R V A T IO N  L X X V .

E n M aler, 5 6 A ar, in d lag t 1 8 . Ju li 1 9 0 0 .

E t P a ten tstillad s  v æ lte r til S id en ; h an se lv  fa ld er u d  o v e r d e ts  

R æ k v æ rk o g frit n ed g en n em L u ften fra 4 d e S a ls H ø jd e; h an  

b lev h u rtig t o m taag e t i B ev id s th ed en o g an e r ik k e , a t h an fa ld t 

til Jo rd en e lle r s tø d te s ig . H an k o m  d o g sn a rt til s ig se lv , d a  

h an la a p aa Jo rd en , o g h av d e d a S m erte r i v en s tre H o fteeg n ; 

d e r v a r F rac tu ra co lli fem o ris (B ru d a f L aarb en sh a lsen ).

H an k an ik k e g ø re R ed e fo r s in e T an k e r, d a F a ld e t b e 

g y n d te ; d e v a re ik k e sæ rlig t u h y g g elig e i R etn in g a f fo re-  

s taaen d e L iv sfa re .

O B S E R V A T IO N  L X X V I.

F o r » S am fu n de t fo r V an fø re« frem stille r s ig i S ep tem b er 1 9 0 0  

en c . 1 5 aa rig D ren g , 1 /g Aar forud fa ld e t n ed fra 5 te S a l; h an  

tro ed e , a t d e r v a r en T rap p e ; h an fa ld t n ed u d en a t s tø d e p aa  

p aa V ejen o g m isted e s trax  B ev id s th ed en  u n d e r P assag en g en n em  

L u ften ; v aag n ed e fø rs t, d a h an b lev k ø rt til H o sp ita le t. H av d e  

in g en u h y g g e lig e T an k er, fø r h an tab te B ev id s th ed en .

D er e r n u F ø lg er a f B ru d a f R y g h v irv e lsø jlen .

O B S E R V A T IO N  L X X V II.

E n 3 9 A ar g am m el, g ift M u re rsv en d , in d l. 6 . D ecem b er 1 9 0 1 ,  

fa ld t for 5 Maaneder s id en u n d e r s it A rb e jd e sam m en m ed S til

lad se t, so m  g ik b ag o v e r, n ed fra 2 d en S a ls H ø jd e , h an fo rm o d e r  

en 1 2 å 1 4 A len . H an s en es te E rin d rin g o m F a ld et e r, a t h an  

saa n o g e t a f M u ren lig e so m  g lid e ; d e t v a r, d a S tillad se t, h v o rp aa  

h an s to d , g ik b o rt fra M u ren ; m en fø r h an v a r k o m m en n ed til 

Jo rd en , h av d e h an  tab t B ev id s th ed en ; h an  tæ n k te  ik k e  p aa F aren , 

d a h an b eg y n d te a t fa ld e ; h an h a r o v e rh o v ed e t ik k e E rin d rin g  

o m  a t h av e tæ n k t p aa n o g e tso m h els t. H an b lev fu n d e t lig g en d e  

p aa R y g g en o g  v a r u d en B ev id s th ed  i 1 V s T im e ; d e t en es te , h an  

e rin d re r o m  d isse 1 1 /a T im e , e r, a t h an v aag n ed e e t Ø jeb lik , d a  

h an b lev k ø rt til S y g eh u se t, o g a t h an v aag n ed e h e r lig g en d e i

B*
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sin S en g . H an h av d e p aad rag e t sig e t B ru d af L æ n d eh v irv le rn e , 

fo r h v is F ø lg er h an n u sø g te H o sp ita let. —  D er b lev an lag t en  

B an d ag e , m ed h v ilk en h an b efan d t sig v el.

O B S E R V A T IO N  L X X V III.

E n 1 6 A ars D ren g k o m  til S k ad e i D ag u m id d elb art fø r In d 

læ g g elsen d en 1 8 . O k to b er 1 9 0 0 . H an k an se lv  sle t In te t erin d re, 

sk ø n t h an er v aag en o g ta le r h elt n atu rlig t. E n L ed sag er m ed 

d ele r, a t h an er fa ld en n ed fra en E lev a to r i H ø jd e so m  fra is te  

S al; h an k u n d e ik k e g aa; p aa V ejen h ertil i en V o g n » ta lte h an  

v ild t« ; h an h ar ik k e v æ re t b ev id stlø s . L ed sag eren m en er, a t h an  

u n d erv e js er tø rn e t im o d fo rsk e llig e G en stan d e . H an v ar ik k e  

b eru se t.

H an k an ta le ty d elig t; h an g iv er h u rtig t o g p ræ cise S v ar p aa  

S p ø rg sm aal o m  A ld er, B esk æ ftig e lse o . s . v ., m en h an v éd ik k e  

N o g et o m se lv e U ly k k estilfæ lde t, e jh elle r o m , h v o rd an h an er 

k o m m en in d p aa H osp ita le t, e jh e ller, a t h an i D ag h ar v æ ret p aa  

A rb ejd e . H an v éd h elle r In te t o m D ag en i G aar o . a ., m en d a  

h an sy n es a t træ ttes v ed S p ø rg sm aal, o p g iv er m an a t sp ø rg e h am  

u d . E n en k e lt G an g sig er h an d o g : » Jeg h ar v æ ret p aa » N y  

C arlsb erg « ,« o g L ed sag eren o p ly ser, a t d et v ar i F o rg aars!

E n T im e sen ere k an h an ik k e erin d re , a t h an h ar v æ re t p aa  

H o sp italets O p tag e lsesstu e .

D en 2 0 . O k tob er: E rin drin g en o m  T id en fø r F ald et sy n es n u  

a tte r a t v æ re tils ted e .

D en 2 8 . O k tob er: H an k an ik k e h u sk e , a t h an h ar v æ re t p aa  

4 d e S al i d et n y e R aad h u s (m an h ar faae t flere O p ly sn in g er o m  

h am ), m en d erim od , a t h an sam m en m ed en M u rer sk u ld e fe je  

en E lev a to r p aa is te S al; d et v ar fra is te S al, a t F ald et sk e te  

v ed , a t h an traad te u d i e t H u l v ed S id en af E lev a to ren . H v ad  

h an tæ n k te, d a h an b eg y n d te a t fald e, erin d rer h an ik k e .

D en 7 . N o v em b er b liv er h an u d sk rev en h elb red e t. H an s H u 

k o m m else er d efek t p aa sam m e M aad e so m  tid lig ere .

O B S E R V A T IO N  L X X IX .

E n M u rerarb ejd sm an d , 2 0 A ar, in d lag t 4 . N o v em b er 1 9 0 1 , 

staar p aa e t S tillads i 4 d e S als H ø jd e , træ d er u d p aa e t B ræ d t, 

d er v ip p er, o g fa ld er n ed ; h an ser c . 1 o A len fra P ald sted et en  

L æ g te , so m  h an faar fa t i m ed H æ n d ern e ; L æ g ten g aar itu , h an  

fald er v idere, stø d er fle re G an g e im o d L æ g ter o g tro r, a t h an  

p aa G ru n d h eraf h ar slaae t ; K u ld b ø tter i L u ften ; h an fa ld t 

p aa en D y n g e lø s Jo rd , p aa v en stre S id e , v ar strax n o g et fo r-
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tumlet, men kunde rejse sig selv op; herved følte han Smerte i 

venstre Hofteegn. Han blev da kørt til Hospitalet, hvor han ved 

Indlæggelsen den 4. November var stærkt medtaget, bleg, frøs og 

havde lille Puls, men var helt klar; han rettede sig dog hurtigt. 

Læsionerne, som bestode i ganske let Kontusion af venstre Hofteegn 

og Brud af et Ribben paa venstre Side, havde ingen Betydning; 

der viste sig den 8. November en lille Blodudtrædning i venstre 

Læg; den 12. November kom han op, og den 16de ønskede han 

at udskrives, da han befandt sig vel.

Hans Tanker ved Faldet vare ved Begyndelsen ikke optagne 

af Faren; det var først, da han havde grebet i den omtalte Lægte 

og mærket, at denne gik itu, at han tænkte, at det var ude med 

ham. Hele Faldets Højde antages at være c. 25 Alen.

OBSERVATION LXXX. (Meddelt af en Lage.}

En 34aarig Berider, indl. 1. Oktober, ud 8. Oktober 1900.

»De bad mig nedskrive de nærmere Omstændigheder ved det 

Uheld, der forleden Dag ramte Berider X., da Hesten med ham 

paa tørnede mod Pilaren i Ridehuset:

Vi havde redet sammen en Timestid, jeg paa en Hest, som X. 

for nylig havde købt til mig; vi glædede os i Forening over, hvor 

smukt den udførte alt, hvad der forlangtes; den var hurtig, føjelig 

og vel tilreden; tilsidst skulde vi prøve den i Springning, hvilket 

nok især skulde være dens Force. Der blev i den Anledning 

stillet en Forhindring ind i Ridehuset. For det Tilfælde, at Hesten 

maaske skulde springe mindre prompt, valgte X. en Forhindring, 

der kun bestod af en Række Riskoste paa et Brædt; her gør det 

nemlig ingen Ulykker, om Hesten ikke faar Benene helt over; 

den kan ikke styrte i Springet, en saadan Forhindring kan ogsaa 

tages i langt større Fart end en fast Forhindring.

Jeg red altsaa (med X. ridende ved Siden) Hesten 2— 3 Gange 

over Forhindringen, hvor efterhaanden alle Rytterne (en 8—9 

Stykker) forsamlede sig.

»Lad nu mig,« sagde X., han stod af Hesten og op paa min. 

»Se nu paa mig, og saa skal De abe lige efter mig.« Jeg gjorde 

en Bemærkning om, at han skulde dog i hvert Fald ride højre 

Volte og ikke venstre; thi paa højre Volte red han fra Pilaren, 

medens paa venstre Volte Pilaren stod paa en saadan Maade, at 

hvis Hesten styrtede i Nedspringet, kunde Rytteren nemt slynges 

over mod Pilaren.

X. ænsede ikke disse Advarsler, thi et Riskostegærde regner 

en øvet Terrænrytter nok slet ikke for en Forhindring.
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Han begyndte altsaa sit Ridt under stor Opmærksomhed blandt 

de forsamlede Ryttere, blandt hvilke der var en Kollega og flere 
Misundere og Beundrere, som for første Gang skulde se ham 
præstere sin berømte Springning. I stærk Fart og stadig hurtigere 
red han paa venstre Volte Ridehuset en Gang rundt; det var til- 

sidst Karriere eller i hvert Fald en særdeles fri Galop, da han 
naaede Forhindringen. Hesten veg lidt indad uden at mindske 
Farten, Berideren fik den dog tvunget over inderste Ende af 

Gærdet, men i den stærke Fart, alt dette foregik i, fortsattes 
Bevægelsen indad og til venstre, noget sidelænds som i Traver- 
sade til venstre, lige mod Pilaren; og Hest og Rytter tørnede 
mod denne med en betydelig Kraft. Beriderens Legeme svævede 

i Sammenstødsøjeblikket lidt over Saddelen i lodret Stilling, 
saa at han stødte mod Pilaren (og lige mod den) paa én Gang 

med venstre Side af Hovedet, hele venstre Side af Kroppen og 
med venstre Ben. Han udstødte et højt Suk, vel sagtens fordi 

Luften pludselig pressedes ud, og segnede bag over.
Hestens Fart var standset, den løb rolig nogle Skridt videre 

og standsede saa. Berideren blev nogle Øjeblikke liggende ube

vægelig paa Ryggen af Hesten og trillede derpaa ned i Sandet.

Den Forandring, der ved Slaget i et Nu foregik med ham, 
var saa pludselig og mærkværdig, at det ganske slaaende mindede 
om et Stykke Kvæg, der bliver slaaet for Panden og pludselig 
segner omkuld ganske slap. Jeg troede egenlig, han var død, løb 
hen til ham og knappede hans Frakke op. Han bevægede sig 

imidlertid lidt, som en søvnig Mand, der gerne vil vaagne; han 
rejste sig trods Protest og vilde atter op paa Hesten. Han talte 
med tydelig om end med noget tonløs Stemme. Vi fik ham til at 
gaa over til sin Bolig (tværs over Ridebanen, gennem Kørestalden, 
i Tøjhusgade); her tog han selv Nøglerne op af venstre Buxe- 

lomme (med venstre Haand), lukkede Døren op og afførte sig 
(med kun lidt Hjælp fra min Side) sine Klæder og gik i Seng.

Han var imidlertid en Tid lang i en ejendommelig Tilstand. 

Strax efter Faldet var hans Ansigtsfarve ligbleg, og i venstre 
Tindingeregion og nedad Kinden bemærkede jeg en intens cyano- 
tisk Farvning, som først efterhaanden (vistnok i Løbet af c. 5 Mi

nutter) tabte sig. Hans Gang var som sædvanlig, han dinglede 
ikke, men alligevel mindede han om en fuld eller søvnig eller 
dødtræt Mand; allermest lignede han dog et hypnotiseret Men
neske, der udfører sine Handlinger paa en egen mekanisk Maade.

Han vilde absolut gaa uden Støtte; det var tydeligt, at Stald

folkene kun skulde se den sædvanlige raske Berider. Spurgte man
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ham , om  han fø lte S m erter, var det stad ige S var: »Jeg fejler ingen  

T ing .« »D er er ikke noget i S tykker.« F orsøg paa at lø fte venstre  

A rm frem kald te dog lid t S m erte , og A rm en kunde ikke kom m e  

helt op . E n T im estid senere vare S m erterne tem m elig stæ rke.

S varene bleve frem førte i en T one af godt H um ør. H an havde  

ikke K valm e. 1 den fø rste T im e eller lid t m ere indskræ nkede han  

sig til at svare, naar m an spurg te ham . H an  tæ nkte vist sle t ikke. 

K un ét S pørgsm aal gjorde han nogle G ange : »H vorledes er dette  

gaaet til?«

D et viste sig da, at han ikke havde den ringeste E rindring  om  

K atastro fen eller de sidste Ø jeb likke fø r denne. V ed at exam inere  

ham  nøje ud oplystes det, at han huskede, at vi havde faaet F or

hindringen frem ; til N ød kunde han huske, at jeg havde sprunget 

nogle G ange over m ed ham ved S iden . H an havde en yderst 

dunk el F orestilling om at væ re steget op paa m in H est. M en fra  

det Ø jeblik var E rindringen om det passerede fu ldstæ ndig fa ldet 

bort. A t han under sto r O pm æ rksom hed var redet R idehuset 

næ sten en hel G ang rund t, og at han ligesom  sku lde give F ore

stilling i S pringn ing fo r et in teresseret og sagkyndig t P ublikum  

—  det anede han ikke. O g han m aatte m ange G ange have F or

klaringen om , hvorledes denne G aade egen lig hang sam m en.«

V ed Indlæ ggelsen paa H ospita let fand tes en le t K ontusion af 

venstre K næ , nogen Ø m hed af venstre S ide af H ovedet, som  

snart var svundet; N øglebenet var bræ kket og gaaet af L ed; 

han synes helt norm al; han klager kun over at have F ornem m else  

af at sku lle falde i S øvn , naar han drejer sit H oved til venstre  

S ide; dette S ym ptom  taber sig i L øbet af faa D age. H ans E rin 

dring om F aldet indeho lder in te t ubehagelig t; var han død , vilde  

han ikke have lid t noget fo rud fo r D ødens Ind træ den . —  H an  

blev udskrevet den 8 . O ktober 1900. P aa m in F orespørgsel i 

Januar 1903 , hvad han nu kan huske af B egivenheden , m eddeler  

B erideren m ig , at »jeg nu kan huske, at jeg gik over R idebanen  

sam m en m ed D octoren og tog N øglerne op af m in L om m e m ed  

venstre H aand og lukkede D øren op til L ejligheden , da vi kom  

hjem  (det var venstre K raveben , der var bræ kket, m en det m æ r

kede jeg ikke noget til fø r c. 1 /a T im e derefter). Jeg har ikke  

haft nogetsom helst M én deraf siden« .

O B S ER V A T IO N L X X X I.

H r. X ., nu 37 A ar gam m el, fo rtæ ller om  »G entoftekatastro fen«  

fø lgende; han var den G ang p  A ar gam m el:
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I Kupéen, hvor han var, havde man talt om, at det var sært, 

at Toget holdt saa længe; han ser ud af Vinduet, ser, at der 

bagfra kommer et Tog brusende, og er strax klar paa, at der vil 

ske en Ulykke; det er fortalt ham, at han skal have været bleg 

og altereret, da han atter saa ind i Kupéen; selv véd han kun, 

at han greb om Dørens Laas med Tanken om at ville redde sig; 

i det samme hørte han et stærkt Knald; det næste, han véd, er, 

at han fandt sig liggende paa Jernbaneskinnerne, holdende kramp

agtigt med den ene Haand om Skinnen; der stod to Herrer foran 

ham; han sagde, at hans Ben gjorde saa meget ondt, de spurgte, 

hvilket Ben, og han pegede da paa det højre. Derpaa véd han 

ikke at berette mere, før han befandt sig i en Seng paa Kom

munehospitalet; det gjorde meget ondt i hans venstre Skulder, 

han saa, at man vilde trække hans Frakke af, og hørte Over- 

chirurgen sige: »Saa skær Tøjet igennem.« Senere hen paa Mor

genen, da han var forbunden, havde han Besøg af sin Svoger, 

som har fortalt ham, hvad han dog ikke selv kan huske, at han 

gav ham klar Besked om et Spørgsmaal vedrørende Ulykkes

forsikring, og at han selv, med den i Armklæde indbundne Haands 

Hjælp, tog den rette Nøgle af sit Nøgleknippe, for at Svogeren 

kunde finde de rette Papirer. Derefter véd han Intet at berette, 

før han c. ; Dage senere saa Chefen for den Forretning, i hvilken 

han er ansat, staa for Enden af Sengen; han »strammede sig op« 

og var klar ved Besøget. Erindringen om de følgende Dage er 

endnu ikke klar; han véd dog, at han flere Gange med Bekla

gelse tænkte, at hans Hukommelse, som ellers er meget god, 

vistnok vilde blive daarlig efter denne Affære. Det varede alt i 

alt c. i Uge, før han var klar; nu havde han en Del Smerter at 

gennemgaa af de forskellige Læsioner, han havde faaet.

Under Samtalen med denne, i sin Fremstilling meget paalide- 

lige og intelligente Mand, siger han, uden at dette Spørgsmaal 

var berørt af mig, at var han død paa Stedet for Ulykken eller 

i de Perioder, der laa imellem de Gange, han vaagnede ved at 

føle Smerte, vilde han have haft »en lykkelig Død«. Og senere, 

at han er vis paa, at de, som døde paa Stedet, have slet ikke 

kunnet ane, at de døde. Han véd, at det Lokomotiv, som øde

lagde Vognen, havde ligesom revet det Øverste af den, og at det 

maa være herved, at det Brag, han hørte, opstod.

OBSERVATION LXXXI1.

En 24aarig, ugift Tjenestekarl, indl. z i. December 1901 med 

Følgerne af Brud af Rygraden. Læsionen var opstaaet x/2 Aar
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før Indlæggelsen, ved at han  kørte gennem  en Port og kom  i K lem m e  

im ellem en B jæ lke opadtil og V ognens Sæ de nedadtil, saa at 

R yggen blev krum m et stæ rkt bagover; han blev lam i begge  

B enene m . m . (H an er nu saa rask , at han kan gaa frit om kring .) 

H an fortæ ller klart om sin H æ ndelse og sin Sygdom s Forløb, 

m en han kender dog kun D etaillerne om U lykkestilfæ ldet fra  

M eddelelse af andre, som vare Ø jenvidner, sam t fra den optagne  

Politirapport. H an erindrer in tet om Sm erter, fø lte ved L æ 

sionen , ejheller, om  han har gjort sig T anker om  det Farlige ved  

Situationen , hvad han tror, at han ikke har. H an husker kun, at 

han vaagnede liggende i en V ogn, der transporterede ham til 

Sygehuset i H illerød; under denne T ransport havde han Sm erter 

saavel i R yggen som i B enene.

O B SE R V A T IO N L X X X III.

Dampkedelexplosion den 18. Maj 1892. 4 M æ nd indbringes strax  

efter E xplosionen til H ospitalet. Jeg kan endnu høre deres aparte  

K lageraab ; deres Sm erter synes m est at sidde i »H jertekulen« , des

uden lide de m eget af T ørst. K un daarlig L indring af M orfin, 

der m aa gentages. D ø alle uden B evidsthed af A sfyxi og N yre- 

blodoverfy ldning .

E n 23 A ar gift D rejer. H an m eddeler, at han arbejdede i et 

R um , der ved 2 M ure var adskilt fra det, hvor D am pkedlen , der 

exploderede, stod; noget næ rm ere om  selve E xplosionen kan han  

ikke angive. H ans K læ der ere aldeles gennem blødte af V and. 

Forbræ ndingen ind tager hele H ovedet og A nsig tet, en stor D el 

af R yggen og begge U nderextrem iteterne. Paa Panden, højre  

Ø re og højre H aand og U nderarm en findes en D el dilacererede, 

m en ret overflad iske Saar. H an klager sig uafbrudt over hæ ftige  

Sm erter og faar derfor strax M orfin indsprø jtn ing; han forb indes. 

E fter Forbindingens A nlæ ggelse vedbliver han at klage over 

Sm erter; drak en D el Portv in ; m en efter en T im es Forløb m i

stede han B evidstheden og kollaberede m ere og m ere; han døde  

c. 4 T im er efter, at Forbræ ndingen havde fundet Sted .

V ed O bductionen findes B lodoverfy ldningen af de indre O r

ganer —  isæ r af L ungerne og N yren .

E n 2 1 A ar gam m el, ugift M askinarbejder. K læ derne fu ldstæ n 

dig gennem blødte af V and; kun en D el af B rystets og U nder

livets Forflade er forskaanet for Forbræ nding . H an klager m eget 

over Sm erter, faar strax M orfin indsprø jtn ing (1^/2 C entigr.) og,
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d a h a n  tø rs te r m e g e t , P o rtv in  o g  V a n d . H a n  e r m e g e t b le g , m e n  

v e d  fu ld B e v id s th e d . E t P a r T im e r e f te r In d læ g g e ls e n b e g y n d e r  

h a n  a t d e lire re  o g  l ig g e r m e g e t u ro l ig t ; h a n  f a a r M o rfin in d s p rø jt 

n in g , l ig g e r d e re f te r r e t ro lig h e n , ta le r a f o g t il u k la r t , m e n  

k la g e r ik k e m e re o v e r S m e rte r , d e r im o d  o v e r  T ry k k e n  i H je r te 

k u le n o g  V a n s k e lig h e d v e d a t t ræ k k e  V e jre t . D ø d e c . 4  T im e r  

e f te r F o rb ræ n d in g e n .

V e d O b d u c tio n e n  B lo d o v e rfy ld n in g  a f d e  in d re O rg a n e r , is æ r  

a f L u n g e rn e  o g  N y re rn e .

E n  6 0  A a r g a m m e l, g if t S m e d . K læ d e rn e h e lt g e n n e m b lø d te  a f  

V a n d . F o rb ræ n d in g e n s U d s træ k n in g g a n s k e s o m  h o s d e n s id s t  

b e s k re v n e . H a n  k la g e r m e g e t o v e r S m e rte r , f a a r M o rfin in d s p rø j t

n in g  (1 V 2 C e n tig r .) o g P o r tv in . H a n e r m e g e t b le g , m e n v e d  

fu ld B e v id s th e d . H a n v e d b le v a t k la g e , is æ r o v e r S m e rte r i 

H je r te k u le n , v a r u ro l ig , d re je d e  s ig  s tæ rk t s o m  i U ta a lm o d ig h e d , 

tø r s te d e m e g e t o g  d ra k  d e r fo r m e g e t V a n d , S o d a v a n d , M æ lk  o g  

V in o g V a n d . F ik  a t te r M o rfin in d s p rø j tn in g (1 C e n tig r .) , f a ld t  

d e re f te r t il R o o g d ø d e 1 0 T im e r e f te r F o rb ræ n d in g e n . H a n s  

U rin  v a r s tæ rk t t ilb la n d e t m e d B lo d .

V e d O b d u c tio n  f a n d te s B lo d o v e rfy ld n in g  a f  d e in d re O rg a n e r , 

is æ r a f L u n g e rn e o g  N y re rn e .

E n 5 9 A a r g a m m e l, u g if t S m e d . K læ d e rn e e re h e lt v a a d e ,  

F o rb ræ n d in g e n s U d s træ k n in g s o m  h o s d e 2 s id s t b e s k re v n e .  

M e g e t b le g  o g  te m m e lig t s tæ rk t k o lla b e re t , m e n  v e d  fu ld  B e v id s t

h e d . H a n  k la g e r o v e r S m e rte r o g  T ø rs t , d e r s ø g te s l in d re d e  p a a  

s a m m e M a a d e s o m  fo r d e  o v e n n æ v n te , m e n  o g s a a  h a n  la a  u ro l ig ,  

k a s te n d e  s ig , k la g e d e  o g s a a  s tæ rk t o v e r B e s v æ r v e d  a t f a a  V e jre t ;  

h a n v a r v e d B e v id s th e d , in d ti l h a n r e t p lu d s e lig t, c . 8 T im e r  

e f te r F o rb ræ n d in g e n , f a ld t s a m m e n o g  d ø d e .

V e d  O b d u c tio n e n  s a m m e F u n d  s o m  b e s k re v e t o v e n fo r fo r d e  

A n d re .

O B S E R V A T IO N  L X X X IV .

Forbrænding. E n 2 -A a rs D re n g , S ø n  a f e n  A rb e jd s m a n d , in d l.  

d e n  2 4 . S e p tb r . 1 8 9 5 , d ø d  d e n  2 4 . S e p tb r . 1 8 9 5 , v æ lte d e  k o g e n d e  

V a n d  n e d  o v e r s ig ; v e d In d læ g g e ls e n  o m  F o rm id d a g e n  s e s h e le  

R y g g e n , S æ d e t o g  B a g s id e n  a f h ø jre L a a r o g  K n æ  a t v æ re  u d e n  

O v e rh u d ; p a a  F o rs id e n  a f v e n s tr e S k in n e b e n  o g  b e g g e O v e ra rm e  

e r d e r n o g le r e t s to re B ra n d b læ re r . B a rn e t e r l iv lig t o g  A lm e n 

t i ls ta n d e n  r e t g o d ; e f te r F o rb in d in g e n  e r d e t ro l ig t , d ø s e r ik k e .
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I Løbet af Dagen tørstede han en Del; om Eftermiddagen ved 
6 Tiden viste Temperaturen sig at være 40 °; han blev urolig og 
delirerede. Trods forskellige Midler faldt han mere og mere sam
men og døde stille lidt før Kl. 11 Aften.

OBSERVATION LXXXV.

En zo Aar gammel Arbejdsmand, indbragt af Politiet den 
7. November 1901, ud den 2. December 1901.

Politiet meddeler, at Patienten blev ved Middagstid indsat i 
Detentionslokalet paa Grund af, at han var beruset; han blev 

om Aftenen fundet med Ansigtet og Hænderne blodige, indhyllet 
i Tæppet; man saa, at der var et Saar i Halsen tværs over 
Struben, som man efter al Sandsynlighed maatte tro, han havde 
tilføjet sig selv med et Glasskaar.

Ved Indlæggelsen ses han stærkt rød i Hovedet og Øjnene; 

der er et uregelmæssigt Saar tværs over Struben, som staar i 
Forbindelse med Luftrøret ved et lille Hul; han svarer ikke paa 
Tiltale, men synes iøvrigt ikke at være syg.

Da han er forbunden, fortæller han ret klart, at han var be

ruset og blev indsat i Detentionslokalet, men nægter bestemt at 
have Erindring om at have tilføjet sig noget Saar.

Saaret heler rask under den anvendte Behandling; 3die Dag 
efter Indlæggelsen er han oven Senge, 10 Dage derefter kommer 
han i Luften, og 12 Dage senere udskrives han som helbredet. 
Han har stedse befundet sig vel og været normal. Den 2. De

cember kan han huske, med hvilke Personer han har været sam

men, da han blev beruset, at han gik fra Kroen i Kastrup, men 
fra dette Tidspunkt, og indtil han blev forbunden her paa Ho

spitalet, kan han Intet huske. Alt tyder paa, at hans Beretning 
er troværdig.

OBSERVATION LXXXVI.

En 2oaarig Sømand, Peter Bjørnson, indbringes Kl. 12 Nat 
den 23. November 1901. Umiddelbart før Indlæggelsen er han 

falden ned fra 2den Sals Højde, ca. 10 Alen; han var beruset, 
vilde læne sig ud af Vinduet over en Snor, der udenfor samme 
er udspændt til Brug for at tørre Tøj; Snoren brast, og han faldt 
ned paa Hovedet.

Han er helt bevidstløs, ligger med lukkede Øjne og dyb, 

snorkende Respiration. Kæberne holdes fast sammenklemte, af og 
til er der Tænderskæren. Fraset en Blodudtrædning i Nakken 

kan man dog ikke finde Tegn paa større Læsion. Den næste
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Morgen, ca. 8 Timer efter Faldet, er han vaagen og helt natur

lig; han fortæller klart, at han erindrer, at han kommer fra sit 

Logis, hvor han har boet i 4 Dage, at han har været i Selskab 

med Andre og blev beruset; han kan huske, at han er gaaet op 

for at sove paa sit Værelse — det næste, han kan huske, er, at 

der blev lagt Tæpper om ham her paa Hospitalet, ellers véd han 

Intet om, hvad der er passeret ham.

Han bliver snart helt rask og ønsker at udskrives den 29. No

vember. Han meddeler nu, at han kan huske, at han gik til Sengs 

den Aften, han kom til Skade, at han atter stod op og lænede 

sig ud over en Snor, der var udspændt udenfor Vinduet. Det 

næste, han derefter erindrer, er, at han blev dækket til med 

Tæpper efterat være kommen til Sengs her paa Hospitalet 

(d : ca. 1 Time efter Faldet).

OBSERVATION LXXXVII.

En 42 Aar gammel Skræder er umiddelbart før Indlæggelsen, 

den 3. November 1901, set stavrende omkring, tilsyneladende 

beruset, indtil han faldt i Vandet imellem et Bolværk og et Skib. 

Han blev strax taget op, men var da bevidstløs og er endnu ved 

Indlæggelsen fuldstændigt bevidstløs. Et ret stort Saar i Hovedet 

behandles. 2 Timer efter han er bragt i Seng, reagerer han ganske 

svagt paa Tiltale, men ligger med snorkende Aandedræt og er 

endnu kold. Efter flere Timers Forløb vaagnede han, ved Mor

genbesøget sidder han overende, er vel tilfreds og siger, han vil 

hjem; han véd ikke, at han har Saar i Hovedet, og kan ikke 

huske, hvorledes han er kommen til Skade.

Det oplyses, at han har forladt sit Hjem Aftenen, før han faldt 

i Vandet og er bleven trakteret med forskellige Spirituosa af 

nogle Venner. Senere kan han huske, at han har spadseret ved et 

Bolværk, men ikke, at han er falden i Vandet, og da han efter 

Ønske udskrives 1 Uge efter Indlæggelsen, har han fremdeles 

ikke Erindring om at være falden i Vandet.

OBSERVATION LXXXVIII.

En 5 3 aarig Hattemager, indlagt paa Kommunehospitalet den 

9. Februar 1900, død den 17. Februar 1900.

Han indbringes af Politiet i fuldt udbrudt Delirium. Han mener 

at være paa Arresthuset; han har henvendt sig hertil, fordi 6 

Banditer har taget hans Mahognimøbler, flyttet dem op i en 

anden Etage og malet dem over med forskellige Farver; tillige
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har de sluppet M asser af M us m ed M asker paa løs i hans L ej

lighed . H an lader sig slet ikke rive ud af disse F orestillinger; 

synes ikke at bem æ rke, at han bliver undersøg t; genkender i de  

O m givende gam le S oldaterkam m erater.

10 . F ebruar. H an har delireret hele N atten , m en m ere stil

fæ rd ig t; m est set S oldater; m ener nu , at han er paa »R aadhuset, 

hvor R aadet sidder og udgiver deres sam lede D om m e«. H an  ryster 

frem deles m eget; klager over, at F ødderne ere røde og hovne, 

hvad de ikke ere . Ingen F eber.

11 . F ebruar. N ogen F eber. D iarré; stad ig t D elirier.

12 . F ebruar. S ovet noget om N atten . E ndnu D iarré.

13 . F ebruar. H øjere F eber. T em m elig t stæ rk t D elirium ; bliver 

dog nu i S engen ; ser m eget m edtaget ud . H ar frem deles D iarré  

—  der vedbliver trods B ehandling de fø lgende D age. D eliriet af

tager, m en han er stad ig t rystende og en D el uklar.

16 . F ebruar. A tter stæ rkere F eber. H ar i N at delireret, ikke  

sovet; pille t i L agener o . a.; han er stilfæ rd ig ; m edtaget; U rinen  

afgaaet i S engen ; kun 1 G ang tynd A abning ; der høres S lim - 

rallen i L ungerne.

17 . F ebruar. K un ringe F eber. S er m edtaget ud . K l. 5 E fter

m iddag dør han pludselig t.

O B SE R V A T IO N L X X X IX .

E n ung M and, ind lag t paa K om m unehosp ita le ts 6te A fdeling  

den 22 . Januar 1898 , K l. har efter den ind læ ggende L æ ges  

O plysn ing den fo regaaende D ag fø lt sig febril, hvorfor han har 

taget A ntifebrin ; det vides ikke hvor m eget. K l. 11 F orm iddag  

befand t han sig endnu vel, m en K L 1 blev L æ gen kald t igen ; 

P atien ten  laa da uden B evidsthed , m ed udtalt blaa F arve  (C yanose) 

af A nsig t og E xtrem iteter, sæ rlig t vare N eglene paafaldende blaa; 

hans P uls var kraftig og regelm æ ssig ; A andedræ ttet viste den  

karak teristiske  S tigen  og  F alden  (C heyne-S toke). D et blev  oplyst, at 

han havde drukket Indholdet af 2 F lasker m ed M orfin , hver paa 1 

G ram ; i V æ sken  var suspenderet et hvid t P ulver  (uv ist hvad , m aaske  

A ntifebrin ). T rods B ehandling fo rb lev hans T ilstand uforandret; 

da han kom  til H ospita let, hen laa han frem deles uden B evidsthed  

og stæ rk t blaa, som  om talt; P upillerne vare stæ rk t kontraherede; 

A andedræ ttet var nu indskræ nket til en enkelt G ang  en snappende  

Indaand ing , hvorved der hørtes en D el grov R allen i L uftrøret ; 

m en hans P uls var stad ig t kraftig . T rods energ isk B ehandling , 

hvorib land t ogsaa konstig t A andedræ t, bedredes A andedræ ttet
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ik k e ; K L s to p p ed e P u lsen , d e r s ted se h avd e h o ld t s ig g o d  

o g fu ld , o g sam tid ig saa m an P u p illern e u d v ide s ig .

V ed S ectio n fan d tes B lo d o v e rfy ld n in g a f d e in d re O rg an e r, 

sæ rlig t a f H je rn en o g H jern eh in d ern e .

O B S E R V A T IO N  L X X X X .

E n } 8 aarig M an d , in d lag t p aa K o m m u n eh o sp ita le ts 6 te A fd e 

lin g d en 2 . D ecem b er 1 8 9 8 . K o m m er tilfred s h jem  K l. h en ad 2  

fra e t S e lsk ab ; h an s H u stru b em æ rk er ik k e n o g e t ap arte v ed  

h am ; h an so v e r sen ere m eg et tu ng t, h u n k an ik k e faa h am  v æ k 

k e t; d e t o p ly ses , a t h an a f en F e jltag else h a r d ru k k e t a f en  

F lask e m ed M o rfin .

V ed A n k o m sten til H o sp ita le t lig g e r h an b ev id s tlø s (so p o rø s)  

m ed s tæ rk t sam m en tru k n e P u p ille r , sn o rk en d e , reg e lm æ ssig t  

A and ed ræ t. P u lsen e r k ra ftig , rege lm æ ssig . T em p eratu r 3 6 .6 ; 

h an e r v a rm , sv a re r ik k e p aa T ilta le , m en v ed s tæ rk e re T ilraab  

s ig er h an s it N av n .

K l. 1 2 1 /4 , e fte ra t h an s M av esæ k  e r u d sk y lle t, b liv e r h an  b laa lig  

fa rv e t i A n sig te t; h an faa r e t P ar O p k astn in g er, re tte r s ig h u r

tig t, d en b laa F arve sv in d er, h an s A n sig t b liv e r rø d t; p aa F o re 

sp ø rg se l an g iv er h an s in A ld er; 5 M in u tte r d e refte r fa ld e r h an  

sam m en , A an ded ræ tte t k an ik k e h ø res , h an e r s tæ rk t b laa ig en , 

P u lsen k an ik k e fø les . V ed k o n stig t A an d ed ræ t b rin g es h an  a tte r 

til a t aan d e , o g P u lsen  b liv e r re t k ra ftig . F ra K l. 1 2 ^ /2— 5 b liv er  

d e r n u a rb ejd e t m ed k o n stig t A an ded ræ t o g m eg e t m ere , m en  

A an ded ræ tte t, d e r e r k a rak te ris tisk  s tig en de  o g  fa ld en d e (C h ey n e-  

S to k e ), b liv e r s je ld n e re , P u lsen sv ag e re o g u reg e lm æ ssig , o g d en  

b laa F arv e h o ld er s ig . P u p ille rn e u d v ides . H an d ø r K l. 5 .

V ed S ectio n so m  d e t v æ sen tlig e : B lo d o v e rfy ld n in g a f d e in d 

v en d ig e O rg an e r.

O B S E R V A T IO N  L X X X X I. (M ed d e le lse fra d en , d e r h a r o p leve t

T ilfæ ld e t.)

» D a O m by g n in g en a f e t P ar V æ relser i H u se t, h v o ri jeg i 

1 8 6 5 b o ed e , b lev fo rcere t, o g d e r i d en A n led n in g v a r s tille t e t 

P ar K u lg ry d e r o p fo r a t tø rre d e  n y p u d sed e V æ g ge , g ik jeg p aa  

m in V ej o p i H u se t v ed A ften s tid (K L 1 1  — 1 2 ) in d o g saa , o m  

N attev ag ten  d e rv ed v a r p aa s in P lad s . E fte ra t h av e se t, a t M an 

d en v a r d e r o g p assed e I ld en , g ik jeg o p p aa m it S o v ev æ relse , 

o v en o v e r d e to n æ vn te S tu er, o g g ik i S en g .

H en ad M o rg en en , v is tn o k K L 4 — 5 , v aag n ed e jeg . D a jeg  

fø lte m ig ild e tilp a s m ed T u n g h ed o g s tik k end e F o rn em m else i
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Hovedet, gik det op for mig (der netop da som Polytekniker var 

inde i min Kemi), at det maatte være Kulosen nedenfra, der var 
trængt op til mig.

Samlende al min Energi kom jeg ud af Sengen, men paa min 

Vej til Vinduet, der ikke var fjernet længer fra Sengen end ; å 

4 Alen, laa jeg gentagne Gange paa Gulvet. Jeg naaede at faa 
et Vindue op, og efter nogle Mundfulde frisk Luft (det var tid

ligt Foraar) kom jeg atter i min Seng, hvor jeg maatte blive 

liggende, indtil der kom Hjælp henad Morgenstunden. Prof. 
Ballin blev hentet, og jeg fik noget Medicin — vistnok med 
Ammoniak i.

Om Eftermiddagen kunde jeg klæde mig paa, men laa Resten 

af Dagen paa en Sofa og døsede, tung i Hovedet og med stik

kende og kvalmende Fornemmelser. Næste Dag var jeg vistnok 

atter Karl for min Hat; men jeg var jo ogsaa kun et Par og 
tyve Aar.

Havde jeg ikke pligtskyldigst set til Nattevagten den fore- 

gaaende Aften, var Tilfældet næppe indtraadt; thi saa havde min 
Næse ikke været fyldt med Kulos, og jeg havde nok i mit Sove
kammer lugtet Lunten.

Nattevagten, der vistnok heller ikke hele Tiden opholdt sig i 

de to Stuer, fejlede intet særligt Dagen efter.
Siden da har den mindste Lugt af Kulos en modbydelig Virk- 

ning paa mig, naturligvis en Slags fix Idé hos mig ovenpaa For
skrækkelsen.«

OBSERVATION LXXXXII.

En 2 9aarig, ugift Husholderske indlægges paa Kommunehospi

talets 6te Afdeling den 12. Februar 1895; hun er om Morgenen 
KL 7 fundet liggende paa Gulvet i sit Værelse, hvis Dør var af- 

laaset; hun var kun beklædt med sit Natlinned; der var stærk 

Røg i Værelset; i Kakkelovnen brændte en livlig, frisk Ild, og 
Spjældet var drejet for. Hun var bevidstløs,- ved Indlæggelsen 

paa Hospitalet laa hun dybt sovende, med blaalig Ansigtsfarve, 
kølige Extremiteter, meget lille, uregelmæssig Puls, Aandedrættet 
besværet, snorkende; Næsevingerne spille; Kæberne ere klemte 
fast sammen, men iøvrigt er hun fuldstændig slap og reagerer 

absolut ikke paa ydre Indtryk. Pupillerne ere udvidede og rea

gere ikke for Lys. Under Behandling rotter hun sig, forsaavidt 
Aandedrættet bliver naturligere, Pulsen bedre, Pupillerne reagere 

for Lys o. m., men det er dog først omkring KL 2 den følgende 

Nat, at hun begynder at tale af sig selv, idet hun ønsker noget
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a t d rik k e. H u n er d o g frem d eles m eg et d ø sig , o g d et er fø rst i 

L ø b et af 3— 4 D ag e , a t h u n b liv er h elt liv lig . D en 1 6 d e k an  

h u n h u sk e d e fo rsk e llig e B eg iv en h ed er A ften en fø r K atastro fen , 

m en h v ad d er er p assere t o m N atten o g M o rg en en er h en d e  

u b evid st. E fte rh aan d en erin d rede h u n d o g en D el, o g p aa fo r

sk e llig M aad e b lev d et d a o p ly st, a t h u n efte r T etid so m  sæ d 

v an lig t g jo rd e sit V æ relse i S tan d , fy red e g o d t i K akk elo v n en , 

d rejed e p aa S p jæ ld et u d en d o g  a t d re je d et fu ld stæ n d ig fo r, » fo r 

a t h o ld e p aa V arm en « , h v ad h u n o g h en des S ø ste r jev n lig t g ø re , 

tillig e i d en T ro , a t C o k es ik k e k an g iv e K u lo s. D erp aa lag d e  

h u n sig , so m  sæ d v an lig t, til a t læ se i S en g en o g m aa d a v æ re  

fa ld en i S ø v n , m ed en s L am p en b ræ n d te ; m ere v éd h u n ik k e a t 

b erette . S o m m ed d elt o v en fo r b lev h u n fu n d en lig g en d e p aa  

G u lv e t.

O B S E R V A T IO N  L X X X X III.

E n 2 9 aarig , g ift A rb ejd sm an d , in d lag t p aa K o m m u neh osp ita lets  

6 te A fd elin g d en 2 8 . Jan u ar 1 8 9 7 . D et b liv er efte rhaand en ad  

fo rsk e llig V ej o p ly st, a t h an D ag en fø r In d læ g g elsen v ar m eg et 

u ro lig o g n ed try k t, d rak en D el u d en  d o g  a t v æ re b eru se t d eraf; 

K l. 9 V 2 o m  A ften en g ik h an fra H jem m et; h an v ar d a g aae t til 

en K o n e, so m  ik k e k en d te h am , h avd e le je t e t V æ relse o g  strax  

fo rlan g t, a t d er sk u ld e læ g g es g o d t i K ak kelo vn en ; n æ ste M o r

g en m æ rk ed e K o n en  v el n o g en K u lo slu g t i sin S tu e, m en tæ n k te  

ik k e n o g et d erv ed ; fø rst o m  E fte rm id d ag en K l. h en ad 7 g ik  h u n  

in d til sin L o g eren d e, d a h u n ik k e h avd e se t n o g et til h am  i 

L ø b et af D ag en ; h u n  fan d t h am  d a lig g en d e b ev id stlø s i S en g en ; 

d er v ar in gen R ø g e ller L u g t i V æ relse t. S o m d et sen ere o p 

ly stes af P atien ten se lv , h av d e h an d rejet S p jæ ld e t fo r K ak k el

o v n srø re t i d en H en sig t a t b erø ve sig L iv et v ed K u lo s. V ed  

P o litie ts H jæ lp v ar h an in d b rag t til H o sp itale t o m  A ften en . H an  

lig g er i en b ev id stlø s T ils tan d , m en v iser d o g af o g til T illø b til 

a t v aag n e, id e t h an  slaar Ø jnene o p ; d er er Irrita tio n af Ø jn en e; 

en D el K u lsn av s o m L æ b ern e o g N æ seb o ern e . A an ded ræ ttet er 

p aask y n d et (3 0 i M in u tte t), P u lsen lille , reg e lm æ ssig , p aask y n det 

(1 0 0 ); T em p eratu ren  n o rm al. P u p illern e le t sam m en tru k n e , reag ere  

fo r L y s; h an er n o g et h ed i A n sig te t, m en ik k e b laa lig fa rv e t; 

H æ n d ern e ,lid t k ø lig e , e lle rs v arm . H an s H u stru , so m k o m m er 

v ed S lu tn in g en af U n d ersø g e lsen o g er stæ rk t an g reb e t af T il

d rag e lsen , fan d t h am  stæ rk t fo ran d re t i U d seen d e . E fte r p assen d e  

B eh an d lin g h enlaa h an u fo rand re t til K L 3 o m N atten , d a h an  

v aag n ed e , ta lte lid t o g fo rlan g te a t d rik k e. F ø rst 5 å 6 D ag e
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derefter er han helt klar; E rindringen om , hvad der er passeret, 

er kom m en successive; den 5. Februar fortæ ller han selv , at han  

virkelig t har lejet V æ relset i den H ensigt at tage sig selv af 

D age ved at dreje Spjæ ldet for O vnen; m en han vil ikke (eller 

kan ikke?) oplyse, om han har gjort det eller ej.

O B SE R V A T IO N L X X X X IV . M eddelt af Patientens L æ ge. O k 

tober 1902.

E n c. 40 A ar gam m el G rosserer, der for kort T id siden er 

fly ttet ind i en L ejlighed i et ny opført H us, gik en M orgen for 

12 D age siden fra sit Sovekam m er ind i det tilstødende B ade

væ relse for at tage et tem pereret Styrtebad. B adeindretn ingen  

havde tid ligere væ ret benyttet flere G ange uden U lem per. V ed  

Indtræ delsen bem æ rkede han, at L uften i V æ relset havde en  

underlig , skarp , gasagtig L ugt, m en tæ nkte ikke videre derover. 

H an benyttede Styrtebadet et Par M inutter, standsede saa, fordi 

han »følte sig slø j i Stedet for forfrisker ved det« . I det sam m e 

kom hans H ustru fra Sovevæ relset. Paa hendes Spørgsm aal om , 

hvad han syntes om  B adet, svarede han, »at det var rig tig skid t« . 

H an var bleven tung i H ovedet efter det. H un gik ud for at 

hente et H aandklæde; just som han havde m odtaget dette af 

hende, sank han om paa G ulvet. H an angiver at have haft en  

Følelse, som om alle M usklerne i hans L egem e stivnede. D ette  

varede et Par M inutter og var ikke forbundet m ed Sm erte; der 

var ingen T rækninger.

D enne T ilstand afløstes nu af en fu ldstæ ndig Slappelse, hans  

A rm e og B en »vare tunge som B ly«, »de laa som døde«, han  

kunde ikke bevæ ge eller løfte dem , og han fø lte, at de »bleve  

kolde som Is« . H an befandt sig i en halvt bevidstløs T ilstand, 

kunde se og til N ød høre, hvad der foregik , m en skal ikke have  

svaret paa T iltale. H an laa og tæ nkte paa, at han kunde fø le sit 

H jerte slaa svagere og svagere, m indes tydelig at have troet for 

sikkert, at han »nu skulde dø«. H an fø lte ingen Sm erte noget 

Steds, var ikke angst, fø lte sig m eget træ t, næ rm est paa en be

hagelig M aade, og undrede sig ved sig selv over, »at D øden ikke  

var væ rre«. H an tæ nkte ikke paa sin Fam ilie, var lige glad ved  

A lt. H an laa m ed aabne Ø jne, m en fu lg te dog ikke videre m ed  

hvad der foregik i Sovekam ret, hvortil han strax var bleven  

baaret. In tet D røm m esyn, ingen uvilkaarlig A fgang af U dtøm 

m elser. A andedræ ttet har næ ppe væ ret standset helt. Paa Fa

m ilien gjorde han Indtryk af at væ re bevidstløs.

O scar B loch : O m D øden. II.
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D en n e T ilstan d v ared e c . 1 /a T im e . S aa in d fan d t d er s ig v o ld 

so m m e, sm ertefu ld e , u stan dse lig e O p k astn in g er, d er v ared e d e t 

m este a f D ag en , o g h v o rfo r h an o m E fte rm id d agen fik M o rfin 

in d sp rø jtn in g . D e n æ rm este D ag e laa h an til S en g s o g fø lte s ig  

s tæ rk t a fk ræ fte t u d en  eg en tlig  an d re sy g elig e  S y m p to m er, i o D ag e  

sen e re v ar h an en d n u ik k e fu ld s tæ n d ig res titu e re t. F o rg iftn in gen  

v is te s ig a t h id rø re fra e t u tæ t R ø r i G asb ad eo v n en .

O B S E R V A T IO N  L X X X X V . S k ib b ru d s-M ed d e le lse .

K ap ta jn en fo rtæ lle r: D a h an v ar 4 5 A ar g am m el so m  K ap ta jn  

p aa e t s to rt D am p sk ib i N o rd sø en , led d e tte S k ib b ru d ; d e t v ar  

k lart, a t S k ibe t m aatte g aa u n d er; M ask in m este ren , so m  s to d  v ed  

S id en a f K ap ta jn en , rak te h am H aan d en o g sag d e T ak fo r a lt 

g o d t i d en T id , v i h ar v æ ret sam m en ; K ap ta jn en  fik h an s H jæ lp  

til a t s laa en P lan k e lo s —  d e t v ar d en , so m  red d ed e h an s L iv . 

O m  a t sæ tte B aad e u d v ar d er ik k e T ale . E n S ty rte sø sm ed  

K ap ta jn en o v erb o rd , o g h an an tag e r, a t h an v ar u n d er V an d e t i 

c . 3 M in u tter; i d enn e T id v are d e T an k er, so m b eskæ ftig ed e  

h am , re tted e p aa H jem m et; d er v ar ik k e T ale o m  n o g e t b eh ag e 

lig t; p aa d en an d en S id e v ar d e t ik k e  sæ rlig t u h y g g e lig t. D a h an  

k o m  o v en fo r V an d e t ig en , v ar h an s trax k la r p aa , h v ad h an  saa : 

M en n esk e r, so m  k æ m p ed e fo r d eres L iv , o g L ig , so m  d rev e o m 

k rin g ; S k ibe t sy n k en d e ; h an  se r en B aad , d er e r fy ld t m ed  V an d , 

o g P erso n e r i d en , so m  s træ b e a t g ø re d en k la r til S e jlad s ; h an  

faa r fa t p aa en P lan k e, o g fra n u  a f e r d er k u n  T ale  o m  a t tæ n k e  

p aa S e lvo p h o ld elsen , a t h o ld e s ig fa s t v ed P lan k en , til d en  B aad  

e r k la r, o g a t k o m m e o p i d en . M ed en s h an h o ld e r s ig til P lan 

k en , se r h an , a t B aad en fje rn er s ig ; h an s lip p e r P lank en o g b e 

g y n d er n u a t a rbe jd e s ig frem  e fte r B aad en ; d e t h e le tag e r v e l 

1 /2 T im e , fø r h an e r i B aad en ; d a h an e r d ér, m iste r .h an , p aa  

G ru n d a f d e t s to re A rb e jd e , h an h ar p ræ stere t, e t Ø jeb lik s in  

S am lin g —  m en h an e r s trax k la r ig en . O g n u b eg y n d e d e 5  

M an d i B aad en a t ro ; d er ta les ik k e e t O rd , d e ro u d en K o m 

p as , ro o g ro ; d a d e h av e ro e t en 1 6 T im er, se r E n e t F y rs  

B lin k ; K ap ta jn en s ig e r : D et e r H o rn s R evs F y r, saa m aa v i se  

a t n aa d erh en . D et v ared e ia lt 2 2 T im er, fø r d e v are o m b o rd  

p aa F y rsk ib e t; d er h av d e ik k e v æ re t T ale o m S u lt e lle r T ran g  

til F o rn ød en h ed er; k u n  T ø rs t o g  T ø rh ed  i M u n d en  h av d e g en eret 

h am , m en d en v ar fo rb i, d a h an  h avd e  sk y lle t M u n d en  m ed  fe rsk  

V an d . T ræ thed e r d er ik k e v ed d en lan g e T id s A rb e jd e u n d er  

saad an n e O m stæ n d ig h ed er; in g en T an k e o m F ry g t fo r D ø d —
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d e t e r S e l v o p h o ld e l s e s d r i f t e n , s i g e r K a p t a jn e n  p a a s i n  r o l i g e  

M a a d e .  °

D a  j e g  s p ø r g e r , o m  h a n  h a r h ø r t A n d r e , d e r v i r k e l i g t h a v e  

v æ r e t » d r u k n e d e « , » d ø d e «  o g  k o m n e  t i l L i v e  i g e n , s i g e r  h a n , a t  

n a n  h a r  t a l t m e d  f l e r e ; d e  h a v d e  i B e g y n d e l s e n  d e t s a m m e  s o m  

a n , a t e n M æ n g d e T a n k e r s t r ø m m e d e  i n d  p a a d e m , s æ r l i g t  

d r e je n d e  s i g  o m  H je m m e t ; d e , d e r v i r k e l i g t h a v e  v æ r e t » d ø d e «  

f o r t a l t e , a t n a a r d e  h a v d e  h o ld t o p  a t k æ m p e  f o r L i v e t p a a  

O / u n c i a f  T r æ t h e d , v a r  d e t e n t e n  L i g e g y l d ig h e d  e l l e r  e n  F ø l e l s e  

a t B e h a g , d e r  b e t o g  d e m  —  s a a  m i s t e d e  d e  a l t s a a  B e v i d s t h e d e n .

O B S E R V A T I O N  L X X X X V I . N e d s k r e v e n  a f  d e n  L æ g e , d e r  h a r  

o p l e v e t K a ta s t r o f e n .

» S . S . G e js e r  p a s s e r e d e  S a b l e  I s la n d  p a a  R e j s e n  f r a  N e w  Y o r k  

t i l C h n s t i a n s s a n d  N a t t e n  m e l l e m  i z .  o g  1 4 . A u g u s t , 8 8 8 . S k i b e t  

a v d e  e n  B e s æ t n in g  a f c . 5 0  M a n d  o g  9 0  P a s s a g e r e r . L æ g e n s  

K a h y t v a r  m i d t s k i b s  o m  B a g b o r d  p a a  m e l l e m s t e  D æ k .

K l . o m  M o r g e n e n  b l e v  j e g  v æ k k e t  v e d  e t v o l d s o m t S t ø d  

m e d  R a s l e n , S k u r e n  o g  K l i r r e n  a f m a s e d e  J e r n p l a d e r . S k i b e t  

k r æ n g e d e h a a r d t B a g b o r d  o v e r , s a a  L a m p e n , d e r h a n g  b r æ n 

d e n d e  1 B a l a n c e , s l u k k e d e s , o g  j e g  f a l d t u d  a f S t a n d k ø je n . D e t  

v a r k l a r t , a t v i v a r e  p a a s e j l e d e , o g  a t S a g e n  v a r a l v o r l i g . J e g  

k o m  1 e n  F a r t i B e n k læ d e r  o g  F r a k k e  o g  v a r  n æ r m e s t n y s g e r r ig  

e f t e r  a t s e , h v a d  d e r  v a r  s k e t  o g  v i ld e  s k e . B a n g e  f o r  a t d ø  v a r  

j e g  e g e n t l i g  i k k e , s k ø n t T a n k e n  o m  D ø d e n  s t r a x  f r e m s to d .

P a a  D æ k k e t f o r f o r tv i v l e d e , r æ d s e l s s l a g n e M e n n e s k e r r u n d t  

h a l v n ø g n e , b e d e n d e  o g  r a a b e n d e  o m  H j æ l p . D e t ø s r e g n e d e  o g  

v a r m e g e t m ø r k t , m e n  s i g t b a r t . M i d t s k i b s o m  S t y r b o r d  s t o d  

S t æ v n e n  a f  e n  s t o r  D a m p e r  k i l e t f a s t i n d  i o s .

J e g  a r b e j d e d e  m i g  o p  p a a  B r o e n , h v o r  b l a n d t  a n d r e  K a p t a j n e n  

v a r  k o m m e n  t i l . I P a n i k e n  h ø r t e 'j e g  K a p ta jn e n  r a a b e :  » J a ,  D o k t o r ,  

n u  e r  v i f æ r d i g e ! «

D e r k u n d e i n g e n  T v iv l v æ r e o m  S t i l l i n g e n , t i l m e d  d a  d e n  

f r e m m e d e  D a m p e r v a r  k o m m e n  f r i a f  o s , o g  m a n  s a a  e n  v æ l d ig  

A a b n m g  1 G e js e r s S t y r b o r d s s i d e , h v o r  V a n d e t s t r ø m m e d e  i n d ,  

o g  S k i b e t b e g y n d t e  a t s y n k e . D e t v a r i n d l y s e n d e , a t v i m a a t t e  

g a a  t i lb u n d s ; d e n  a n d e n  D a m p e r  v a r f o r s v u n d e n , o g  b æ lg m ø r k t  

v a r  d e t . T r o d s  A lv o r e n  t r o r  j e g  i k k e , j e g  v a r b a n g e , i a l F a ld  

1 k e  a n g s t e l l e r r æ d s e l s s l a g e n ; r e l i g i ø s e  A n f æ g t e l s e r o g  O p g ø r  

m e d  L i v e t v a r ,  d e r i k k e  n o g e t o m . J e g  r e a g e r e d e  f u l d s t æ n d i g t  

n o r m a l t b a a d e  i l e g e m l i g  o g  a a n d e l ig  H e n s e e n d e , v a r  r e s i g n e r e t ,

'4 *
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fattet, beredt, o: vidende om, at nu skulde jeg dø, og ønskede at 

dø saa hæderligt som muligt, saa jeg smed de Redningsbælter, 

der fandtes i min Nærhed, ned paa Dækket, uden at beholde 

noget selv. Selvfølgelig ønskede jeg at leve, da saa meget bandt 

mig til Livet.
Paa Broen steg Forvirringen, da Passagererne strømmede 

herop, hvorfor jeg gik min Vej og banede mig Passage agterud. 

Undervejs vexlede jeg et Par Ord med en Maskinofficer, der paa 

Overrejsen havde faaet en Fraktur af Overarmen og nu gik med 

Armen i Bandage. Han blev mærkeligvis ogsaa reddet, og begge 

vare vi, da vi senere drøftede vort sidste Møde paa Gejser, for

bavsede over den Ro og Koldblodighed, vi begge vare i Besid

delse af den Gang.
Paa Agterdækket vare et Par Mand i Gang med at sætte et 

Fartøj ud, og jeg sprang op paa Rælingen for at være med. 1 

samme Øjeblik sank Agterskibet, og vi bleve slyngede i Søen. 

Da jeg igen kom op paa Overfladen, stod Gejsers Forstævn ret 

op; i et Nu gik Stævnen ned, og Skibet forsvandt. Fra Sam

menstødet til Skibets Undergang forløb, efter de senere Under

søgelser, 5 Minutter.
Søen var nu fuld af Mennesker, der kæmpede for Livet, men 

der blev hurtigt Stilhed, Vandet var varmt, og som dygtig Svøm

mer lykkedes det mig at naa en Baad, der drev med Kølen i 

Vejret. Her var der et Par Mand, og et Par kom til; Forsøgene 

paa at ride over Kølen faldt uheldigt ud som Følge af Slinge- 

ragen. Jeg gled gentagne Gange af og maatte nøjes med at holde 

fast med en Haand i Kølen; en Hjælp var det, da der kom en 

Mand drivende, hvem jeg fik Tag i Haaret af tværs over Baaden 

og herved blev afbalanceret.
Udsigter til Frelse var der ikke; Kræfterne begyndte at slippe 

op, Kulden føltes, det virkede deprimerende at se de mange for

svinde, at høre Nødraabene; der opstod Forestillinger om Hajer, 

afbidte Ben, om Englændere, der sejle videre og lade de over

sejlede drukne, og sluttelig havde jeg slugt saa meget Saltvand.

Det hjalp, da det begyndte at dæmre, og Lanterne af et Skib 

kunde ses, og da det kort efter blev helt lyst, og der saas Baade, 

steg Haabet hurtigt. Det var en ret underlig Fornemmelse at 

høre Folkene i Baaden tale Dansk, og i Glæden over at blive 

frelst blandede der sig en vis Ærgrelse og Flovhed ved Tanken 

om at være sejlet ned af et dansk Skib af samme lille Selskab 

paa 4 Skibe, skønt der var Vand nok at sejle i.

Opholdet i Vandet varede en Timestid, derefter kom et Op-
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hold paa Thingvalla paa 12 Timer, hvor Stemningen trods Over

fyldning med Passagerer 4~ 50 Skibbrudne var god. Noget Ud

slag af ægte følt Taknemlighed mod Forsynet følte jeg ikke og 

sporede heller ikke hos de andre reddede; snarere maaske en vis 
Ærgrelse og Gnavenhed over den tilsyneladende meningsløse og 

saa ulykkelige Begivenhed.

Thingvallas Stilling var ingenlunde uden Fare, da Skibet havde 

mistet sin Stævn, saa kun det forreste Skot holdt. De nødvendige 

Forholdsregler bleve tagne til Skibets Sikkerhed, Disciplinen var 

god; man spiste Frokost og fortalte sine Oplevelser til dem, der 
vilde høre efter.

Om Eftermiddagen kom en tysk Damper »Wieland«, der tog 

alle de Skibbrudne og Thingvallas Passagerer med til New York.

Som nævnt fungerede saavel Hjernen som Legemet normalt 

for mig under Katastrofen. En let Nervøsitet, der sandsynligvis 

skyldes forceret Examenslæsning, blev maaske noget næret ved 

denne Lejlighed, men ellers har jeg ingen Følger sporet.« 

OBSERVATION LXXXXVIL Nedskreven i September 1901 af 

den, som har oplevet Ulykkestilfældet.

»Den Oplevelse, hvorom Spørgsmaalet er, indtraf i Sommeren 

1882. Jeg var den Gang 22 Aar gammel og læste til juridisk 

Embedsexamen, som jeg tog i Sommeren 1883. Mine Forældre 

boede paa Island; vi vare 3 Sønner, hvoraf jeg var den ældste, 

der studerede her i Byen. Den yngste af os var min den Gang 

lige attenaarige Broder Arne, der Aaret i Forvejen var bleven 

Student og et Par Dage i Forvejen havde taget filosofisk Examen. 

Han var mig inderlig kær. Et højt, slankt ungt Menneske med 

Kæmpekræfter, livsglad, elskværdig og godmodig af Karakter, 

maaske nok lidt sen i sin intellektuelle Udvikling. I legemlig Ud

vikling stod han derimod højt; han havde som sagt ualmindelige 

kræfter, var en dygtig Gymnastiker og havde allerede som Dreng 

paa Island erhvervet sig et vist Ry som en udmærket og dristig 

Rytter. Svømme havde han derimod lige saa lidt som jeg eller 

islandske Studenter overhovedet lært; Klimaet paa Island er for 

koldt for denne Idræt. Jeg for mit Vedkommende havde derimod, 

efterat være kommen til Danmark, lært mig selv Begyndelses

grundene til Svømning, men det var ikke synderlig bevendt med 

min Dygtighed deri. For at fuldstændiggøre Billedet af min Broder 

vil jeg tilføje, at han ved given Lejlighed havde vist sig i Be

siddelse af et personligt Mod, som gik ud over det almindelige. 

Særlig erindrer jeg en Lejlighed, hvor hans rolige og modige
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Optræden ganske alene overfor en hel Del ophidsede og halv
fulde Studenter frelste en ham iøvrigt ganske ubekendt Kollega, 
der havde tir ret de andre op til komplet Raseri, fra en Dragt 

Prygl; den Aften husker jeg, at jeg følte mig stolt af ham.
Nogle af mine Bekendte ejede i Forening en Dæksbaad, som 

jeg i flere Aar sammen med dem havde sejlet en hel Del med. 
Min Broder, som ogsaa var interesseret for Lystsejlads, havde en 

enkelt Gang faaet Lov at være med. Den Dag, Ulykken skete, 
den 5. Juli 1882, havde jeg med en af Fartøjsejerne, daværende 
juridisk Student, aftalt en lille Eftermiddagssejltur ud i Sundet, 

og min Broder havde faaet Lov at være med; efter Middag 
mødtes vi ved den daværende gi. Kalkbrænderihavn, gik ombord 
i Baaden, der laa til Ankers vel et Par Hundrede Alen ud for 

den, og sejlede en Tur paa et Par Timer i fint Vejr med en let 
Brise. Da Turen var forbi og Sejlene beslaaede, gik vi i det 
samme Fartøj, som vi vare komne ombord i, for at gaa i Land.

Det var dette Fartøj, der forvoldte Ulykken; det var en Slags 
fladbundet Kajak, som en anden af Fartøjsejerne, Ingeniør af 

Fag, havde lavet af vandtæt Lærred udspændt over et Træskelet; 

den havde Plads til 3 ä 4 Mand, hvoraf 2 ved Aarerne, og havde 
i begge Ender et afskildret Rum, bestemt til som vandtæt at 
holde Fartøjet flydende i paakommende Tilfælde. Paa Oversiden 
af hvert af disse Rum var der imidlertid et med Skydelaag lukket 
Hul, og af disse Skydelaag havde det ene i nogen Tid manglet.

Min Broder og den ovenomtalte Trediemand paa Turen roede; 
jeg sad agter med Ansigtet vendt forud og havde det omtalte 
Hul, hvortil Laaget manglede, bag mig. Jeg har Indtrykket af, 
at det nu — lige ved Solnedgangstid — var blæst lidt op; 
Vinden var paalands, og de smaa Søer, den rejste, kom altsaa 
bagfra ind paa os. Vi vare alle ganske ubekymrede for Fare og 
i godt Humør. Da vi vare komne et Stykke fra Baaden, lagde 

jeg imidlertid Mærke til, at Kajaken laa paafaldende lavt agter, 
hvor jeg sad, og i pludselig Anelse om Faren drejede jeg mig 

om for at se til det aabne Hul; jeg saa da, at det, uden at vi 
havde mærket det, var blevet fyldt med Vand af Søerne, der 
bagfra havde skyllet ind over Agterenden; i samme Øjeblik, som 

jeg fik raabt Varsko til de andre, sank Fartøjet under os, medens 

vi alle uvilkaarligt rejste os op.
Jeg kunde som sagt svømme lidt, men havde aldrig prøvet at 

bjerge. Imidlertid, jeg vidste, at min Broder slet ikke kunde 
svømme, og der var derfor ikke andet for end at se at hjælpe 
ham. Han sad paa Toften nærmest mig; jeg fik med min højre
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A r m  f a t  i h a n s  S i d e ,  o g  h a n  l a g d e  s i n  v e n s t r e  H a a n d  p a a  m i n  

S k u l d e r .  H v o r  d y b t  V a n d e t  v a r ,  v é d  j e g  i k k e ;  j e g  v é d  k u n ,  a t  

j e g  i k k e  n o g e t  Ø j e b l i k  m æ r k e d e  B u n d  u n d e r  m i n e  F ø d d e r .  F a r 

t ø j e t  m a a  v æ r e  g l e d e t  b o r t  u n d e r  o s  o g  m a a  v e l  a f  s i g  s e l v  v æ r e  

s k u d t  o p  i  V a n d f l a d e n  i  N æ r h e d e n ,  s a a  a t  v i  k u n d e  h a v e  h o l d t  o s  

v e d  d e t ,  o m  v i  h a v d e  t æ n k t  p a a  d e t  o g  h a v d e  k u n n e t  n a a  h e n  t i l  d e t ;  

m e n  T a n k e n  d e r o m  f a l d t  m i g  i k k e  i n d ,  o g  d e t  v i s t e  s i g  d e s u d e n  

s t r a x ,  a t  j e g  a l e n e  e n d  i k k e  v a r  i  S t a n d  t i l  a t  b j e r g e  m i n  B r o d e r  

s a a  l a n g t .  L i g e  s a a  h u r t i g t  k o m  j e g  p a a  d e t  r e n e  m e d ,  a t  j e g  

b l e v  e n e  o m  A r b e j d e t ;  t h i  d a  v i  d u k k e d e  o p  a f  V a n d e t  i g e n ,  s a a  

j e g  a l l e r e d e  i  n o g e n  A f s t a n d  N a k k e n  a f  d e n  o m t a l t e  t r e d i e  D e l 

t a g e r  i  T u r e n ,  s o m  i  f u l d  F a r t  s v ø m m e d e  i n d  m o d  L a n d ;  j e g  

f o r s ø g t e  t o  G a n g e  a t  r a a b e  e f t e r  h a m ,  m e n  m i n e  R a a b  k v a l t e s  

h v e r  G a n g  a f  V a n d e t ,  d e r  f y l d t e  m i n  M u n d ,  s a a  s a a r e  j e g  l u k 

k e d e  d e n  o p .  F r a  d e t t e  Ø j e b l i k  s t o d  d e n  o v e r h æ n g e n d e  L i v s f a r e  

f o r  o s  b e g g e  m i g  k l a r .

H v o r  l æ n g e  d e n  K a m p  f o r  L i v e t ,  s o m  n u  p a a f u l g t e ,  v a r e d e ,  e r  

) e g  g a n s k e  u d e  a f  S t a n d  t i l  a t  s i g e ;  d e n  h a r  s a n d s y n l i g v i s  i k k e  

v æ r e t  s y n d e r l i g  l a n g v a r i g ,  o g  s a a v i d t  j e g  h u s k e r ,  h a r  j e g  i  h v e r t  

F a l d  i k k e  h a f t  n o g e n  F ø l e l s e  d e r a f .  J e g  h a r  d e r i m o d  I n d t r y k k e t  

a f ,  a t  j e g  n u  p l u d s e l i g  l a g d e  M æ r k e  t i l ,  a t  d e t  v a r  b l e v e t  m ø r k t ,  

o g  a t  L y g t e r n e  i n d e  i  L a n d  v a r e  b i e v n e  t æ n d t e .  J e g  h a r  o g s a a  

I n d t r y k k e t  a f ,  a t  B ø l g e r n e  n u  f o r e k o m  m i g  h ø j e r e ,  e n d  m e d e n s  

j e g  s a d  i  B a a d e n ;  F o r k l a r i n g e n  h e r a f  l i g g e r  f o r m o d e n t l i g  i ,  a t  j e g  

n u  s a a  d e m  f r a  n e d e n  o g  f ø r  h a v d e  s e t  d e m  f r a  o v e n .

J e g  h a r  i k k e  n o g e n  E r i n d r i n g  o m ,  a t  d e r  s k u l d e  v æ r e  g a a e t  e n  

M æ n g d e  f o r s k e l l i g e  T a n k e r  e l l e r  F o r e s t i l l i n g e r  g e n n e m  m i n  B e v i d s t 

h e d .  T v æ r t i m o d ,  j e g  v a r  i  f u l d ,  r o l i g  S e l v b e h e r s k e l s e ,  o g  m i n  h e l e  

A a n d s v i r k s o m h e d  v a r  a k t i v t  r e t t e t  p a a  d e t  e n e :  a t  r e d d e  m i n  

B r o d e r .  A t  m i t  e g e t  L i v  v a r  I n d s a t s e n ,  s t o d  m i g  s o m  s a g t  k l a r t ;  

d e t  f a l d t  m i g  i k k e  i n d  a n d e t ,  e n d  a t  v i  d e l t e  S k æ b n e .  M e d  d e t t e  

f o r  Ø j e  v a r  j e g  g a n s k e  p a a  d e t  r e n e  m e d ,  a t  j e g  i k k e  v a r  b a n g e  

f o r  a t  d ø .  J e g  v a r  f o r l æ n g s t  i  r e l i g i ø s  H e n s e e n d e  i k k e - t r o e n d e  o g  

f o r h o l d t  m i g  n a v n l i g  o g s a a  s k e p t i s k  t i l  T r o e n  p a a  e t  L i v  e f t e r  

D ø d e n .  I k k e  d e s t o  m i n d r e  d u k k e d e  g a n s k e  n a t u r l i g t  T a n k e n  o m  

a t  b e d e  t i l  G u d  e t  Ø j e b l i k  o p  i  m i g ,  m e n  j e g  a f v i s t e  d e n  u d e n  

B e t æ n k n i n g ,  o g  j e g  e r i n d r e r  k l a r t ,  a t  m i n  R e f l e x i o n  i  s a a  H e n 

s e e n d e  v a r  g a n s k e  r o l i g  o g  b e h e r s k e t ,  u d e n  T r o d s ,  s o m  u d e n  

F r y g t .

J e g  m æ r k e d e  s t r a x ,  a t  j e g  i k k e  k u n d e  h o l d e  o s  o v e n  V a n d e  i  

o p r e j s t  S t i l l i n g ,  o g  f o r s ø g t e  d e r f o r  a t  k o m m e  p a a  R y g g e n ,  m e n  

d e t  v a r  m i g  u m u l i g t .  G r u n d e n  h e r t i l  v a r  k u n  m i n  e g e n  M a n g e l
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paa Svømmefærdighed; min Broder voldte mig derimod ikke 

Besvær. Hans Mod stod sin Prøve her; uagtet han som sagt al
deles ikke kunde svømme eller endog blot flyde, var han lige 

saa rolig og behersket som jeg, gjorde intet Forsøg paa at klamre 
sig til mig, men forblev rolig ved min Side, med sin Haand hvi
lende paa min Skulder. Der var sikkert fuld Forstaaelse imellem 
os i dette Øjeblik, uagtet vi jo vare udelukkede fra at meddele 

os til hinanden; kun én af os kunde nemlig have Hovedet oppe 
over Vandet ad Gangen; naar jeg løftede ham op for at skaffe 

ham Luft, gik jeg selv ned, og naar jeg maatte hæve mig op for 
at faa Luft, trak jeg ham ned; jeg kom endda ikke højere op, 

end at jeg hver Gang fik Vand i Munden. Jeg husker ganske 
bestemt, at dette ikke voldte mig nogen Smerte eller noget væ

sentligt legemligt Ubehag. Formodentlig er min Bevidsthed hurtig 
taget af, og det forekommer mig ikke usandsynligt, at jeg maaske 

først af os har mistet den helt. Det sidste bevidste Indtryk, jeg 
har, er, at jeg synkende mærkede et let Tryk paa min Skulder; 
men dette Indtryk er halvt drømmeagtigt, ligesom løsrevet fra 

den hele øvrige Situation; at jeg selv samtidig har sluppet Taget 
i min Broder, er sket ubevidst. Jeg har altid troet, at min Bro

der i dette Øjeblik har været paa det rene med, at mine Kræfter 
vare udtømte, og derfor har givet Slip paa mig for ikke at være 

til Hinder for, at jeg kunde frelses.
Fra dette Øjeblik af er der et Hul i min Bevidsthed. Ved min 

Vaagnen til Bevidsthed igen fandt jeg mig selv liggende i Vand
skorpen, hvor jeg uvilkaarlig strax gjorde de sædvanlige Svømme- 

bevægelser for at holde mig oppe. Men det var, som om der 
ikke kun var gaaet et Øjeblik mellem disse to Bevidsthedstil
stande ; de vare som adskilte ved et Svælg, ikke blot i Tid, men 

i Indhold. Medens jeg forud ikke havde haft anden Tanke end 

at frelse min Broder eller dele Skæbne med ham, var jeg nu i 
en underlig Sløvhedstilstand, hvor jeg vel havde en dump For

nemmelse af, at han laa og druknede et Steds i Nærheden eller 
maaske allerede var druknet; men denne Forestilling gjorde ikke 
noget videre Indtryk paa mig; det var som noget, der var sket, 
og som der ikke var noget at gøre ved. Al Forbindelse eller 
Overgang mellem disse to ganske forskellige Tilstande mangler. 
Ligesaa sløvt og uinteresseret tænkte jeg paa, om jeg selv skulde 

blive reddet; ganske betegnende for min Tilstand er det forment
lig, at jeg husker, at jeg lagde Mærke til, at jeg havde min Hat 
i Haanden, og at jeg gav Slip paa den, fordi jeg tænkte, at man 
vilde finde det løjerligt, at jeg havde brudt mig om at bjerge
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m i n  H a t i S t e d e t  f o r  a t  r e d d e  m i n  B r o d e r .  E n  l i g n e n d e  F ø l e l s e  

h u s k e r  j e g , d a  j e g  e t Ø j e b l i k  e f t e r  s a a  n o g e t m ø r k t g l i d e  h e n  

i m o d  m i g  o g  f o r s t o d , a t  d e t  v a r  e n  B a a d , d e r  k o m  f o r  a t  r e d d e  

m i ' g ;  j e g  g j o r d e  n e m l i g  i k k e  n o g e t F o r s ø g  p a a  s e l v  a t h j æ l p e  

m e d  t i l  a t  k o m m e  o p  i B a a d e n  —  h v a d  j e g  v e l f o r ø v r i g t h e l l e r  

i k k e  h a r  v æ r e t  s y n d e r l i g  i S t a n d  t i l  — , i d e t  j e g  t æ n k t e ,  a t  h v i s  

F o l k e n e  m æ r k e d e , a t  j e g  e n d n u  h a v d e  K r æ f t e r  n o k  d e r t i l , v i l d e  

d e  i k k e  t r o ,  a t j e g  h a v d e  g j o r t ,  h v a d  j e g  k u n d e , f o r  a t r e d d e  

m i n  B r o d e r . B a g e f t e r  s k a m m e d e  j e g  m i g  v e d  d i s s e  F ø l e l s e r , s o m  

j e g  h e l l e r  a l d r i g  h a r  o m t a l t t i l a n d r e . F ø r s t  s e n e r e  e r  d e t  g a a e t  

o p  f o r  m i g , a t  j e g , f o r  a t  t a l e  j u r i d i s k ,  i k k e  h a r  v æ r e t f u l d t t i l 

r e g n e l i g  i h i n t  Ø j e b l i k .

R e s t e n  e r  s n a r t f o r t a l t . J e g  b l e v  k a s t e t o p  i B a a d e n , h v o r  

F o l k e n e  s t r a x  e r k l æ r e d e , a t m i n  B r o d e r  m a a t t e  v æ r e  d r u k n e t ,  

o g  a t  d e t i k k e  v a r  t i l n o g e n  N y t t e  a t  s ø g e  e f t e r  h a m . J e g  b a d  

d e m  d o g  g ø r e  d e t , o g  v i r o e d e  i n o g e n  T i d  o m k r i n g ,  i d e t d e r  

m e d  A a r e r n e  b l e v  s ø g t e f t e r  m i n  B r o d e r  p a a  B u n d e n , u d e n  a t  

h a n  d o g  f a n d t e s ;  j e g  s a d  s l ø v  o g  t r i s t i B a a d e n ,  t r o e d e  h e l l e r  

i k k e  p a a  a t f i n d e  h a m  l e v e n d e , m e n  s y n t e s  d o g , d e t v a r m i n  

P l i g t  a t  f a a  d e m  t i l a t b l i v e  v e d . T i l s i d s t  m a a t t e  j e g  i n d v i l l i g e  i  

a t  g a a  i L a n d . E n  t i l f æ l d i g  t i l s t e d e k o m m e n  B e k e n d t  f u l g t e  m i g  

h j e m  o g  h j a l p  m i g  a t s k i f t e  K l æ d e r ; m i n  L o g i s v æ r t i n d e  f o r t a l t e  

m i g  b a g e f t e r , a t S t ø v l e r n e  o g  B e n k l æ d e r n e  h e l t o p  t i l K n æ e t  

h a v d e  v æ r e t s o r t e  a f  M u d d e r . D e r e f t e r k ø r t e  j e g  h e n  t i l m i n  

a n d e n  B r o d e r  f o r  a t m e d d e l e  h a m , h v a d  d e r  v a r  s k e t . N æ s t e  

M o r g e n  t i d l i g  t o g  j e g  u d  t i l Ø s t e r b r o  f o r  a t  s e , o m  m a n  h a v d e  

f u n d e t m i n  B r o d e r ; j e g  h a v d e  i ø v r i g t  i N a t t e n s  L ø b  f a a e t  h i d s e t  

m i g  o p  t i l i k k e  a t  v i l l e  t r o ,  a t  h a n  v i r k e l i g  k u n d e  v æ r e  d ø d ,  o g  

g i k  u d  a d  Ø s t e r b r o g a d e  i e n  S l a g s  u f o r k l a r l i g  T i l s t a n d  a f  V i s h e d  

o m , a t h a n  v a r  d ø d , og e n  e x a l t e r e t T r o  p a a , a t h a n  a l l i g e v e l  

p a a  e n  e l l e r  a n d e n  v i d u n d e r l i g  M a a d e  h a v d e  b e h o l d t L i v e t . D a  

m ø d t e  jeg e n  R u s t v o g n ,  o g  v e d  a t  s p ø r g e  m i g  f o r  f i k  j e g  a t  v i d e ,  

a t  d e n  i n d e h o l d t  L i g e t  a f  e n  u n g  M a n d ,  d e r  v a r  f u n d e n  d r u k n e t  

u d  f o r  K a l k b r æ n d e r i h a v n e n . J e g  f u l g t e  m e d  i n d  t i l g i . A l m i n d e 

l i g  H o s p i t a l i A m a l i e g a d e ; L æ g e n , s o m  j e g  k e n d t e , og s o m  

i ø v r i g t v a r M e d e j e r a f  d e n  p a a g æ l d e n d e  L y s t b a a d , f u l g t e  m i g  

o v e r  t i l L i g s t u e n  og l ø f t e d e  K l æ d e t  f r a  d e t  n y s  i n d b r a g t e  L i g s  

A n s i g t . D e t v a r  m i n  B r o d e r ; h a n s  U d t r y k  v a r  r o l i g t s o m  e n  

s o v e n d e s .

1 n o g l e  D a g e  h o s t e d e  j e g  l i d t b l o d i g t  O p s p y t  o p , m e n  i ø v r i g t  

h a v d e  j e g  i k k e  n o g e n  M é n  i l e g e m l i g  H e n s e e n d e  a f  d e t p a s 

s e r e d e .
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Som De kan tænke Dem , har hele denne Begivenhed m ed alle 

dens Enkeltheder brændt sig ind i m in Erindring, saaledes at jeg 

endnu, 19 Aar efter, føler det hele levende for m ig.«

OBSERVATION LXXXXVIII. Nedskreven af den, der har op

levet Ulykkestilfældet.

»Den 27. Juli 1902 kuldsejlede jeg paa Furesøen Kl. 11 om  

Form iddagen. I Baaden var foruden m ig selv to Drenge, 11 og  

12 Aar gamle. Da Baaden gik rundt, bleve vi alle tre kastede 

ud af den, m edens den selv m ed Bunden i Vejret flød ovenpaa 

ved Siden af os. M in første Tanke, da jeg laa i Vandet, der vel 

var en c. 14 0 varm t, var at faa Tag i Drengene; dette lykkedes 

m ig heldigvis ogsaa strax, idet jeg m ed den venstre Haand fik 

fat i den enes Haand, m edens den anden selv fik fat i m in venstre 

Skulder; m ed m in højre Haand fik jeg Tag i Kølen paa Baaden, 

og jeg husker nu, at jeg koncentrerede m in Tanke paa at søge 

at kom m e op paa Baaden og sam tidig hale Drengene m ed op; 

jeg følte im idlertid nu, at m it højre Ben var hindret i Bevægelse 

ved, at et Tov under Baaden havde snoet sig fast om det. Slippe  

Drengene, lige saa lidt som at slippe Taget i Baaden, turde jeg 

ikke, saa det eneste, jeg havde at gøre, var at arbejde m ed 

Benet m ed al m in Kraft for at faa det løst. M in Tanke var: 

»Det m aa lykkes Dig! hold ud! hold ud!« En 5 M inutters Tid  

varede vel denne Situation, m en m in Tanke var saa optaget af 

det, jeg koncentrerede den paa, at jeg slet ikke fik Tid til at 

gøre m ig klart, hvor farlig Situationen i Virkeligheden var. Jeg  

var, da vi kuldsejlede, dødtræt i begge Arm ene, i den højre, 

fordi jeg m ed den i de sidste 5 M inutter før Kuldsejlingen havde 

holdt det løste Skøde til Sejlet i den, og det trak m ed en for

færdelig Kraft i den, og i den venstre, fordi jeg m ed den havde 

holdt paa Roret, der under en saa voldsom Byge ogsaa gør en  

voldsom M odstand, naar Baaden skal styres for Vinden. Jeg var 

altsaa, da jeg blev kastet i Vandet, til Dels udm attet. Da Kræf

terne efter de c. 5 M inutters Forløb begyndte at svigte m ig, 

gjorde Baaden —  efter hvad de, der frelste m ig, sige, og som  

nu vare et Par Hundrede Alen fra m ig, uden at jeg dog havde 

set dem —  en Drejning helt rundt, og derved blev jeg af Tovet 

om m it Ben trukket ned under Vandet. M in sidste Tanke var da 

kun : »Jeg kan ikke arbejde m ere, jeg m aa slippe.« Det susede 

for m ine Øren, og jeg besvim ede om trent m ed samm e slet ikke 

ubehagelige Følelse, som naar m an bliver bedøvet hos en Tand

læge. Jeg havde i det Øjeblik aldeles ingen Tanke eller Skræk
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for D øden, en Følelse af uendelig M athed, det var det H ele. D a  

jeg en c. 4 M inutter senere kom  til m ig selv i L ykkebergs B aad, 

havde jeg atter den sam m e Fornem m else, som naar m an vaagner 

efter en K væ lstofforiltebedøvelse. M in første T anke og m it første  

Spørgsm aal var som  rim elig t, om  D rengene vare frelste . Jeg havde  

en voldsom H ovedpine, der dog  snart fortog sig , da jeg fik kastet 

op (m eget lid t V and havde jeg slugt). 1— 2 T im er efter K uld- 

sejlingen var jeg fu ld t restitueret igen .

O m D rengenes Indtryk kan jeg desvæ rre ikke sige D em  noget 

af Interesse. D en ene var kom m en op paa B aaden, hvor han altsaa  

sad i god B ehold , og den anden holdt sig fast i B om m en, der 

flød ved Siden af B aaden, da de bleve reddede; ingen af dem  

synes at have haft Følelsen af Situationens A lvor, det H ele var 

for dem m ere en Spas. N ogen T anke om eller Skræ k for D øden 

synes de slet ikke at have haft.«

Paa m in O pfordring om yderligere at belyse Spørgsm aalet om  

T anken om D øden har jeg m odtaget fø lgende:

»Før K uldsejlingen var m in B evidsthed saa optaget af at søge  

at faa B aaden hurtigst m ulig t i L and og at undgaa K æ ntring , 

og efter K uldsejlingen m ine T anker saa koncentrerede om det 

E ne, at søge at faa D rengene og m ig selv op paa B aaden, at end 

ikke den flygtigste T anke om D øden eller Skræ k for den gik gen 

nem  m in  H jerne, dette er jeg fuldstændig klar over og aldeles sikker paa.«

O B SE R V A TIO N L X X X X IX .

E n 24aarig ugift Pige fra L andet blev ind lagt den 15. Februar 

1902; hun har i 1894 ligget 6 G ange paa H ospital i en af Pro 

vinserne og er bleven opereret for B ylder, der stam m e fra tuber

kuløse B enlidelser i venstre B en og A rm . For 2 A ar siden blev  

en B yld aabnet i L æ ndeegnen. I det sidste A ar har der atter, 

under sam tid ige Sm erter i R yggen, udvik let sig m eget store B yl

der paa højre Side, de ind tage B æ kkenet og øverste D el af højre  

B en. H un har haft Feber, er afm agret stæ rkt og er m eget m at. 

D er er nu R ygradsbetæ ndelse (Spondylitis); 5 D age efter Ind 

læ ggelsen aabnes B ylderne; i den fø lgende T id gaar alt godt; 

der er ingen Feber; hun kom m er noget til K ræ fter; m en senere  

kom m er der Feber, der viser sig nye B ylder, hendes K ræ fter 

sv inde, da der afsondres saa store M æ ngder Pus. I M idten af 

M aj M aaned begynder hun at blive døsig ; sp iser kun m eget lid t. 

D en 20. M aj: V ar i G aar uklar. 23. M aj: 40/38.2 . H ar døset 

m eget; kun sp ist lid t. Paa Spørgsm aal, hvorledes hun har det,
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svarer hun »godt!« H un har sovet uden Sovem iddel. 24de: U klar 

til M orgen; ingen K lager. 25de: 39.8/39.9. D øset m eget, kun  

spist ganske lidt. H ar haft K valm e og O pkastning. Pik i A ftes  

Portvinstoddy. H un har væ ret urolig i N at, talt og kastet Tøjet 

af sig; hun m ener selv, at »hun har drøm t«. Pulsen er m eget 

lille og noget uregelm æssig. 1 G ang rigelig naturlig A abning af- 

gaaet i Sengen ; hun svarer klart paa Spørgsm aal. Synes godt 

om  den R hinskvin, der gives hende. D ette gæ lder M orgenen  K l. 9. 

H un laa nu stille hen og var —  det er Sygeplejerskens B eret

ning —  ved fuld B evidsthed; hun svedte stærkt, talte saa godt 

som ikke. »K L sagde hun Farvel til m ig og takkede m ig for, 

hvad jeg havde væ ret for hende, hvilket hun gentog flere G ange. 

M oderen kom paa denne Tid. H un sagde, da hun saa hende: 

»D er kom m er m in M oder.« Lidt efter sagde hun: »Er der ikke  

en Stol til m in M oder, at hun kan sidde ned.« H un bad da hilse 

sin B roder i A m erika. K ort efter tog hun M oderen om H alsen  

og forsøgte at ville sige noget til hende, m en Evnen til at m ed 

dele sig havde da svigtet hende. H un laa da stille, m en lod dog 

endnu til at opfatte sine O m givelser. En Tim es Tid, før hun døde, 

antoge hendes Ø jne et m eget stirrende U dseende, vare stæ rkt op

spilede, og A andedræ ttet tiltog da i H astighed, indtil hun K L 4V 2  

døde ganske stille.«

V ed O bductionen fandtes, foruden de forskellige tuberkuløse  

B enlidelser, tillige H oftebetæ ndelse, Tegn paa Tuberkulose i Lun 

gerne m ed en B yld i den højre, D egeneration af H jertekødet, 

tuberkuløse Tarm saar, N yrebetæ ndelse.

O EH LEN SCH LÄ G ER. (O e h l e n s c h l ä g e r s Erindringer. IV .

S. 315.)

Erindringerne ere som  bekendt udgivne af O ehlenschlägers Søn  

J. W . O e h l e n s c h l ä g e r ; der m eddeles:

»Sym ptom erne, der viste sig om M orgenen tidligt, Søndagen  

den 20de, gave tilkende, at det ej var G ulsot, m en en indvendig  

B yld paa Leveren, han led af. D a Læ gerne (hans gam le C ollega 

C onferentsraad O . B ang og hans H uslæ ge D r. H ansen) om For

m iddagen sam talede om hans Sygdom i det tilstødende V æ relse, 

spurgte han sin æ ldste Søn, hvad de m ente om hans B efindende, 

og da denne svarede: »D u m aa ej frygte!« afbrød han ham  strax  

og sagde m ed V arm e: »K iære Søn, tror du, jeg frygter D øden; 

nej, langtfra!« Efter et kort Ø jeblik lagde han til : »H vad er det 

H ele —  kun et Pust —  og det er forbi!« —  D a B ang sam m e
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D ags E fterm iddag g ik fra ham , kald te han ham  tilbage, saa ham  

ven lig t ind i Ø jnene, trykkede hans H aand og sagde: »T ak fo r 

god t K am m eratskab!« K l. 8 om A ftenen fø lte han alt D ødens  

K om m e og fo rlang te en P ude, som  hans D atter M aria havde bro 

deret ham , lag t under sin H ovedpude. A f og til b lundede han. 

N aar han vaagnede, saa han ofte til U ret, som hang ved hans  

S eng , og spurg te flere G ange, om K lokken snart var 10 . D a  

K lokken b lev yV ?, kald te han sin æ ldste S øn og sagde til ham : 

»D u skal slu tte M anuskrip te t til m ine Erindringer. T il m in S ørge

fest paa T heatre t v il jeg , at m in Sokrates skal opføres, m en  S cenen  

i P ropy læ erne skal udelades. D u skal nu fo re læ se m ig det S ted  

af S cenen i fem te A kt m ellem  S okrates og K ebes, hvor S okrates  

om taler D øden ; det er saa usigeligt dejligt.« D ette S idste ud talte  

han m ed en inderlig F ølelse og V arm e. D et var fø lgende R eplik : 

»H vordan kan D øden gøre D ig bedrøvet? D et væ re kan jo dog  

b lo t E t af T o: H vad en ten N oget, K ebes, eller In te t. H vis den  

os røved hver en F ølelse , O g b lev en S øvn , hvori den S ovende  

E j æ ngstedes, selv ej af m indste D røm  —  D a var den alt en  

uskatterlig V ind ing ; T hi v ist jeg tro r, hv is N ogen sam m enligned  

S lig ro lig N at m ed alle N æ tter, D age, H an tilb rag t har i et uro 

lig t L iv , D a fo retrak  han slig  velsignet R o. M en —  hv is B evidst

heden ej D øden dræ ber, E r den en S jæ lsom sk iftn ing , en F orvand 

ling , E n R ejse til et S ted , hvor, efter S agnet, M an atter træ ffer 

alle sine K iæ re: T æ nk , hv ilken G læ de det da vel m aa vorde! A t 

leve der m ed G uder, og at tale M ed H esiod , m ed O rpheus, m ed  

H om er, O g alle store M æ nd, som  var fø r os.«

H an hørte det ovennæ vnte S ted op læ se m ed stø rste B evæ gelse , 

idet han m ed et salig t S m il stirrede ud fo r sig . D a R epliken  var 

ude, afb rød han selv L æ sn ingen og tog  A fsked m ed  sine S ønner, 

sin S vigerdatter og hendes S øster, som tilligem ed H usfo lkene  

stode ved hans S eng , ind til han drog sit sidste S uk . E fter en  

kort og le t D ødskam p, under hv ilken hans Ø jne afvex lende hv i

lede paa U ret og paa hans B ørn, døde han , da K lokken slog  

elleve, uden S m erte og m ed fu ld B evidsthed lige til det S idste.«

[I Bidrag til den oehlenschldgerske Litteraturs Historie. 2det B ind . 

F orlag t af S am fundet til den danske L ittera turs F rem m e. K bhvn. 

1868 . findes S . 547 en N ote om  T ragedien  S okrates, der opførtes  

ved S ørgefesten , som det kg l. T heater afho ld t over D ig teren ; 

heri m eddeles i K orthed om hans D ød i O verensstem m else m ed  

O venstaaende.]
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OFFICER. (Rib o t : Les Maladies. S. 96.)

En Officer faldt af sin Hest og stødte højre Side af Legemet, 

især Hovedets højre Side; efter en let Besvimelse steg han atter 

til Hest »for at faa en Rest af Svimmelheden til at gaa over«, 

og han fortsatte nu sin Undervisning i Ridning i ; Kvarter med 

stor Præcision. Kun af og til sagde han: »Jeg vaagner af en 

Drøm; hvad er der dog hændet mig?« Man førte ham hjem; til 

Lægen, som blev hentet, og hvem han kendte og hilste paa sæd

vanlig Vis, sagde han de samme Ord. Han fik Forklaringen, og 

der blev svaret korrekt paa alle Spørgsmaal; han klagede kun 

over Konfusion i Hovedet. Trods Spørgsmaal af Forskellige erin

drer han ikke, at han for nogle Dage siden havde faaet et Saar 

paa sin Fod af sin Støvle, at han Dagen forud var taget til Ver

sailles for at tale med sin Broder, havde spist der, var taget til

bage til Paris og, da han kom hjem, havde fundet et Brev fra 

sin Fader; han vidste Intet om sit Fald samme Dag, eller hvad 

der var hændet derefter. Han kender alle sine Omgivende, véd, 

at han er Officer, at han har Tjeneste o. s. v.

Lægen kom igen med c. en Times Mellemrum; hver Gang, han 

kom igen, troede Officeren, at han saa ham for første Gang; han 

kan ikke huske noget om de Midler, han lige har brugt (bod

bade, Gnidninger o. a.) — kort sagt — der existerer ikke andet 

for ham end selve Øjeblikket.
6 Timer efter Faldet blev Pulsen bedre, og den Syge begyndte 

at kunne holde fast paa det for ham saa ofte gentagne: De er 

falden af Hesten.
8 Timer efter Faldet erindrer han, at han har set Lægen en 

Gang før; Pulsen er bedre. 2Vs Time senere, da Pulsen er nor

mal, glemmer han ikke mere, hvad der siges ham. Han kan nu 

huske Saaret paa Foden, begynder at kunne huske, at han tog 

til Versailles, men kun ubestemt — om Aftenen er han dog sikker 

paa, at han har været dér. Men hvad han har foretaget i Ver

sailles, hvorledes han er kommen hjem til Paris, og om han har 

modtaget Faderens Brev, erindrer han først næste Morgen, efterat 

han har tilbragt en rolig Nat. Men alt, hvad han har set eller 

hørt den Dag, han faldt af Hesten, forud for Faldet alt det 

erindrer han slet ikke; hvad han for Fremtiden vidste derom, 

kendte han kun gennem Meddelelser.

(Meddelelsen stammer fra Ka e m pf e n  i Mémoires de l’academie 

de médecine. 1835. Tome IV. S. 489. Rib o t  har den fra Dr. Rit i , 

Læge ved Asylet i Charenton.)
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OTHO, romersk Kejser fra 15. Januar til 16. April Aar 69; født 

Aar 32. (Ta c it u s  — ved Ho v g a a r d . III. S. 134.)

Da Slaget med Vi t e l l iu s  var tabt, vilde Soldaterne ikke opgive 

Haabet om en ny Sejr, men »O t h o  selv havde opgivet al Tanke 

om Krig. »»Vaabenbrødre, sagde han, hvis jeg vilde udsætte Eder 

med det Sindelag og det Heltemod, I have, for nye Farer, vilde 

det være at købe mit Liv altfor dyrt. Jo lysere I male mig Frem

tiden i Tilfælde af, at jeg vilde leve, des skønnere vil min Død 

være. Vi have prøvet hinanden, jeg og Lykken. I maa ikke 

tænke paa Prøvens Kortvarighed: det er vanskeligere at holde 

Maade i en høj Stilling, naar man tror, at man ikke vil beholde 

den ret længe. Borgerkrigen er begyndt af Vi t e l l iu s , og naar 

vi ere komne til at føre Krig om Herredømmet, da er det hans 

Skyld; at vi ikke komme til at kæmpe mere end én Gang vil 

være mit Værk; derefter skal Efterslægten vurdere Ot h o . Vi t e l 

l iu s skal beholde sin Broder, sin Hustru og sine Børn; jeg be

høver hverken Hævn eller Trøst. Lad Andre have haft Rege

ringen i længere Tid; Ingen vil have givet Slip paa den med saa 

stort Mod. Skulde jeg taale, at saa mange unge Romere, saa 

mange ypperlige Hære atter hugges ned og frarives Fædrelandet? 

Lad mig tage den Overbevisning med mig, at I vilde have gaaet 

i Døden for mig; men I skal og bør leve. Jeg vil ikke lægge 

Hindring i Vejen for Eders Frelse, I maa ikke staa i Vejen for 

min Fasthed. At tale mere om Døden vilde være Fejghed. Det 

bedste Bevis for, at min Beslutning er urokkelig, skal være Eder, 

at jeg ikke klager over Nogen; thi den, som anklager Guder 

eller Mennesker, hænger endnu ved Livet««.

»Efterat have sagt dette talte han venligt til hver især efter 

hans Stand eller Værdighed: »»De skulde, sagde han, snarest 

muligt tage bort og ikke vække Sejrherrens Vrede ved at blive 

hos ham««. Saaledes søgte han at bevæge de Unge ved sin Myn

dighed, de Gamle ved Bønner og med sit rolige Aasyn, sin ufor

færdede Tale at standse sine Venners utidige Taarer. Han giver 

Ordre til at forsyne de Bortdragende med Skibe og Vogne. Han 

tilintetgør Bønskrifter og Breve, der aandede altfor stor Hen

givenhed for ham selv eller Foragt for Vi t e l l iu s ; han uddeler 

Penge med sparsom Haand og ikke som den, der vil til at dø.« 

I il sin brodersøn, et helt ungt Menneske, der hengiver sig til 

Graad og Fortvivlelse, taler han smukke, trøstende Ord — dog 

blandet med lidt Selvbeundring, synes mig.— »Dernæst lod han 

Alle trække sig tilbage og hvilede sig nogle Øjeblikke. Han syslede 

allerede med Dødstanker, da en pludselig Støj drog ham bort



derfra. Det meldtes ham, at Soldaterne vare helt vilde og ustyr

lige; de truede' dem, der vilde rejse bort, med Døden, og især 

rasede de voldsomt mod Ve r g in iu s , som de belejrede i det Hus, 

han havde lukket sig inde i. Efterat have irettesat Ophavsmændene 

til Røret gik han tilbage og gav sig Tid til at tale med dem, 

der vilde rejse, indtil de Alle kunde fjerne sig uden at lide Overlast.

Da det lakkede mod Aften, stillede han sin Tørst med en Slurk  

iskoldt Vand. Dernæst lod han sig bringe to Dolke, prøvede dem  

begge og lagde den ene af dem under sin Hovedpude. Da han 

saa havde forvisset sig om, at hans Venner vare rejste bort, til

bragte han Natten i Ro og, som det forsikres, ikke uden Søvn. 

Saasnart det blev lyst, lod han sig falde med Brystet mod Dol

kens Od.
Hans Frigivne og Slaver, ligeledes Gardeøversten Plotius Fir- 

mus, gik ind, da de hørte den Døendes Suk ; de fandt kun et 

Saar paa ham. M an skyndte sig med hans Ligfærd; det var noget, 

han selv indstændigt havde bedt om, for at man ikke skulde hugge 

hans Hoved af og give det til Pris for Kaadhed. Gardekohorterne 

bar hans Legeme til Baalet under Lovtaler og Graad og kyssede 

hans Saar og hans Hænder. Nogle Soldater dræbte sig selv ved 

Baalet —  ikke fordi de følte sig skyldige, eller fordi de vare 

bange, men fordi de elskede Regenten og vilde vise samme Helte

mod som han, og derefter var der ogsaa i Bubriakum, Placentia 

og i andre Lejre mange, der valgte at dø paa den M aade. 

Det Gravmæle, som rejstes for O t h o , var tarveligt og netop 

derfor mere varigt.« Han var kun 37 Aar.

PANUM . (Tr ie r : Panums sidste Sygdom.)

P a n u m , Professor i Fysiologi ved Københavns Universitet, blev 

64 Aar gammel; fraset en Tilbøjelighed til Hoste og Kortaandet- 

hed (Bronchitis), som aldrig havde plaget ham synderligt, havde 

han været rask. »Da Panum den 1. M aj 1885 begav sig hjem fra 

et Besøg hos sin Søn i Nyhavn, følte han sig besværet ved Gan

gen og ved den temmelig stærke Blæst, kunde ikke holde Skridt 

med sit Selskab og bad sine Ledsagere om at gaa forud. 1 Bred

gade (hvor han boede) skal han flere Gange være set staaende 

stille udenfor Butiksvinduer, rimeligvis for at hvile sig og samle 

nye Kræfter. Kort efter Hjemkomsten indfandt der sig en hæftig  

Smerte i Hjerteegnen, og samtidigt havde han som det først 

efter hans Død berettedes mig —  en pludselig Fornemmelse af, 

at Noget bristede inde i Brystets venstre Halvdel. Smerten tog  

til i de følgende Timer, han blev urolig og ængstelig. Da jeg saa
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ham omtrent Kl. 10, var han bleg, lidt sammensunken, med kølige 

Yderdele, ikke svedende Hud, lille, hyppig, uregelmæssig Puls; 

men Talen var fri, Aandedrættet ikke synderlig paaskyndet; han 

bevægede sig med Lethed om i Værelserne, klædte sig rask af 

og gik til Sengs. Her vedblev han at klage over Smerterne, der 

ogsaa indtoge Brystbensregionen og straalede ud i venstre Arm 

lige til Fingrene; han skiftede uafladelig Stilling ligesom for at 

søge Lindring og anvendte al sin Kraft for at holde Smertes

ytringerne tilbage. Forsøg paa at nyde varme Drikke, Kamfer- 

draaber o. desl. mislykkedes, idet de stadigt fremkaldte Kvalme 

og Opkastninger, hvilke han jevnlig selv befordrede ved at stikke 

Fingeren i Halsen. Under alt dette forblev hans Bevidsthed fuld

stændig fri, ja, han ytrede sig flere Gange halvt spøgefuldt om 

Lægekonstens Mangel paä Evne til at lindre hans Lidelser; thi 

ikke blot Sennepskager, Varmedunke og Incitantia, men ogsaa 

en ret rigelig Morfinindsprøjtning forblev uden Nytte. Først en 

halv Times Tid efter en gentagen Morfinindsprøjtning toge Smer

terne henad Midnat af, og han følte Trang til Søvn. Denne var 

kun let, urolig og afbrudt; men Opkastningerne gentoge sig dog 

ikke, før da han i Morgenstunden havde nydt sin Kaffe. Han 

følte sig endnu Klokken benved 8 Morgen saa lidet syg, at han 

indtrængende maatte overtales til at blive i Sengen og lade sin 

Formiddags-Forelæsning afsige, og han gav Besked om Forretnings

breves Besørgelse. I de tidlige Morgentimer havde han udtænkt 

en udførlig Forklaring af den Funktionsforstyrrelse af Nerverne 

(N. vagus og sympathicus), hvoraf han mente at lide; han udviklede 

hele denne Forklaring for Sønnen, men erklærede tillige sin Uvi

denhed om den til Grund liggende Lidelse. En halv Time efter, 

at Sønnen havde forladt ham og fundet Pulsen ret kraftig, Ud

seendet kendelig bedret, og faa Minutter efter, at han spøgende 

havde talt med Omgivelserne, hørtes der fra Sideværelset i et 

Øjeblik, han var alene, at han udstødte en klagende Lyd; han 

var falden cyanotisk og bevidstløs tilbage fra den siddende Stil

ling og udaandede faa Minutter efter.«

Ved Obductionen fandtes en stor Bristning af venstre Hjerte

kammer, Hjertekødet forandret, dets ernærende Aarer (artt. coro- 

nariæ) stive, forkalkede og delvis tilstoppede; udtraadt Blod i 

Hjerteposen.

PAUL d e n  IIId ie , Pa v e (1466—1549).

Ra n k e (Die römische Päpste. I. S. 177) skriver:

Pa u l  d e n  IIId ie opdagede, at hans Nærmeste bedrog ham, og 
Oscar Bloch: Om Døden. II. , K
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b lev d y b t ry stet d erv ed . D en 3. N o v em b er 1 5 4 9 to g h an til s it 

L and sted p aa M o n te C av allo ; m en h an fan d t ik k e d en R o , h an  

sø g te . H an lo d K ard in al A llessan d ro k a ld e; d e t en e O rd to g d e t 

an de t; P av en k o m i d e t h æ ftig ste O p rø r, rev B aretten af H o 

v ed e t p aa N ep o ten o g k asted e d en p aa G u lv et. A lle tro ed e , a t 

K ard in alen sk u ld e afsk ed ig es; d ertil k o m d e t d o g ik k e . P av en  

b lev sy g af d en s tæ rk e S in d sb evæ g else ; faa D ag e efte r, d en 1 0 . 

N o v em b er 1 5 4 9 , d ø d e h an . H an v ar 8 3 A ar g am m el.

B r o s c h  (G esch ich te I. S . 1 8 7 ) sk riv er, a t P au l d en IIld ie sk a l 

v æ re d ø d af S o rg o g Æ rg relse o v er d en U tak n em m elig h ed , h an  

v ar V id n e til b lan d t s in e N æ rb eslæ g ted e ; tillig e sk a l en h æ ftig  

S am ta le m ed K ard in al A llessan d ro h av e b id rag e t til h an s D ø d . 

D en n e B ere tn in g s tam m er fra D a n d o l o  (fra V en ed ig ); B r o s c h  

v il d o g ik k e tro p aa , a t en saad an K arak te rfo ran d rin g k an v æ re  

o p staae t h o s en g am m el M an d, so m e llers a ltid h ar lev e t i g o d  

F o rstaae lse m ed s in F am ilie . N y ere S k rifte r (a f G o s s e l i n i ), so m  

in d eh o ld e D o k u m en ter fra S am tid ig e m ed P au l d en IIId ie , v ise  

o g saa, a t D an d o lo s B eretn in g er u rig tig .

P A R R Y . (P a r r y  . . . v ed Ip sen . S . 2 4 9 .)

A d m ira l P a r r y  h av d e i læ n g ere T id v æ re t sy g o g v ar re js t 

til E m s fo r a t sø g e L æ g eb eh an d lin g d ér. E n M aan ed s T id efte r  

A n k o m sten v ar d e t d o g k lart, o g saa fo r h am se lv , a t h an sn art 

sk u ld e d ø , o g F am ilien  v ar k om m en  til E m s. E n L ø rd ag  M o rg en  

ta lte h an m ed s in H u stru o m  s in S jæ ls F relse . » Jeg k an s ig e , a t 

k u n til C h ris tu s o g h am k o rsfæ ste t sæ tte r jeg m it H aab o m  

F re lse . . . H an er m in F re lse o g a l m in B eg æ r!« D a S am talen  

sen ere d re jed e s ig o m  U d sig ten til h an s sn are B o rtg an g , sag d e  

h an a tte r: » O , ja , jeg læ n ges d erefte r, jeg h ig er efte r a t k o m m e  

b o rt o g k aste m ig i m in d y reb are F relsers A rm e, o g jeg tro r  

o g saa , a t jeg sn art sk a l tag es b o rt fra E d er.« K o rt efte r fø jed e  

h an til m ed en e jen d o m m elig A lv o r: » S ø rg fo r, a t d er ik k e b li

v er n o g en  S cen e!« H u n sp u rg te h am , o m  h an ik k e ø n sk ed e s in e  

B ø rn  o m  s ig . » Jo « , sv ared e h an , » m en p as p aa , p as p aa!« » S ild ig t 

o m  A ften en sam m e D ag sy n tes h an a t fald e sam m en. N o g le faa  

B ø n n er frem sag d es v ed h an s S en g , so m h an sy n tes a t k u n n e  

fø lg e, m en h an v ar fo r u d m atte t til a t ta le , u n d tag en en G an g , 

d a m an h ø rte h am frem stam m e » V o g n en e o g H esten e!« E fter  

n o g en  T id sam led e h an s ig lid t ig en o g fa ld t i en ro lig  S lu m m er, 

so m  v ed vared e m ed faa A fb ryd e lser h e le N atten . N æ ste M o rg en  

d ø d e h an . H an s s id ste T im er v are fri fo r S m erte r, o g h an v ar
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ved sin Bevidsthed lige til det Sidste, indtil Sjælen med et let 

Suk flygtede bort.«

PENN. (A. Lis t o w  : William Penn og Qyækerne.)

W i l l ia m Pe n n  (f. 1644, "V 1718) var alt som Student i Ox

ford stærkt grebet af Datidens kirkelige Stridsspørgsmaal og 

hørte her en Lægmand, Thomas Loe, prædike Ge o r g e  Fo x ’s  

Lære. (George Fox, »Manden med Skindbuxerne«, var Stifteren 

af Qy^r-Samfundet; han var, betragtet fra lægevidenskabeligt 

Synspunkt, tildels sindssyg. Navnet Qyækere stammer fra Quakers 

= Skælvere. Den første, der gav Sekten dette Navn, var Dom

meren Ge r v a s  Be n n e t  (1650), til hvem Fox i et Forhør havde 

sagt: »Du skal skælve for Herrens Ord«; senere optog Almuen 

Benævnelsen, da det passede paa de i Qyækernes Forsamlinger 

forekommende Tilfælde af Krampe. De kaldtes ogsaa Bekenderne 

og Lysets Børn; selv kaldte de sig indbyrdes: Vennernes Sam

fund. Fox begyndte med at prædike imod den Tids Umaadelighed 

i Nydelser, selv de uskyldige, fordømte endog Musik, udartede 

mere og mere, Gud bød ham som en kristelig Dyd at sige Du 

til Alle, altid at beholde sin Hat paa for ikke at vise Nogen 

Æresbevisning — og kom i en uophørlig Strid med det bestaa- 

ende Samfunds Love og Vedtægter. Mange af hans Tilhængere 

bleve sindssyge. Qyækernes Sekt var i det Hele spottet, forhadt 

og forfulgt, da William Penn stiftede Bekendtskabet med den.) 

Penn og flere af hans Kammerater fandt Behag i Qyækerlærens 

Aand og forsømte den akademiske Gudstjeneste; det endte med, 

at P . blev bortvist fra Universitetet; han var ved Rejser og 

juridiske Studier kommen bort fra sin Iver for det Religiøse, da 

han atter hørte Lo e  prædike — og han besluttede sig til at blive 

Qyæker. Han stred og led meget for sin Overbevisning, skrev i 

sit lange (8^/s Maaneders) Fangenskab i Tower det berømte 

Skrift »Uden Kors ingen Krone«, som er udkommen i talrige 

Oplag og viser, at han er alvorlig og oprigtig Kristen — men 

med Qyækernes Tilsnit, hyldende det afholdende og selvfornæg- 

tende Liv. Senere i Frihed prædikede han, kom i Konflikt med 

Loven, optraadte paa en udmærket, frimodig og bidende Maade 

for Domstolen; Juryen erklærede ham »ikke skyldig«. — Mange 

Rejser — i Amerika stiftes Philadelfia. Alt i Alt en udmærket 

Karakter og meget arbejdsom i sin gode Sags Tjeneste; skrev 

mange Skrifter.

I 1712 fik han et let apoplektisk Tilfælde, han genvandt sine 

aandelige Evner; flere lette Anfald berøvede ham dog snart Ev-

15
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nen til at arbejde; i de sidste 6 Aar af sit Liv skildres han 

som en Olding med nedbrudt Kraft. Hans fromme, kærlige og 

blide Sind var uforandret, og det skænkede ham en stille Fred. 

Endnu i Aaret 1714 kunde han besøge et Bedemøde, hvor han 

talte, men kun nogle faa Ord og med Besvær. Hans Hukom

melse svækkedes efterhaanden saaledes, at han ikke kunde nævne 

Navnene paa sine bedste Venner. Børnene og Børnebørnene, 

som omgave ham, vare hans kæreste Omgang. Naar Vejret tillod 

det, spadserede han med dem i det Frie og saa med Smil paa 

deres Lege. Ellers gik han i det store Hus fra Værelse til Væ

relse og havde som et Barn sin store Glæde af disse Smaavan- 

dringer. Men i Aaret 1717 blev han saa svag, at han næppe 

kunde gaa uden at ledes. Den 29. Juli 1718 blev hans Tilstand 

betænkelig, Kuldegysninger afvexlede med Feberhede. Hannah 

(hans Hustru) lod et Ilbud gaa til Bristol for at hente hendes 

Søn John til Faderens Dødsleje; men Døden kom hastigere end 

Budet, henad Morgenstunden den 30. Juli 1718 hensov Pe n n  i 

sit 74de Aar.

PERIKLES (f 429 før Chr.). (P l u t a r c h ’s Levnetsskildringer. 

U l l m a n n  I. S. 145.)

PETRONIUS (f 66). (Ta c i t u s — ved Ba d e n . II Lib. XVI. 

Kap. 19. S. 527.)

»I disse Dage var Keiseren (Ne r o ) just rejst til Campanien, 

og Pe t r o n iu s  var gaaet efter indtil Cum£, hvor han standsede 

og kunde ikke taale at leve længer imellem Frygt og Haab. 

Alligevel ilede han ikke med at dø, men efterat Pulsaarerne vare 

overslagne, bandt han dem til igen, naar han lystede, aabnede 

dem atter, og talede med sine Venner, men ingen alvorlige Ting 

eller noget, hvormed han søgte Ære for Standhaftighed. Ligele

des var Indholdet af deres Samtaler intet om Sjælens Udødelig

hed og de Viises Meninger, men letsindige Digte og spøgende 

Vers. Af sine Trælle lod han nogle give Foræringer, andre Stryg. 

Han gik ud paa Gaden, lagde sig derpaa til at sove, saa at hans 

Død, skønt ufrievillig, saae ud som Straaedød.«

PHILOPOEMEN (c. 252— 18; før Chr.). (P l u t a r c h ’s  Levnets- 

skildringer. U l l m a n n  III. S. 111.)

Ph il o p o e m e n  var af Dinokrates bleven kastet i et underjor

disk Fængsel; for Indgangen var væltet en stor Sten, og væbnede 

Mænd stode rundt om; men Dinokrates frygtede, at han skulde
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blive reddet, og for at komme Akæernes Planer i Forkøbet 

»aabnede han ved Nattens Frembrud, da M ængden havde spredt 

sig ad, Fængslet og sendte en offentlig Træl derind med et Gift- 

bæger, som han befalede at række Philopoemen, og ikke gaa 

derfra, før han havde drukket ud. Philopoemen laa indsvøbt i 

sin Kappe uden at kunne sove, nedsunken i Sorg og Græmmelse. 

Da han nu saa Lyset og M anden, som stod foran ham med Gift

bægeret i Haanden, var det alt det, han i sin Svaghed kunde 

samle sig selv og sætte sig op. Han tog Bægeret og spurgte 

M anden, om han havde hørt noget om Rytterne og fremfor alt 

om Lykortas. Da M anden svarede, at de for Størstedelen vare 

undkomne, nikkede han med Hovedet, saa venlig paa M anden 

og sagde : »Det var et godt Budskab ! Saa er det ikke ilde fat 

med os i alle M aader!« Uden flere Ord og uden at give nogen  

Lyd fra sig drak han Giftbægeret ud og lagde sig ned. Ham  

gjorde heller ikke Giften mange Vanskeligheder, men svag som  

han var, slukkedes snart hans Livslys.«

PIGEN FRA ORLEANS. (Ha s e : Neue Propheten. Drei histo- 

risch-politische Kirchenbilder von Dr. Karl Hase, Leipzig 1851. 

Anmeldt af A. Listow. Dansk M aanedsskrift 1856. IV. S. 158.)

Je a n n e  d ’A r c , »la Pucelle d’Orléans«, blev brændt levende 

den 24. M aj 1431, da hun var 21 Aar gammel.

Den modige og fromme Jeanne d’Arc, som i Forhøret havde 

været saa standhaftig og blandt andet sagt: »Selv om jeg saa 

Baalet antændt og Bøddelen beredt til at kaste mig paa det, saa 

kunde jeg ikke tale anderledes!« vaklede dog, da hun paa Kirke- 

gaarden ved Abbediet Saint-Quen saa Baalet, og lod sig af Dom 

merne forlokke til ligeoverfor den store forsamlede Folkeskare 

at genkalde sine Ord og Gerninger, idet hun, rystet og forvirret, 

sagde : »Have Kirkens M ænd dømt, at de Aabenbarelser, jeg har 

haft, ikke kunne forsvares, saa vil jeg heller ikke forsvare dem«  

—  og derpaa afsvor hun sine Vildfarelser og sit Kætteri over

ensstemmende med Kirkens Forskrifter. M en tre Dage efter blev  

det meldt hendes Dommere, at hun endnu troede paa sine Syner, 

og da Biskoppen indfandt sig i hendes Fængsel, erklærede hun, 

at Gud havde ved sine to Helgene tilkendegivet hende sin store 

M edynk dermed, at hun havde ladet sig forlede til at afsværge 

for at frelse sit Liv. Og Helgene havde forklaret hende, at hun  

derved havde begaaet en stor Synd. Da man gav hende at be

tænke, hvorledes hun for alt Folket havde bekendt sine Vild

farelser, svarede hun : »Hvad jeg den Gang sagde var imod
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Sandheden.« Og derefter blev hun ved sin tidligere Tro til det 

sidste. Endog da hun paa Baalet stod midt i Flammerne, hørte 

hendes Skriftefader, hvorledes hun paakaldte sine Helgene.

PIUS d e n  IXDE . (Fr . N ie l s e n . Romerkirken IL S. 529.)

Pave Pius d e n  IXd e , f. i 3. Maj 1792 som G io v a n n i .. . Isidoro, 

Søn af Greve M a s t a i-Fa r r e t t i , senere kaldt Kardinal M a s t a l

»6. Føbruar 1878 sagde Msgr. Va n n u t e l l i til Kard. M a n n in g , 

som kom til Vatikanet for at faa en Underskrift, at Pius den IXde 

ikke kunde skrive læseligt, og M a n n in g  gik derfor strax igen 

efterat have faaet den syge Paves Velsignelse. Da han var gaaet, 

sagde S im e o n i til Pius den IXde: »Det bliver nok bedre i Mor

gen!« »Nej — tvertimod!« svarede Paven, og han fik Ret. 

Allerede om Morgenen den 7. Februar var hele Vatikanet for

beredt paa, at Paven vilde dø i Dagens Løb. Forværelset til 

hans Sovekammer var fuldt af Kardinaler, der vilde tage Afsked 

med den døende Pave — og tale sammen om Valget af hans 

Efterfølger. Kl. 8^/2 modtog han med fuld Bevidsthed Døds

sakramenterne, og han havde endnu saa megen Kraft, at han 

selv kunde fremsige de liturgiske Bønner ved Uddelingen. Der- 

paa laa han stille hen, med Fred og Mildhed i de ædle Træk. 

Da Kardinal M a n n in g  knælede ved hans Leje og kyssede hans 

Haand, sagde han: »Addio carissimo!« Engang førte han Kruci

fixet til sine Læber, men den trætte Haand lod det falde, og 

Kl. 5V2 om Eftermiddagen sov han stille hen.«

»Camerlengoen, Kard. G io c c h in o  Pe c c i , gav strax efter Pius 

den IXdes Død Ordre til, at alle de nysgerrige, der havde trængt 

sig ind i Vatikanet, skulde gaa bort, og derpaa begyndte den 

sædvanlige Sørgegudstjeneste med Recitationen af Bodspsalmerne 

og Bønnerne for den Døde. Kl. 8 slog Camerlengoen efter gam

mel Skik med en lille Sølvhammer tre Gange paa den Dødes 

Pande, idet han raabte: »Giovanni! Giovanni! Giovanni!« og da 

han ikke fik Svar, vendte han sig til de Tilstedeværende og 

sagde: »Paven er sandelig død!« Derpaa knælede Alle, og Kar

dinalerne læste »De profundis«. Fiskeringen blev taget af den 

Dødes Finger for siden at blive sønderbrudt, og efterat en lov

formelig Dødsattest var underskrevet, trak Kardinal Pe c c i sig 

tilbage til en Sal i Nærheden for at affatte de officielle Medde

lelser om den Sorg, der havde ramt den katolske Kirke.

Liget blev balsameret; hans Indvolde bleve lagte i en Urne, 

der blev nedsat i Peterskirkens Krypt. 9. Febr. blev det balsa

merede Lig, i fuldt Skrud, baaret ned i Sakrament-Kapellet i
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St. Peter. IFebr. blev det lagt i Kiste, og da denne var til

børlig forseglet, blev den hejset op i den foreløbige Pavegrav i 

en Niche ovenover en af Dørene i St. Peters Korkapel — den 

skulde senere til St. Lorenzo uden for Murene; det skete først 

13. Juli 1881; det skete ved Nattetid — dog under forargelige 

Optrin.«

PLANTER.

Om Planters Alder findes en Del Bemærkninger spredte hos 

forskellige Forfattere; vi anføre følgende som formentlig inter

esserende i Anledning af vort Tema:

Hos Pl in iu s læser man (Historia naturalis. Tome. I. Lib. XII. 

S. 655. Sect. III) om Platantræerne; i Sect. V omtales iblandt 

flere en i Lyden meget berømt Platan; dens Hulhed maalte 81 

(romerske) Fod; i denne holdt Lucinius Mucianus (ter Consul) 

et Festmaaltid for 22 Gæster.

Al e x a n d e r  v o n Hu m b o l d t  meddeler i sine Ansichten der 

Natur om forskellige meget gamle Træer:

S. 104; Note til S. 21. I en Have paa de canariske Øer saa 

H. et kolossalt Dragetræ (Dracæena draco); efter Sagnet var det i 

1402 ligesaa tykt og hult, som da han saa det i 1799; da det 

voxer overordentlig langsomt, giver H. Be r t h e l o t  Ret, naar 

han (1827) siger: »Naar man sammenligner de unge Dracænaer, 

der staa i Nærheden, med det gigantiske Træ, forvirrer den Be

regning, man kan anstille om dets Alder, Indbildningskraften.« 

I 1799 maalte H. Træets Omfang flere Fod ovenfor Roden; det 

var 45 Pariser-Fod. Le Dr u  angiver Maalet af Omfanget tæt ved 

Jorden til 74 Fod. Ge o r g e St a u n t o n  angiver dets Gennemsnit 

i 10 Fods Højde til at være 12 Fod. Det var c. 65 Fod højt.

Noten indeholder flere Henvisninger til Litteratur.

S. 108. Adansonia digitata (Abebrødtræet, Baobab) hører sik

kert til de største og ældste Beboere af vor Planet. Den ældste 

Beskrivelse stammer fra Venetianeren Aloysius Cadamosto 1454; 

han fandt Træer paa 100 Fods Omfang. Ad a n s o n saa paa sin 

Rejse i 1749 Træer paa 25—27 Fods Gennemsnit med en Højde 

af 70 Fod og en 170 Fod bred Krone; hollandske og franske 

Søfarende havde skaaret deres Navne i Barken med 6 Tommer 

lange Bogstaver; en af disse Indskrifter var fra det 15de Aar- 

hundrede, alle de andre fra det 16de Aarhundrede. Adanson har 

beregnet Træets Alder af Dybden af Indsnittene, som vare over- 

trukne med nye Lag, og ved at sammenligne Træets Tykkelse 

med Tykkelsen af saadanne Træer, hvis Alder var bekendt;
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Resultatet er, at til et Gennemsnit af 30 Fod svarer en Alder 

af 5150 Aar (Voyage au Sénégal 1757. S. 66); han tilføjer med 

Forsigtighed: »le calcul de l’aje de chake couche n’a pas d’exactitude 

géométrique«. I en af Senegambiens Landsbyer (Grand Galarques) 

have Negerne pyntet Indgangen til et hult Baobab med Snitværk, 

udskaaret i det endnu friske Træ. Det Indre af Træet bruges 

til offentlige Forsamlinger. —

Pe r r o t e t  har ogsaa set de gamle Baobab-Træer (Flore de 

Sénégambie); med en Højde af kun 70—80 Fod havde de 30 

Fods Gennemsnit; han beregner ogsaa deres Alder til fra 5150 

til 6000 Aar.

5. 11 z. Ved nøjagtige Maal af Aarringene har man beregnet 

Alderen for forskellige af de i de nordlige Egne voxende Træer. 

Efter De Ca n d o l l e er Taxtræet (Taxas baceata) det af alle euro

pæiske Træer, som opnaar den højeste Alder; i England findes 

et paa 1200 Aar. (De Candolle: de la longévité des arbres. S. 65.) 

Efter Endlicher (Grundzuge der Botanik S. 399) findes et Taxtræ 

paa Kirkegaarden i Grasford i Nord-Wales, som er 49 Fod i 

Omkreds nedenfor Grenene, og over 1400 Aar gammelt, og et 

i Derbyshire anses for at være 2096 Aar gammelt. I Litthauen 

har man fældet Lindetræer af 82 Fods Omfang og talt 815 Aar- 

ringe.

Fra Va u pe l l s  bekendte Bog om de danske Skove:

6. 126. »Naar en Eg er zoo Aar gammel, er den endnu i sine 

bedste Aar, hvorimod Bøge af denne Alder lide af Affældighed, 

og i Reglen blive Bøge ikke ældre, hvorimod 800-aarige Ege 

findes i næsten alle Europas Skovlande, ja, enkelte ere mere end 

1000 Aar gamle.«

Mellemeuropas Skove havde mange meget gamle Ege, men 

menneskelig Havesyge og »Mangel paa Sans for noget Ophøjet 

af den Art har i de fleste Lande udryddet disse ærværdige 

Vidner til Folkenes Skæbne«. Kun det skovløse England har stræbt 

at frede og hædre sine gamle Ege, som have set Wil h e l m  

Er o b r e r e n . Der nævnes gamle Ege, bl. a. Winfarthers Eg, 

der er 40 Fod i Omfang og hul; den kan rumme 30 Personer. 

Men Frankrig har den ældste Eg i Departementet Charente inférieure, 

60 Fod høj, 86 Fod i Omfang ved Jorden. I den hule Del af Stam

men er indrettet et Værelse, som er 10—12 Fod bredt og 9 Fod 

højt. Efter et Vedstykke, som man udskar over Døren til Væ

relset, og hvori man talte 200 Aarringe, anslaas Træets Alder 

til at være imellem 1800 og 2000 Aar.

7. 127. Ved Jægerspris staar Kongeegen, Storkeegen og Snoegen.
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S. 153. Alderen, af danske Ege angives for Storkeegen til 850, 

Egen ved Christianssæde 700, Jomfruegen (i Guldborgland Stor

skov) 650, Egen ved Sorø 570, ved Ravnholdt 500, Snoegen 540, 

ved Klampenborg 460, ved Esrom 450 Aar.

Danmarks største og ældste Poppel, »Store Pil« ved Herlufs

holm, er efter Ba a g ø e over zoo Aar gammel, men den er ogsaa 

svag; den maatte »restaureres« i Aaret 1900, da man frygtede, 

den vilde dø.

Om Planternes Levedygtighed i Almindelighed og Betingelserne 

for samme skriver Gr is e b a c h  i Die Vegetation des Erdes: At et 

ensartet Klima m. m. ogsaa begunstiger enkelte Plantedeles Leve

dygtighed belyses smukt af følgende (Bind II. S. 162): Welwitschia 

mirabilis lever i et Klima, hvor der ikke er Hæmningsperioder 

for Vegetationen; dens Frøblade, dens første, og tillige dens 

sidste, Løvorganer beholde deres Livskraft i ubegrænset Tid, 

skønt de sædvanligt ere spaltede og revne itu af Storm eller paa 

andre Maader og se ud, som om de vare helt tørre og døde. 

Hil d e b r a n d t , som omtaler den samme Plante i Die Lebens- 

dauer etc. (S. 101), fremhæver ogsaa, at dens Blade naa en Livs

alder af 100 Aar. — Vi anbefale den, som interesserer sig for 

Spørgsmaalet om Træers Aldersforhold og andre dermed sam

menhængende Spørgsmaal, at læse i Figuier Histoire des plantes 

(Paris 1880. 3. édit.); der findes ogsaa smukke Afbildninger af 

forskellige berømte Kæmpetræer.

Om Frøkorns Spireevne, særligt om den berømte »Mumiehvede«, 
anføre vi:

Al ph . d e  Ca n d o l l e  har gjort en Del Forsøg med 568 Slægter, 

hvis Frø var opsamlet samtidigt og opbevaret paa samme Sted i 

15 Aar. 20 Frø af hver Slags bleve saaede. Størstedelen af dem 

spirede ikke, de, som spirede, vare fortrinsvis Malvaceer og Le- 

guminoser.

I Note til S. $41. I »Flora« 1835, S. 5, findes den eneste C. 

bekendte, næsten paalidelige Meddelelse om Spiring af Frø fra de 

gamle ægyptiske Grave. Det Korn, der kaldes »de Momie«, som 

cirkulerer blandt Agerdyrkerne, har ikke nogen sikker Oprindelse 

fra ægyptiske Grave.

Frø af Datura Stramonium have spiret efterat have været be

gravede i mere end et Aarhundrede. Da v ie s We l s h . Bot. p. 23.

I Virginien har man set Frø af den gule Nelumbium spire efter 

at have været gemte i et Aarhundrede (Ly d l  Second visit to the 

united States. II. S. 328.), og Br o w n  har meddelt C., at Frø af
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Nelumbium speciosum, som han havde taget fra l’herbier de Sloane, 

spirede, d. v. s. de vare m indst 150 A ar gam le.

O m »M um iehveden«, som er kort om talt i Candolles Frem 

stilling, skulle vi anføre flere D etailler, da det jo har en m eget 

stor Interesse m ed H ensyn til Spørgsm aalet om »Livsprincipets«  

Levedygtighed :

Hveden har én Stamm eform , siger B u s c h a n  (V orgeschichtliche 

Botanik S. 1. c. s.); det er den ældste K ulturplante, som er 

kendt af den gam le V erden; thi allerede A artusinder før vor 

Tidsregning er den udbredt i A sien (M esopotam ien, Babylonien, 

China, Indien) og A frika (Æ gypten) og tillige i Europas K on

tinent (i den yngre Stentid). Fra Pharaos Land kender m an Bil

leder og Skrifter fra det 3die A artusinde før Chr., som vise, at 

H vede var den vigtigste Brødplante.

D et er denne H vede fra Æ gypten, som har vakt saa stor O p

sigt; den franske Lærde M i c h a u x  og G r e v  v . S t e r n b e r g  i Prag  

have faaet H vedekorn fra de gam le G rave i Æ gypten, fra M u

m ierne, og set dem spire! D et har im idlertid vist sig, at det ikke 

er Tilfæ ldet; F r a n z W o e n ig  skriver derom (D ie Pflanzen im  

alten Æ gypten, S. 166):

Flere M eddelelser, i Følge hvilke den franske Lærde M i

c h a u x  og G r e v  v . S t e r n b e r g  i Prag have faaet G ram ineefrø  

(Græsfrø), der var taget i G ravene, til at spire og blom stre (M i

c h a u x ’s var bestem t som Triticum Spelta), m angle solidt G rundlag; 

det er bevist, at den Pariser-Gartner, hvem K ulturen var betroet, 

har gjort sig skyldig i en grov »Täuschung« ; lignende .gælder G rev  

Sternberg; enten have A raberne sm uglet H veden ind i G ravene, 

eller ogsaa have hans Betjente bedraget ham . »I hvert Fald skyl

der vor bekendte »M um iehvede« ikke sin O prindelse til G rav

kamrenes m angetusindaarige K ornrester.«

P f e if f e r , som om taler de her citerede M eddelelser (Pflanzen- 

physiologi. II. S. 452), har gjort U ndersøgelser m ed det Formaal 

i det H ele at kom me til K larhed over, hvor længe Frø af K orn  

kan bevare sin Spireevne, og finder, at den er begrænset til faa 

A ar. H vedekorn taale ikke at tørres uden at bøde derfor m ed  

Livet.

A t Spørgsm aalet stadigt interesserer ses af følgende M eddelelse, 

som vi tage efter Berlingske Tidende for 10. Januar 1901; den 

har Titlen Mumiehvede og Mumiebyg. »D et sidste N um er af det 

norske M aanedsskrift Naturen bringer en M eddelelse herom og  

m inder om , at flere Forskere i Begyndelsen af det attende A ar- 

hundrede m ente, at den saakaldte M um iehvede kunde bringes til
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at spire. De vare imidlertid Ofre for M ystifikation, og det har 

uden Tvivl drejet sig om kunstig brunet frisk Hvede. Enkelte 

Botanikere opgave dog ikke Troen paa den M ulighed, at den 

tørre og kolde Luft i de gammelægyptiske Begravelsespladser 

skulde kunne bevare Spirekraften. For at faa denne Sag sikkert 

afgjort har Ed m o n d  G a ir s  undersøgt baade anatomisk og kemisk  

noget Korn, som den bekendte Professor M a s p e r o , Direktør for 

Bulak-M useet i Æ gypten, selv har samlet i Grave ved Sakhara, 

Theben og andet Steds. Kornet stammede fra det femte, niende, 

attende og en og tyvende Dynasti, altsaa fra det fyrretyvende 

til det sidste Aarhundrede før Kristus. Gairs kom til det Resultat, 

at enhver M ulighed for Spiring i det faraonske Korn forlængst 

var borte, trods Kornets gode, ydre Udseende. Selve Kimen var 

ødelagt, medens Kornets Reservestoffer (Stivelse osv.) endnu vare 

saa kemisk godt bevarede, at en spiredygtig Kim i og for sig 

godt kunde blive ernæret. Kærnen havde Udseende af at være 

forgaaet allerede for meget længe siden. Undersøgelsen godtgjorde 

tilfulde, at enhver Spireevne er ganske utænkelig for det faraonske 

Korn.«

PONTOPPIDAN (1698— 1764). (Ho f m a n : Prokantsler Pon- 

toppidan; Efterskrift. S. 151 .)

E. Pontoppidan, Forfatter af religiøse og kirkelige, historiske, 

topografiske og naturhistoriske Skrifter, vel mest kendt som For

fatter af »Den danske Atlas«. (1763— 81.)

»Om Pontoppidans Endeligt findes følgende Optegnelse:

»»Han døde i København i sin Prokantsler-Residents 1764 den 

20. December Kl. 4V2 Eftermiddag og det meget hastigt; thi 

han var tilforn ikke sengeliggende, havde dog nogen Tid be

fundet sig slet af en Trykning for Brystet; men da han paa sin 

Dødsdag sad og skrev, var Dødens Time midt i hans Arbejde 

kommen. Han mærkede det selv og sagde til sin Frue, som stod 

ved ham, disse Ord : »Hils mine Venner og siig, jeg døer i Troen 

til Guds Søn.« Da disse Ord vare udtalte, døde han.««

POTT (1713— 1788). (Ea r l e : The chirurgical works. I. S.

XXXIII.)

Den berømte engelske Kirurg, P e r c iv a l  Po t t , kom hjem  

den ii. December 1788 efter en anstrængende Rejse i Praxis; 

han følte, at han var bleven forkølet; den næste Dag maatte han 

ligge til Sengs, men Dagen derpaa vilde han ud igen; den 14de 

havde han aflagt en Del Besøg i London, men maatte opgive at
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udrette alt, hvad han skulde; han fik Kulderystelser, gik til Sengs; 

Feberen var stærk, og om Natten talte han vildt; næste M orgen, 

da Earle spurgte ham, hvordan han havde det, var det øjensyn

ligt, at han anstrængte sig for at huske; derpaa sagde han: »M in 

Hukommelse er meget tilbøjelig til at svigte; jeg kan mærke, at 

jeg er meget tilbøjelig til at tale nonsense, hvis jeg ikke an- 

strænger mig for at samle mine Tanker og fixere dem.« Under 

Resten af sin Sygdom viste det sig, naar han var klar, at han 

formaaede at gøre gode Observationer; han beskrev sin Smertes 

Forhold meget korrekt i anatomisk Henseende. Skønt hans Feber 

vedblev at være meget stærk, trods hans tre Lægers omhygge

lige Behandling, var han dog flere Dage ikke i Tvivl om, at han 

kom sig. M en den yde Dag sagde han: »M it Lys er ved at 

slukkes; jeg haaber, det har brændt til Gavn for Andre!« (»M y 

lamp is almost extinguished; 1 hope it has burned for the benefit 

of others.« Den følgende Dag, den 22. December, udaandede han.

PRIP. (V. Ba n g : Præstegaardsliv i Danmark og Norge. Kbhv. 

1891. S. 295.)

Sø r e n  Pe d e r s e n  P r ip var 16; 1 — 1680 Præst i Urlev ved 

Horsens; da Pesten kom, rasede den især i Præstegaarden ; »hans 

Families M edlemmer og alle Husets Folk døde, den ene efter 

den anden; Naboer og Sognemænd skyede at komme i Nærheden  

af den pestbefængte Præstegaard; Hr. Søren havde truffet Aftale 

med en Snedker i et Nabosogn, at han skulde, naar han saa et 

Signal blive hejst ved Præstegaarden, bringe en Ligkiste hen til 

et bestemt Sted, hvor da Præsten hentede den for at stede den 

Afdøde til Jorde; tilsidst var han da ene tilbage i hele Præste

gaarden; han gik da hen paa Kirkegaarden, gravede en Grav til 

sig selv, hejsede Signalet og kørte hen for paa sin Vogn at hjem

føre sin egen Ligkiste, som han imidlertid den Gang ikke fik 

Brug for, da han overlevede hin Elendighed en Snes Aar endnu«.

PRSCHVALSKIJ. (G r ø n l u n d : Prschvalskij’s Rejser. S. 215.)

Om den russiske Opdagelsesrejsende skrives der: »Paa en 

Fasanjagt den 17. Oktober (under Forberedelser til en femte 

Rejse i 1888) i Nærheden af Karchol var P. bleven forkølet, og 

da man den 22de var kommen til Byen, blev Sygdommen værre 

og værre og gik over til Tyfusfeber. Da Døden nærmede sig, 

fantaserede han, og hans forvirrede Tanker drejede sig navnligt 

om Rejsen; kun i enkelte Øjeblikke var han ved Bevidsthed. 

Pludselig rejste han sig op, støttet af nogle af de gamle Soldater,
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stod nogle Øjeblikke opret, saae paa Alle og sagde : »»Nu gaar 

jeg heden.«« M an fik ham lagt ned igen, og kort efter drog han 

nogle dybe og tunge Suk og døde.«

RALEIGH. (Go l d s m it h . IL S. 334.)

S i r  W a l t h e r  Ra l e ig h  (1552— 1618), efter de Flestes M ening 

uretfærdigt dømt til at exekveres for Konspiration, døde med 

den samme Sindsstyrke, som han havde vist i sit Liv. Da han 

følte paa Øxens Æ g, sagde han, at den var skarp, men et sikkert 

M iddel imod alle Onder; hans Tale til Folket var rolig og vel

talende, og han lagde sit Hoved paa Blokken med den højeste 

Grad af Ligegyldighed. Hans Død vakte almindelig Harme.

RAVAILLAC. (Der neue Pitaval. Bd. 15. Neue Folge. Th. 3.

1850. S. 47.)

He n r ik  d e n  IVd e , kronet den 10. M aj 1610, havde 17 Gange 

været Genstand for Attentat (!); Kroningsdagens Eftermiddag  

kørte han ud sammen med flere Herrer; han havde ladet Gar

dinerne for Vognens Vinduer trække op; i rue St. Honoré maatte 

Vognen holde, fordi to belæssede Vogne vare i Kollision; Tje

neren sprang af Vognen for at gøre Passagen fri, og dermed var 

Vognen uden Bevogtning. En M and trængte sig hastigt gennem  

M enneskemængden, sprang med den ene Fod op paa en af Bag

hjulets Eger paa den Side, hvor Kongen sad, holdt sig med sin 

venstre Haand fast til Kuskesædet og stødte med sin højre Haand 

en dobbeltægget Kniv i Kongens Bryst. M anden havde opholdt 

sig ved Louvres Port fra om M orgenen og tilstod senere, da 

Kareten kørte gennem den, at have raabt: »Nu har jeg Dig!«

Kniven gik ind imellem 2det og 3die Ribben; Stødet var død

bringende. Et andet Stød havde kun et let Saar til Følge. H e r 

t u g e n  a f  M o n t b a z o n , der havde hævet sin Arm for at beskytte 

Kongen, fik et tredie Stød, der dog kun traf hans Frakkeærme.

Kongen raabte: »Jeg er saaret«; det var hans sidste Ord. 

M an kørte tilbage til Louvre, og Herrerne i Vognen sagde til 

Folk, at han kun var saaret, men han var alt død eller døde i 

samme Øjeblik, han kørte ind i Slottet.

M orderen var F r a n ^o is  d e Ra v a i l l a c , 32 Aar gammel. Paa 

Pinebænken led han forfærdeligt og angrede sin Handling. Det 

fortælles, at han paa Vejen til Skafottet undrede sig over at se, 

hvor rasende Folket var paa ham; han havde ikke troet, at 

Kætterkongen var saa elsket. Han syntes rolig og fattet; paa 

Skafottets Platform forrettede han en kort Bøn og overgav sig



2Z8VUTSRQPONMLKJIHGFEDCBARe n s w ic k -Rid l e y  o g La t ime r

derpaa til Bødlerne; han blev lagt paa Ryggen og hans Krop 

bundet imellem to Pæle; for hans Fødder og Hænder blev der 

spændt 4 Heste. En af Præsterne intonerede »Salve Regina!«, 

men han blev strax afbrudt af Folket: »Ingen Bøn for en For

dømt ... Til Helvede med Judas!« Med gloende Tænger brændte 

Bøddelen nu alle de i Dommen betegnede Dele; man pressede 

Morderdolken i hans højre Haand, som derpaa blev holdt over 

Ilden og langsomt brændte af til Haandledet, alt medens Bødlen 

ved Hjælp af smaa Horn stadigt hældte nyt Svovl paa Ilden. Da 

Haanden var brændt af, blev der gydt kogende Olie og Beg, 

blandet med smeltet Vox og Svovl, i Saaret. Under alt dette blev 

Ra v a il l a c gentagne Gange opfordret til at nævne sine Med

skyldige. I Protokollen er skrevet, at han, som tidligere paa 

Pinebænken, fremdeles med samme Ro og Fatning svarede, at 

han ikke havde Medskyldige.

Nu blev der pisket paa Hestene — men de kunde ikke rive 

ham itu — der gik en Time! og Ravaillac havde endnu sin Be

vidsthed; han anbefalede med høj Stemme sin Sjæl til Gud. En 

af de Adelsniænd, der holdt Æresvagt, og som saa, at den ene 

af de forspændte Heste var ganske udmattet, sprang af sin Hest, 

spændte den for i Stedet for den anden og piskede selv paa den. 

Men heller ikke det hjalp. Bødlen maatte tilsidst gribe til en 

Kniv, for at skille Legemet i to Dele. Nu fløj Hestene fra hin

anden med deres blodige »Bytte«. Det rasende Folk parterede 

Delene end mere og førte dem som Trofæer til forskellige Dele 

af Byen; disse Dele bleve dog samlede ind igen og vare kort 

Tid derefter brændte til Aske.

RENSWICK. (Rin k : Vom Zustande. S. 15.)

Re n s w ic k , den sidste af Skotlands evangeliske Kirkes Mar

tyrer, død 1668, talte smukt med sin Moder i Fængslet. Da han 

hørte Trommen røre sig, da han skulde føres til Retterstedet, 

sagde han: »Det er den velkomne Bebudelse af mit Bryllup; 

Bruden nærmer sig; jeg er beredt,« og som en, der er henrykt 

af Sejersglæde, gik han til Skafottet.

RIDLEY o g LATIMER. (Go l d s mit h : Hist, of England. II.

S. 241.)

Rid l e y , Biskop i London, en af Reformationens ivrigste For

kæmpere, fandt, da han blev bragt til Stedet, hvor han skulde 

brændes, sin Ven La t ime r , en gammel Prælat, Biskop af Wor-
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cester, der var kendt for sin store Fromhed og jevne Fremtræden; 

hans Taler, der endnu existere, vise hans store Lærdom, Vid og  

Oprigtighed. Da R id l e y  vilde trøste La t im e r , var denne strax  

rede til at gengælde ham hans Venlighed : »Vær ved godt M od, 

kære Broder, i Dag skulle vi tænde en Fakkel i England, som, 

dertil hjælpe Gud, aldrig vil slukkes!« En rasende Bigot gav sig 

til at prædike for dem og Folket, medens Baalet blev tilberedt; 

R id l e y  hørte med stor Opmærksomhed paa ham og sagde, at 

han var rede til at svare paa Alt, hvad han havde sagt, hvis 

man vilde give ham en kort Frist; men man afslog dette. M an 

tændte endeligt Baalet; La t im e r  døde hurtigt, men R id l e y  

maatte lide længe; thi hans Ben bleve brændte, før Ilden naaede 

hans Legeme. (16. September 1555.)

ROCHEFOUCAULD, L a . (M a x im e s . S. 105.)

»Toutes les passions ne sont autre chose que les divers de

gres de la chaleur ou de la froideur du sang.«

ROGERS o g  HOOPER. (Go l d s m it h : Hist, of England. II.

S. 239.)

Ro g e r s , Præst ved St. Pauls, og Ho o p e r , Biskop af Glou- 

cester, bleve begge under Dronning M a r y  dømte til at brændes, 

da de ikke vilde tilbagekalde deres M eninger. Ro g e r s , som  

havde 10 Børn med den Hustru, han elskede saa meget, viste 

en ophøjet Ro; han maatte vækkes af en sund Søvn, kort Tid 

før han skulde exekveres; han ønskede at se sin Hustru, men 

G a r d in e r , Biskop af W inchester, sagde til ham, at da han var 

Præst, kunde han jo ikke have nogen Hustru. Da Brændet til 

Baalet plantedes omkring ham, viste han ingen Tegn paa Uro, 

men sagde : »Jeg giver med Glæde mit Liv som Vidnesbyrd om  

Jesu Læres Sandhed.«

Da Ho o p e r  skulde bindes til Stagen, blev der efter Dron

ningens Ordre sat en Stol foran ham, paa hvilken der stod, at 

han blev tilgivet, hvis han vilde tilbagekalde sine Ord. M en han 

gav Ordre til, at den skulde fjernes, og beredte sig glad til at 

lide sin Straf. Enten af Ondskab eller af Forsømmelse blev Ilden  

ikke tændt tilstrækkeligt; hans Ben brændte først, og den ene 

af hans Hænder brændte og faldt af, medens han med den anden 

vedblev at slaa sit Bryst. Han bar med ubøjelig Ro sine Lidelser 

i 3 Kvarter. (1554?)
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R O M E O  o g  JU L IE .

I A l e x a n d e r  D y c e ’s  U d g av e af S h a k e s p e a r e ’ s  V æ rk er (v o l. 

V I. S . 3 6 9 ) fin d es i N o tern e til » R o m eo o g  Ju lie«  en R ed eg ø relse  

fo r, h v ad d er lig g er til G ru n d fo r T rag ed ien . D er er to b erø m te  

ita lien sk e F o rtæ llin g er, en af L u i g i d a  P o r t a , fø rs te G ang u d 

k o m m en i 1 5 3 5 , o g en an d en af B a n d e l l o , fø rs te G an g u d 

k o m m en 1 5 5 4 . —  B a n d e l l o ’s  N o v elle o m R o m eo o g Ju lie er  

o v ersat p aa E n g e lsk af A r ( t h u r ) B r (o o k e ) i 5 6 2 o g  i P a in t e r ’s : 

Palace of Pleasure 1 5 6 7 . D isse en g e lsk e O v ersæ tte lse r e lle r B ear

b e jd elser h ar S h ak esp eare  a ltsaa  k en d t. M en  F o rtæ llin g en  er b lev en  

fo ran d re t af B r o o k e , P a y n t e r  o g S h a k e s p e a r e , so m  a lle lade  

Ju lie d ræ b e s ig se lv , th i i d e o p rind e lig e ita lien sk e N o v elle r af  

L u i g i d a  P o r t a  o g B a n d e l l o  d ø r Ju lie af S in d sb ev æ g e lse , d a  

h u n er v aagn e t i G rav en o g se r R o m eo d ø d .

I en sen ere L o n d o n -U d g av e af B a n d e l l o  (L a seco n d a p arte  

d e le N o v elle d e l B an d e llo . T o m o  q u arto . L o n d o n 1 7 9 2 . S . 2 1 2 )  

læ se r m an , so m m ed de lt i O v ersæ tte lse i v o r T ex t: » R istretti  

ad u n q v e in  se g li sp iriti, co n il su o R o m eo in g rem b o , sen za d ir  

n u lla , se n e m o ri.«

R O S E N K R A N D S . (B r i c k a  o g  G j e l l e r u p : L ig p ræ d ik en er. S . 6 7  

o g 9 2 .)

I F o rtalen S . III frem hæ v es d e t, a t d en U n ø jag tig h ed , h v o ra f 

L ig p ræ d ik en ern e lid e , ik k e g æ ld er d eres S lu tn in g , n av n lig ik k e  

d en so m o ftes t o v ero rd en tlig b red e S k ild rin g af d en s id s te S y g 

d o m  o g D ø d sscen en .

S o m E x em p le r p aa d en T id s S k ikk e v ed D ø d ssen g en an fø res  

in ex ten so :

H o l g e r  O t t e s e n  R o s e n k r a n d s  (7 5 /7— 7 5 7 5). U n d erv isn in g  o m  

d e tv en d e S lag s O p stan d e lse r, so m  er, fø rs t S jæ len s d en  aand e lig , 

i d e tte L iv : o g  d ernæ st L eg em ets d en  a lm in d e lig , p aa D o m m ed ag : 

af d e t fem te K ap ite l Jo h an n is , p red ik et u d i æ rlig o g v e lb y rd ig  

sa lig H o l g e r  R o s e n k r a n z i s  D anm ark is R ig is M arsk is B eg rav e lse , 

aff L a u r i t z  B e r t e l s s ø n , S u p erin ten d en t u d i A arh u s S tig t. A n n o  

D o m in i M D L X X V I.

D en er (se N o te S . 9 0 ) u dg iv et af A n d e r s  S ø r e n s e n  V e d e l .

O m an d en D ag en (so m v ar d en 4 . M arts), d er K lo k k en v ar  

im ellem s iu o g o tte , lo d h an in d k a ld e til s ig s in e g o d e V enn er, 

so m  h avd e b esø g t h an n em  u d i d en n e h an s S y g d o m , o g u d i d eres  

o g an d e t g o d t F o lk s N æ rv æ relse h av er h an sag t o g b ek en d t, 

h v o rled is h an nem  v ar o m H jerte t, a t h an s T im e v ar ik k e lan g t 

b o rte o g tak k ed e d em  d o g h ø jlig e fo r d en n e d eres g o d e V ilie  o g
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venlige Besøgelse. Ved disse Ord senede (segnede) hans sorge- 

fulde og bedrøvede Husfrue ned til Jorden af stor Hjertesorge. 

M en han greb hende selv om Haanden og sagde : Ak, kiere 

K a r in e , du stiller dig ikke viselige. Vilt du formene det, som Gud 

vil have frem  ? Denne vor Skilsmisse sker ikke uden Guds be

synderlige Forsyn og Tilladelse. Deris Sag staar bedst som ere 

længst fra Verden og have enten aldeles intet eller mindst at 

skaffe med denne jordiske Forfængelighed. Her er endnu større 

Straf for Haanden end vi besinde. Og maa vel ske, at den Dag 

vil komme, at baade du og andre skulle sige, at jeg og andre, 

som ere hensovede udi Herren, ere meget lyksalige etc.

Siden befalede han ogsaa, at der skikkedes Bud efter den anden 

Sognepræst ved Boluer. Og der han var kommen, begærede han, 

at alt Folket, baade ædle og uædle, skulde gaa ind paa Kapellet, 

at høre Prædiken og i deres Bønner til Gud ogsaa betænke han

nem, at Gud vilde gøre en god Ende paa denne hans Sjugdom.

Der Folket var nu efter hans Vilie hengaaet at høre Guds 

Ord, talede han desimellem med den anden sin Sogne Præst, og 

iblandt Andet begærede han ogsaa af sin kære Husfrue, at hun 

lod de tvende hans ældste Sønner, Otte Christoffer og Friderich, 

komme ind for hannem. Der de komme ind, betol deris M oder 

dennem, at de skulde falde ned paa deris Knæ for deris Faders 

Seng, og idet som de det gjorde, lagde han sine Hænder paa 

deris Hoved og velsignede dem og befalede dennem den levendis 

Gud og bad hannem, at han vilde her efter være deris Fader, 

Forsvar og Formyndere og give dennem en god Lykke, at de 

med Tiden kunde gavnlige tjene Gud og hans M enighed og deris 

Fæderneland.

Efter at salige Holger havde efter gammel og gudelige Skik 

saaledis velsignet sine kiere Børn, da haver han intet bekymret 

sig med nogen verdslig Tanke eller Bestilning. De fromme Danne- 

mænd, hans Sjelesørgere, trøstede hannem met adskillige »skøne 

Sententzer, som mand almindelige pleyer at faareholde siuge Folck paa 

deris Soteseng«. M en der en af dennem gjorde det noget for langt, 

med for mange Ord og for videlig at forklare, sagde hånd : »Kiere 

Herre, faa Ord met store Herrer«. Hvor med han mente, at det var 

nok, at han blev ved faa Ord, ved en eller to af de fornemmiste 

Sententzer, som man kunde beholde og ihukomme i sin Døds

time. M en de toge hans Ord udi en anden M ening, og som de 

vilde traade tilbage fra Sengen, paamindte den gudfrygtige og 

forstandige Frue, Fru E l s a b e , Hr. Pe d e r  Sk r a m s , dennem og 

bad dennem være frimodige og ikkun bruge faa Sententzer og

Oscar Bloch : Om Døden. II. , (,
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lade hannem ofte høre dem, paa det at han des bedre kunde be

holde dennem i sin Hukom m else.

Denne Regel skal m an vel m ærke hos dennem, som ligge paa 

deris Sote Seng, at m an giver dennem kun ét eller to visse 

Sprock fore af Skriften, at den Siuge, som dog kan være bange 

i sin Svaghed, ikke overiles m ed for m ange Ord, saa han ikke 

véd, hvad han skal blive ved at beholde for sin Trøst paa sit 

Yderste.

Der det lidde nu over M iddag hart m od Aftenen, syntes det 

m ed salige H o l g e r  for fornævnte Fru E l s a b e , ligervis som han  

havde ligget udi ret hældret. Thi udspurgte hun hannem , hvor- 

ledis det var m ed hannem, og han svarede hende: Det bliver nu  

snart godt. Alting efter Guds Vilie. Hun trøstede hannem og  

formanede Præsterne, at de skulde ogsaa gøre det sam m e og have 

god Akt paa hannem . En af dennem spurgte hannem at: Kiere 

H o l g e r , I tro jo fuldkomm elige, at I have Guds naadige Ven

skab og alle Eders Synders Forladelse for vor Herres Jesu Kristi 

Døds og Pines Skyld. Han svarede m ed høj Røst, saa at det 

hørtes alt Huset over: Ja, det er m in Tro, saa længe jeg lever.

Dette Sam tale af Guds Ord, om Syndernes Forladelse, Lege

m ens Opstandelse og det evige Liv, varede saaledes fra Klokken  

var ved sex indtil efter otte om Aftenen. Hver M and saa, at der 

var intet Liv at forvente m ed hannem i denne Verden. Thi var 

der Graad og Sorg i hver Vraa. Ingen var bedre tilfreds eller 

m ere trøstig udi M und og M od, end han var selv. Hvorfore ogsaa 

ærlig og velbyrdig Jom fru Jo h a n n e  Sk r a m , som stod hos hans 

Fødder, vred sine Hænder og sagde: Ak, hånd m aatte lide bedre 

end os tykkes, efterdi han taler saa trøstelige. Og som hun var 

begerindis, at de skulde vende hannem paa den højre Side, at 

han skulde ikke ligge saa over Hjertet, da rejste han sig selv op  

i Sengen, om vendte sig og talede atter redelige og  trøstelige  for sig.

Da var Klokken ved elleve, og strax derefter oprakte han sine 

Hænder i sin største Lidelse og sagde : O Gud, o m in Gud. Der 

han dette havde sagt, brast hans Øjne, og han end da selv tog  

sit Tørklæde og strøg sig om Øjnene. Der m ed vendte han sit 

Hoved sagtelige om kring paa Pudet og lukte selv sine Øjne. I 

samm e Øjeblik lagde Præsten sin Haand paa hans Bryst, raabte 

°g sagde: Herre Jesu Christi, udi dine Hænder befaler jeg m in 

Aand. Oc hånd sagde sagtelige dertil: Ja. Der efter gispede han  

ikkun to Gange og hensof der m ed christelige og sødelige udi 

Herren. Guds hellige Engle annamm ede hans Siæl og førte den 

til Him m erigs Rige. Hans Legeme det hviles nu her, indtil Gud
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alm ectig st opvæ kker det paa den yderste D ag , da fo rk lares det 

og fø res det tilsam m en igen m ed S jæ len , og b liver siden hos G ud  

i al E vighed.

O g saaled is er tilgaaet m ed den  sa lige H erres, H o l g e r  R o s e n - 

k r a n t z i s , E ndelig t og A fsked fra denne V erden, v ide og v idne  

ikke alen iste hans egne dag lige H offtjenere , m en ogsaa m ange  

frem m ede af A delen . Ib land t andre , som vare tils tede, æ rlig og  

velby rd ig H r. P e d e r  S k r a m  til V rup , D anm arks R ig is R aad og  

fo rdum  A dm ira l, oc hans k iere H usfrue , æ rlig  og  velby rd ig E l s a b e  

K r a b b e . D esligeste æ rlig og velby rd ig F ru A n n a , C h r i s t o f f e r  

G y l d e n s t i e r n s , sa lige H o l g e r s  H usfru is M oder, æ rlig og vel

byrd ig F ru M a r g r e t a , F o l m e r  R o s e n k r a n t z i s , æ rlig og vel

byrd ig A l b r e t  F r i j s  til H arild sk iæ r oc hans k ier H usfrue , F ru  

In g e b o r g  G y l d e n s t i e r n , æ rlig og velby rd ig Jom fru S o p h i a  

G y l d e n s t i e r n , æ rlig og velby rd ig Jom fru Jo h a n n e  S k r a m .

D isse oc andre flere sa lige H o l g e r s  gode V enner besøg te han 

nem ud i sin S ygdom , og b leve hos hannem og saa paa hans  

gudelig E ndelig t og A fgang , som nu kortelig er fo rta lt og til

kendeg ivet.

R U S S E L L . (G o l d s m i t h  : H isto ry . . . III. S . 101 .)

L o r d  R u s s e l l  (1639— 1682), S øn af J a r l e n  a f  B e d f o r d  

(af G o l d s m i t h  sk ild re t som  en i alle H enseender nobel P erson lig 

hed), var døm t til D øden fo r at have deltaget i S am m ensvæ rgelse  

im od C harles den IIden ; denne ho ld t paa, at han sku lde straffes, 

skøn t m ange g ik i F orbøn fo r R ussell; se lv afslog denne æ del

m odige T ilbud , som havde til H ensig t at fri ham  fra F æ ngslet.

»H ans H ustru , D atter og  A rv ing af J a r l e n  a f  S o u t h a m p t o n , 

fand t al O vertale lse fo rgæ ves; hun tog A fsked m ed ham  uden at 

udgyd e en  T aare; da han sk iltes fra hende, vend te han sig til de  

O m kringstaaende og sagde: »N u er det B itre ved D øden over-  

staaet.« K ort fø r S heriffen fø rte ham  til S kafo ttet, trak han sit 

U r op og sagde: »Jeg har nu g jo rt op m ed T iden, fo r F rem tiden  

m aa jeg tæ nke paa E vigheden .« S kafo tte t var re jst i L inco lns-Inn  

F ield ; han lagde sit H oved paa B lokken uden i m indste M aade  

at røbe U ro —  ved to H ug var det sk ilt fra hans L egem e.«

R U T H E R F O R D . (R i n k : V om Z ustande ... S . 12 .)

S a m u e l  R u t h e r f o r d 29 . M arts 1661), berøm t fo r sine  

»B reve« . »D a han laa paa sit D ødsle je, hørte m an ham sige: 

»O ! b lo t A rm e fo r at om arm e ham ! O ! en sm uk t k lingende  

H arpe h id ! Jeg hører ham  sige: K om  her til m ig!«

16*
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S A G A ER . (F orta lte af B r y n h j o l f  S n o r r a s o n  og K r i s t i a n  

A r e n t z e n . I— IV . K øbenhavn  1849— 50 .)

H a l f  o g  h a n s  K æ m p e r . (^Sagaer fo rta lte  af  B . S norrason . IV . S . 19 .)

H alfs K æ m per vaagne i H allen og se den bræ nde. D e løb  

stæ rk t ind paa V æ ggen . D a kvad In d s t e n : . . . »U d lad os gange  

tappert at kæ m pe. L æ nge skal m indes denne F æ rd . Ingen paa  

Jorden ev ig lever, skal ej den G æ ve fo r D øden skæ lve.«

D a de vare slupne ud af den bræ ndende H al (H a l f  fa ld t tillige

m ed de fleste af hans M æ nd), kvad In d s t e n : »H er saae jeg K æ m 

per K ongen fø lge, lige kjæ kke, Ingen ham sv ig ted . M ødes vi 

glade, naar herfra vi fare . L ettere er ei L ivet end D øden .«

K am pen varede lige til N atten . F ør In d s t e n  fa ld t, kvad han : 

»O din vi have O ndt at lønne : S lig en K onge S eieren han røved . 

F ulg t jeg ham haver atten S om re, anden H øvding ej jeg vil 

tjene.—  F ølger jeg D rotten glad nu i D øden , fre jd ig jeg synker 

her ved hans S ide. D et sku lle K æ m per kundbart giøre: L eende  

døde K onningen H alf.«

Jo m s v i k i n g e r n e . (Sagaer I. 25 . S . 120 .)

Ib land t de L ove, som P a l n a t o k e  havde givet fo r Jom sborg , 

var ogsaa den, at »Ingen m aatte m æ le et æ ngstelig t O rd eller 

ytre T egn paa F ryg t, hvor sort det end saa ud« . E fter S laget 

m ed H a k o n  Ja r l , hvor Jom svik ingerne vare tagne til F angne, 

satte H akon og hans M æ nd sig til at sp ise; de brugte store O rd  

om deres S ejr; de F angne ag tede H akon i god R o og M ag at 

lade dræ be om D agen .

»D a H a k o n  J a r l  og hans M æ nd vare bievne m æ tte , gik de  

ud af T eltene, derhen hvor F angerne vare , bevogtede af S k e p t a - 

K a r k  og nogle andre T ræ lle , der hold t R ebet, hvorm ed de vare  

bundne. T h o r k e l  L e i r a  sku lde hugge dem ih jel.

D e spurg te Jom svik ingerne, om de vare saa haardføre , som  

R ygtet gik . D e fik in te t S var. N ogle af dem , som  vare m eget 

saarede, bleve nu løste. T ræ llene snoede V aande i H aaret paa  

dem , der bleve fø rte frem .

T re bleve nu fø rst fø rte frem .

T horkel L eira gik til dem  og hug  H ovedet af dem , den  ene

efter den anden . H an spurg te  derpaa  sine S taldbrødre , om  han

havde sk ifte t U dseende ved denne F orretn ing , »th i F olk siger, 

at A lle gøre det, der hugge tre M æ nd ih je l efter hinanden« . 

H a k o n  J a r l  svarer ham : »E i kunne  vi se , at D u ad dette  har

sk ifte t U dseende! —  M en dog  syn tes  m ig , D u  gjorde det fø r!«
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Man førte nu en fjerde Mand frem. Th o r k e l  spurgte ham, 

hvorledes han syntes om at dø. »Godt,« svarede han; »det vil 

gaa mig ligesom min Fader, at jeg maa dø.« Th o r k e l  hug derpaa 

Hovedet af ham.
Nu blev en femte Mand ført frem. Th o r k e l  spurgte ham: 

»Hvorledes synes Du om at dø?« Han svarede: »Ei mindedes 
jeg Jomsvikingernes Lov, om jeg frygtede Døden eller mælede 
Angestord. Engang skal Enhver dø.« Th o r k e l  hug ham.

Normændene besluttede nu at spørge Enhver af Jomsvikin- 

gerne, før de bleve dræbte, hvad de syntes om at dø, for at prøve, 
om de vare saa mandige, som Ordet gik, og om Ingen af dem 

vilde tale Angestord.
En sjette Mand blev ført frem. Han svarede til Th o r k e l s  

Spørgsmaal: »Godt synes mig om at dø med Ære, men Du, 

Th o r k e l , vil leve med Skam!«
Den syvende sagde: »Jeg synes meget godt om at dø. Men 

hug mig hurtigt. Jeg holder paa en Kniv. Vi Jomsvikinger have 

ofte talt om, om et Menneske, der hugges meget hurtigt, er sig 
noget bevidst, naar Hovedet er af. Jeg skal nu vise Kniven frem, 

hvis jeg er mig noget bevidst, i modsat Fald vil den falde ned.« 

Th o r k e l  hug ham. Kniven faldt ned.
Den ottende sagde: »Godt synes jeg om min Død som alle 

mine Staldbrødre. Hug mig lige i Ansigtet og læg nøje Mærke 

til, om jeg blinker noget med Øjnene. Det have vi ofte talt om.« 
Th o r k e l  gjorde saa. Jomsvikingen blinkede ikke. Øjenlaagene 

trak sig kun sammen, da Døden foer over ham.
Derpaa fremførtes en ung Mand med et stort silkegult Haar. 

Han sagde til Th o r k e l s Spørgsmaal: »Levet har jeg nu min 

skønneste Tid; de have nu ladet Livet, som jeg ej agter det værd 
at overleve. Men ikke vil jeg, at Trælle skulle lede mig til Døden, 

men en Mand, der ikke er ringere end Du, Th o r k e l , og vil en 
saadan ikke være vanskelig at finde her, han skal holde mit Haar 
ud fra Hovedet og rykke Hovedet til sig, saa Haaret ikke bliver 

blodigt.« En Hirdmand gik da til og viklede Haaret om sin Haand. 
Th o r k e l  hug til. Da den unge Mand hørte Sværdet hvine, 

rykkede han Hovedet haardt til sig, saa Sværdet traf Hirdmanden, 
som holdt Haaret, og hug begge hans Arme af i Albuleddet. Den 

unge Jomsviking sprang op og lo: »Hvo har sine Hænder i mit 
Haar!« Ha k o n Ja r l  tog da til Orde: »Stor Ulykke bringe disse 

Mænd! — Dræber ham snarest muligt; han har tilføjet os Skade 

nok! Og det er det Bedste, at de, som ere tilbage, blive dræbte 

som snarest; disse Mænd ere altfor onde at have med at gøre til
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at vi kunne tage os i A gt for dem , og ikke har der væ ret talt 

for m eget om deres H aardhed og M anddom !«

G u n l ø g  O r m s t u n g e  o g  H e l g a  d e n  F a v r e . (Sagaer I. S. 176.)

»T h o r s t e n  E g i l s s ø n  giftede efter nogen T ids Forløb H e l g a  

m ed en M and i H arundalen ved N avn T h o r k e l  H a l k e l s ø n . 

D et var en tapper og rig M and, en god Skjald . H an avlede ad 

sk illige B ørn m ed hende. H un kunde dog aldrig  glem m e G u n l ø g . 

H endes største G læ de bestod i at frem tage E thelredskappen, G u n 

l ø g  havde givet hende paa Skaanø, og brede den ud for sig . 

H un sad saa og stirrede paa den. —  E ngang kom der en stor 

Sot paa T h o r k e l  H a l k e l s ø n s  G aard . O gsaa H elga blev angre- 

ben af den. H un holdt sig dog oven Senge.

E n L ørdagaften sad hun m ed sit H oved paa sin H usbonds  

Skjød. H un lod G u n l ø g ’s  K appe tage frem .

H un rejste sig , bredte K appen ud for sig og stirrede en Stund  

paa den.

D erpaa sank hun død tilbage i sin M ands Favn.

T h o r k e l  kvad da: H elga slum red ved T horkels B ryst, H elga  

var T horkel L ivets L yst. —  D og jeg tror, at i T horkels A rm  

drøm te hun sig ved G unløgs B arm .«

SA LO V JO F. (D . S im o n s e n  : »Politiken«, 11. Septem ber 1900.)

Sim onsen skriver til »Politiken«: »T il den L evnedstegning af 

W . S. S a l o v j o f , som D r. G . B randes i D ag har givet i »Poli

tiken«, tør jeg m aaske efter et jødisk B lad tilfø je en betegnende  

M eddelelse om hans sidste T im er, idet jeg forudsæ tter som be

kendt, at Salovjof gentagne G ange har taget de russiske Jøders  

L iv og L æ re varm t i Forsvar. M en hvor sikkert den kristne  

Filosofs K endskab til den æ ldste israelitiske L iteratur var, og  

hvor dybt hans Sym pati for Jøderne bundede, viste sig m aaske  

bedst, da han før D øden laa i Feberfantasier. H an reciterede da  

D avids Salm er paa Hebraisk, og et af hans sidste O rd til hans  

O m givelser var: »Forstyr m ig ikke, jeg m aa bede for det jødiske  

Folk !«

SA V O N A R O LA . (B . V i l l a r i  : Savonarola et son tem ps. II.

S. 427.)

Savonarola blev døm t til at hæ nges sam m en m ed M unkene  

F r a  D o m e n ic o  og F r a  S a l v e s t r o .

D a de 3 M unke gik ned ad Palæ ets T rapper, kom  D om inika

neren de Santa-M aria N ovella dem im øde; han havde O rdre til
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at fratage dem deres Ordensdragt og kun at lade dem beholde 

deres Uldskjorte paa; Fødderne vare bare, og deres Hænder 
bleve bundne. Denne uventede Fordring greb Savonarola stærkt; 

han fattede sig dog hurtigt, tog sin Kjortel af og sagde til den, 
før han gav den til Novella: »Hellige Klædning, hvor meget har 
jeg ikke attraaet Dig! Du har været mig bestemt ved Guds 

Naade, og jeg har bevaret Dig pletfri til nu. Det er ikke mig, 
som forlader Dig i Dag; Du tages fra mig.«

De tre hellige Mænd naaede omsider til Tribunalet og stode 
Ansigt til Ansigt med Erkebiskoppen af Vasona; denne havde 

adlydt Pavens Ordre, men syntes i høj Grad forvirret og vovede 
ikke at løfte sine Øjne til sin Lærers alvorsfulde Ansigt; Savo

narola saa mere ud som en Dommer end som en Anklaget. De 
Dømte bleve atter iførte deres Klædning for paany at blive de
graderede og afklædte. Da Degradationen skulde foregaa, tog 

Erkebispen Savonarola ved Armen, hans Stemme skælvede, hans 
Aandsnærværelse forlod ham, og han glemte den sædvanlige For

mel; i Stedet for at indskrænke sig til at separere Broder Jérome 
fra Ecclesia militans sagde han: »Separo te ab Ecclesia militante 

atque triumphante«; uden at vise Tegn til Forvirring svarede 

S. ham: »Militante, non triumphante: hoc emin tuum non est.« 
Disse Ord udtaltes med en Betoning, som greb de Tilstede

værende dybt.
Da de tre Brødre vare bievne degraderede og afklædte, bleve 

de, kun iførte deres uldne Skjorte, førte til de apostoliske Kom
missærer, hvis Hverv det var for dem at oplæse den Sentens, 
der erklærede dem for Kættere. Romolino gav dem Absolution 

for alle deres Synder, en grusom Ironi, og spurgte dem, om de 
modtog hans Absolution; de bøjede Hovedet som Tegn paa ja. 

Endeligt stode de foran »de Otte«, som udtalte deres Samtykke 
i Dommen; men én af »de Otte«, Francesco Gini (Cini) var ikke 

tilstede; han havde erklæret, at han ikke vilde have Del i en 
saa uretfærdig Dom; denne Dom blev oplæst for de Anklagede; 

dens Ordlyd var følgende: »Efter nøje at have undersøgt de tre 
Brødres Proces og de store Forbrydelser, omtalte i disse Pro

cesser, efter fremfor alt at have undersøgt Pavens Bestemmelse, 
at de skulde henvises til det seculiere Tribunal for at straffes af 
dette, befale Gonfalonier’en og de Otte, at enhver af de 3 Brødre 

skal klynges i en Galge og derpaa brændes, for at hans Sjæl kan 

blive ganske skilt fra hans Legeme.«
De tre Munke gik nu hen imod Retterstedet; deres Gang var 

sikker, deres Ansigtstræk rolige. Selv Fra Salvestro genfandt i
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d e tte h ø jtid e lig e Ø je b lik s it M o d ; S a v o n a ro la v is te e n o v e r

m e n n e sk e lig K ra ft o g  m isted e ik k e e t Ø jeb lik  d e n R o , so m  v a r  

h a m  n ø d v e n d ig fo r a t d ø so m  e n K ris te n . M e d en s d e T re , i 

d e res b lo tte S k jo r te , m e d b a re F ø d d e r o g m ed sa m m en b u n d n e  

H æ n d e r b le v e fø r te lan g so m t f ra » r in g h ie ra ’e n « t il G a lg e n , b lev  

d e t t i l la d t P ø b le n a t træ n g e in d p a a S a v o n a ro la o g h a a n e h a m  

m e d M in e r o g u h ø v isk T a le ; h a n v a r ro lig  o g u p a a v irk e t d e ra f;  

e n B o rg e r , so m  v a r rø r t a f M e d lid en h e d o g  n æ rm e d e s ig  fo r a t  

s ig e h a m  n o g le trø s te n d e O rd , sv a re d e h a n b lid t: » I d e n  s id s te  

T im e k a n k u n G u d trø s te d e D ø d e lig e .« E n P ræ s t, N e ro tto ,  

sp u rg te  h a m : » M e d  h v ilk e t S in d e lag  b æ re r D u  d e tte  M a rty r iu m ? «  

S a v o n a ro la sv a re d e k u n : » H e rre n h a r l id t sa a m e g e t fo r m in  

S k y ld .«

F ra D o m e n ic o sy n te s ik k e a t h a v e  S a n s fo r , h v a d d e r fo re g ik  

o m k rin g h a m , » h a n sy n te s g a a , ik k e t i l D ø d en , m en  t il e n  F e s t« ;  

h a n  v a r sa a e x a lte re t a f E n th u s ia sm e , a t h a n m e d h ø j R ø s t v ild e  

is te m m e e t T e -D eu m ; B a ttu to ra ad e d e h a m  in d træ n g e n d e d e rfra , 

o g  h a n sa g d e d a : » S a a sy n g  sa g te sa m m a n m ed m ig « —  o g  d e  

sa n g d a B e g g e d e t h e le T e -D eu m ; d e rp aa sa g d e h a n : » H u sk  

v e l, a t F ra G iro la m o ’s P ro fe tie r a lle v ille sk e F y ld e s t, o g a t v i 

d ø u sk y ld ig e .«

F ra S a lv es tro v a r d e n , so m  fø rs t f ik  O rd re t il a t b e s tig e  S k a 

fo tte t; d a h a n h a v d e fa a e t T o u g e t o m  H a lse n , ra a b te h a n , i 

sa m m e Ø je b lik  so m  h a n  b lev  s ty r te t lø s : » In  m a n u s tu a s , D o m in e , 

c o m m e n d o a n im a m  m e am .« K o rt e f te r , a t B ø d d e le n h a v d e fæ s te t 

L ig e t v e d  K æ d e n , g ik h a n  t i l K o rse ts  a n d en  S id e fo r a t e x e k v e re  

F ra D o m e n ic o ; d e n n e s te g h u r tig t o p m e d e t A n s ig t, d e r ly s te  

a f H a ab , ja n æ s te n G læ d e , so m  o m  h a n s te g  t i l H im le n .

S a v o n a ro la sk u ld e in d ta g e d e n P lad s , d e r v a r to m  im e lle m  

h a n s to L id e lse s fæ lle r ; m e n h a n v a r sa a fo rd y b e t i T a n k e n o m  

L iv e t e fte r d e tte , a t h a n sy n te s a lt a t h a v e fo rla d t Jo rd e n . D o g , 

d a h a n v a r v e d K o rse t, k u n d e h a n ik k e u n d la d e a t k a s te s it  

B lik n e d p a a M æ n g d e n ; h v o r v a r d e n  fo rsk e llig f ra  d e n , so m  fo r  

k o r t T id s id e n v e d S a n ta M a ria ly tted e m ed E x ta se t il h v e rt a f  

h a n s O rd ! V e d K o rse ts F o d  sa a h a n n o g le M æ n d m e d F a k le r i 

H a an d , u ta a lm o d ig e e f te r a t tæ n d e I ld e n . H an  b ø je d e s it H o v e d  

im o d  B ø d d e le n . D e r h e rsk e d e  e n  D ø d ss tilh e d ; e n  S te m m e  raa b te :  

» P ro fe t! N u e r T im e n k o m m e n  t i l a t g ø re e t M ira k e l!« B ø d d e 

le n , d e r v ild e  v æ re  P ø b e len  t i l B eh a g , g jo rd e S p ø g  m ed  L e g e m et,  

so m  v a r i l iv lig B ev æ g e lse o g  ik k e  v a r fa ld e n n e d f ra S k a fo tte t,  

h v ilk e t d o g  v a k te In d ig n a tio n , o g  Ø v rig h e d sp e rso n e rn e  g a v e  h a m  

e n a lv o rlig  I re tte sæ tte ls e ; h a n sk y n d te s ig d a a t tæ n d e B a a le t
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i det Haab, at Flammerne skulde brænde den Hellige, før han 

endnu var helt død; men Kæden faldt ud af hans Haand, og før 

han fik den fat igen, havde Savonarola udstødt det sidste Suk. 

Det var den 2;. Maj 1498, KL 10 om Morgenen, at Broder 

Jérome endte sit Liv; han var 45 Aar gammel.

En livlig Beskrivelse af Baalets Virkning paa Liget og af Mæng

dens Holdning følger efter.

SCHARLING, EMIL. (Sc h a r l in g : 111. Tidende 1901. S. 489.)

»Sine sidste Leveaar tilbragte E. Scharling i et lykkeligt og 

fredsælt Otium. Embedsvirksomheden med dens Sorger og Be

svær var bortfalden, han kunde uforstyrret hengive sig til sine 

Yndlingssysler, Studier og Samtaler. Med usvækket Interesse 

læste han de nyeste teologiske og apologetiske Værker, som han 

laante hos sine Venner eller paa Universitetsbiblioteket og der

efter gerne drøftede i Samtaler. Hans ydre Livsvaner forbleve 

uforandrede, hver Dag gik han sin Spadseretur til bestemt Tid. 

Der var kommen større Mildhed og Fred over ham, en jævn 

Munterhed i hans Tale vidnede om Sindets Ligevægt, om han 

end stundom i Debattens Hede kunde blusse op i sin tidligere 

Fyrighed. Oldingens Affældighed kendtes ikke paa ham, først i 

det sidste Aarstid, da han var fyldt 77 Aar, kendtes der ligesom 

noget mere Aandigt over ham, der tydede paa, at han nu stun

dede bort fra denne Verden. Anden Juledag 1900 var han sam-, 

let med den nærmeste Familie, han var munter og glad og deltog 

med vanligt Liv i Samtalen, men et Par Dage efter blev han 

ramt af et pludseligt Sygdomstilfælde og maatte gaa til Sengs. 

Han spurgte Lægen, der strax blev hentet, om det var alvorligt, 

og fik til Svar, at øjeblikkelig Fare var der i alt Fald ikke. 

Hjertet var angrebet, og han led betydelige Smerter, dog spore

des der efterhaanden Bedring, og Lægen mente, at han vilde 

komme over det. Mandag Morgen den 7. Januar 1901 vaagnede 

han efter en urolig Søvn og forlangte noget at drikke, han fik 

det og sank derefter tilbage og udaandede med et let Suk. Han 

var da 78 Aar gammel.«

SCHILLER (1759—1805). (Ho f f m e is t e r : Schillers Leben II.

S. 386.)

I Midten af Januar 1805 blev Sc h il l e r , som tydeligt nok var 

bleven som en anden efter det sidste Sygdomsanfald i Jena, syg 

(paa samme Tid som Go e t h e ); til den kroniske Katarrh var der 

kommet et Anfald af katarralsk Nervefeber, skriver hans Hustru.
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Vosz, som vaagede hos ham, siger, at han havde hæftige Smerter 

i Indvoldene og Obstruktion. Da Schiller en Gang stod op af 

Sengen og spadserede frem og tilbage, greb Vosz ham under Ar

mene; han spurgte, om han da virkeligt var saa mat, gik hen til 

Bordet, pudsede Lyset og sagde spøgende: »Vosz, jeg er ikke 

mat; jeg kunde pudse Lyset med udstrakt Arm!« Men henimod 

Midnat blev han mere urolig og bad sin Hustru om at gaa; da 

hun tøvede, blev han hæftig og forlangte, hun skulde gaa; næppe 

var hun kommen ned ad Trappen, før han sank besvimet om i 

Vosz’s Arme. Da han kom til sig selv, spurgte han: »Mærkede 

min Kone noget? — Har jeg talt vildt?« Da begge Dele benæg- 

tedes, var han snart igen i godt Humør. Schiller kom sig dog 

igen og kunde endnu i Januar besøge Go e t h e , som stadigt 

maatte holde sig inde; men 9. Februar fik han et nyt Anfald af 

Feber; det gentog sig den 11han spyttede Blod. Han begyndte 

nu at tabe Modet. Han talte i denne Tid meget om Rejser, han gerne 

vilde gøre; han havde aldrig yndet Musik (han sagde en Gang: 

Man bebrejder mig saa ofte, at jeg ikke kan røres af Musik, nu 

(han havde da hørt Gl u c k ’s Iphigenia) føler jeg, at det maaske 

har været Musikens Skyld); men nu kunde han blive meget rørt 

derved; hans Kærlighed til sine Børn var uforandret den samme; 

han tog dog atter fat paa at arbejde, paa »Demetrius«, spadserede 

i Marts Maaned i Parken; gik endog i Teatret, sidste Gang den 

29. April; her fik han en hæftig Feber med Kulderystelse. »Her 

ligger jeg igen,« sagde han næste Morgen til Vosz; han rettede 

sig dog igen, og man troede, at det var samme Slags Katarrh, 

som han før havde haft. Hans Syn paa Døden er belyst ved, 

hvad han en Gang sagde til Fr u v o n  Wo l z o g e n : »Der Tod 

kann kein Uebel seyn, da er etwas Allgemeines ist«. Han syntes 

ikke selv nu at tro, at hans Død var nærforestaaende; Hosten 

generede ham meget, og han vilde helst være fri for Besøg, ogsaa 

fri for Vosz, der atter tilbød at vaage hos ham. Den 6. Maj om 

Aftenen begyndte han at tale lidt anderledes end ellers, men var 

dog alt i alt ved Samling; alt ubehageligt maatte fjernes; der laa 

et Nummer af »der Freimiithige« i Værelset. »Tag det strax 

bort, at jeg med Sandhed kan sige, at jeg ikke har set det; giv 

mig Eventyr og Ridderhistorier; dér er dog Stof til alt, hvad 

der er Skønt og Stort.« Da han næste Aften igen talte med 

sin Svigerinde om Stof til Tragedier, og hun, for at han skulde 

være rolig, ikke svarede saa livligt som ellers, sagde han: »Naa, 

naar Ingen mere forstaar mig, og jeg selv heller ikke mere for- 

staar mig, saa vil jeg tie stille.« Han slumrede da ind og talte
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noget i Søvne; før han vaagnede, raabte han: »Er det Eders 

Helvede? Er det Eders Himmel?«, men saa strax derefter smi

lende og fortrøstningsfuld opad. Da Svigerinden gik fra ham, 

sagde han: »Om Gud vil, sover jeg godt i Nat.«

Den 8. Maj var han stille og sov meget; han forlangte sjel- 

dent at se sine Børn; da han lod sin yngste Datter Caroline 

komme, betragtede han hende ømt og rørt, idet han tog hendes 

Haand. Da han om Aftenen blev spurgt, hvorledes det gik ham, 

svarede han: »Immer besser, immer heiterer!« Han forlangte, at 

Gardinet skulde trækkes fra; han vilde se Solen; med et venligt 

Blik saa han ind i den skønne Aftensols Straaler. Hans Tjener, 

som var hos ham denne Nat, fortalte, at han havde talt meget, 

mest om Demetrius, og at han havde citeret Partier af den. 

Nogle Gange havde han anraabt Gud, at han maatte blive sparet 

for en langsom Død. Derpaa rejste han sig overende i Sengen 

og talte med stor Anstrængelse om en forestaaende Baderejse.

Den 9. Maj om Morgenen henad Kl. 10 begyndte han at fan

tasere; Ordene vare usammenhængende. »Hvem fyrede Kanonerne 

af? — Hvem kommanderer den venstre Fløj? — Ser Du det? 

— Kædekuglerne rive hele Geledder bort. -— - Hvor prægtigt 

Regimentet ser ud! — hvidt og blaat! — Er de i Lejren? —  

Det er lystigt! — Syng den Rundsang endnu en Gang!« En 

Gang raabte han Lichtenberg; nogle troede dog, at han sagde 

Leuchtenberg, Navnet paa et romantisk beliggende Slot ved Saale, 

hvor han for nogen Tid siden havde været. løvrigt talte han 

mest Latin. Han vilde nødigt i et Bad, Lægen ordinerede, men 

han fandt sig dog deri; han drak ogsaa et Glas Champagne. 

Hans Aandenød syntes ikke mere at smerte ham; da han efter 

et Anfald sank tilbage paa sin Pude, saa han sig om, som kendte 

han ikke mere de Omstaaende; han saa paa dem alle med et 

stift, forvildet Blik; Øjnene laa dybt i hans Hoved. Vosz for

tæller, at han sagde, han vilde have Naphta, men at den sidste 

Stavelse ikke blev udtalt. Han forsøgte nu at skrive, men det 

blev kun 3 Bogstaver, i hvilke man dog alligevel kunde kende 

hans Haandskrifts Karakter.

Nu svandt de sidste Kræfter; henimod Kl. 3 om Eftermid

dagen var han helt udmattet; Aandedrættet begyndte at standse. 

Hans Hustru knælede ved hans Seng; hun fortalte senere, at 

han havde trykket hendes Haand. Hans Svigerinde stod sammen 

med Lægen ved Sengens Fodende og lagde varme Puder paa de 

kolde Fødder. Da fér der som et elektrisk Slag over hans An

sigts Træk. Hans Hoved sank tilbage, over hans Ansigt hvilede
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et Udtryk af ophøjet Ro.-------- Det var henimod Kl. 6 Aften

den 9. M aj 1805. Sc h i l l e r  var over 45 Aar gammel. Af M ed

delelsen om Fundet ved Sectionen fremgaar, at kun højre Lunges 

Spids endnu var brugbar til Aandedræt, og den var voxet fast til 

Brystkassen.

Ru d o l f  v o n  Go t t s c h a l l : F r ie d r ic h  v o n  Sc h i l l e r . Zweite 

Auflage. Leipzig. Ph. Reelam, har samme Beretning om hans 

sidste Tid og hans Lungers Tilstand. (S. 171.)

Paa Dansk foreligger i Oversættelse ved An n a  W . Ho r n : 

Schillers Levnet og Værker af Pa l l e s k e . S. 401 e. s. giver en 

ret udførlig Skildring af Schillers Død.

SCHLYTER. (Private M eddelelser.)

Professor Sc h l y t e r , f. 1795 i Carlskrona, døde i Lund 1888; 

han var en af Sverigs mest fremstaaende juridiske Videnskabs- 

mænd, lærd i Sprog og meget anset Forfatter. Han havde ordnet 

alle sine Affærer, bestemt, hvilke af hans Bekendte der skulde 

indbydes til hans Begravelse, og hvad der skulde serveres for 

dem som »Begravelsesmaaltid«. Hans Læge meddeler, at da 

Schlyter den 2;. December gik til Sengs, sagde han til sine 

Nærmeste, at han aldrig mere vilde komme op igen. Da Lægen  

besøgte ham om M orgenen den 25. December, bad S. ham strax  

i en bestemt Tone at udfærdige Dødsattesten, »thi, som Du ser, 

er jeg nu død!« Da han blev modsagt, blev han ærgerlig der

over; og dette gentog sig flere Gange i Løbet af Formiddagen, 

naar hans Nærmeste ikke vilde gaa ind paa, at han allerede var 

død. Om Eftermiddagen kom hans ældste Datter; han spurgte 

ogsaa hende, om hun heller ikke troede, at han var død; hun 

svarede ham, at han ikke var død, men at hun troede, at han 

snart vilde indgaa i den evige Hvile. Dette Svar beroligede ham; 

han talte ikke mere om, at han var død; han laa nu stille hen. 

Omtrent Kl. 11 om Aftenen havde han sagt til Sygeplejersken, 

at hun skulde aabne en Dør, som han nogle Timer forud havde 

ønsket skulde staa aaben, og som nu tilfældigt var lukket; senere 

talte han ikke, men laa med Slimrallen i Luftrøret de sidste 8 

Timer før sin Død, der indtraf den 26. December c. KL 7 M orgen.

SCHUBERT (Præst). (R in k : Vom Zustande ... S. 15.)

Efter Sangen: Herzlich håbe ich dich, o Herr etc., sagde han: 

Lieber Heiland, guter Heiland —  wie herrlich, wie schön! Og
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da m an sagde til ham : B ald w irst du deinem H eiland sehen! 

svarede han sag te : Ich sehe Ihn schon; G nade, Friede und Segen  

iiber E uch A lle! M ed en B edendes B lik døde han .

SC H U B E R T , F r a n t z  P e t e r  (K om ponist) (1797— 1828). (A .

N i g g l i : Schubert. S . 98.)

S c h u b e r t  havde væ ret syg i nogen T id; den zI. O ktober 

1828 blev han pludselig t m ere syg , da han vilde sp ise en Fiske

ret; det var, som om han havde sp ist noget giftig t. H an m ente  

dog ikke selv , skønt han fra den T id kun sp iste lid t, at det 

havde videre at betyde; den 4. N ovem ber aftalte han m ed en  

H oforganist, at han vilde underv ises af ham . D en 11. N ovem ber 

var han saa syg , at han m aatte gaa til Sengs. H an havde ikke  

Sm erter, m en led af Søvnløshed og U dm attelse; han læ ste dog 

K orrektur paa nogle af sine K om positioner og læ ste en D el 

B øger, navnlig C ooper’s. D en 16. N ovem ber m ente L æ gerne, at 

det var N ervefeber (T yfus?); flere af hans V enner besøgte ham  

ikke m ere af Frygt for at blive sm ittede. T il sin V en L achner 

betroede han flere af sine Frem tidsp laner og glæ dede sig isæ r til 

at fu ldende sin O pera »D er G raf von G leichen« , saa snart han  

var helbredet; L achner m eddeler, at Schubert selv forsikrede, at 

ganske nye H arm onier og R ytm er »gik rundt i H ovedet paa 

ham «. D en 17. N ovem ber ta lte han vildt. D en 18. kald te han sin  

B roder Ferd inand hen til sin Seng og sagde hem m elighedsfu ld t 

og sag te, idet han drog ham til sig : »D u, hvad er det, der sker 

m ed m ig!« D a B roderen søgte at bero lige ham og sagde, at han  

laa i sin Seng, svarede Schubert: »N ej, her ligger B eethoven  

ikke!« D a L æ gen senere ogsaa bero ligede ham  paa sam m e M aade, 

saa Schubert ham stiv t i Ø jet, førte derpaa langsom t sin H aand  

henim od V æ ggen og sagde : »H ier, hier ist m ein E nde!« D en  

19. N ovem ber om E fterm iddagen K l. 3 døde han stille , efterat 

han som en god katholsk K risten havde m odtaget D ødssakra

m entet.

SC H U LT ZE , T h e o d o r  (1824— 1898), O verpræ sidentraad i Pots

dam . (P f u n g s t : E in deutscher B uddhist, S . 10, sam t privat 

M eddelelse.)

S c h u l t z e  havde K ræ ft i Spiserøret og bestem te, at han ikke  

vilde forlæ nge sit L iv ved at sp ise; vor B eretn ing om ham er, 

som det vil ses, foruden fra P f u n g s t  tillige fra hans L æ ge, D r. 

E r n s t  R o h l f f , m ed hvem jeg har korresponderet, og som har 

sam tykket i, at jeg offen tliggør hans M eddelelse.
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I Pf u n g s t ’s Bog meddeles om Sc h u l t z e ’s Liv; med Hensyn 

til hans Død skriver han: »Den Hensovede frygtede ikke Døden. 

Efter sit eget Udsagn længtes han efter den. Arten af hans Syg

dom forblev ham vistnok ubekendt. Da han ikke mere kunde 

tage fast Næring til sig, vægrede han sig mod ethvert Forsøg 

paa at opholde Livet ved Hjælp af konstig Ernæring. Det varede 

14 Dage, før Hungersdøden gjorde det af med ham. Jeg har som 

Læge set mangfoldige Mennesker gaa rolig i Døden, men her 

vare to Ting mig paafaldende: For det første hans bestemte 

Vægring ved at forlænge Livet; det har jeg endnu aldrig op

levet. Og for det andet, at den sig sikkert nærmende Hungers

død ikke bevægede ham til nogensomhelst Forandring i hans 

daglige Levevis. Saa længe det var ham muligt, gik han hver 

Dag sin Spadseretur. Indtil 10 Dage, før Døden indtraf, redte han 

selv sin Seng og gjorde sin Lampe i Stand, og indtil de 3 sidste 

Dage indfandt han sig regelmæssigt til Maaltiderne og opfordrede 

de Andre til at spise.«

Af Dr. Ro h l f f ’s Brev anfører jeg følgende:

»Min Onkel, Th . Sc h u l t z e , 7; Aar gammel, klagede først 

den 24. Februar 1898 over, at han i nogen Tid havde følt sig 

ilde tilpas«; . . . der var Symptomer paa Kræft i Spiserøret; der 

brugtes forskellige Midler uden Gavn; den 22. Marts klagede 

han over, at han havde vanskeligere ved at synke; Lægen fore

slog ham at indføre et Instrument og tillige tage en anden Læge 

med paa Raad; »da saa min Onkel et Øjeblik skarpt paa mig; 

det var tydeligt, at han i min Forvirring ved hans Blik kunde 

læse, at jeg ansaa hans Tilstand for haabløs. Han sagde da ganske 

rolig: »Det er vel bedst, at vi slet ikke gøre mere.« Jeg troede, 

det gjaldt mine Forslag, men fra denne Time nød han ikke andet 

end Kaffe og The; efter nogle Dages Forløb holdt han op at 

bruge Sukker til disse Drikke ... Vi gjorde intet Forsøg paa at 

forandre hans Forsæt, da det ikke vilde passe til hans Karakter. 

. . . Der sporedes ingen Forandring i hans aandelige Evner; han 

talte ikke om sin Sygdom. Han døde den 6. April 1898; den 

4. April om Aftenen viste han sig sidste Gang i Spisestuen; 

hans Øjne vare da saa straalende klare, at man ikke kunde fatte, 

at denne Mand snart skulde dø; hans Ansigt var ikke afmagret; 

dette var ikke undgaaet ham selv; faa Dage før sin Død sagde 

han: »Mærkværdigt! mine Ben ere allerede som et rent Skelet, 

men i Ansigtet kan man endnu slet ikke se noget!«

Den 5. April aftoge hans Kræfter hurtigt, saa at Dr. R. tænkte, 

at han vel kun havde et Døgn tilbage. Han havde paa Grund af
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Søvnløshed, og da der var kommen Liggesaar, faaet M orfin i de 

sidste 5 Dage. Da hans Niece om Aftenen den 5te ønskede ham  

en rolig Søvn, svarede han: »Jeg haaber det, hvis da ikke det 

kritiske Øjeblik skulde komme.« »Henimod Kl. 1 Vs vaagnede han, 

støttede, som han plejede, sin Hage paa sin Haand, saa med 

klart Blik paa sit Bibliothek og sagde højt, tre Gange, og lang

somt »Ja«. Vi tvivle ikke om, at han har svaret paa det Spørgs- 

maal, om hans Forskning og hvad han havde skrevet var Sand

heden saa nær, som M ennesker formaa at komme den. Han havde 

ikke bemærket, at min Kusine holdt Vagt hos ham.« Han fik nu 

en M orfinindsprøjtning; han sov nu godt. Henimod Kl. 10 om  

M orgenen saa Dr. R. ham; han trak da Vejret dybt og regel

mæssigt; Ansigtsfarven var stærkt blaalig. Kl. ,c?/s døde han 

uden at komme til Bevidsthed.

Dr. Rohlff ender sit Brev med Bemærkninger om Schultzes 

fine Natur og ophøjede Syn paa Liv og Død, beroende paa hans 

Studier og Tænkning; i Potsdam ansaa man ham for en »Hed

ning«, fordi han nærede saa stor Kærlighed til den indiske Re

ligion.

SCOTT, W a l t e r  (1771  —  1832). (Diet, of national biography, 

vol. 51.)

W a l t e r  Sc o t t  havde følt sig syg og skrevet sit Testamente 

i Januar 1831; i M aj samme Aar blev han insulteret ved et 

Vælgermøde; i Oktober foretog han en større Udenlandsrejse 

med en til hans Disposition stillet Fregat; den 9. Juni 1832 bor 

han i Nimwegen; her fik han Apoplexi; 13. Juni blev han i en 

halvt bevidstløs Tilstand bragt til London; naar han formaaede 

at udtrykke, hvad han vilde, var det, at han længtes hjem; Læ

gerne tillode, at han den 7. Juli forlod London; med et Skib 

førtes han til Newhaven, tæt ved Edinburgh, og herfra kørtes 

han i Vogn til Abbotsford; han blev meget paavirket af at gense 

sin Familie; han genkendte Laidlaw og var en kort Tid bedre; 

han kunde forstaa, hvad der blev læst for ham i Biblen og af 

hans Yndlingsforfatter Grabbe. En Gang forsøgte han atter at 

gribe Pennen, men hans Sind dvælede ved Tom Purdic og hans 

gamle Glæder. Han gentog ofte: »Burke Sir W alter!« (ved det 

omtalte Vælgermøde havde man raabt dette til ham —  »ned med 

Sir W alter, kvæl ham!« —  og samtidigt kastet med Sten efter 

ham); men tillige sagde han ofte: »Stabat M ater!« Da han var 

ude af Stand til at undertegne sit Navn, blev han fritaget for at
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være Sherif. Den 17. September sagde han sine sidste Ord til 

Lockhart, som var gift med hans Datter: »My clear, be a good 

man!« Han vilde ikke forstyrre sin Datter. Hans ældste Søn var 

kommen til ham, og den 21. September 1832 døde han stille; 

alle hans Børn vare tilstede. »Det var den Dag saa stille,« siger 

Lockhart, »at den Lyd, som han holdt mest af, det bløde Sus 

i Poplernes Løv, tydeligt kunde høres, da vi knælede ved hans 

Seng, og hans ældste Søn kyssede og lukkede hans Øjne.«

SENECA, L. An n æ u s (? før Chr.— 66 efter Chr.). (Ta c i t u s  

ved Ba d e n . II. L. XV. Kap. 63 e. s. S. 299.)

Se n e c a  og hans Hustru Pa u l l in a  »slaa begge Aarerne over 

paa Armen med et Slag. Se n e c a  lader sig Aarerne ogsaa aabne 

paa Skindebenene og Haserne, efterdi Blodet ikkun randt lang

somt, da han var gammel og Legemet udtæret formedelst liden 

Føde. Men som han ved forfærdelige Pinsler afmattedes, saa, for 

ikke ved sin Smerte at svække sin Hustrus Standhaftighed, eller 

at han ikke selv, ved at se hendes Lidelser, skulde forfalde til 

Utaalmodighed, raader han hende til at begive sig i et andet 

Kammer. Og da Veltalenheden stod ham endnu i sidste Øjeblik 

bie, kaldte han sine Haandskrivere, og tilsagde dem meget, hvilket, 

da det er udgivet i hans egne Ord, jeg lader blive at fortælle i 

mine«.

Nero forhindrer Paullina’s Forblødning . . . »Imidlertid, som  

det saa langsomt ud med Døden ved Aareladen, beder Se n e c a  

S t a t iu s  An n æ u s , hvis trofaste Venskab og Erfarenhed i Læge- 

konsten han længe havde haft Prøver af, at han vilde komme 

frem med den alt for længe siden tillavede Forgift, hvorved de, 

som i Atheniensernes offentlige Ret fordømtes, bleve tagne af 

Dage. Men ogsaa dette drak han forgæves, Lemmerne vare alt 

stive og Legemet uskikket til at tage imod Giftens Kraft. Om

sider steg han i et Kar af heedt Vand, og idet han bestænkede 

de nærmeste Trælle, sagde han: »Denne Vædske være et Offer 

for Frelseren Ju p it e r .« Derefter sattes han i et Bad, og da han 

ved dets Damp var qvalt, brændes han uden nogen højtidelig 

Ligbegængelse. Saaledes havde han alt forordnet i sit Testamente, 

imens han endnu var meget riig og mægtig.«

En mere fri Fremstilling, hvori tillige talrige Citater efter 

Senecas Breve, kan Læseren finde i Po u l  An d r æ : Seneca paa 

sin Villa ved den appiske Vej. Kbhvn. 1885.
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SIBBERN  (1785— 1872). (Efter M eddelelse fra hans Efterlevende.)

Den bekendte Filosof S ib b e r n  var 87 Aar, ‘da han den 1. De

cember maatte gaa til Sengs; nogle Dage forud var der kommet 

nogle smaa røde Pletter (paa Ryggen og det ene Ben), de bleve 

større og væskede meget, men plagede ham kun lidt; før han 

lagde sig til Sengs, var han beskæftiget med at forfatte et politisk 

Skrift imod Venstrepartiet; han vilde op igen for at fuldende Ar

bejdet, men var for svag dertil; det »var det stærkeste Livstegn, 

han gav; iøvrigt maa hans Tilstand i hans sidste Dage betragtes 

som en Halvslummer, Overgang til Dødens Helslummer, lignende 

den, man er i, naar man lægger sig til at sove, og inden man 

falder i Søvn«. »Fuldkommen Bevidstløshed indtraadte først den 

Dag, han døde, eller Natten til denne Dag. Aftenen før, da jeg 

traadte ind til ham for at sige ham Godnat og tage til mit Hjem, 

spurgte han: »Er der Nogen?« Og da senere paa Aftenen min Søster, 

en kvindelig Slægtning, der var i Huset hos os, og min yngste 

Broder havde sagt ham Godnat og saa bleve staaende lidt, sagde 

han: »Nu skulle I gaa!« Som om der ingen M ening var i at sige 

Godnat og saa blive staaende. Da saa min Søster om M orgenen  

saa til ham, laa han i stærke Aandedrag —  til han udaandede 

stille KL 9 Aften«; det var den 16. December 1872.

SINAS. (Go u l a r t : Thresor. S. 400.)

S in a s , General des galéres  Turquesques, døde pludseligt af Glæde, 

da han genkendte sin eneste Søn, som han troede død. (Efter P a u l  

Jo n e  en ses histoires.)

SINDSSYGE. (Sa l iv a s : de l’influence.)

O b s . I. G a n g a n e l l i , Pave under Navn af C l e m e n s  d e n  XIV d e , 

opløste Jesuiterordenen den 24. Juli 1773 ved sit korte Dominus 

ac Redemptor meus. 8 M aaneder derefter, henimod Slutningen af 

den hellige Uge i 1774, blev han pludselig, midt under et M aaltid, 

angrebet af ham ukendte Fornemmelser og blev meget syg; han 

troede, at han var bleven forgivet, og vilde ikke mere forlade 

sine Værelser. Han mistede sin Forstand, følte sig forfulgt, troede 

sig evigt fordømt, og efter 6 M aaneders Lidelser døde han den 

22. September 1774. M an véd ikke, hvad Dødsaarsagen var, men 

man véd, at man nogle Dage før Døden havde tvunget ham til 

at »in petto« vælge 11 Kardinaler, som skulde sikre en M ajoritet 

i det næste Conclave; Tvangen kom fra Frankrig, Neapel, Spa

nien og Portugal. Den 22. September, Dødsdagen, greb Kardinal

Oscar Bloch : Om Døden. II. I 7
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M a l v e z z i et Ø jeblik, da Pavens Forstand syntes genvækket, og  

bad ham bekræfte V alget. N ej, nej! raabte C l e m e n s  d e n  X IV d e ; 

K ardinalen vedblev at anm ode ham , m en den D øende fastholdt 

energisk sit A fslag. (Af de citerede Værker her kun M a r t in  : Hist, 

de France. 4. Edit. X VI. S. 222 og M i c h a u d : Biographie universelle.)

O b s . III, S. 26. I A pril 1841 blev B e r g e o t  indlagt paa Sinds

sygeanstalten; m an kendte ikke A arsagen til hans Sygdom ; m an  

vidste kun, at han havde væ ret tavs, indesluttet og havde trukket 

sig tilbage fra V erden sam t gjort nogle Forsøg paa Selvm ord. 

H an var hallucineret, saa D jæ velen. H an blev snart fuldstændigt 

tavs og utilgæ ngelig; sæ dvanlig sad han uden at bevæge sig, m ed  

A rm ene hæ ngende ned, K roppen bøjet let forover, Ø jnene fæ stede 

paa et Punkt eller bevægende sig m eget langsom t, M unden halvt 

aaben, ladende Spyttet drive ned paa K læ derne. Pulsen var lang

som ; han var m eget m ager ; han kvitterede U rin og A abning ufri

villigt. H an vilde aldrig tygge ; m an m aatte derfor m ade ham  m ed  

flydende K ost. Saaledes var hans Tilstand i over 2 A ar, til i 

Slutningen af D ecem ber 1843. Efterat han i nogle D age havde  

haft D iarré, vaagnede han nu af sin Lethargie og jam rede over, 

at hele Jorden var i Flam m er. D a A l i b e r t  trøstede ham m ed, 

at hans Syner vilde tabe sig, sagde han: »D et er um uligt; jeg  

bliver aldrig rask!« H an blev nu bedre, talte af og til m ed Syge

passeren, svarede kort, m en rigtigt paa Spørgsm aal; spiste nu 

ogsaa fast Føde. D en 11. Januar, da han laa i Sengen, sagde  

han pludseligt grædende: »Er det virkeligt! Er det virkeligt 1 Jeg  

bliver aldrig rask igen!« O g dette blev sagt m ed U dtryk af virke

ligt følt Sm erte derved. Sygepasseren, som fortalte dette, m ed 

delte tillige, at han havde haft D iarré i de sidste 2 D øgn. D en  

14. Januar, da D iarréen endnu var tilstede, saa m an svage Tegn  

til begyndende K oldbrand af Tæ erne. A l i b e r t  forbandt ham ; B . 

sagde da til ham : »D et er ikke til nogen N ytte, D e kan jo se, 

hvor m ager jeg er!« D iarréen vedblev. D en 25. Januar sagde  

A l i b e r t  til ham , at en af hans V enner havde spurgt til hans 

B efindende; han svarede grædende : »M ine V enner faa m ig ikke  

at se!«

D en 2. Februar var han m ere syg, D iarréen var stæ rkere, 

Pulsen er lille og paaskyndet, Ø jet var glansfuldt, og hans U d

tryk var ligesom i Tilløb til at væ re livligt. En anden Sindssyg, 

en O fficier de santé, sagde højt: »Se ham der, han skal snart 

rejse bort; se, hvor m ager han er. D et er den første, som jeg  

faar at se kom m e tilbage saa langvejs fra!« B . forstod, at det
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gjaldt ham, saa paa ham med et bedrøvet Blik og gav sig til at 

græde.
Den 3. Februar, da han var (i Agone) Døden nær, syntes hans 

blege Ansigts Træk at være mindre slappe, og hans Blik var liv

ligere. B. siger da til Sygepasseren: »Jeg kan ikke lide den Brød- 

suppe, gaa og hent noget Suppe med Kød,« og til en anden: 

»Jeg har været Dig til stor Ulejlighed, men Du skal ikke være 

vred paa mig, det var ikke min egen Skyld; det varer ikke længe, 

saa skal jeg ikke ulejlige Dig mere.« Sygepasseren vilde trøste 

ham; B. svarede: »Jo, jeg véd det; jeg var meget urenlig og 

snavset; men det vil ikke vare længe; jeg er altfor syg.«

Disse Ord udtaltes KL 12, og 6 Timer efter var han død.

(Al ib e r t : Gazette des hopitaux 10. August 1844 og Annales 

médico-psychologiques. 1. Serie. IV. 1844. S. 487.)

Ob s . V, S. 28. En c. ^oaarig Mand var ved flittigt Arbejde 

bleven Lærer og havde derved faaet Evne til at hjælpe sin Moder 

ud af hendes Fattigdom; det var godt i flere Aar, da han ved 

et Bekendtskab med en Kvinde blev helt decontenanceret, for

stødte Moderen, stiftede Gæld — og blev tillige syg. Efter 3 

Maaneders Behandling syntes han atter at have genvundet sit 

Helbred og Forstand, men nogen Tid efter maatte han indlægges 

paa en Sindssygeanstalt (hos Fo v il l e ), lidende af Højhedsvanvid; 

Lamheden, der følger med denne Sygdom, udviklede sig hurtigt; 

hans Intelligens var absolut tilintetgjort, han talte ustandseligt, 

kendte Ingen. I den sidste Maaned af sin Levetid blev han 

meget mager; hans Ansigtsudtryk var stupidt; han var saa svag, 

at han var nødsaget til at ligge til Sengs; man ventede hans Død. 

To Dage før Døden viste der sig en overraskende Forandring i 

hans Intelligens. Denne Mand, som i 3 Maaneder havde levet 

udenfor Verden, syntes ligesom at vaagne af en lang Bedøvelse 

(Lethargie); Erindringen om hans tidligere Liv viste sig for ham; 

han angrede sin Opførsel og beklagede, at han havde haft den 

Ulykke at møde den Kvinde, der var hans Ulykke, paa sin Vej. 

Men især klagede han i de mest rørende Udtryk over den bitre 

Anger, han følte, fordi han havde forladt sin Moder og ladet 

hende lide Nød. I disse to Dage var det umuligt, siger Fo v il l e , 

som iagttog ham flere Gange, at opdage det mindste Tegn paa 

Mangel paa Fornuft.

(Efter Br ié r r e d e Bo is mo n t : Annales médico-psychologiques. 

1. Serie. T. II. 1850. S. 533J

>7
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O b s . V I, S . 29 . D en 4 . A pril 1850 blev F ru L ., 62 A ar gam 

m el, ind lag t til B ehandling af B r i e r r e  d e  B o is m o n t  fo r en S inds

lidelse , hvis væ sen tligste K endem æ rke var en overorden tlig F ø 

le lse af S kræ k. E t O rd , en B evæ gelse brag te hende til at skæ lve. 

A arsagen an toges at væ re store S orger; i L øbet af et halv t A ar 

var hun bleven m ere og m ere syg : H un havde væ ret hallucineret 

paa H ørelse og S yn; gennem gik snart derefter fo rskellige S tad ier 

af M elankoli; troede, at hendes M ad var fo rg ifte t, at m an fo r

fu lg te hende fo r at døm m e og fo rdøm m e hende; tilsidst ønskede  

hun sig D øden , da L ivet var hende uudholdelig t. I de sidste 14  

D age fø r Ind læ ggelsen havde hun uafladelig t sukket og D ag og  

N at kald t paa sin S øn .

D a d e  B o is m o n t  saa hende, saa hun m eget trist ud; hun var 

uro lig , klagede stæ rk t, troede sig fo rtab t og raab te hvert Ø je 

blik : »O , m in G ud!« E fterat have væ ret paa denne M aade en  

M aaneds T id , begyndte hun at sige, at hun havde begaaet alle  

S lags sle tte H andlinger, uden at hun dog kunde præ cisere nogen  

bestem t; hun troede, hun var nøgen , uvæ rd ig til at leve; det 

varede ikke læ nge, fø r hun ikke vilde sp ise , og i 2 M aaneder 

m aatte hun m ades m ed T vang . H un blev dog legem lig t m ere og  

m ere svag , og hendes S indssygdom  var uforandret. 1 den sidste  

T id gen tog hun uafbrud t: »B elg ien er fo rtab t; H uset er fo rtab t; 

jeg er fo rtab t!« (La B elg ique est sous terre, la m aison est sous  

terre; je su is sous terre.) D et var um ulig t at faa hende til at sige  

andet. H un var stad ig i R æ dsel; hun fo rsøg te flere G ange at kaste  

sig under H julene paa V ogne eller at kom m e alene i B adevæ relset.

T o D age fø r hun døde, var hun saa udm atte t og svag , at hun  

m aatte ligge til S engs. D e 4 sidste T im er, fø r hun døde, fo ran 

drede hendes A nsig t U dtryk , hendes B lik blev m ere levende; al 

hendes R æ dselsfø lelse svand t. H un takkede dem , der havde plejet 

hende, fo r deres O m sorg : »Jeg har væ ret m eget syg , m en jeg  

m æ rker, at m ine L idelser snart ere fo rb i.« H un ta lte om  sin S øn , 

om  sine A ffæ rer og døde uden at tabe B evidstheden .

O b s . X , S . 31 . E n L andm and led af en F orm af S torheds

vanvid i udtalt G rad; han ansaa sig fo r G uds S øn og R epræ 

sen tan t paa Jorden og m ere in te lligent end de m est udm æ rkede  

M æ nd; han tegnede aparte F igurer, som  han kun kunde fo rk lare  

ved at sige: »B eviset fo r, at jeg er G ud, er det T egn , D e ser 

dér, og som han har givet m ig; kun jeg besidder dette T egn , 

kun jeg kan lave det!« H ans T anker vare usam m enhæ ngende, 

m en han kunde dog  arbejde godt i H aven . E fter nogle M aaneders
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O p h o ld i A n stalten d ø d e h an af H jerteh y p ertro fi. F aa D ag e fø r  

h an s D ø d iag tto g m an , a t h an s T ank eg an g  v ar k larere; d e s id ste  

2 4 T im er fø r D ø d en v ar h an h e lt fo rn u ftig ; h an fo rs to d , a t h an  

h v erken v ar G u d e lle r h an s R ep ræ sen tan t, o g a t a lle h an s fo r

k erte Id eer m aatte b ero p aa , a t h an h avd e v æ ret s in d ssy g .

(E fter B o u t e i l h e ’s  M ed d ele lse til S a l i v a s .)

O b s . X I, S . 32. E n 5 $ aarig M an d b lev in d lag t 3 0 . Ju li 1 8 6 6  

p aa e t S in d ssy geasy l i T o u lo u se ; h an led af M an i. H an s aan d e-  

lig e E v n er v are m eg et sv æ k k ed e; h an v ar ik k e i S tan d til a t 

fø re en S am ta le o g k en d te ik k e s in F am ilies M ed lem m er; h an  

d ø d e af en M av elid e lse  d en 1 1 . A p ril 1 8 6 9 , o g  m an  k o n sta te red e , 

a t i d e 2 s id ste D ag e af h an s L iv  v ar d er en  m æ rk e lig  F o ran d rin g ; 

h an s S ø n k o m  fo r a t b esø g e h am ; til s to r F o rb av se lse fo r d em , 

d er v are o m h am , k en d te h an S ø n n en , sp u rg te h am , h v o rled es  

h an s S læ g tn in g e h avd e d e t, ta lte leen d e m ed h am o m  s in e tid 

lig e re taab e lig e H and lin g er o g  g av S ø n n en  m eg et b estem t B esk ed  

o m , h v o rled es h an s E fterlad en sk ab er sk u ld e fo rde les .

(E fte r P a r a n t ’ s  M ed d ele lse til S a l i v a s .)

O b s . X III, S . 33. S a l i v a s .

D en 1 . F ebru ar 1 8 8 1 d ø d e d en 5 6 aarig e M ilitæ r-L æ g e i S in d s

sy g ean stalten i H au te G aro n n e; h an h av d e fra d en tid lig e U n g 

d o m  v is t fo rsk e llig e  T egn  p aa S in d ssy g d o m , m en fø rs t 1 8 6 7 v o ld te  

h an s in F am ilie s to r B ek y m rin g o g U ro  v ed s it v ex len d e V æ sen . 

I 1 8 7 7 v ar d e t k lart, a t h an v ar s in d ssy g , o g m ed M ellem rum  

v is te d er s ig fra d en n e T id A n fa ld af R aseri m ed F o rsø g p aa a t 

d ræ b e F o lk ; o fte tro ed e h an s ig se lv fo rfu lg t, en d o g  af s in e eg n e  

S ø sk en d e o g s in 8 4 aarig e F ad er; E lek tric ite t, S p iritism e o . m . a . 

sp illed e en s to r R o lle i h an s fa lsk e F o restillin ger, o g h an v ar  

s tæ rk t h a llu c ineret i fo rsk e llig e R etn in g er. H an fo rfatted e s to re  

A fh an d lin g er, to i P ro sa o m  Observations sur l’intelligence, én m ed  

T itel Satires p aa V ers! H an sen d te B ro ch u re r til a lle E u ro p as  

S o u v eræ ner o g S tatsm æ n d.

D en 5 0 . D ecem b er 1 8 8 0 k o m h an til d en o m talte S ind ssy g e 

an sta lt; en H jertesy g d om , h v o raf h an h av d e lid t i lang T id , to g  

• s tæ rk t til; A lt ty d ed e p aa , a t h an sn art sk u ld e d ø . H an b lev n u  

g an sk e k la r; h an an m o d ed e o m a t ta le m ed en P ræ st; 4 D ag e  

fø r h an d ø d e sk rev h an e t rø ren d e B rev til s in S ø ste r (so m  h an  

en G an g h av d e o v erfald et o g  v ild e k v æ le), b ad h en d e o g  F am ilien  

o g s in tid lige re C h ef o m  T ilg iv e lse fo r d en S o rg , h an s s in d ssy ge  

H and lin g er h av d e fo rv o ld t d em . H an h av d e i 2 M aan ed er ik k e



2 Ö 2 S i n d s s y g e

v ille t se s in S ø ste r o g B ro d er; n u , d a d e k o m  e fte ra t h av e m o d 

tag e t B rev e t, m o d to g h an d em k æ rlig t, b ad d em a tte r o m  T il

g iv else ; h an b ek lag ede o g saa, a t h an h avd e sk rev e t d e m an g e  

B ro ch u re r, so m  h av d e b id rag et til a t g ø re h am  saa s in d sfo rv irre t, 

o g sag d e d em , a t h v is h an ik k e d ø d e , v ild e h an fo r F rem tid en  

lev e sam m en m ed s in F am ilie .

(T il M ed d e le lsen e r fø je t U d d rag a f h an s fo rsk ellig e S k rifter  

sam t d e t o m ta lte B rev til S ø ste ren , so m  sæ rd ele s g o d t b e lyse d en  

p aa fa ld en d e F o rsk el i h an s S in d s T ils tan d .)

S o m  e t E x em p e l p aa , a t d en , d er lid er a f M elan k o li m ed U ro  

o g K lag e r, k an b liv e ro lig , n aar D ø d en  n æ rm er s ig , o g  d ø  g an sk e  

so m  an d re M en n esk e r, d er lid e  a f a lm in d e lig t fo rek o m m en d e  S y g 

d o m m e, k an jeg h en v ise til fø lg en d e eg en O b s e r v a t i o n  :

E n y o aa rig E n k e v ar i M arts 1 9 0 1 b lev en o p ere re t fo r o n d 

a rte t S v u ls t i B ry ste t (C an ce r m am m æ ); h u n  h av d e d a a lt i lang  

T id lid t a f M elan k o li, u afh æ n g ig a f h en des S v u ls t; h u n k lag ede  

saa g o d t so m  a ltid , fø lte s ig saa u ly k k e lig , ø n sk ed e s ig  d ø d ; h u n  

in d ko m  a tte r p aa H o sp itale t 1 . S ep tem b er sam m e A ar m ed en  

lille S v u ls t o g e t S aar; d e t b lev sag t h en d e o g D atteren , a t d er  

ik k e v ar G ru n d til a t o p ere re h en d e; S aaret b lev  b eh and le t m ed  

F o rb in d in g o . a ., o g fra d en S id e v ar d er in te t, d er k u n d e an 

tag es a t v æ re sæ rlig t g en e ren d e ; d erim o d v ar h en d es M elan k o li 

u fo ran d re t, h u n k lag ede saa g o d t so m a ltid o v er s in u ly k k e lig e  

T ils tan d o g  fo rs ty rred e o fte , tro d s S o v em id le r, d e  an d re P a tien ter  

p aa sam m e S tu e . E fte r en M aan ed s O p h o ld  b eg y n d te h u n  a t b liv e  

sv ag e re , fik lid t fo rh ø je t T em p eratu r o g v ar a f o g til lid t k o rt-  

aan d e t. D et b lev sag t D atteren , a t d e t v ar a t h aab e , a t h u n n u  

sn a rt fik A fslu tn in g p aa s it S in d s L id else r. D en 1 1 . O k tob e r n o 

te res i Jo u rn alen : M eg e t k lag en d e o g u ro lig i G aar. D en 1 2 te : 

T em p eratu ren 5 7 .8 /3 8 .4 . R o lig ere i s id s te D ø g n . H u n e r k lar  

n o k  til a t k u n n e  m ed d e le , a t d en  o b se rv e red e H o v en h ed a f  B enen e  

o g saa h ar v æ re t tilsted e a f o g  til i H jem m et. D en  1 3 d e : 5 8 .1 /3 8 .5 . 

N ø d in te t i G aar; m eg et u ro lig  o m  E fte rm id d agen . H ar k u n  so v e t 

lid t tro d s K o d ein saft. I A ftes v ar h u n m eg et sam m en fald en ; k la 

g ed e ik k e p aa s in sæ d v an lige M aad e ; ta lte en D el u fo rs taae lig t. 

I D ag  til M o rg en  e r h u n  k ø lig  i A n sig t o g  p aa H æ n d er  o g  F ø d d er, 

b leg m ed b laalig t A n strø g . H u n ta ler k u n m ed V an sk e lig h ed , 

h u n sv a re r d o g re t fo rn u ftig t p aa S p ø rgsm aaL  U v ilk aa rlig  A fgan g  

a f A abn ing  i S en g en , h u n  h ar k v itte re t U rin  p aa  sæ d v an lig  M aad e . 

H u n ta le r a f o g til, m en m an k an ik k e fo rs taa , h v ad h u n s ig e r. 

P aa d irek te F o resp ø rg se l sv a re r h u n , a t h u n ik k e h ar S m erter;
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p aa S p ø rg sm aa l, o m h u n ø n sk e r M æ lk a t d rik k e , sv a re r h u n ja . 

H en d es D atter, so m  sad h o s h en d e d e s id s te 3/4 T im e , fo rtæ lle r,  

a t h u n la a m est m ed lu k ked e Ø jne , u d en B ev id s th ed , k u n saa  

h u n  a f o g  til p aa h en d e , o g  h u n  tro r, a t M o d eren  d a  k en d te  h en d e;  

K l. io 1 /a F o rm id d ag  d ø d e  h u n , u d en  a t d e r v a r an d en  F o ran d rin g  

a t iag ttag e , en d a t h u n su k k ede d y b t e t P ar G an g e .

S O K R A T E S (4 6 9— 3 9 9 fø r C h r.). (Platons Apologi for Sokrates, 

o v e rsa t a f W e s t e n g a a r d . S . 3 i e . s .)

» D ø d en e r é t a f to , en ten  saa m eg e t so m  In te t, saa d en D ø d e  

a ld e les in g en F ø le lse h a r a f N o g e t, e lle r , so m  d e r s ig es , en v is  

F o ran d rin g o g F o rfly tn in g a f S jæ len  fra  d e tte O p h o ld ss ted  h e r til  

e t an d e t S ted . O g e r d en n u in g en F ø le lse , m en so m  en S ø v n , 

n aa r d en S o v en d e ik k e en G an g h a r en D rø m , d a m aa jo D ø den  

v æ re en fo ru n d e rlig  V in d in g . T h i jeg tro r, d e rso m  E n v ild e tag e  

d en N at, i h v ilk en h an h a r so v e t saa fa s t, a t ik k e en g an g e t 

D røm m esy n h a r fo rs ty rre t h am , o g sam m en h o ld e a lle s it L iv s  

ø v rig e D ag e o g N æ tter m ed d en n e N at, sam t e fte r O v erlæ g  s ig e , 

h v o r m an g e D ag e o g N æ tte r h an h avd e lev e t b ed re o g b eh ag e 

lig e re en d d enn e N at, d a tro r jeg , a t ik k e b lo t e t s im p elt M en 

n esk e , m en d en s to re K o n ge se lv le t v ild e f in d e  T a lle t p aa d isse , 

m o d d e an d re D ag e o g N æ tte r. D erso m D ø d en e r a f d en B e 

sk a ffen h ed , k a ld er jeg d en en  V in d in g , th i h e le d en fø lg en d e T id  

sy n es jo d a e j læ n g e re en d  en  N at. M en  e r D ø d en  p aa d en  an den  

S id e so m  en B o rtre jse h e rfra til e t an d e t S ted o g d et e r san d t, 

h v ad m an s ig e r, a t d é r e re a lle d e D ø d e , h v ilk e t s tø rre G o d e  

k an d e r d a g iv es en d d e tte , I D o m m ere? T h i h v is n o g en  k o m m er  

til U n d erv erd en en o g , b e frie t fo r d isse saak a ld te D o m m ere , d é r  

træ ffe r d em , so m  i S an d h ed e re D o m m ere , so m o g saa s ig es d é r  

a t h o lde R et, M in o s o g R h ad am an th y s o g A iak o s o g T rip to -  

lem o s , o g h v ilk e an d re H alv g u d e r d e r e lle rs h a r v æ ret re tfæ rd ig e , 

v a r d e t v e l en u v ig tig (2 de t O p lag : daarlig) R ejse? E lle r v id e re  

a t o m g aas m ed O rfeu s o g M o u sa io s o g H esio d o s o g H o m ero s , 

h v o r h ø jt v ild e I v e l an s laa d e t? Jeg fo r m in P art v il g e rn e d ø  

m an g e G an g e , o m  d e tte e r san d t. -------------

M en o g saa I m aa , D o m m ere , h av e g o d t M o d m ed H en sy n  til 

D ø d en o g b eh o ld e d enn e en e S an d h ed i S in d e t, a t for den ret

skafne Mand g iv es in te t O n dt, h v e rk en  i L iv  e lle r D ø d ... O g  en d n u  

d e t S tø rs te , a t leve u n d e rsø g en d e o g p rø v en d e d em  d é r, lige so m  

M en n esk en e h e r, h v o a f d em e r v iis o g h v o d e r v e l tro r d e t, 

m en ik k e e r d e t. H v o r h ø j P ris m aatte m an sæ tte , I D o m m ere , 

p aa a t u d fo rsk e h am , d e r fø rte d en s to re H æ r fo r T ro ja , e lle r
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O dysseus, eller Sisyphos? Ja, utallige andre kunde m an næ vne, 

M æ nd og K vinder, m ed hvem det vilde væ re en over al M aade 

stor L yksalighed at underholde sig og om gaas sam t prøve dem . 

• • • M en ogsaa I m aa, D om m ere, have godt M od m ed H ensyn  

til D øden og beholde denne ene Sandhed i Sindet, at for den 

retskafne M and gives in tet O ndt, hverken i L iv eller D ød, ej 

heller tilsidesæ ttes hans A nliggender af G uderne . . .

B lot om dette beder jeg dem : N aar m ine Sønner blive voxne, 

da tager E ders H ævn paa dem , I gode M æ nd, og plager dem  

paa sam m e M aade, som jeg har plaget E der, naar de synes E der 

at tragte m ere efter Penge eller noget andet end efter D yden; 

og dersom de indbilde sig at væ re N oget, m en Intet ere, saa  

bebrejder dem , ligesom jeg E der, at de ej sørge for, hvad de  

bør, og have store T anker om sig , endskønt de ere Intet væ rd.

M en det er T id at gaa bort, jeg for at dø, I for at leve; m en  

hvem af os der gaar ind til den bedre T ilstand, det er skjult for 

E nhver, uden for G ud!«

SO K R A T ES. (Sokrates i Fængslet o. s. v. M . C l . G e r t z . S. 72  

e. s. K bhvn. 1900.)

S o k r a t e s  har talt m ed sine V enner om Sjælens U dødelighed  

og sagt, at de skulle væ re ved frejdigt M od, th i »det er m it L e

gem e, D u begraver, og saa m aa D u begrave det saaledes, som  

det er D ig kæ rt, og som D u m ener det bedst stem m er m ed al

m indelig Skik og B rug«. »E fterat have sagt dette rejste Sokrates 

sig op og gik ind i et andet V æ relse for at bade sig; K riton  

fulgte m ed ham , m en os andre bad han at vente. Saa sad vi da  

og ventede, m edens vi talte m ed hverandre om det, der var 

sagt, og drøftede det paany ; stundom talte vi ogsaa om , hvilken  

stor U lykke der havde ram t os, idet vi ligefrem betragtede det, 

som om vi havde m istet en Fader og skulde tilbringe den efter

følgende D el af vort L iv som faderløse. M en da han havde badet 

sig , og m an havde bragt hans B ørn til ham (han havde nem lig  

to sm aa Sønner og én voxen), og endvidere K vinderne fra hans 

H us havde indfundet sig , saa talte han først noget m ed dem i 

K ritons N ærvæ relse og gav dem B esked om , hvad han ønskede; 

derefter lod han K vinderne og B ørnene gaa deres V ej og kom  

saa selv ud til os. N u var det allerede næ r ved Solnedgang; han  

havde nem lig væ ret tem m elig lang T id derinde. O g da han saa  

var kom m en, satte han sig ned, overtræ t som han var, og efter 

dette Ø jeblik sagde han ikke ret m ange O rd m ere. Saa kom  

E llevem æ ndenes B etjent ind, traadte hen til ham  og sagde: »So-
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k r a t e s ,  o m  D i g  v i l  j e g  i k k e  t r o ,  h v a d  j e g  d e s v æ r r e  m a a  t r o  o m  

A n d r e ,  a t  d e  v r e d e s  p a a  m i g  o g  f o r b a n d e  m i g ,  n a a r  j e g  g i v e r  

d e m  B e f a l i n g  t i l  a t  d r i k k e  G i f t e n  e f t e r  Ø v r i g h e d e n s  B u d .  D i g  

h a r  j e g  d e r i m o d  o g s a a  e l l e r s  i  L ø b e t  a f  d e n n e  T i d  l æ r t  a t  k e n d e  

s o m  d e n  b r a v e s t e ,  s a g t m o d i g s t e  o g  b e d s t e  M a n d  a f  a l l e  d e m ,  d e r  

n o g e n s i n d e  e r e  k o m n e  h e r h i d ;  o g  n a v n l i g  e r  j e g  d a  n u  o g s a a  

g a n s k e  v i s  p a a ,  a t  D u  i k k e  v r e d e s  p a a  mig —  f o r  D u  v é d  j o ,  

h v e m  d e t  e r ,  S k y l d e n  f a l d e r  p a a  —  m e n  p a a  dem. S a a  v i l  j e g  

d a  n u  ( —  D u  f o r s t a a r  j o  n e m l i g  n o k ,  h v a d  d e t  e r ,  j e g  e r  k o m 

m e n  f o r  a t  m e l d e  — )  b y d e  D i g  F a r v e l ;  o g  f o r s ø g  p a a  a t  f i n d e  

D i g  s a a  l e t  s o m  m u l i g t  i  d e t  u u n d g a a e l i g e . «  M e d  d e t  s a m m e  b r a s t  

h a n  i G r a a d ,  v e n d t e  s i g  o m  o g  v i l d e  g a a  s i n  V e j .  D a  s a a  S o 

k r a t e s  o p  p a a  h a m  o g  s a g d e :  » F a r v e l  o g s a a  D u ;  o g  j e g  s k a l  

n o k  g ø r e ,  s o m  D u  s i g e r . «  M e d  d e t  s a m m e  v e n d t e  h a n  s i g  t i l  o s  

o g  s a g d e : » H v o r  e l s k v æ r d i g  e r  d o g  i k k e  d e n n e  M a n d !  O g  h e l e  

d e n  T i d  i g e n n e m ,  j e g  h a r  v æ r e t  h e r ,  e r  h a n  k o m m e n  m i g  v e n l i g  

i  M ø d e ;  m a n g e n  e n  G ? n g  h a r  h a n  t a l t  m e d  m i g  o g  s t a d i g t  v æ r e t  

m a g e l ø s  g o d ;  o g  s e  n u ,  h v o r  æ d e l m o d i g t  h a n  g r æ d e r  o v e r  m i g !  

N a a ,  g o d t ,  K r i t o n ,  l a d  o s  d a  a d l y d e  h a m ,  o g  l a d  E n  b r i n g e  m i g  

G i f t e n ,  h v i s  d e n  e r  t i l b e r e d t ;  h v i s  i k k e ,  s a a  l a d  M a n d e n  l a v e  d e n  

t i l . «  K r i t o n  m e n e r ,  a t  S o k r a t e s  k a n  v e n t e  e n d n u  n o g e n  T i d ,  m e n  

h a n  f o r l a n g e r  a t  a d l y d e s .  » D a  K r i t o n  h a v d e  h ø r t  d e t t e ,  g a v  h a n  

e t  N i k  t i l  S l a v e n ,  s o m  s t o d  i  N æ r h e d e n .  S l a v e n  g i k  u d ,  o g  e f t e r  

n o g e n  T i d s  F o r l ø b  k o m  h a n  i n d  i g e n  m e d  d e n  M a n d ,  d e r  s k u l d e  

g i v e  S o k r a t e s  G i f t e n ;  h a n  b r a g t e  d e n  f æ r d i g  t i l l a v e t  i  e t  B æ g e r .  

S a a s n a r t  n u  S o k r a t e s  f i k  Ø j e  p a a  M a n d e n ,  s a g d e  h a n :  » V e l ,  m i n  

g o d e  M a n d ,  D u  f o r s t a a r  D i g  j o  p a a  d i s s e  S a g e r ;  h v a d  s k a l  j e g  

g ø r e ? «  » I n t e t  a n d e t , «  s v a r e d e  h a n ,  » e n d  d r i k k e  o g  s a a  g a a  o m 

k r i n g ,  i n d t i l  D u  b l i v e r  t u n g  i D i n e  B e n ,  o g  d e r p a a  l æ g g e  D i g  

n e d ;  s a a  v i r k e r  d e t  a f  s i g  s e l v . «  M e d  d e t  s a m m e  r a k t e  h a n  B æ 

g e r e t  t i l  S o k r a t e s ;  h a n  t o g  d e t ,  o g  f u l d k o m m e n  r o l i g ,  E c h e k r a t e s ,  

u d e n  d e t  m i n d s t e  S p o r  a f  F o r s a g t h e d  o g  u d e n  e n t e n  a t  s k i f t e  

F a r v e  e l l e r  f o r t r æ k k e  e n  M i n e ,  n e j ,  m e d  g a n s k e  d e t  s a m m e  T y r e -  

b l i k ,  s o m  h a n  e l l e r s  p l e j e d e ,  s a a  h a n  o p  p a a  M a n d e n  o g  s a g d e :  

» H v a d  s i g e r  D u  o m  d e n n e  D r i k ,  j e g  m e n e r  m e d  H e n s y n  t i l  a t  

b r i n g e  e t  D r i k o f f e r  a f  d e n  t i l  e n  e l l e r  a n d e n  ?  G a a r  d e t  a n  e l l e r  

i k k e ? «  —  » V i  t i l b e r e d e  k u n  s a a  m e g e t ,  S o k r a t e s , «  s v a r e d e  h a n ,  

» s o m  v i  m e n e ,  d e t  k a n  v æ r e  p a s s e n d e  a t  d r i k k e . «  —  » J e g  f o r 

s t a a r  D i g , «  s a g d e  S o k r a t e s ,  » m e n  a t  b e d e  t i l  G u d e r n e  o m ,  a t  

F l y t n i n g e n  h e r f r a  h i s t h e n  m a a  b l i v e  l y k k e l i g ,  d e t  e r  d o g  v e l  

b a a d e  t i l l a d e l i g t  o g  t i l b ø r l i g t ;  d e t  e r  d a  n e t o p  d e t ,  j e g  b e d e r  o m ,  

o g  g i d  d e t  m a a  g a a  s a a l e d e s ! «  M e d  d e t  s a m m e ,  h a n  s a g d e  d e t t e ,
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førte han Bægeret til Munden og drak det ud, helt rask og for
nøjet.

De fleste af os havde indtil da saa temmelig kunnet holde os 
fra at græde; men da vi saa, at han drak og havde drukket, 

var det os ikke længere muligt. For mit Vedkommende søgte jeg 
at gøre Vold paa mig selv, men dog randt mine Taarer i stride 
Strømme, saa jeg tilhyllede mit Ansigt med min Klædning og 

græd over mig selv; thi over ham var det naturligvis ikke, nej, 
men jeg græd over min egen Vanskæbne, saadan en Ven, som 
jeg nu her havde mistet. Kriton havde, endnu før det gik mig 
saadan, rejst sig og fjernet sig, da han ikke var i Stand til at 

holde sine Taarer tilbage. Appolodoros havde allerede i Tiden 

forud grædt uafladeligt; men navnlig nu, da dette Øjeblik var 

kommet, gav han sig til at hulke og jamre højt, saa at han ved 
sin Graad og Klage knækkede Modet hos hver eneste af de Til

stedeværende, kun med Undtagelse af selve Sokrates. Men han 
sagde: »Hvordan er det dog, I bærer Jer ad, I forunderlige Men
nesker? Naar jeg lod Kvinderne gaa deres Vej, var det sandelig 
ikke mindst af den Grund, at jeg vilde undgaa slige skurrende 
Optrin fra deres Side; og jeg har jo da ogsaa hørt sige, at man 

bør ende sit Liv i andægtig Stilhed. Hold Eder derfor i Ro og 

vis mandig Fasthed.« Da vi hørte dette, bleve vi skamfulde og 
holdt op med at græde.

Men Sokrates gik en Tid lang rundt i Værelset, og da saa 
hans Ben, som han sagde, bleve tunge, lagde han sig ned paa 
Ryggen paa sit Leje; saaledes sagde nemlig Manden, at han 
skulde gøre; og med det samme følte han paa ham og undersøgte 

af og til hans Fødder og hans Ben. Saa trykkede han ham stærkt 

paa Foden og spurgte, om han kunde mærke det; »nej,« sagde 

han; derefter gjorde han igen det samme ved hans Lægge; og 

saadan gik han stadigt videre opad og viste os, at han efter- 
haanden blev kold og stiv. Saa følte han igen paa ham og sagde, 

at naar det naaede op til hans Hjerte, saa vilde det være forbi 
med ham.

Omsider var da nu næsten alt lige op til Navlen paa ham ved 

at blive koldt; da drog han Dækket fra sit Ansigt (han havde 
nemlig haft et Dække over det) og sagde (og det var hans sidste 
Ord): »Kriton,« sagde han, »vi skylde Asklepios en Hane; den 
Gæld maa I betale, forsøm det ikke.« — »Nej, det skal ske,« 

svarede Kriton, »men tænk efter, om der er noget andet, Du vil 
sige.« — Paa dette Spørgsmaal gav Sokrates ikke yderligere 

noget Svar, men lidt efter gik der en Trækning igennem ham,
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og saa drog M anden D ækket af ham ; da vare hans Ø jne brustne. 

D a K riton saa dette, lukkede han hans M und og Ø jne til.

Saaledes, Echekrates, døde vor V en, en M and, som (det tør 

vi vel nok sige) var den bedste af alle dem , vi have læ rt at 

kende, ja, afgjort den viseste og retfæ rdigste.«

B etydningen af Sokrates ’ sidste O rd har væ ret G enstand for 

m egen D iskussion. J. L. H e ib e r g  har skrevet en interessant A r

tikel derom (se Det kgl. danske Videnskabernes Selskabs Forhand

linger 1902. Nr. 4).

SO LSTIK i N ew Y ork. Efter Telegram den 3. Juli 1900. Ber- 

lingske Tidende.

SO M ER SET. (G o l d s m i t h : H istory. II. S. 220.)

H e r t u g e n  a f  So m e r s e t , under E d v a r d  d e n  V It e  døm t til 

D øden, fordi han sagdes at have konspireret under den forrige  

K onge, H enrik den V IIde ; da Folk saa ham blive ført tilbage til 

Tower, uden at Ø xen blev baaret foran ham , troede de, at han 

var frikendt, og aabenbarede deres G læde ved Tilraab ; m en plud

seligt, da de fik at vide, at han var døm t til D øden, tav de 

stille. D en unge K onge sam tykkede i sin O nkels D ød. D a han 

blev bragt til Skafottet paa Tower-Hill, hvor der var forsam let en 

stor M æ ngde M ennesker, viste han ikke Tegn paa B evæ gelse. 

H an talte m ed stor R o til dem og bevidnede, at han altid efter 

bedste Evne havde tjent K ongens og den sande R eligions Sag; 

Folket bifaldt ham og raabte: »D et er sandt!« D er begyndte nu 

en alm indelig Tum ult; m en So m e r s e t  bad dem væ re stille og  

ikke forstyrre ham i sine sidste Tanker, m en bede sam m en m ed  

ham ; han lagde da sit H oved paa B lokken —  og det blev skilt 

fra hans Legem e. 1552?

STA FFO R D. (G o l d s m i t h : H istory. III. S. 83.)

Ja r l e n  a f  S t a f f o r d , døm t 1674 til at hæ nges og parteres 

for at have konspireret im od C harles den H den , blev af denne  

beordret henrettet. »Executionen  foregik  paa Tow er-Hill; selv hans 

Forfølgere kunde ikke undlade at udgyde Taarer ved Synet af 

den ophøjede R o, der lyste ud af denne æ dle A delsm ands H old

ning, O ptræ den og Tale.«

STATISTIK.

D en, som interesserer sig for D etailler angaaende de Tal, som 

vedrøre Spørgsmaalet om Liv og Død, vil finde udm æ rket V ejled-
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ning i H a r a l d  W e s t e r g a a r d ’s D ie Lehre von der M ortalität 

und M orbilität. A nthropologische statistische U ntersuchungen. 

2den U dgave, Jena 1901, hvor ogsaa Spørgsm aalenes historiske  

Side er belyst.

V i anføre her nogle Tal, som næ rm ere vedrøre vor Frem stil

ling, efter Danmarks statistiske Aarbog for 1901 og efter J. W h it t - 

a k e r ’s  Almanak for 1891.

Danmarks Statistik. S. 179. Tab. X C V. Internationale Oversigter
over Befolkningsforhold m. m.

A . Landenes A real og Folkem æ ngde:

Kvadratkilometer Indbyggere

Europa 9,794,6; i 596,366,000
A sien 44J79,376 813,590,000
A frika 29,817,057 177,479,000
A m erika

A ustralien 8,95  1,820

144,061,000

6,467,000

Polarlandene 4,381,779 12,000

Ialt Land 136,419,908 537,975,000

(Vand 375,530,092)

H ele Jordkloden 509,950,000 i,537,975,ooo

B . De europæiske Staters A real, Folkem æ ngde m . m . :

Folketal 

i c. 1900
deraf Døde 

i 1899
og i 1891—95 i % af 

Middelbefolkn. aarl. døde

D anm ark 2,449,540 41,473 1,90

1,68N orge 2,22  1,477

5,136,441
36,563

Sverig
75,949 1,65

Finland 2,705,600 45,75i 2,05
R usland 107,626,000  

56,?45,O I4

3,279,572 3,36
Tyskland 185,197 2,33
Schw eiz 3,327,336 57,59 1 2,01

Storbritann. 

og Irland 41,454,621 741,144 1,87

Frankrig 38,405,000 816,233 2,25

Italien z 2,449,754 1^3,393 2,57
Spanien 18,250,000 556,355 Z,-4
Ø strig 26,107,304 657,343 2,79
U ngarn 19,205,531 5' 4,334 3,'7
N ederlandene 5,103,924

B elgien  6,815,054
^7,3'9 

126,963
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J. W h i t t a k e r . S. 416: Population, Births and Deaths; efter 

The Registrar-General, for 1 Aar, endende 27. Septem ber 1890. 

For 51 engelske og 26 fremmede Byer; vi anføre af disse:

Befolk n ings mængde Døde pr. 1000

London 4,42  1,661 19,2

Edinburgh 271,135 20,4

Glasgow 530,208 25,6

Paris 2,260,945

406,302

25,2

Amsterdam 22, l

Copenhagen 512,387 2 1,9

Stockholm 236,550 20,4

Christiania 143,300 22,2

28,5St. Petersburg 842,000

Berlin 1,547,533 22,7

M unchen 298,000 30,0

W ien 822,176 25,2

Prag 314,425 28,0

Rom 417,;y2 25,8

Cairo 374,838 47,4
New York 1,617,997 25,0

Philadelphia 1,064,277 20,6

I 31 Byer 10,869,984 23,3

For Danmarks Vedkommende anføre vi efter Danm arks Sta

tistik 1900:

5. 1. Tab. I. Folkemængde i det egentlige Danmark 1901 2,449,540

6. 4. Tab. II. B. Døde (dødfødte ikke m edregnede)

z det egentlige Danmark i Aaret 1900 40,924

(1899 41,473; 1895— 1900 38,741) deraf i København 6,517  

S. 6. Tab. III. Københavns Folkemængde /. Febr. 1901 378,235

7. 15. Tab. XI b. Gennemsnitlig daglige Antal Dødsfald i det egent

lige Danmark i hver Maaned 1890— 94.

Januar 155,2. Februar 132,9. M arts 132,7. April 125,2. M aj 

118,4. Juni 110,6. Juli 100,2. August 98,5. Septbr. 89,3. 

Oktbr. 90,7. Novbr. 100,4. Decbr. 127,6.

1890—94 gennemsnitlig 115,1 Dødsfald hver Dag.

I samm e Tidsrum gennemsnitlig dagligt: Viede 41,8. Levende

fødte 184,3. Dødfødte 4,7. (Døde 115,1.)
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S. 16. Tab. XII E. Fordeling af de døde i det egentlige Danmark 

efter Aldersklasser i (/S97 og) 1898.

1898;

Mandkøn Kvindekøn

Under 1 Aar 4959 5871
Fra 1 til under z Aar 1060 1009

' 3 — 5 — 356 428

- 5 — 10 — 473 537

S.

Tallene for de følgende Aarsperioder paa 5 Aar variere kun 

forholdsvis lidt; de ere omkring 400 og 500 for begge Køn;

fra 45 Aars Alderen stige de:

Fra 45 til under 50 Aar 604 492

- 50 — 55 — 711 619
- 55 — 60 — 806 671

- 60 — 65 — 1095 895

- 65 — 70 — 1133 1061

- ?o — 75 — 1487 1464
- 75 — 80 — 1424 1532

- 80 — 85 — 950 1169

- 85 — 90 — 393 601

- 90 — 95 — 112 199

- 95 og derover 19 37

mange 

gamle 

Folk 

i 1898.

Sum 18,806 17,865

Af de 19 Mandfolk, som vare over 95 Aar, da 

var 1 over 100 Aar.

Af de 37 Kvinder, som vare over 95 Aar, da 

vare 6 over 100 Aar.

17. Tab. XIII c. Middellevetiden. I Gennemsnit har 

kelte tilbage at leve i (beregnet for 1885—94):

Mand Kvinder

i Alderen 0 Aar 46,9 49,2

5 — 54,3 55,5
— 10 — 51,3 52,6

— 20 — 43,6 45,4

— ;o — z6,2 37,9

— 40 — 28,5 30,5

— 50 — 21,2 23,0

— 60 — 14,6 15,8

— 70 — 9,0 9,8

de døde

de døde

den En
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S. 18 e. s. Dødsaarsagerne i det egentlige Danmarks Bybefolkning 

i 1894—1899 (her kun for omkring 1000 i 1899):

Indenlandsk Kolera og akut Diarrhoe 1582. Lungesvindsot 

1405. Kræft 1063 (Mavekræft 382, Livmoderkræft 117, Bryst

kræft 69, andre Organer 495). Kapillær Bronchitis og Katarrh- 

Lungebetændelse 1222. Organisk Hjertesygdom 849 (Betæn

delse af Hjertet og dets Hinder 24, Udvidning af Aorta 18). 

(Nefritis 277.) Alderdomssvaghed 821. (Tæring hos Smaabørn 

540.) Pludselig Død uden kendt Aarsag 286.

S. 21. Tab. XV. Selvmord i det egentlige Danmark

i Aar et 1900 ialt 550.

Aflivelsesmaade 1886—95 gennemsnitligt aarligt:

Tilsammen Antal Tilfælde i 1900 652 

1897—1899 gennemsnitligt aarligt 649 Tilfælde.

Mandkøn Kvindekøn

Hængning 348 64

Drukning 36 36
Skydning 30 I

Skarpt Redskab 6 3
Nedstyrtning 2 2

Overkørsel af Jernbane 2 1
Gift 12 11
Kvælning ved Kuldamp » 1

Sum 456 119

S. 22. Tab. XVI. Dødsfald ved ulykkelig Hændelse 

Danmark i 1900:
i det egentlige

Knusning i Maskine '9
Skade ved Kørsel og Ridning 77
Lynnedslag ’9
Skydning

Stød, Slag, Knusning, Klemning
13

(d  : Kontusioner) 75
Drukning 255
Kvælning, Ihjel-Liggen 27
Hængning 9
Forbrænding i?
Skoldning 10
Forgiftning 24
Ihjelfrysning 7
Anden eller uoplyst Dødsmaade 80
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STEINKOPF. (R in k : Vom Zustande ... S. 14.)

S t e in k o p f , tysk Præst i London, delagtig i Grundlæggelsen 

af det britiske Bibelselskab, døde den 29. Juni 1859 blidt og 

uden svær Kamp, som han havde ønsket det, med de Ord: 

»Herrlichkeit! Herrlichkeit! eine ganz neue Schöpfung!«

STRUENSEE, Jo h a n n F r ie d r ic h (1737— 1772). (Mu n t e r : 

Bekehrungsgeschichte. S. 270.)

Ba l t h a s a r  M u n t e r , som har skrevet udførligt om sine Sam

taler med Struensee i Fængslet, taler meget med ham om, hvor

ledes han ser paa den Død, han skal lide, og da der tales om, 

hvorledes Struensee skal optræde paa Skafottet ligeoverfor de 

forsamlede Tilskuere, ere de enige om, at han bør være saaledes, 

som Øjeblikket indskyder ham at være. Efter Munters Fremstil

ling har Struensee set roligt og med gudhengiven Fortrøstning 

paa sit Endeligt. Beskrivelsen af hans Gang fra Fængslet til 

Vognen og fra denne til Retterstedet viser, at han var rolig. Man 

var grusom nok til at lade den Vogn, hvori Struensee sad, holde 

tæt ved Skafottet, saa at han kunde høre de Hug, der skilte 

Brandt fra Livet; man var grusom nok-til at lade ham lægge sit 

Hoved paa den med Brandts Blod besudlede Blok! Da Munter 

saa Vognen med Struensee og at Brandt besteg Skafottet, satte 

han sig ind til ham og lod Kusken vende, for at de ikke skulde 

have Udsigt til Skafottet. »Jeg har allerede set ham,« sagde han. 

Munter var meget angreben af Situationen og stærkt rørt; Struensee 

trøstede ham! Han bad ham derpaa hilse forskellige af dem, han 

kendte, og bede nogle af dem tilgive ham den Uret, han havde 

maattet begaa imod dem; derpaa talte de om den Trøst, han 

fandt i sin Tro paa Guds Tilgivelse.

Af Struensees Udsagn om sin Tilstand, medens han var i Vog

nen, fremgaar det, at han vel var rolig i sit Sind, men at han 

følte sig stærkt angreben ved Tanken om, hvad han skulde lide, 

og han troede selv, at det vilde blive værre, naar han var paa 

Skafottet, hvad det dog ikke var hans Hensigt at ville skjule.

Da Munter kunde mærke, at det nu var Tid, at Struensee 

skulde bestige Skafottet, søgte han at forberede ham dertil ved 

en kort Bøn; et Øjeblik derefter bleve de kaldte. Struensee gik 

med »Anständigkeit und Demuth« gennem Tilskuerne og hilste 

paa nogle af dem. »Han steg med noget Besvær op af Trappen. 

Da vi vare komne op, talte jeg ganske kort og uden at hæve 

Stemmen til ham over Christi Ord: Den, som tror paa mig, han
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skal leve, om han end dør. Det vilde have været mig helt umu

ligt at tale meget og højt, selv om jeg havde villet det.

Jeg bemærker endnu her, at jeg ikke har iagttaget det mindste 

Unaturlige (»Kunst«) i hans Optræden paa Skafottet. Jeg saa i 

ham Manden, som vidste, at nu skulde han dø under Skarpret

terens Haand for sin Synds Skyld. Han var bleg, det var ham  

vanskeligt at tale, Frygten for Døden var kendelig paa hans 

Ansigt. Men det var tillige Hengivenhed, Ro og Haab, hans 

Miner udtrykte.

Dommen og dens kongelige Bekræftelse blev nu oplæst for 

ham; man viste ham hans grevelige Vaaben og brød det itu. 

Medens Kæderne blev taget af ham, spurgte jeg ham : »Angrer 

De af ganske Hjerte Alt, hvormed De har krænket Gud og Men

nesker?« »De kender mine Følelser derom, og jeg forsikrer Dem, 

at de ere endnu i dette Øjeblik de samme.« »Forlader De Dem, 

for at finde Naade for Gud, alene paa Jesu Christi Forsoning?« 

»Jeg kender intet andet Middel til at faa Guds Naade og for

lader mig derfor alene derpaa.« »Forlader De Verden uden at 

nære Fjendskab til Nogensomhelst?« »Jeg vil ikke tro, at Nogen 

hader mig personlig. løvrigt kender De mine Tanker om denne 

Sag, og jeg henholder mig derfor til, hvad jeg nyligt har sagt 

Dem derom.« Jeg lagde min Haand paa hans Hoved og sagde: 

»Saa gaa De bort med Guds Fred derhen, hvor Gud kalder Dem! 

Hans Naade være med Dem!«

Han begyndte nu at afføre sig sin Klædning, spurgte Skarp

retteren, hvor meget han skulde blotte sig, bad ham hjælpe sig, 

ilede hen til Blokken, som endnu var farvet af hans Vens Blod, 

lagde sig hurtigt ned og gjorde sig Umage for at passe Halsen 

og Hagen rigtigt til. Da hans Haand var hugget af, blev hele 

Legemet angrebet af Rystelser (»Convulsionen«), I det Øjeblik, 

da Skarpretteren hævede Øxen for at afhugge hans Haand * be

gyndte jeg at sige langsomt: »Hold i Erindring Jesum Christum, 

den Korsfæstede, som er død, som ogsaa er opstanden!« Endnu 

før jeg havde fuldendt disse Ord, laa Hovedet, skilt fra Kroppen, 

for mine Fødder.«

Det er interessant til Sammenligning med Munters Beretning 

at læse »Et Ø/envidnes Beretning om Struensees og Brandts sidste Øje

blikke«. Meddelelsen stammer fra en Va l e n t in  Kn u d s e n , som  

skriver til sin Søster; Brevet er offentliggjort af Da a e i Per-

* Skal maaske være »Hoved«.

Oscar Bloch: Om Døden. II.
18
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sonalhistorisk Tidsskrift. I I . 1 8 8 1 . S . 3 5 7 . D e t g ø r e t p a a l i d e l i g t  

I n d t r y k :

» I T ir s d a g s  F o r m id d a g  d e n  2 8 . A p r i l g i k  E x e k u t io n e n  f o r  s i g ,  

h v i l k e n  j e g  s e lv  a n s a a  f r a  d e n  n e d e r s t e  K r e d s  a f , h v o r j e g  v a r  

s l u p p e t i n d  f o r r e t a t s e  d e m  i A n s ig t e t .«  S i t u a t i o n e n  b e s k r i v e s :  

» B r a n d t  k o m  f ø r s t a f s te d  o g  v e d  K a r e t D ø r e n  b l e v  m o d t a g e t  

o g  f u lg t a f  P r o v s t H e e . B r a n d t h i l s e d e  i n g e n , h a n  t r in e d e  f r e m  

p a a E c h a f o t t e t s o m  e n  A c te u r p a a e t T h e a te r , h a n  h a v d e e n  

g u l d g a l o n e r e t H a t p a a , H a a r e t k r e p p e t i P a n d e n , e n  o r d e n t l i g  

B u k k e l v e d  h v e r  S i d e  o g  e n  l i d e n  s t iv  P i d s k ,  d o g  i n te t P u d d e r ,  

e n  l a n g  h v i d  U lv e  F e l t s . D e r u n d e r e n  c e l a d o n  g r ø n  K læ d n in g  

m e d  s m a l e G u l d g a l o n e r o g  S t ø v le r p a a  B e n e n e . D a h a n  e f t e r  

R i t u a le n  h a v d e a n h ø r t o g  s v a r e t t i l T r o e n s B e k e n d e l s e , b l e v  

D o m m e n  h a m  a f P r æ s id e n t Ø r t v e d  f o r e l æ s t , h v o r p a a B ø d le n  

s t r a x  b r ø d  h a n s V a a b e n  m e d  d i s s e O r d : D e t t e  s k e r i k k e  o m 

s o n s t , m e n  e f t e r F o r t je n e s te . D e r p a a b l e v e L æ n k e r n e h a m  a f 

t a g n e  ( F e l t - J e r n ) , o g  d a  V e ls i g n e l s e n  v a r l y s t o v e r h a m , k l æ d t e  

h a n  s i g  s e lv  a f , m e n  v i ld e  b e h o l d e V e s t e n  p a a , s o m  h a n  d o g  

m a a t t e t a g e a f o g  b l o t te  s i n  K r o p  o v e n t i l o g  d e n  h ø j r e  A r m ,  

s p u r g t e  d e r p a a  S k a r p r e t te r e n ,  o m  d e t i k k e  v a r  s a a l e d e s , i d e t h a n  

s e lv  l a g d e  s i g  n e d  p a a  B l o k k e n  o g  u d s t r a k t e  d e n  h ø j r e H a a n d  

p a a  B lo k k e n , h v i l k e n  h a n  m i s t e d e  m e d  e n  Ø x e  o g  d e r n æ s t H o 

v e d e t m e d  e n  a n d e n  Ø x e . H a n  s a g d e , i d e t h a n  d ø d e : J e s u  B l o d  

r a a b e r  f o r  m in  S j æ l . D e r p a a  b l e v  h a n  a f  R a k k e r k n æ g t e n  p a r t e r e t ,  

o g  h v e r F j e r d i n g  h i d s e t n ø g e n  n e d  m e d  e n  S t r i k k e  i R a k k e r  

V o g n e n .

D e r p a a  t r a a d t e  S t r u e n s e e  u d  a f  V o g n e n , s o m  i m id l e r t i d  h a v d e  

h o l d t i m e l le m  d e  2 d e  i n d e r s t e  K r e d s e  b a g v e n d t . H a n  h i l s e d e  e n 

d e e l O f f i c e e r e r , s o m  s t o d e  v e d  d e n  v e n s t r e  S i d e , d a  h a n  g i k  o p .  

H a n  s t o d  o v e n p a a  s o m  e n  a r m  S y n d e r . H a n  h a v d e  e n  s o r t H a t  

p a a , H a a r e t v a r  b a g  i 3 F l e t t e r , m e n  i k k e  b u n d e t e l l e r  o p h e f te t  

o g  s a a  i k k e  u d  t i l , a t d e r i n y l ig  h a v d e  v æ r e t n o g e n  K a m ; f o r 

r e s t e n  h a v d e  h a n  l i g e l e d e s  e n  l a n g  h v i d  U l v e - P e l t s  p a a , e n  l y s e -  

b l a a , g a m m e l a g t i g  K l æ d n i n g , h v i d e  S i l k e - S t r ø m p e r  o g  S k o  p a a  

B e n e n e . P a s to r  M u n t e r  t a l e d e  k u n  3 e l le r 4  O r d  m e d  h a m , d a  

D o m m e n  b l e v  f o r e l æ s t ; h a n  k a s t e d e  s t r a x  s i n  H a t b o r t o g  s a a  

i k k e  e n g a n g  h e n , d a  B ø d d e l e n  b r ø d  h a n s  V a a b e n . D e r p a a  b a d  h a n  

a l le  o m  F o r la d e ls e , s o m  h a n  h a v d e  g j o r t n o g e t i m o d , b a d  l y d e 

l i g  t i l G u d  f o r K o n g e n , d e t k o n g l . H u u s  o g  h e le  L a n d e t . D e r 

p a a  b l e v  h a n  a f k l æ d t , l a g d e  s i g  p a a B l o k k e n  o g  l i g e l e d e s m i 

s t e d e  H a a n d  o g  H o v e d  o g  d e r n æ s t p a r te r e t . « ( J æ g e r s b o r g , d e n  

1 . M a j 1 7 7 2 . )
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SU LL A , L ucius C o r n e l iu s , genarmt der Gluckliche osv. K . S.

Z a c h a r i å . H eidelberg 1834. S. 160.)

O m  S u l l a  siges af B e r t i n  (A rt. M ort. i D iet, encyclop .), at han  

døde af Vrede; herom  findes In tet hos Z . iste Del. S. 160: O m  A ar- 

sagerne til Sullas D ød er der forskellige B eretn inger; kun deri 

stem m e alle E fterretn inger overens, at S., der havde givet eller 

beredet saa m ange T usinder en voldsom D ød, selv døde en  

naturlig D ød.

A p p ia n  fortæ ller (/. S. 105): Sulla var ved en D røm m anet om  

D øden; næ ste D ag fortalte han sine V enner denne D røm  og skrev  

sit T estam ente; sam m e A ften fik han Feber og døde fø lgende N at.

P l u t a r c h  (c . 36) lader S. dø af L usesyge, idet en B yld , der 

springer, gør E nde paa hans L iv , pludselig t.

Flere andre af Z . citerede  Forfattere  m elde  det sam m e, m en uden  

K ildeangivelse; C i c e r o  taler ikke derom . Z . tror, det H ele er 

O pspind , selv om f. E x. O pbrud af Saar fra Feltlivet kan væ re  

sandt; man har troet det saa let, fordi Folk overhovedet forlange, at 

overordentlige Mennesker skulle dø paa en overordentlig Maade.

Kilder: F r e i s h e im , P l u t a r c h , A p p i a n , C i c e r o , L i v i u s , V e l - 

L EJU S P a T ER C U LU S.

SV ER R E (f 1202). (C e d e r s c h iö l d : K o n u n g  S v e r r e . S. 167.)

K ongen havde kendt sig syg , før han forlod T unsberg , nogle  

D age efter K apitulationen . U nderlig t var det jo heller ikke, om  

et Jernhelbred som  hans tilsidst m aatte bukke under for de  uaflade

lige A nstræ ngelser og B ekym ringer, som han m aatte udstaa, og  

som  isæ r  ved  K rigen  m od  B aglarna  og  Strid ighederne  m ed  H ierark iet 

havde væ ret større end nogensinde før. I B egyndelsen var Syg 

dom m en m ild og syntes næ ppe at ville tiltage. D a Flaaden sejlede  

fra T unsberg og  fu lg te K ysten for at naa tilbage til B ergen, havde  

S v e r r e  ladet sit L eje rede i den høje B agstavn (» lyftingen«) paa  

K ongeskibet; der laa han under Fæ rden, og ved hans Side havde  

R e d a r  sin Seng. S v e r r e  havde befalet sine M æ nd, at de skulde  

vise ligesaa m egen O m hu for B aglahøvdingen som for ham selv . 

K ongen plejede gerne at tale m ed R e d a r ; th i denne var en  

vid tberejst og kundskabsrig M and.

H enim od Slutn ingen af Februar ankom Flaaden til B ergen. 

K ongen lod sig da bæ re op i B orgen, og hans L eje blev  redet i 

den store Sal. D e fø lgende D age var han altfor syg til, at han  

kunde tage im od et større  A ntal B esøgende. T irsdagen  den  5. M arts  

kendte K ongen sig fri for Plager og havde svedt godt. H an gav 

18*
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d a  T i l t r æ d e  f o r  e t  s t ø r r e  A n t a l  a f  s i n e  M æ n d .  D a  d e  F l e s t e  a t t e r  

v a r e  g a a e d e ,  h e n v e n d t e  S v e r r e  s i g  t i l  e n  M a n d ,  s o m  h e d  P e t e r  

S v a r t e  o g  s a g d e ,  a t  h a n  v i l d e  f o r t æ l l e  h a m  e n  D r ø m ,  h a n  h a v d e  

h a f t .  » D e r  k o m  e n  M a n d  t i l  m i g , «  s a g d e  h a n ,  » d e n  S a m m e ,  s o m  

t i d l i g e r e  o f t e  h a r  v i s t  s i g  f o r  m i g  o g  s a g t  m i g  s a a d a n t ,  s o m  a l d r i g  

s l o g  f e j l .  J e g  s y n t e s ,  a t  j e g  v a r  s y g  o g  m e g e t  k r a f t l ø s ,  o g  j e g  

s y n t e s ,  a t  j e g  s p u r g t e  h a m ,  h v o r d a n  d e t  s k u l d e  g a a  m e d  d e n n e  

S y g d o m .  D a  s y n t e s  j e g ,  a t  h a n  g i k  b o r t  f r a  m i g ,  i d e t  h a n  s v a r e d e :  

» N u  s k a l  D u  b l o t  b e r e d e  D i g  a t  s t a a  o p ,  S v e r r e ! «  D e t  f o r e 

k o m m e r  m i g ,  s o m  o m  d e n n e  D r ø m  k a n  t y d e s  p a a  t o  u l i g e  M a a d e r .  

O g  d e t  e r  n o k  t r o l i g t ,  a t  e f t e r  d e n n e  S v e d  k o m m e r  d e r  e t  O m 

s l a g  t i l  d e t  B e d r e  e l l e r  t i l  d e t  V æ r r e . «  P e t e r  s v a r e d e :  » D e t t e  

f o r s t a a r  I ,  H e r r e ,  v i s t  b e d r e  e n d  n o g e n  a n d e n .  D o g  a n e r  d e t  m i g ,  

a t  d e t  v a r  T a l e  o m  O p s t a n d e l s e n  p a a  d e n  y d e r s t e  D a g ,  o g  i  

E d e r s  S t e d ,  H e r r e ,  s k u l d e  j e g  b e r e d e  m i g ,  s o m  o m  D r ø m m e -  

M a n d e n  h a v d e  m e n t  d e n n e . «  » D e t  e r  i k k e  u s a n d s y n l i g t , «  s a g d e  

K o n g e n .  —  S e n e r e  h e n  p a a  D a g e n  b e g y n d t e  h a n s  K r æ f t e r  a t  

t a g e  a f .  N æ s t e  M o r g e n  l o d  h a n  s k i k k e  B u d  n e d  t i l  S t a d e n  e f t e r  

P r æ s t e r ,  s o m  s k u l d e  g i v e  h a m  d e n  s i d s t e  O l i e .  F ø r  d i s s e  k o m ,  l o d  

K o n g e n  o p l æ s e  f o r  s i g  o g  f o r s e g l e  e t  B r e v ,  s o m  h a n  h a v d e  l a d e t  

s k r i v e  t i l  s i n  S ø n  H a a k o n ,  s o m  p a a  d e n  T i d  v a r  i  N i d a r o s .  1  

d e t t e  B r e v  r a a d e d e  S v e r r e  s i n  S ø n  t i l  i k k e  a t  i n d g a a  F o r l i g  m e d  

B i s k o p p e r n e  f o r  a t  a f s l u t t e  I n d b y r d e s k r i g e n .

D e r e f t e r  t a l t e  h a n  t i l  a l l e  d e  T i l s t e d e v æ r e n d e ,  f o r k l a r e d e ,  a t  

h a n  i k k e  v i d s t e  s i g  e j e  n o g e n  a n d e n  S ø n  i  L i v e t  e n d  H a a k o n ,  

o g  b a d  d e m ,  a t  d e  v i l d e  i n d p r e n t e ,  a t  h a n  h a v d e  s a g t  d e t t e ,  h v i s  

d e r  s k u l d e  o p t r æ d e  n o g e n  T r o n k r æ v e r ,  s o m  a n g a v  a t  v æ r e  h a n s  S ø n .

» N u  v i l  j e g , «  f o r t s a t t e  h a n ,  » i n d e n  j e g  f a a r  O l i e n ,  l a d e  m i g  

l ø f t e  o p  i  H ø j s æ d e t  o g  s i d d e  d é r ,  t i l  j e g  d ø r  e l l e r  b l i v e r  f r i s k .  

D ø r  j e g  i  m i t  H ø j s æ d e  o m g i v e n  a f  m i n e  V e n n e r ,  d a  f a a r  N i k o l a s  

A r n e s s o n  h ø r e  a n d e t ,  e n d  h a n  h a r  v e n t e t  o g  b r u g t e  a t  s i g e ,  a t  

j e g  s k u l d e  b l i v e  h u g g e t  n e d  o g  l i g g e  t i l  F ø d e  f o r  H u n d e  o g  

» K o r p a r « .  J a ,  G u d  v æ r e  l o v e t ,  s o m  i  s a a  m a n g e  F a r e r  h a r  b e 

s k y t t e t  m i g  i m o d  m i n e  U v e n n e r s  V a a b e n ! «

D a  K o n g e n  h a v d e  f a a  e t  O l i e n ,  k e n d t e  h a n ,  a t  h a n s  K r æ f t e r  

s v a n d t ,  o g  m æ r k e d e ,  a t  h a n  i k k e  k u n d e  h a v e  l a n g t  t i l b a g e .  D e t  

v a r  p a a  d e n  T i d  e n  a l m i n d e l i g  T r o ,  a t  h v i s  D j æ v e l e n  h e n t e d e  e n  

D ø e n d e s  S j æ l ,  b l e v  L i g e t  b l a a s o r t  o g  o p s v u l m e t .  D e r f o r  s a g d e  

K o n g e n  t i l  d e  V e n n e r ,  d e r  s t o d e  o m k r i n g  h a m :  » N a a r  j e g  d ø r ,  

s k u l l e  I  l a d e  m i t  A n s i g t  v æ r e  u t i l d æ k k e t ,  o g  I  s k u l l e  l a d e  b a a d e  

V e n n e r  o g  U v e n n e r  s e  e f t e r ,  o m  d e r  p a a  m i n  K r o p  f i n d e s  n o g e n  

V i r k n i n g  a f  m i n e  F j e n d e r s  F o r b a n d e l s e r  o g  B a n l y s n i n g e r ;  t h i  d a
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skal jeg ikke kunne ho lde det hem m elig t, om jeg har beredet  

det saa ilde fo r m in S jæ l, som  de have paastaae t.«

O g han tilfø jede: »Jeg har haft m ere M odgang , U fred  og F arer  

af m in K ongem ag t end G læ de og N ydelse . Jeg tro r, at M ange  

b lo t af M isundelse er b levet m ine F jender. M aa G ud  fo rlade dem  

det! H an døm m e m ellem  os og  over m ig  i dette som  i alt andet!«

D ette er den sidste Y tring af K ong S v e r r e , som  er b levet be 

vare t fo r E fterverdenen . L ørdagen den 9 . M arts A ar 1202 drog  

han sit sid ste S uk . H ans A lder tu rde have væ ret om tren t 50 A ar ; 

siden han fø rst op traad te m ed F ord ring  paa K ronen, var der fo r

løbet 25 A ar.

T A F F U R U S . (C r i c h t o n : A n inqu iry . S . 171 .)

E n jødisk P irat, S i n a m u r  T a f f u r u s , laa i K rig m ed P ortu 

g iserne; m edens han i A aret 1544 opho ld t sig i en H avn  ved det 

røde H av , A rsenoe, fo r at udruste sig , fik han den uven tede E fter

re tn ing , at hans S øn , som  ved B ele jringen af T un is var b leven  

fangen af B a r b a r o s s a  og døm t til S laveri, p ludse lig t var b leven  

frig iven og v ilde kom m e ham til H jæ lp m ed syv velud rustede  

S k ibe; denne g læ delige M eddele lse var ham  fo r m eget; han fa ld t 

i sam m e Ø jeb lik sam m en , som  om  det kunde væ re A pop lex i, og  

døde paa S tedet.

T A Y L O R . (G o l d s m i t h : H ist, of E ng land . IL S . 280 .)

T a y l o r , P ræ st under D ronn ing M ary , døm t fo r sin D eltagelse  

i R efo rm ationen , b lev sa t i en T ønde m ed B eg , og fø r Ilden  

tæ nd tes, kastede E n en bræ ndende F akkel op i hans A nsig t, saa  

at B lodet strøm m ede ned . U den at vak le vedb lev han at synge  

den 31  te P salm e paa E ngelsk ; da en af T ilskuerne bem æ rkede  

det, gav han ham et S lag paa S iden af H ovedet og sagde , han  

sku lde bede paa L atin . T a y l o r  fo rtsa tte i nog le M inu tter i T avs

hed , m ed Ø jnene stad ig t fæ stede paa H im len ; en af G arden stødte  

ham ned m ed sin H ellebard , om af U taalm od ighed elle r M ed 

lidenhed v ides ikke , og g jo rde derm ed E nde paa hans L idelser. 

(1554?)

T E M P E R A T U R .

1 H a n n s  L ehrbuch der M eteo ro log i 1901 læ ses S ide 103 :

»Absolute Temperaturextremer. D e paa Jo rdens O verflade fo re

kom m ende abso lu te T em peratu rex trem er ligge im ellem  50 0  C elsiu s  

(A rab ien , M esopo tam ien , S ahara , P endschab , A rizona , Ind re af 

K alifo rn ien , Ind re af A ustralien ) og 4- 70 0 C . (i N ordost-A sien ).
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De højeste Temperaturer ere maaske noget usikre (som Betegnelse 

for virkelig Luftvarmegrad), fordi det er meget vanskeligt paa en 

tilfredsstillende Maade at eliminere Varmestraalingen. 1 Oasen 

Waryla (Algier) jagttoges den 17. Juli 1879: 53 °; i Jakobadad 

(i øvre Sind i Indien) den 13. Juni 1897: 52 derimod i Wercho- 

iansk 15. Januar 1885: -i- 68°. Der er herefter ingen Tvivl om, 

at ved den østsibiriske Kuldepol kan Luftens Temperatur i Nær

heden af Jordens Overflade under visse Forhold ogsaa synke 

under — 70 °.«

I »Frem«: »Vor Jord« for 21. December 1902 læses:

Den største Højde i Atmosfæren, Mennesket har naaet, er 10,500 

Meter. To tyske Meteorologer, Ge r s o n og Su r in g , gik den 

31. Juli 1901 op fra Berlin i en Ballon, der rummede 8400 Kubik

meter og var fyldt med Brint (de medbragte et Iltindaandings- 

apparat). Temperaturen var 4- 400 Celsius.

THEMISTOKLES (514—449 før Chr.). (Pl u t a r c h  ved Ul l - 
MANN. I. S. 43.)

Efter at have omtalt de Grunde, der kunne tænkes at have be

væget Th e m is t o k l e s til at tage sig selv af Dage, skriver Pl u 

t a r c h : »Hvorom alting er, saa tog han det rosværdige Raad at 

krone sit Liv med en værdig Ende, ofrede til Guderne, indbød 

sine Venner til sig for endnu en Gang at kunne trykke deres 

Haand og tog derpaa, efter det almindelige Udsagn ved Oxeblod, 

efter Nogles Fortælling ved hurtigvirkende Gift, i Magnesia sig 

selv af Dage; han havde da levet i 65 Aar, hvoraf de fleste havde 

været brugte i Statens og Krigens Tjeneste.«

THORVALDSEN (1770—1844). (Th ie l e : Thorvaldsens Biografi.

IV. S. 235.)

Onsdag den 20. Marts 1844 ytrede Th o r v a l d s e n  for Wilckens 

(hans Tjener), at han ikke befandt sig vel; følte en besværlig 

Trykken for Brystet; han vilde ikke have, at Lægen maatte 

kaldes; han kom — som af sig selv — næste Morgen; men da 

han raadede til en Aareladning, vilde Th. ikke indlade sig derpaa. 

Han gjorde med Kridt et 3 die Udkast paa en Skifertavle til 

»Skulpturens Genius«, hans sidste Komposition, der kan ses i 

Musæet.

Om Torsdagen syntes han at befinde sig bedre; han gik om 

Aftenen i Theatret og derfra paa Besøg hos en Familie, som 

han først forlod henimod Midnat. Lørdagen den 23. Marts var
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han saa vel, at han arbejdede paa Lu t h e r ’s Buste; Th ie l e , 

Forfatteren til hans Biografi, traf ham ved dette Arbejde; han 

var ualmindelig stille og ordknap, og da det Brev, som Thiele 

bragte fra Kunstakademiet, ledede hans Tanker hen paa Tildelelsen 

af Boliger paa Charlottenborg, sagde han: »Hvem mon der faar 

min Bolig, naar jeg dør?« Th ie l e søgte at aflede hans Tanker 

og bemærkede, at der jo var al Rimelighed for, at han endnu 

kunde leve længe. »Sig ikke det,« sagde Thorvaldsen, »med mig 

er det snart forbi! — Førend Nogen tænker derpaa! Og jeg 

vilde ret ønske,« tilføjede han, idet han foldede sine Hænder paa 

Brystet, »at det maa ske snart, førend jeg falder mig selv og 

andre til Byrde.« Den indre Bevægelse, som lyste ud af hans 

Øjne, greb Thiele stærkt; der var længe Stilhed; Thorvaldsen 

gav sig atter til at arbejde, og Thiele førte Samtalen hen paa et 

Billede af Luther, som han tilbød at hente; Thorvaldsen takkede 

ham meget venligt; da Thiele en halv Time senere kom igen med 

Bladet, var Thorvaldsen gaaet ud. Den Dag blev Thorvaldsen til 

Middag hos Overpræsident Kiæ r u l f f  og gik først sent derfra. 

Søndag den 24. Marts ringede han før Kl. 5 om Morgenen paa 

Tjeneren og klagede over, at han aldeles ikke havde kunnet sove; 

han stod op, satte sig paa sin Sofa og begyndte at læse; men 

strax efter faldt han i Søvn og sov til KL 8. Efter som sædvanligt 

at have drukket sin Mælk og spist sine Tvebakker begyndte han, 

som det syntes forfrisket, at arbejde paa Luthers Buste; han ved

blev at arbejde hele Formiddagen, afslog en Indbydelse til Middag 

hos Baronesse St a m pe , men lod sig dog senere, da hun selv kom, 

overtale til først at følge med hende til et Par Visiter og derefter 

spise til Middag sammen med Oe h l e n s c h l ä g e r , An d e r s e n , Er n s t  

Me y e r  og flere gode Venner, før han om Aftenen gik i Teatret. 

Ved Middagen var han ualmindelig munter, fortalte Anekdoter, 

lo af »Corsarens« Vittigheder og talte om en forestaaende Rejse 

til Italien. Da Musæet var paa Tale, sagde han: »Ja, nu kan jeg 

gerne dø, for Bin d e s b ø l l  har min Grav færdig!« Da han gik til 

Teatret, mødte han Bin d e s b ø l l , som fulgte ham derhen. »Ved 

Indtrædelsen i Hofparquettet mødte han Conferentsraad Co l l in  

og hilsede paa ham med den sædvanlige Venlighed. Dækket var 

endnu ikke hævet, da han indtog sin Plads, men pludselig bøjede 

han sig, som om han vilde tage noget op fra Gulvet. Det næste 

Øjeblik greb hans nærmeste Omgivelse med Skræk, og saasnart 

det kunde ske, blev hans Legeme livløst baaret ud i Forhallen. 

Faa Minutter efter rullede en Karet ind i Charlottenborg, og fra 

det aabne Vindue lød en Stemme: »Han er død!« Det tunge
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Legeme blev varsomt baaret ind paa Sofaen, en Aare blev aabnet, 

men ikke en Draabe Blod kom tilsyne.

Ved den nogle Dage efter foretagne Obduction viste det sig, 

at Døden, som jo skulde have en legemlig Aarsag, maatte antages 

at være udgaaet fra en organisk Fejl ved Hjertet, en Forhærdelse, 

som formodentlig i henved tredive Aar havde brudt paa hans 

ellers stærke Legeme og allerede, som foran anført under 1817, 

af en Læge var blevet formodet at ville blive hans Bane.«

TIECK (1773—1853). (Kl e e : Tiecks Leben und Werke. S. 94.)

I Marts 1851 blev Jo h a n  Lu d w ig  Tie c k  meget syg, og skønt 

han kom over det, kunde han dog ikke mere forlade sit Værelse. 

Endelig, den 28. April 1853, en Maaned før sin 80de Fødselsdag, 

sov han blidt hen, et Kvarter efter 6 om Morgenen. »Hans 

Smerteleje, fortæller Kø pk e , var bleven til et stille Fredens Sted. 

Det dybe Øje, de levende Læber vare lukkede, men over hans 

Ansigt hvilede en blid Forklaring. Det var atter de kendte Træk, 

milde og store, den rene høje Pande. Det var det ædleste Hoved.« 

Han havde vel været aandeligt frisk til kort før sin Død, men 

havde ikke digtet i de sidste 10 Aar.

TROLLE. (Br ic k a  og Gj e l l e r u p : Ligprædikenerne. S. 317.)

An n e  Ja k o b s d a t t e r  Tr o l l e (1598—1610), 12 Aar gi.

»En Prædiken som skete udi ærlig, velbyrdig og gudfrygtig 

Jomfru Anne Trolles Begravelse, udi Roskilde Domkirke den 

15. Juni Aar efter Guds Byrd 1610, af Fr id e r ic h N ie l s s ø n , 

Sognepræst til Huakøe og Sarcbløsse Sogner. Prentit i Kiobenhaffn 

hos Heinrich Waldkirch MDCX.«

Palen begynder med at opregne den lille Piges Forældres og 

Forfædres Navne (hun var Datter af en kgl. ansat Lensmand paa 

Trondhjem Bispegaard i Norge) som Bevis for, at »hun var kom

men af god gammel Adel«. Hun skildres som flittig, blev oplært 

i Dansk og Tysk og »kunde de synderligste Davids Psalmer paa 

sine Fingre«; hun lærte ogsaa Fransk. Hendes Karakter roses 

stærkt; hun var ofte syg, maatte hvert Aar ligge til Sengs 4— 5 

Gange i længere Tid.

Den 13. Maj begyndte hun at blive mere syg; det synes, det 

var Feber. Præsten (Taleren) blev hentet og fandt hende »suarlig 

siug, spurde hende derfor at, hvor hende leed. Da suarede hun: 

Vel. Huor til jeg antvordede: Lider eder vel paa eders Legemis 

vegne eller paa eders Sjels vegne? Suarede hun: Jeg lider vel 

paa min Sjels vegne om end mit Legeme er skrøbeligt. Oc lod
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jeg mig strax mercke, att jeg ikke havde formodet mig saadant 
Suar af hende.« Hun blev nu hørt i Psalmer, undervist deri; 

Præsten blev hos hende til Aften »og talte med hende, naar hun 

for Suaghed noget maatte og gad«, og foreholdt hende »adskillige 

Sententzer af Skriftten; met huilke hun skulde trøste sig«.
Den næste Dags Morgen kom Præsten igen, »fornam hende 

endda at være hart suag«, og talte med hende om Synden, om 
hun bekendte sig for en Synder? Den lille Pige svarede: »Hvad 
er jeg andet end en arm Synder? Gud hjelpe mig og vær mig 
naadig.« Hun laa da hen til Middag, da han kom igen, og paa 
hans Spørgsmaal, hvor det var med hende, svarede hun: Som 

Gud vil. »Jomfru, siger jeg, hvad smukke Sentenzer have I selver 
lært at trøste Eder med, af Guds Ord? Begyndte hun strax at 

svare: Saa elskte Gud Verden, at han gav sin enbaarne Søn, paa 

det at alle dem, som tro paa hannem, ikke skulle fortabes, men 
have det evige Liv«, og paa andre Spørgsmaal citerede hun flere 

af Skriftens Ord. »Lidet derefter faldt hun i en liden Slum, og 
der hun opvaagnede, talte jeg ydermere med hende om Guds Ord 

og Vilie imod Mennisken.« »Siden laa hun saa hen indtil om 
Fredagen ad Aften, da syntes hun noget at hungre«, og da hun 

havde faaet noget Mad, følte hun sig saa meget bedre, at hun 
»om ottende Dagen der efter« var lidt oppe. »Dog kunde hver 
Mand vel mærke, at hun var ganske forvandlet til Døden, saa 

hun maatte strax om Aftenen til Sengen, hvor efter hun blev igen 
hart angreben. Og kom der strax Bud efter mig (uværdig),at jeg 
skulde tale med hende, hvilket jeg og gjorde og hende foreholdt 

den Sentenz af Evangelisten: I min Faders Hus ere mange Bo

lige. Hvor med hun ogsaa trøsted sig, at Christus og haver beredt 
hende Voning og Bolig i det evige Rige.« Hun laa nu hen, og 
naar Præsten ikke kunde være tilstede hos hende, var der altid En 

hos, som læste Bønner, »item af Jesus Syrach og andre Bøger«.
Torsdagen efter Pintsedag, som var den sidste Maj (hun har 

altsaa nu været syg i 18 Dage), fik Sygdommen Overhaand; 

hun omtales som meget taalmodig. Af og til fik hun Tilfælde, 

der bragte dem, der vare om hende, til at tro, at »hun strax 
i samme Stund oc Øyeblick skulle bortsuime; men Gud haffuer 
vist at giffve Luftt og Krafft igen. Oc der hun blef atspurt, 
huor det nu vaar, om hun endnu følte nogen Pine og vee, 

Haffuer hun salig suaret: Ney, det er nu alt gaat, jeg føler intet.« 
Der blev talt med hende om Taalmod (den lille Pige synes at 
have vist smuk Taalmodighed). Hun laa stille hen til Morgenen; 

hen paa Dagen »læste hun uden ad fjorten Davids Psalmer fra
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den første til den femtende; noget derefter fik hun Lyst til Jesus 

Syrach. Og haver jeg diss imellem trøstet hende med mange 

skønne Sprok af Skriften, indtil hun blev ganske svag og sagde: 

O, hvor gør det mig ondt, Fr id e r ic h , at jeg kan ikke saa længe 

og saa meget tale med dig, som jeg vilde, og udgyde min Tro 

for Gud, at jeg kunde faa en kristelig Afsked. Hvortil jeg sva

rede: At jeg vilde stedse tale med hende og blive hos hende.«

Da hun blev svagere, bad hun sin Moder og alt Folket om 

Forladelse, om hun nogen Tid havde gjort dem noget imod »de 

vilde hende det for Guds Skyld tilgive. Hvor efter ikke en ringe 

Graad er hørt af hvert Menneske paa den ganske Gaard. Strax 

derefter begyndte Maalet noget at falde. Der jeg det fornam, 
haver jeg fast anholder, og raabte i hendes Øren, sigendes: Beder’ 

saa skulle I faa, banker, saa skal Eder oplades. Beder i Hjertet 

og banker med Hjertets Bøn« ... og mere. »Da greb hun mig 

om min Haand og kyste mine Fingre. Siden bad jeg alle gaat 

Folck, som der vaare tilstede, at de vilde gøre it Knæfald for 

Gud og bede for hende, at hun maatte blive en tro Arbejdere i 

Herrens Viingaard og med alle Guds Udvalgte kunde faa sine 

Penge, som er det evige Livs Skænk og Gave: Hvilket af os 

alle blev strax efterkommet. Diss imellem begyndte hun at drage. 

Der jeg det saa, gjorde jeg Herrens Velsignelse over hende . . . 

og strax derefter tog hun tre Suk og der med udgav sin Aand 

i Guds guddommelige Haand, og det imellem 5 og 6 efter Mid

dagen den 1. Juni, saa at hver Christen maa vel ønske af Gud, 

at han vil gøre dennem saadan Forstand, Mæle og Bestandighed 

til det sidste og saadan Christelig Afgang herfra.

Saa gik det med denne velbyrdige salige Jomfru; Gud havde 

hende kier, og hendes Sjel behagede hannem vel, derfor hastede 

han med hende af dette onde Liv. Og vaar hendis gantske Alder 

paa sex Uger nær tolff Aar.«

TSCHERNING (1795—  1874). (Tschernings efterladte Papirer. S. 63.) 

»Ts c h e r n in g s sidste Dage vare lige saa fredelige, som hans 

Liv havde været bevæget. Aftenen før han blev syg, havde han 

en flere Timers Samtale med en yngre Bekendt, med hvem han 

talte frit og livligt. Hans Søvn var urolig, og han følte sig syg, 

men hans Utilbøjelighed til at være til Besvær eller fordre Tje

nester bragte ham til at ligge stille, til han hørte sin Hustru i 

Sideværelset staa op; først da lod han sin ældste Søn kalde ind 

til sig. Han fordrede bestemt at staa op, men var saa svag, at 

han næppe kunde hjælpes fra Sengen over i sin Sofa.
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Om Aftenen gik han for sidste Gang i Seng. Han var an- 

greben af en Lungebetændelse, som i 5 Dage gjorde Ende paa 

hans Liv. I Begyndelsen syntes hans kraftige Natur at staa imod, 

men saa gjorde hans Alder sin Ret gældende, og han bukkede 

under. Han var saa taalmodig som nogen og rolig overfor Tan

ken om Døden, som han flere Gange udtalte, dog vist stadig med 

et Haab om Livet, som han trods sin høje Alder hang ved. Kun 

én Gang gav han en dybere Bekymring Luft: han vilde endnu 

gerne have set begge sine Sønner som Kandidater, men da hans 

Hustru erindrede ham om, at han havde været lykkeligere end 

de fleste, saa blev han mere fattet og ytrede ikke flere Skrupler 

for sin Families Vedkommende før den sidste Aften, da han paa 

Alt kunde mærke, at Døden nærmede sig. Der trak et Torden

vejr op, og der kom flere voldsomme Tordenskrald. Skønt han 

den Gang kun daarligt kunde tale mere, lod han dog sin Søn 

kalde ind til sig og sagde ham, at han jo vidste, hvor hans Pa

pirer af Betydning fandtes, og dersom nu Lynet slog ned, saa 

maatte han tage disse Papirer og hente en Drosche og køre med 

ham (Faderen) og Papirerne hen til Kommunehospitalet. Senere 

hen paa Aftenen, da Lægen kom, sagde Tscherning til ham: »Ja nu, 

kære Doctor, seer jeg jo nok, at De mener, jeg skal døe, men De 

maa holde Livet i mig til den 1. Juli (han døde den 29. Juni), forat 

min Kone kan faa den Maaneds Pension.« Og da hans Hustru 

bebrejdede ham, at han tænkte paa den Art Ting, saa sagde han 

til hende, at det maatte hun huske, at hun kunde nok trænge til 

den Nødskilling.«
Fra Tschernings Søn, den nuværende Overchirurg, som alt 

ved Faderens Død var kyndig i Lægesager, véd jeg, at den 

Lungebetændelse, som foraarsagede Døden, var en saa ukompli

ceret Dødsaarsag, som man kan tænke sig hos en Mand, der er 

79 Aar gammel. De ovenfor efter Bogen refererede Henvendelser 

til Familien skete ud paa Eftermiddagen og om Aftenen; han fik 

forskellige stimulerende Midler, men vilde ud paa Aftenen ikke 

tage mere af »al den konstige Stimulans«, som han fandt »kun 

gav Uro«. Fra omkring Kl. 10 å 11 om Aftenen blev han mere 

og mere svag, og efter i nogle Timer at have været uden Be

vidsthed døde han imellem Kl. 2 og 5 om Morgenen.

UHLAND (1787—1862). (Fr ä n k e l : L. Uhland. S. 45.)

Uhland var kun syg i kort Tid og var klar paa, at han skulde 

dø; han døde »blidt og uden Smerte« den 13. Novbr. 1862; han 

var da 75 Aar gammel.
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UMBERTO, Konge af Italien. (.Berlingske Tidende den ro. Avgust 

1900.)

Et Telegram gennem Ritzaus Bureau fra Milano den 29. Avgust 

meddeler om Vidnernes Af hørelse: »Generaladjutant Avogrado 

som stod sammen med Kong Umberto i Vognen, havde, da Kon

gen faldt, spurgt, om han var bleven ramt? Kongen svarede: 

»Ja, det tror jeg nok« — og døde strax derefter.«

VAUPELL. (Ch r . Va u pe l l : De danske Skove. Kbhvn 186?

Selvbiografien S. VII foran i Bogen.)

I et Stykke af en Selvbiografi, der fandtes efter Vaupells Død, 

meddeler han følgende:

Vaupell var meget anstrængt af det uvante at være saa længe 

under Vaaben; han havde med Møje som sidste Efternøler slæbt 

sig frem over Engene, kun undgaaende, at de preussiske Ror- 

tropper skulde kunne naa ham; ved Pulverholz traf han igen 

sine Kammerater, der vare noget flove over Fægtningens uhel

dige Gang, »forresten smigrede man sig med det Haab, at Dagen 

endnu ikke var tabt. Slaget var imidlertid standset, Skydningen 

var ophørt, og begge Parter syntes at tage sig en Hvile efter 

den anstrængende Formiddag; hen paa Eftermiddagen hørtes 

imidlertid enkelte Skud, der snart gik over til en levende Gevær

ild, som forplantede sig baade til venstre og højre; den vidnede 

om, at Preusserne vare i Færd med at forcere Indgangen til 

Skoven. Jeg med nogle Andre blev sendt op til et Hegn, der 

flankerede Vejen, som fører ind i Skoven; jeg var næppe kom

men der, før alle mine Ledsagere forlode mig, og strax derefter 

mærkede jeg, at jeg var saaret, ved at Blodet i Strømme væltede 

ud af det venstre Ærme. Jeg havde en Følelse af, at Blodet 

kom fra Brystet, hvorfor jeg ikke tænkte paa at standse den 

strømmende Blodmasse. Den første Virkning af det store Blodtab 

var en komplet Afmattelse, saa at jeg ikke kunde bevæge mig. 

Fægtningen blev imidlertid strax hæftigere. Preusserne trængte 

flere Gange ind i Skoven, men naar de Danske samlede sig til 

Angreb, ilede de tilbage til Udkanten. Dette gentog sig hele 

Timer. Jeg laa imellem begge Parter paa en Skrænt, dækket paa 

den Side, hvorfra Preusserne kom. Afmattelsen var imidlertid 

gaaet over til fuldstændig Døsighed, saa jeg ikke længere ænsede, 

hvad der tildrog sig omkring mig; pludselig blev jeg vækket ved 

de Danskes langtrukne, hæse Hurra, jeg saa atter de blaa Offi

cerer foran Rødkjolerne. Da disse skød efter de flygtende Preus

sere, forvildede en af deres Kugler sig til mit venstre Knæ. Her-



V e s p a s i a n u s -V o l t a i r e  285

m ed var iste B ataillons D agværk endt, og den gik tilbage til 

Skoven, hvorefter Preusserne kom igen. E n af disse, der havde  

lagt M æ rke til, hvor uheldig m in Stilling var, idet jeg netop laa 

dér, hvor begge Partier stadig stødte sam m en, slæbte m ig hen  

til et næ rliggende H us, hvorfra jeg silde paa A ftenen blev kørt 

„til Slesvig . Først T irsdag E fterm iddag blev Saaret undersøgt af 

L æ gerne, og jeg blev befriet for K læderne, der vare fyldte m ed  

den størknede B lodm asse. H ele den venstre A rm var im idlertid  

ved B lodtabet uden Følelse og B evæ gelse; uagtet O verarm sbenet 

var knust, troede L a n g e n b e c k  dog ved en R esection at kunne  

spare A rm en, m en da K oldbranden truede m ed at angribe Skul

deren, bekvem m ede han sig til at am putere den Fredag E fter

m iddag. Svovlæ theren satte m ig strax i en saadan drøm m ende og  

fantaserende T ilstand, at jeg ikke m æ rkede noget til O perationen; 

jeg saa A lt, m en anede ikke, hvad der skete, og da L a n g e n b e c k  

pludselig udbrød: »E s lässt sich nicht verm eiden!« (han m ente  

at exarticulere i Stedet for at am putere), saa drøm te jeg , at det 

gjaldt om , at tyske Sørøvere vilde kaste m ig i E lben. E fter O pe

rationen var A fkræ ftelsen saa fuldstæ ndig, at L æ gerne, overbe

viste om , at jeg Intet kunde høre, i m in N ærvæ relse gav m ig  

K arakteren : »W enig H offnung!«

V ESPA SIA N U S, rom ersk K ejser (9— 79). (Su e t o n iu s  —  B a d e n  

II. S. 214.)

»I sit niende C onsulat følte han i C am panien nogle sm aa  kram p 

agtige B evæ gelser, hvorpaa han strax søgte til H ovedstaden, m en  

brugte først et koldt B ad og opholdt sig paa L andet ved R eale, 

hvor han aarlig plejede at tilbringe Som m eren. D a han her, for

uden den tiltagende U passelighed, ogsaa havde fordæ rvet Ind 

voldene ved altfor hyppig B rug af koldt V and, og ikke desto  

m indre iagttog sine kejserlige Forretninger efter Sæ dvane, saa at 

han endog m odtog G esandtskabet paa Sengen , blev han pludse

lig overfalden af saa hæ ftig en D iarré, at han faldt i A fm agt og  

sagde: »E n K ejser bør dø staaende.« M en im edens han rejser sig  

op for at holde sig , døer han im ellem H ænderne af dem , som  

toge ham op, den 23. Juni i sit 69 A ar 7 M aaneder og 7 D age.«

V O L TA IR E (1694— 1778). (G a u l t i e r : V oltaire. R ecueil des 

particularités curieuses de sa vie et de sa m ort. Q ualis vita, 

talis m ors. A Porrentruy. 1781.) (En N ote paa Fransk paa  

B indet af det E xem plar, jeg har benyttet, udtaler Form odning  

om , at A bbé N o n n o t t e  er Forfatteren. 1 T exten S. 62 om tales,
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at den lærde Abbé No n o t e  har offentliggjort en lærd Kritik af 

Vo l t a ir e ’s Histoire générale.)

S. 105 6. 8. findes en copie exacte du mémoire de Mr. l’Abbé 

Ga u l t ie r ., présentéeå Monseigneur l’Archevéque, concernant tout 

ce qui s’est passé å la mort de Voltaire, dateret Paris, den 1. Juni 

1778.

Abbeden Ga u l t ie r  meddeler Ærkebiskoppen, at han, da Vo l 

t a ir e  i Februar 1778 var kommen til Paris, da alle talte om ham  

og vilde se ham, følte sig krænket over, at en Mand, som var 

optraadt saa blasfemisk og havde skabt saa meget ondt, skulde 

være Genstand for saa stor Hæder og Ære; han skrev derfor til 

Vo l t a ir e , at han gerne vilde være blandt dem, der kunde be

undre ham, at det endnu var Tid for ham at frelse sin udødelige 

Sjæl, og bad ham modtage ham; dette Brev er affattet i meget 

hensynsfulde og smukke Ord. Vo l t a ir e skrev tilbage, at han 

trods sine 84 Aar og sine Lidelser gerne vilde modtage ham. 

Det fremgaar af Ga u l t ie r ’s Meddelelse om sin Samtale med 

Vo l t a ir e , at denne har følt Sympathi for ham og hans Ord, 

og faa Dage efter sendte Vo l t a ir e Bud efter ham, han maatte 

komme, saa snart han kunde; en Billet fra Voltaires Niece, Ma

dame De n is , bad ham om næste Morgen at komme til hende; 

hun meddelte ham, at Vo l t a ir e  vilde confessere, og at han havde 

stor Tillid til Ga u l t ie r . Det var dog først 5 Dage senere, at 

G. fik Vo l t a ir e  i Tale; G. vilde ikke berette ham, før han havde 

gjort en Tilbagekaldelse (rétractation); V. vilde selv skrive den, 

lod alle andre end Gaultier fjerne sig og skrev: »Je soussigné 

déclare, qu’étant attaqué depuis quatre mois d’un vomissement 

de sang, å Page de quatre-vingt quatre ans & n’ayant pu me 

trainer å 1’Eglise, Mr. la Curé de St. Sulpice, ayant bien voulu 

ajouter å ses bonnes oeuvres celle de m’envoyer Mr. l’Abbé 

Ga u l t ie r , Prétre; je me suis confessé å lui & que si Dieu dispose 

de moi, je meurs dans la Religion Catholique ou je suis né, 

espérant de la Miséricorde divine, qu’elle daignera pardonner 

toutes mes fautes, & que si j’avais jamais scandalisé P  Eglise, j’en 

demande pardon å Dieu & å elle. Signé Vo l t a ir e , le 2 Mars 1778, 

dans la Maison de Mr. le Marquis de Vi l e t t e , en présence de 

Mr. l’Abbé M ig n o t , mon Neveu & de Mr. le Marquis de V i l l e - 

v e il l e  mon ami, que Mr. de Vo l t a ir e  me pria de faire entrer 

pour entendre la leeture de cette rétractation, lesquels, aprés 

leeture faite, signerent M ig n o t , V i l l e v e i l l e .« Vo l t a ir e skrev 

derpaa følgende : »Mr. l’Abbé Ga u l t ie r  m ’ayant averté, qu’on 

disoit dans un certain monde, que je protesterois contre tout ce
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que je ferois å la m ort; je déclare que je n ’ai jamais tenu ce 

propos & que c’est une ancienne plaisanterie attribuée tres fausse- 

m ent dés longtem s å plusieurs Savants plus éclairés que Voltaire.«

Da Voltaire gav Abbeden Erklæringen, sagde han: »Vous allez 

sans doute, M r. l’Abbé, l’insérer dans les journaux? je ne m ’y  

oppose pas.« Abbeden svarede, at det var ikke Tiden dertil 

endnu, og da Voltaire spurgte ham, om han var tilfreds, svarede 

han, at Erklæringen var ikke fyldig nok, og at han vilde vise 

den til Æ rkebiskoppen af Paris; denne fandt den heller ikke 

fyldestgørende. Den følgende Dag vilde V o l t a i r e  ikke m odtage 

Abbeden; efter flere forgæves Forsøg skrev Gaultier til ham ; 

V o l t a i r e  svarede: »Le M aitre de la m aison a ordonné å son  

Suisse de ne laisser entrer aucun Ecclesiastique que M r. le Curé 

de St. Sulpice. Quand le m alade aura recouvré un peu de santé 

il le sera un plaisir de recevoir M onsieur l’Abbé Gaultier. 

15 M arts 1778. Voltaire.«

8 Dage derefter forsøgte Abbeden igen at faa Voltaire i Tale, 

m en kom ikke ind; han skrev da til ham, at han vidste, at han  

havde det bedre, at han ikke forstod hans Vægring ved at m od

tage ham , m en at han ikke m ere vilde gaa til hans Bolig; thi 

det forekom ham unyttigt at banke paa anden Dør end den til 

hans Hjerte; han var vis paa, at han var gaaet ind ad denne. 

Der kom intet Svar. To M aaneder senere, den 29. M aj, blev det 

sagt G a u l t ie r , at Voltaire laa paa sit Yderste; han skrev da til 

ham : »J’apprends, M r., par la voix publique, que vous étre tres 

dangereusement m alade. Cette nouvelle m ’afflige beaucoup; m ais 

ce qui augmente m a douleur c’est qu’on ne m ’envoie pas chercher 

de votre part. Quoique je n ’ai pu, quelque effort que j’aie fait, 

depuis votre derniére m aladie, avoir l’honneur de vous voir, cela 

ne m ’empéchera pas de retourner chez vous si vous m e demandez. 

Hélas! si le Seigneur vous appelle å lui, quel bonheur pour vous 

de vous étre m is en état de paroitre devant ce grand Dieu qui 

juge les justices m ém es: quel m alheur au contraire de perir sans 

avoir pensé å la grande affaire de votre salut! Ah, m on cher 

M r.! pensez y sérieusem ent et ne pensez qu ’a cela; profitez du 

peu de tems qui vous reste å vivre; il va frnir & I’éternité va 

com mencer. J ’ai l’honneur d ’étre & c. Paris 30 M ai 1778.

Signé: G a u l t ie r .«

Nogle faa Timer efter, at V o l t a i r e  havde faaet dette Brev, 

kom hans Nevø, Abbed M ig n o t , til G a u l t ie r  og sagde ham, at 

hans Brev havde gjort et stærkt Indtryk paa Vo l t a ir e , han vilde 

confessere og kun til G a u l t ie r ; denne svarede, at han skulde
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hjælpe ham, hvis han vilde undertegne en Erklæring, som Mig n o t  
fik med; denne lød saaledes: »Je rétracte tout ce que j’ai pu 
dire, faire ou écrire contre les bonnes moeurs, contre la Religion 
chrétienne dans laquelle j’ai eu la bonheur de naitre, contre la 
Personne adorable de J. C. dont on m’accuse d’avoir attaqué la 
Divinité. Contre son Église, dans laquelle je désire mourir, faisant 
la réparation actuelle å la face de Punivers scandalisé par les 
oeuvres qui paroissent sous mon nom depuis tant d’années; la
quelle réparation n’est point l’effet de l’affoiblissement de mes 
organes dans mon grand åge; mais de la grace de J. C. dont 
j’étois si indigne, qui m’ouvre les yeux sur l’horrible danger ou 
les délires de mon imagination m’ont plongé. Je désire que celle 
réparation soit insérée dans tous les journaux & gazettes de 
l’Europe, afin qu’elle égale, autant qu’il est possible, les scan- 
dales, que je voudrois détruire au prix méme du peu de jours, 
qui me restent å vivre. Fait å Paris ce 30 Mai 1778 en présence 
de Mr. le Curé de St. Sulpice & de l’Abbé Gaultier.«

Abbed Mignot lovede, at hans Onkel skulde undertegne denne 
Erklæring, og sammen med Curé de St. Sulpice gik de til Vol- 
taires Bolig. Førend Ga u l t ie r  gik ind til ham, samtykkede 
Ma r q u is d e Vil e t t e i, at Erklæringen, som han fandt meget 
god, skulde læses for Voltaire. Da de kom ind, gik Præsten fra 
St. Sulpice først hen til ham og talte til ham, men Vo l t a ir e  
kendte ham ikke. Derpaa talte Ga u l t ie r  til ham; Vo l t a ik e  
trykkede hans Hænder og viste Tegn paa Tillid og Venskab; men 
til Ga u l t ie r 's Overraskelse sagde han: »Mr. l’Abbé Ga u l t ie r , 
je vous prie de faire mes compliments å Mr. l’Abbé Ga u l t ie r « 
— og han fortsatte da med at tale helt uklart. Da Ga u l t ie r  saa, 
at Voltaire delirerede, talte han ikke til ham om Confession eller 
om Erklæring, men bad kun hans Slægtninge om at sende Bud 
til ham, hvis V. skulde genvinde sin Bevidsthed.

Tre Timer efter, at Gaultier havde forladt Voltaire, var denne 
død: »Il est done mort sans Sacremens: Dieu veuille qu’il ne 
soit pas mort sans avoir eu un vrai désir de les recevoir et de 
faire une rétractation de toutes les impiétés de sa vie.« Det var den 
30. Maj 1778, henimod Kl. 11 Aften. Voltaire var da 84 Aar gammel.

I en Note til S. 127 meddeles, at da de to Præster vare gaaede, 
fandt Voltaires Læge, Tr o n c h in , ham i forfærdelig Uro; han 
raabte rasende: »Je suis abandonné de Dieu et des bommes«; 
han tog med sine Hænder, hvad der fandtes i hans pot de chambre, 
og spiste det. Tr o n c h in har sagt, at han vilde ønske, at alle 
de, som vare bievne forførte af Voltaires Bøger, havde været
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Vidne til hans Død, »il n ’est pas possible de tenir contre un  

pareil spectacle«.

W ARRISTON. (v o n  R u d l o f f . Gesch. der Reform ation. II.

S. 238.)

Erkebiskop Jo h n s t o n  o f  W a r r is t o n  var gam m el og yderst 

svag, ogsaa i aandelig Henseende, da han i Juni 1663 blev døm t 

til at hænges. Han m odtog Dom m en m ed stor Hengivelse og  

sov Natten før Dødsdagen saa dybt og trygt, at han om M or

genen var paafaldende styrket, baade legem ligt og aandeligt; jo 

nærm ere Tiden for Henrettelsen kom , desto gladere og fredeli

gere var han tilmode. Han læste sin Dødstale fra Skafottet m ed 

klar Stemm e og bad m ed en saadan Sjælsvarme, Frihed og Kraft, 

at alle Tilhørerne forbavsedes derover. Da han steg op paa Sti

gen, og nogle af hans Venner m ed dyb Vem od vilde støtte hans 

svage Legeme, sagde han: »Jeg beder Eder indstændigt, alle I, 

som høre til Guds Folk, at I ikke ville forsage ved de Lidelser, 

som ville kom m e over Eder for Christi Skyld, m en at I ville 

taale dem m ed M od for hans Skyld ; thi jeg forsikrer Eder i 

Herrens Navn, at Han selv vil bære Eders Byrder, som Han nu 

bærer m ine!« Da Strikken blev lagt om hans Hals, sagde han: 

»Herren har trøstet m ig naadigt!« Derpaa raabte han: »Abba, 

kære Fader, tag til Dig denne Din arm e, syndige Tjener, som  

kom m er til Dig ved Din kære Søns, Jesu Christi, Fortjeneste.«  

Idet han udbrød : »O, Tak og Pris!« blev han styrtet ned fra 

Stigen og døde uden Kam p, hævende sine foldede Hænder imod  

Himlen. —

W ASHINGTON (1732— 1799). (W a s h . Ir v in g : Life of George 

Washington. II. S. 272.)

W a s h in g t o n  var i fuld Vigør, skrev om M orgenen den 12. 

et Brev om Vigtigheden af Oprettelsen af et m ilitært Akadem i 

og red som sædvanligt ud Kl. 10. Det blev daarligt Vejr; i hans 

Notebog staar: »Omkring Kl. 1 begyndte det at sne, kort efter 

haglede det, og saa slog det om til en kold Regn«; m en da han  

havde Overtøj paa, vedblev han at ride og kom først hjem efter 

Kl. 3. Sekretæren bad ham frankere nogle Breve, hvad han  

gjorde, tilføjende, at det var for daarligt Vejr til at sende en  

Tjener ud m ed Brevene. M r. Lear saa, at der hang Sne i hans 

Haar og frygtede, at han skulde være bleven forkølet, m en han  

svarede nej, hans store Kappe havde holdt ham tør. Da de havde 

ventet paa ham m ed M iddagen, satte han sig tilbords uden at

Oscar Bloch  : Om Døden. II. , o
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s k i f t e  K l æ d e r . S e k r e t æ r e n  s k r i v e r , a t o m  A f t e n e n  b e f a n d t h a n  

s i g  l i g e  s a a  v e l s o m  e l l e r s .

D e n  n æ s t e  M o r g e n  v a r  V e j r e t s a a  d a a r l i g t ,  a t  h a n  i k k e  k u n d e  

r i d e  u d . H a n  h a v d e  o n d t  i H a l s e n  o g  v a r  ø j e n s y n l i g  b l e v e n  f o r 

k ø l e t d e n  f o r e g a a e n d e  D a g . O m  E f t e r m i d d a g e n , d a  V e j r e t v a r  

b e d r e , g i k  h a n  l i d t u d  f o r a t m æ r k e  n o g l e  T r æ e r , s o m  s k u l d e  

f æ l d e s . H a n s  H æ s h e d  b l e v  v æ r r e  o m  A f t e n e n , u d e n  a t h a n  t o g  

N o t i t s  d e r a f ; h a n  v a r  i u d m æ r k e t H u m ø r , l æ s t e  s e l v  e l l e r b a d  

L e a r  l æ s e  f o r  s i g  o g  h a n s  H u s t r u . D a  L e a r  b a d  h a m  g ø r e  n o g e t  

f o r F o r k ø l e l s e n , s a g d e  h a n : » N e j , D e  v é d , a t j e g  a l d r i g  t a g e r  

n o g e t  f o r  F o r k ø l e l s e . L a d  d e n  g a a , s o m  d e n  k o m . «  O m  N a t t e n  

f ø l t e  h a n  s i g  m e g e t s y g  m e d  S m e r t e  o g  V a n s k e l i g h e d  v e d  a t  f a a  

V e j r e t . I m e l l e m  K l . 2 o g  3 o m  M o r g e n e n  v æ k k e d e  h a n  M r s .  

W a s h i n g t o n , m e n  d a  h u n  v i l d e  s t a a  o p  f o r  a t k a l d e  p a a  e n  T j e 

n e r , b a d  h a n  h e n d e  l a d e  d e t  v æ r e , f o r  a t  h u n  i k k e  s k u l d e  b l i v e  

f o r k ø l e t . V e d  D a g g r y , d a  K a m m e r p i g e n  k o m  i n d  f o r  a t  l æ g g e  i  

O v n e n ,  b a d  h a n  h e n t e  M r . L e a r . H a n  f a n d t  G e n e r a l e n  t r æ k k e n d e  

V e j r e t  m e d  B e s v æ r ,  o g  h a n  k u n d e  k n a p  f o r s t a a ,  h v a d  h a n  s a g d e .  

W a s h i n g t o n  ø n s k e d e , a t  d e r  s k u l d e  s e n d e s  B u d  e f t e r  D r . C r a i k ,  

o g  t i l h a n  k o m , k u n d e  R a w l i n s  a a r e l a d e  h a m . H a n  k u n d e  s l e t  

i k k e t a a l e  a t g u r g l e , d e t v a r , s o m  o m  h a n  s k u l d e  k v æ l e s  

d e r a f . D a  R a w l i n s  s k u l d e  t i l a t a a r e l a d e  h a m , b l e v  h a n  n e r v ø s ,  

m e n  W .  s a g d e  t i l  h a m ,  s a a  g o d t  h a n  k u n d e : » D e  s k a l i k k e  v æ r e  

b a n g e ! «  R a w l i n s  g j o r d e  S n i t t e t . » A a b n i n g e n  e r  i k k e  s t o r  n o k , «  

s a g d e  W a s h i n g t o n ,  m e n  B l o d e t  l ø b  d o g  r a s k ;  M r s .  W .  v a r  b a n g e ,  

a t d e t v a r  g a l t , o g  b a d  L e a r  a t s t a n s e  B l ø d n i n g e n ; G e n e r a l e n  

v i l d e  h i n d r e  h a m  d e r i o g  s a g d e  » m e r e  —  m e r e ! «  m e n  M r s .  W .  

f i k  h a m  t i l a t  l a d e  d e t  b l i v e  s t a n s e t , d a  d e r  v a r  t a g e t c . 1 / 2  P o t  

B l o d . H a n  f i k  n u  y d r e  M i d l e r  p a a  S t r u b e n  o g  v a r m t F o d b a d ,  

d o g  u d e n  L i n d r i n g .

H a n s  g a m l e  V e n , D r .  C r a i k , k o m  i m e l l e m  K l . 8  o g  9 , o g  t o  

a n d r e  L æ g e r  b l e v e  t i l k a l d t e  ( D r . D i c k  o g  B r o w n ) . M a n  f o r s ø g t e  

f o r s k e l l i g e  M i d l e r  o g  t o g  m e r e  B l o d , m e n  u d e n  G a v n .

» O m k r i n g  K l .  h a l v f e m , «  s k r i v e r  M r . L e a r , » b a d  h a n  m i g  h e n t e  

M r s . W a s h i n g t o n  t i l h a n s  S e n g ; h a n  b a d  h e n d e  g a a  n e d  i h a n s  

V æ r e l s e  o g  t a g e  d e  t o  T e s t a m e n t e r ,  h u n  v i l d e  f i n d e  i  h a n s  S k r i v e 

b o r d ,  o g  b r i n g e  d e m  t i l  h a m ; d e t t e  g j o r d e  h u n . E f t e r a t  h a v e  s e t  

p a a  d e m  g a v  h a n  h e n d e  d e t e n e  m e d  d e n  B e m æ r k n i n g , a t  d e t  

v a r  o v e r f l ø d i g t , d a  d e t  a n d e t v a r  n y e r e ,  o g  p a a  h a n s  O p f o r d r i n g  

b r æ n d t e  h u n  d e t  g a m l e  o g  t o g  d e t  a n d e t i s i t G e m m e .

D e r e f t e r  k o m  j e g  i g e n  h e n  t i l h a n s  S e n g  o g  t o g  h a n s  H a a n d .  

H a n  s a g d e  t i l m i g : » J e g  m æ r k e r , a t j e g  s k a l d ø  ( I a m  g o i n g ) ;
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jeg kan ikke længe trække Vejret. Jeg tænkte strax fra først, at 

det vilde gaa saaledes. Vil De samle og udgive (record) alle mine 

sidste militære Breve og Papirer. Arranger mine Affærer og 

mine Bøger, da De véd bedre Besked med dem end nogen  

anden; og lad M r. Rawlins slutte med mine andre Breve, som  

han er begyndt paa.« Jeg svarede ham, at det skulde ske. Han 

spurgte mig derpaa, om jeg huskede noget, som det var vigtigt 

for ham at gøre, da han kun havde en meget kort Tid tilbage 

at være sammen med os. Jeg sagde ham, at der var vist Intet, 

men at jeg haabede, at han ikke var saa nær ved sit Livs Ende. 

Han svarede smilende, at det var han ganske sikkert, og at han 

betragtede dette med stor Resignation, det var jo en Gæld, vi 

Alle skulde betale.«

I Løbet af Eftermiddagen var han meget besværet af Aande- 

nød og  • skiftede ofte Leje i Sengen. M r. Lear hjalp ham. »Jeg 

er bange, jeg trætter Dem for meget,« vilde han sige; da han 

blev forsikret om det modsatte, sagde han taknemmelig : »Godt, 

det er en Gæld, vi maa betale til hinanden, og jeg haaber, at 

naar De en Gang trænger til den Slags Hjælp, at De da vil faa 

den.«

Hans Tjener Christopher havde været hele Dagen i Værelset 

og næsten hele Tiden staaet ved Foden af hans Seng. Da W . 

saa det om Eftermiddagen, bad han ham venligt om at sidde ned.

Klokken henved fem kom hans gamle Ven Dr. Craik igen ind 

i Værelset og gik hen til hans Seng. »Doctor,« sagde Generalen, 

»jeg dør med Besvær (1 die hard), men jeg er ikke bange for at 

dø. Jeg tænkte strax, da jeg blev syg, at jeg ikke skulde over

leve det —  det kan ikke vare længe.« Lægen trykkede hans 

Haand i Stilhed, gik fra hans Seng og satte sig hen ved Kaminen, 

hensunken i Sorg.

Imellem Klokken fem og sex kom de andre Læger ind ; man  

hjalp ham at sidde overende i Sengen. »Jeg føler, at jeg skal dø,« 

sagde han, »jeg takker Dem for Deres Hjælp, men beder om, at 

De ikke vil lade Dem forstyrre mere for min Skyld; lad mig gaa 

bort i Ro; det kan ikke vare længe.« Han lagde sig atter ned; 

alle gik undtagen Dr. Craik. W . blev mere ilde tilpas, kunde 

ikke finde Hvile, men han klagede ikke; han spurgte ofte, hvad 

Klokken var. Der blev forsøgt forskellige M idler uden Lindring; 

han tog, hvad der blev budt ham, og klagede ikke.

»Henved KL 10,« skriver M r. Lear, »gjorde han flere Forsøg 

paa at tale til mig, før det lykkedes ham at sige: »Nu gaar jeg  

bort (1 am just going); lad mig blive begravet paa en sømmelig

19*
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Maade (decently) og lad ikke mit Legeme komme i Graven før 

tre Dage efter min Død.« Jeg bukkede forstaaende —  jeg kunde 

ikke tale. Han saa paa mig igen og sagde: »Forstaar De mig?« 

Jeg svarede »Ja«. »Det er godt,« sagde han.

Omtrent 10 Minutter, før han døde (det skete imellem Klokken 

io  og i i ), blev hans Aandedræt lettere. Han laa roligt; han tog 

sin Haand ud af min og følte selv sin Puls. Jeg saa hans Udtryk 

i Ansigtet forandres. Jeg talte til Craik, som sad ved Kaminen; 

han kom hen til Sengen. Generalens Haand faldt fra den anden 

Haand; jeg tog den i min og trykkede den imod mit Bryst. Dr. 

Craik holdt Hænderne for Øjnene, og Washington døde uden 

Kamp, uden at sukke.

Medens vi stode dér i stille Sorg, spurgte Mrs. Washington, 

som sad ved Sengens Fodende, med fast og fattet Stemme: »Er 

han død?« Jeg kunde ikke tale, men hævede min Haand til Tegn 

paa, at han var ikke mere. »Det er godt,« sagde hun med samme 

Stemme. »Nu er Alt forbi; jeg skal snart følge ham; for mig er 

der ikke flere Prøvelser« (I have no more trials to pass through).«

WATT (1736— 1819). (Se W a t t , Ja m e s .)

Ja m e s W a t t , af hvis mange Opfindelser (af hvilke vi for 

Kuriositetens Skyld ogsaa nævne Automobiler til Landeveje) 

Dampmaskinen har gjort ham mest berømt, plagedes henimod 

Slutningen af sin Levetid af den Forestilling, at hans Aands

kræfter vare i Aftagende; han tog sig da for at lære det tyske 

Sprog om igen, da han fuldstændigt havde glemt det; det lykke

des ham virkeligt. Et endnu større Bevis paa usvækket Aands

kraft gav han ved i sit 75. Aar at udkaste Planen til et Fore

tagende, som blev anset for næsten uudførligt, nemlig det at føre 

en Vandledning fra den ene Side af Clyde tværs gennem Floden 

over til en Fabrik paa den anden Side.

Nogle Aar senere, da W a t t  var meget nær de 80 Aar, traf 

W a l t e r  Sc o t t  sammen med ham i Edinburgh. W. Scott skriver 

om Watt: »Den rørige, venlige og velvillige gamle Mand lyttede 

opmærksomt til ethvert Spørgsmaal og var til Enhvers Tjeneste 

med sine Kundskaber; hans Aandsrigdom og Indbildningskraft 

omfattede alle Genstande. Naar en Mand var en stor Filolog, 

talte han med ham om Alfabetets Oprindelse, som om han havde 

været en Samtidig af Ca d m u s ; talte han med en berømt Kritiker, 

skulde man tro, at den gamle Mand havde studeret Statsøkonomi 

og de skønne Videnskaber hele sit Liv igennem; om Naturviden-
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s k a b e r n e  e r d e t i k k e  v æ r d  a t t a le  h e r , d a  d e t j o  v a r h a n s  Y n d -  

l in g s f a g . «

E n  F o r f a t te r in d e , s o m  h a r k e n d t h a m  i h a n s  O l d i n g e a l d e r , b e 

s k r iv e r h a m  s o m  e n f u l d s tæ n d i g T y p u s f o r d e t m e l a n k o l s k e  

T e m p e r a m e n t ; h a n  b a r H o v e d e t f o r o v e r b ø j e t e l le r s t ø t t e d e  d e t  

m e d  s i n  H a a n d ; h a n s  S k u l d r e  o g  B r y s t v a r e  s a m m e n f a l d n e , L e m 

m e r n e  s p i n k l e  o g  s v a g e , h a n s  A n s i g ts f a r v e  g u s t e n . H a n s  T a l e  v a r  

l a n g s o m  o g  l id e n s k a b s lø s , h a n s R ø s t d y b  o g  s v a g , h a n s  U d t a l e  

e n  b r e d  s k o t s k  D i a l e k t ; h a n s V æ s e n  v a r m il d t , b e s k e d e n t o g  

f o r d r in g s l ø s t . N a a r  h a n  k o m  i n d  i e t V æ r e l s e , t r æ n g te  A l le  s i g  

o m  h a m , o s v .

D e t s i d s t e  A r b e j d e , h v o r m e d  W a t t  b e s k æ f t i g e d e s i g , v a r e n  

M a s k in e  t i l a t k o p i e r e  B u s t e r o g  S t a t u e r i f o r m i n d s k e t M a a le -  

s t o k ; h a n  k o m  s a a  v i d t m e d  d e n , a t h a n  k u n d e  s e n d e  s i n e  V e n 

n e r P r ø v e r a f d e n s  A r b e jd e r e l l e r , s o m  h a n  k a ld t e  d e m , » P r o 

d u k t io n e r a f e n u n g  K o n s t n e r , d e r g a a r i s i t 8 3 . A a r « . M e n  

D ø d e n  s t a n s e d e  h a n s  H a a n d  o g  h a n  e f te r lo d  s i g  d e n n e  M a s k i n e  

s o m  f a s t s i t e n e s te  u f u ld e n d t e  V æ r k .

H a n  v a r s i g  f u ld k o m m e n  b e v i d s t , a t h a n s  E n d e l i g t n æ r m e d e  

s i g , o g  h a n  u d t a l te  s i n  T a k n e m m e l ig h e d  i m o d  F o r s y n e t f o r d e  

V e l g e r n i n g e r , h a n  h a v d e  n y d t , o g  f o r s i t l a n g e  L i v , d e r i k k e  e n  

G a n g  f o r m ø r k e d e s  v e d  A l d e r d o m m e n s S v a g h e d e r . D e n  1 9 . A u 

g u s t 1 8 1 9  s o v  h a n  r o l ig t h e n  i s i t 8 z . A a r .

W E E K S . ( R i n k . V o m  Z u s t a n d e . S . 1 4 . )

W e e k s , f r a  S i e r r a  L e o n e , B i s k o p , 1 8 5 7 . » F a a T i m e r f ø r  

h a n s D ø d , d a  D ø d e n s  S k y g g e  a l t s v æ v e d e  o m  h a m , s p u r g t e  m a n  

h a m , o m  h a n f ø l t e , a t J e s u s v a r h a n s S j æ l n æ r . » K o s t b a r ,«  

s t a m m e d e  h a n  l a n g s o m t , B o g s t a v  f o r B o g s t a v , m e d e n s h a n  s m i 

l e d e  b l i d t ; » m e g e t ! «  ( s e h r ! ) t i l f ø j e d e  h a n  e f t e r  e n  P a v s e . D e t v a r  

h a n s  s i d s t e  O r d .«

W E R G E L A N D . ( S c h w a n e n f l u g e l : H . W e r g e l a n d . S . 2 7 5 . )

» 1 d e  f ø r s t e  D a g e  a f  J u l i 1 8 4 5  b e g y n d t e  h a n s  K r æ f t e r h u r t i g t  

a t t a g e  a f , h a n  k u n d e  i k k e  l æ n g e r  s k r iv e , o g  d e r m a a tt e  v a a g e s  

o v e r h a m . H a n s  r a s t l ø s e  A a n d  k u n d e  d o g  e n d n u  i k k e  l a d e  v æ r e  

a t a r b e j d e . H a n  b a d  s i n  H u s tr u  a t t i l f ø j e n o g l e F o r a n d r i n g e r ,  

s o m  h a n  v i l d e d i k t e r e  t i l s i n  s i d s t e d r a m a t is k e D ig t n i n g ; m e n  

h u n  k u n d e  i k k e  s e  f o r  G r a a d , o g  h a n  o p g a v  d e t . » O m  M o r g e n e n  

d e n 1 1  t e ,«  f o r t æ l l e r h a n s B io g r a f , » t y d e d e  A n s i g te ts o g  H æ n 

d e r n e s U d s e e n d e p a a D ø d e n s N æ r m e ls e . M e n  v e d  M i d d a g s t i d e  

f o r s v a n d t d e t t e  i g e n , h a n s A n s ig t v a r d a a t te r l ig e  s a a s m u k t
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som før, og dette U dseende beholdt han til sin D ød og efter sin  

D ød. H ans H ustru tog hans kolde H aand im ellem sine, m en  

han sagde hurtigt og hæftigt: »A m alie, D u m aa ikke varme m ine 

H ænder.« N ogen Tid efter sagde han til en af Lægerne : »N u  

føler jeg D ødskulden stige op over m ine A rme; hvor lang Tid 

kan jeg nu have igen?« H ele D agen laa han sm ertefrit, sov af 

og til og talte roligt m ed Lægerne. —  O m trent K l. i om N atten  

til den 12. Juli vaagnede han og sagde : »N u drømte jeg saa 

sødt; jeg drøm te, at jeg laa i m in M oders A rme.« D ette var 

hans sidste O rd. N ogle M inutter efter sank hans H oved til Siden  

i en let, sm ertefri Slumm er. —  D et var den sidste.«

Et af W e r g e l a n d s »Digte fra Dødslejet« er:

TIL M IN G YLDENLAK .

G yldenlak, før D u din G lans har tabt, 

da er jeg det, hvoraf alt er skabt; 

ja, før D u m ister din K rones G uld, 

da er jeg M uld.

Idet jeg raaber: M ed V induet op! 

m it sidste Blik faar din G yldentop. 

M in Sjæl D ig kysser, idet forbi 

den flyver fri.

To G ange jeg kysser din søde M und, 

dit er det første m ed Rettens G rund. 

D et andet give D u, kære, husk, 

m in Rosenbusk !

U dsprungen faar jeg den ej at se;

thi bring m in H ilsen, naar det vil ske, 

og siig, jeg ønsker, at paa m in G rav  

den blom strer af.

Ja siig, jeg ønsker, at paa m it Bryst 

den" Rose laa, D u fra m ig har kyst; 

og, G yldenlak, vær i D ødens H us 

dens Brudeblus.

W lLLEM OES. (O. L u t k e n  : O m P e t e r  W i l l e m o e s . S. 115.) 

O m bord paa den danske Flaades sidste tjenstdygtige Linieskib  

»Prinds Christian Frederik« havde  W i l l e m o e s  »ved K am pens Be-
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gyndelse sin Post paa øverste D æ k og ledede som C hefens A d 

ju tant Skydningen fra K anonerne paa Skandsen. H an var ret i sit 

Elem ent m idt i K am pens Tum m el, opm untrede sine Folk ved  

K anonerne, skyndede paa dem og var lu tter B evæ gelse og A kti

vitet. H an stod sam m en m ed N æ stkom m anderende K apitain R othe  

en lille Tid paa Skandsen om B agbord i N æ rheden af Faldrebet 

og saa ud im od »Stately«, der i Pistolskuds A fstand laa paa B ag

bords Laaring  og tordnede im od »Prinds C hristian Frederik« m ed  

Ilden fra begge sine B atterier; i sin Iver for bedre at se sprang  

han op paa den forreste K arronadeslæ de paa Skandsen om B ag

bord og stod et Ø jeblik m ed A nsigtet vendt im od Fjenden; m en  

pludselig m ere sprang end faldt han ned fra K anonen, hvorpaa  

han stod, m ed det U draab: »A u, m it H oved!« og sank om i 

A rm ene paa N æstkom m anderende, der endnu stod paa sam m e  

Sted, og inden denne kunde faa ham  baaret hen til A gtertrappen, 

udaandede W illem oes sin H eltesjæ l. En K anonkugle havde bort

taget det øverste af hans H jerneskal.«

W O LFE. (G o l d s m it h : H istory . . . III. S. 402.)

G eneral W o l f e , kun 34 A ar gam m el, fik det m eget vanskelige 

H verv at lede A ngrebet fra Landsiden im od Canadas H ovedstad  

Quebec. »W olfe stod paa højre Fløj, hvor K am pen var hedest; 

da han stod spejdende i Frontlinien, sigtede en af Fjenden paa  

ham ; han fik et Skud i H aandleddet; han blev paa Stedet, vik 

lede et Lom m etørklæ de om H aanden og vedblev uden m indste  

Tegn paa Sindsbevægelse at give O rdre; han gik frem i Spidsen  

for G renadererne, der havde fæ ldet B ajonetter; m en en anden  

K ugle gennem borede hans B ryst; det var ham um uligt at gaa 

frem ; han lænede sig paa Skulderen af den Soldat, der stod ved  

Siden af ham . D a han nu kæ m pede m ed D øden og var næ r ved  

at udaande, hørte han en Stem m e raabe: »D e flygte!« H an syntes 

at leve op igen for et Ø jeblik og spurgte, hvem der flygtede?  

M an sagde ham , at det var de Franske. H an udtalte nu sin For

undring over, at de flygtede saa snart, og, ude af Stand til at 

aande længere, sank han til Soldatens B ryst; hans sidste O rd  

vare: »Jeg dør lykkelig!«

W O LK E. (Der neue Pitaval. V ierte Folge. I. 1883. S. 274.)

Der Gensdarm W o l k e , K önigreich Sachsen 1861 og 1862.

En G endarm finder sig om M orgenen den 7. N ovem ber foran 

lediget til at anholde ; fordæ gtige Personer; den største af de 3 

træ nger sig truende ind paa ham ; G endarm en siger: »Tre Skridt
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fra Livet, eller jeg skyder,« og i samm e Ø jeblik faar han et saa 

hæftigt Slag paa venstre Side af H ovedet, at han styrter halvt 

bevidstløs til Jorden; han vil rejse sig, m en faar flere Slag; der 

ham res paa ham m ed et tungt Stykke V ærktøj; han hører, at en  

af de tre, der staar i nogen Frastand, siger m ed en spæd Stem m e, 

at de skulle holde op, m en de blive ved, og W o l k e  hører,, at der 

bliver sagt: H an er færdig, han skal ikke m ere angive nogen ! —  

D erpaa taber han Bevidstheden.

D a han nogen Tid efter kom mer til sig selv, er han alene og  

slæber sig til det nærm est liggende H us; der tilkaldes Læge, som  

syer Saarene sam men og forbinder ham ; m ed stor Forsigtighed  

transporteres han til sit H jem . I Begyndelsen synes A lt at gaa 

godt, han er klar og fortæ ller Rettens Folk og V enner gentagne  

G ange alle D etaillerne; m en N atten til den 19. N ovember be

gynder han at fantasere, bliver kort Tid derefter fuldstændigt 

delirerende og dør den 20. N ovem ber K L 5 M orgen.

V ed O bductionen fandtes, at et af de 5 Saar i H ovedet var 

kom pliceret m ed Brud af H ovedskallen ind i en af N æsens Bi

huler, og herfra var der opstaaet M ateriedannelse, der havde an

grebet H jernehinderne i m eget stor U dstrækning. (Fract. com - 

plicata sinus frontalis; M eningitis purulenta.)

X EN OFO N. (A nabasis IV . Cap., S. 8, 20 og 21.) (W a t s o n ’s  

O versættelse. S. 141.)

Til Belysning af Spørgsm aalet om Forgiftning ved Honningkager 

m eddeles, foruden det i Texten anførte, at P l in iu s  om taler to  

Slags forgiftet H onning. Spørgsm aalet, om H onning overhovedet 

kan være giftig, har flere G ange været paa Tale. I Bienen Zeitung 

for 1859, N r. 22, deltager D r. A l e f e l d  i en D iskussion derom ; 

han anser X enofons Beretning som en af de paalideligste, der 

kendes, og tilføjer: »To u r n e f o r t , som selv rejste dér i forrige  

A arhundrede, anser den pontiske A lperose (Rhododendron ponti- 

cum ) og en A nthodendron, A zalea pontica, for G ift-Honning

planter« . .. O gsaa Pater L a m b e r t i bekræfter X enofons Beretning, 

naar han siger, at H onning fra Colchis (nu M ingrelia), hvor disse 

Planter voxe ligesaa hyppigt, have frem bragt lignende V irkninger.

D et Sted, hvor de græske Soldater bleve forgiftede, var netop  

Colchis, 2 D ages M arsch fra den græske By Trapezunt.

ZO JA . Beretningen om Brødrene Z o j a ’s  Død. (M osso : D er M ensch...

8. izi.)

D r. F i l ip p i (Bologna) m eddeler M osso følgende:
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»Den 25. September brøde de op ved Midnatstid, vel udrustede 

for deres Alpetur; Vejret var udmærket smukt; de gik først 4V2 

Time i Dalen langs Floden; steg i i*/s Time uden Anstrængelse 

og vare nu 1200 Meter tilvejrs; KL var 6 Morgen; her nød de 

Frokost — ingen Alkohol; efter 1/s Times Hvil gik de videre. 

KL 8 stode de ligeoverfor en stejl Klippevæg, som de glædede sig 

meget til at klatre op ad; Fil ippi tog Tornisteren, ikke fordi de 

to Brødre vare trætte, men for at de, som vare mindre øvede end 

han, bedre kunde holde Ligevægten. De bleve skuffede; Bestig

ningen var let, og de talte om, at det ikke var Umagen værd at 

gaa saa langt for saa ringe en Løn. Vejret var stedse smukt; paa 

de fjerntliggende Kæder saas kun faa Skyer; en let, ikke ube

hagelig Brise blæste fra Nord. Henad KL 11 bleve de pludseligt 

indhyllede af et Vindstød i en gennemsigtig Taage, og der faldt 

lidt fin Hagl. Efter 15 Minutters Forløb var det atter klart Sol

skin; de vare tæt ved Toppen og havde ikke bekymret sig om 

Vejrforandringen. Kort før KL 12 vare de naaede til den yderste 

Kam af Roccie di Gridone (c. 2100 M.); da de kunde betragte Be

stigningen som endt, satte de sig roligt ned for at spise Frokost 

og nyde Udsigten. De vidste, at de endnu skulde bestige 3, ikke 

vanskelige og kun lidt højere liggende Spidser for at naa Fod

stien, hvorfra Nedstigningen skulde gaa for sig, og at den hele 

Vej i det højeste vilde tage 4 Timer at tilbagelægge. De spiste 

med Appetit og vare i godt Humør; Fil ippi anede ikke, at der 

var noget abnormt ved de to Brødre; pludseligt brød der et 

hæftigt Uvejr løs; det kom fra Nord; i mindre end 10 Minutter 

vare de indhyllede i en tæt Sky; de kunde knap se et Par Meter 

frem; det begyndte at sne; Klippen var pludseligt helt hvid; i 

Løbet af et Kvarter var Snelaget saa højt som en Haand. Det 

var et Uvejr saa voldsomt, at Fil ippi betragter det som noget 

meget sjeldent. Ingen af dem tænkte at gaa tilbage ad den stejle 

Klippevæg; Fil ippi tog Tornysteren, og de gik videre. Men alle

rede ved de første Skridt bemærkede han, at de andre gik saa 

langsomt og usikkert; han raadede Ra f a e l l o til at krybe paa 

alle fire, hvis han følte sig usikker, og for at forhindre dem i 

at glide ud gav han nu mere Agt paa Tovet, der bandt dem 

sammen, end paa dem selv. Efter en lille halv Times Forløb bad 

Ra f a e l l o dem om at standse, da Vinden tog Vejret fra ham. 

Fil ippi saa nu, at de Begge befandt sig ilde; de vare blege, 

Tænderne klaprede i Munden paa dem, de klagede over Kvalme 

og Hovedpine, vare apathiske, svarede ikke paa hans Spøg og 

Opmuntring; deres Gang og Bevægelser vare svage og uden
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E n erg i. D e sag d e ik k e , a t d e v a re b an g e , m en k u n , a t d e v a re  

træ tte , o g a t d e n o k sk u ld e g aa b ed re frem , h v is jeg v ild e lade  

d em h v ile lid t. N u b eg y n d te d e r en lan g K am p . F i l i p p i sø g te  

p aa a lle M aad er a t faa d em  til a t g aa frem ; d e v ild e h v e rt Ø je 

b lik s taa s tille . D et v a r en K v al fo r d em  a lle tre a t g aa v id e re !  

T il h ø jre o g v en s tre v a r d e r s te jle K lip p ev æ g g e , o g d e m aa tte  

g aa e fte r h in an d en , fo rd i F i l i p p i an saa d e t fo r r ig tig t a t læ g g e  

M æ rk e til h v e rt a f d e res S k rid t; k u n p aa saad an n e S ted er, h v o r  

F . k u n d e g aa lid t n ed en fo r K am m en , g ik d e v ed S id en a f h in 

an d en , id e t d e to B rø d re d a g ik p aa d en an d en S id e K am m en ,  

o v e r h v ilk en  T o v et v a r sp æ n d t. K L 4 E fte rm idd ag h av d e F . o p 

g iv e t e th v ert H aab o m  a t n aa P ash ø jd en , fø r N atten b rø d frem . 

U v e jre t b lev  v ed ; d e h av d e k n ap  tilb ag elag t m er en d  en  T red jed el  

a f V ejen p aa K am m en , m en d e t v a r h am k la rt, sk ø n t h an ik k e  

an ed e d en K atas tro fe , d e r sk u ld e in d træ d e , a t h an s to L ed sag e re  

v a re i en saa u d m atte t T ils tan d , b aad e leg em lig t o g aan d e lig t, a t 

d e r ik k e v a r T a le o m a t tu rde lad e d em  o v e rn a tte p aa S n een .  

F i l i p p i b es lu tted e d a a t fo rsø g e en d irek te  N ed stig n in g  til D alen  

g en nem  en K løft i F je ld v æ g g en . D a  S n een  n aaed e  d em  til K n æ ern e , 

g ik d e t k u n lan g so m t n ed ad ; d e to B rø d re m ere g led en d g ik  

n ed ad , m ed en s F i l i p p i h o ld t d em  v ed H jæ lp  a f T o v e t. E fte r en  

h a lv T im e v a re d e k o m n e 6 0 — 7 0 M . fra K am m en , d a d e saa  

en lo d re t K lip p ev æ g sp æ rre d em  V ejen . F . to g T o v e t a f s ig o g  

sø g te e t K v arter e fte r en U d v ej, m en fo rg æ v es . D a d e t se lv fo r  

en V o v eh a ls v ild e v æ re u m ulig t a t k o m m e n ed ad d en n e V ej, 

b es tem te d e s ig til a t g aa o p ig en til K am m en . V ejen v a r s te jl;  

F . b ad d em in d træ n g en d e o m a t sp ise ; d e sp y tted e d e h a lv t- 

ty g ged e M u n d fu ld e u d ig en ; d e d rak en S lu rk  T h e o g  b eg y n d te  

m eg e t n ø d ig t ig en a t s tig e . K l. 6 h av d e d e a tte r n aae t K am m en  

—  m en n u v a r d e t N at; d e b e fan d t s ig i c . 2 1 0 0  M ete rs H ø jd e . 

E fte r faa M in u tter fan d t F . en P lad s , h v o r d e r v e l ik k e v a r L æ  

fo r S n een , m en d o g fo r B læ sten . H er b lev d e . M an k u n d e læ se  

p aa B rød ren es A n sig t, h v o r tilfred se d e v a re , a t d e ik k e sk u ld e  

g aa v ide re .

R a f a e l l o  æ n g sted e s trax F i l i p p i ; u d en  D eltag else m ed aab n e  

Ø jne sad h an s tirren d e ; h an ta lte k u n , n aar h an b lev sp u rg t; 

h an sag d e , a t n u h av d e h an d e t g o d t, o g at han ikke frøs mere; 

d e r v a r ik k e T æ n derk lap ren , h v ad A l f o n s o  o g F i l i p p i h av d e;  

h an s A an d ed ræ t v a r reg e lm æ ssig t; h an s P u ls lille o g h u rtig , m en  

rege lm æ ssig . A l f o n s o  v a r o g saa træ t o g ap a tisk , m en lan g t fra  

saa n ed try k t so m R a f a e l l o ; d e d rak lid t T h e ; T æ n d stik k e rn e  

v a re v aad e , saa d e k u n d e ik k e tæ n d e d e res L y g te e lle r sæ tte I ld
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u n d e r d e re s  K a f f e m a s k in e . D e  v i ld e  i n t e t s p i s e . D e  t o  b e g y n d te  

n u  a t m a s s e r e R a f a e l l o ; d e t v a n g  h a m  t i l a t t a l e , f o r a t h a n  

i k k e  s k u ld e  f a ld e  i S ø v n ; d e t s n e e d e  s t a d ig t  s tæ rk t ;  T e m p e r a tu re n  

v a r v i s tn o k  1 — 2 0 o v e r N u lp u n k te t . R a f a e l l o  b le v  l i d t e f t e r  

l id t , u m æ rk e l ig t , d a a r l ig e r e ; m a n  m a a t te  s p ø r g e  h a m  f l e r e  G a n g e ,  

f ø r h a n  s v a r e d e , o g  h a n s S v a r k o m  m e g e t s e n t . P u ls e n  b le v  h u r 

t i g e r e . D a F i l i p p i s k r ig e n d e  h a v d e  s p u r g t h a m  f l e r e  G a n g e  o m  

d e t s a m m e , s a a h a n  f r e m m e d  p a a  h a m  m e d  v id t o p s p i l e d e  Ø jn e  

o g  s a g d e  l a n g s o m t: » J e g  f o r s ta a r i k k e .«  N u  m a s s e re d e F i l i p p i  

o g  A l f o n s o  h a m  i g e n  e n e r g i s k  m e d  S n e e n ; a f  o g  t i l m a a tte  d e  

s t a n d s e , f o r d i d e  v a re  f o r t r æ t te ; A l f o n s o  t a l t e  k u n  l id t ; h a n s  

T æ n d e r k la p r e d e ; h a n  s y n te s  a t v æ r e  v e d  f u ld  B e v id s th e d , m e n  

b e m æ r k e d e  d o g  i k k e , h v o r d a a r l ig  h a n s B r o d e r  v a r . V e d  M id n a t  

h ø r te  U v e jr e t o p , l ig e s a a  h u r t ig t  s o m  d e t v a r  k o m m e t , o g  i L ø b e t  

a f  f a a M in u tte r  v a r  H im le n  s t j e rn e k la r , o g  M a a n e n  s k in n e d e  k la r t .  

D e t b e g y n d te s t r a x  a t f ry s e . A f d e n  H u r t ig h e d , h v o r m e d  d e r  

d a n n e d e s I s ta p p e r p a a  K lip p e rn e , s lu t te d e  F . , a t d e t m a a t te  v æ r e  

6 — 7  G r a d e r s K u ld e . K o r t e f t e r b e m æ rk e d e  A l f o n s o , a t h a n s  

B r o d e r s l e t i k k e  s v a r e d e  p a a  h a n s S p ø r g s m a a l . F i l i p p i s a g d e , a t  

h a n  s o v , o g  a t h a n  b lo t s k u ld e  v e d b l iv e  a t m a s s e re  h a m  —  d e t  

v a r m e s t f o r a t h o ld e A l f o n s o  v a a g e n  o g  v a r m . N u  v a r R a 

f a e l l o  e f t e r  F i l i p p i s  M e n in g  f u ld s tæ n d ig  u d e n  B e v id s th e d ; P u ls e n  

v a r k n a p  t i l a t f ø le , m e g e t h u r t ig , A a n d e d ræ tte t  v a r  e n d n u  r e g e l 

m æ s s ig t , o g  d e r v a r i n g e n  K r a m p e t r æ k n in g e r ; h æ v e d e  m a n  h a n s  

A r m , f a ld t d e n  s l a p t n e d ; i e t D e l ir iu m  a f  k o r t V a r ig h e d  s a g d e  

h a n  n o g le m e n in g s lø s e  O rd , s o m  h a n  k u n  k u n d e  f r e m fø r e m e d  

M ø je . H e n im o d K L 1 b le v h a n s A a n d e d r æ t l a n g s o m m e r e o g  

m in d r e  r e g e lm æ s s ig t ; d e  l a g d e  h a m  p a a  R y g g e n  ( h a n  h a v d e  h id t i l  

s id d e t s tø t te t o p  im o d  K lip p e n  f o r a t v æ re  b e d r e  b e s k y t t e t im o d  

S n e e n ) o g  f o r s ø g te k o n s t ig t A a n d e d r æ t , s t a d ig t g n id e n d e h a n s  

B r y s t . A l f o n s o  v a r t a v s , o g  F i l i p p i v o v e d e i k k e a t s e h a m  i  

A n s ig te t —  m e n  h a n  b e g r e b  e n d n u  i k k e ! S a a le d e s  f o r lø b  e n d n u  

e n  T im e . P lu d s e l ig t s a a F i l i p p i , a t R a f a e l l o s  H u d b le v  b e 

d æ k k e t m e d  S v e d , o g  i n æ s te n  s a m m e  Ø je b l ik  i n d tr a a d te  D ø d e n s  

S la p h e d ; H je r te t s to d  s t i l le ; B r y s te t h æ v e d e  s ig  e n d n u  e n  G a n g ,  

s o m  o m  d e r s k u ld e s k e e n  I n d a a n d in g . K l . v a r 2 o m  N a t te n .  

A l f o n s o  h a v d e  e n d n u  i k k e  b e m æ r k e t n o g e t o g  v e d b le v  a t u d f ø r e  

d e t k o n s t ig e  A a n d e d r æ t . D a  f ø l te  h a n , h v o r le d e s B r o d e r e n s  A rm  

b le v  s t iv  im e l l e m  h a n s H æ n d e r ; h a n  l o d  d e n  f a ld e o g  s p u r g te  

f o r s k r æ k k e t : » E r h a n  d ø d ? «  F i l i p p i b ø je d e  s i t H o v e d , o g  h a n  

b e g y n d te  d a  a t g r æ d e  g a n s k e  s a g te ; a f  o g  t i l s a g d e  h a n : » P o v e r e  

J e l lo ! «  M e d  M ø je  l a g d e  F i l i p p i d e n  D ø d e s L e g e m e , d e r  a l le r e d e
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var stift, op til Klippen, hvor det var noget beskyttet i en lille 

Fordybning, og søgte at undertrykke sin egen bitre Sjæleangst 

og at tænke paa hans Broder.

Saasnart denne var holdt op  at massere Broderen, følte han sig  strax 

meget kold; han faldt sammen og klyngede sig ved F i l ip p i ; denne 

gned og  bankede hans Legeme; han kunde ikke bringes til selv  at fore

tage Bevægelser; han var ikke mere fuldstændigt ved Bevidsthed. Af 

°g til gentog han grædende Broderens Navn, men  uden en saa hjerte

skærende Smerte, som han vilde have følt, hvis han havde været 

normal; han græd mere som et Barn, resigneret; det var mere 

Klage end Fortvivlelse. Han følte nu atter Kulden stærkt, rystede, 

trykkede sig op til F i l ip p i og bad ham om at blive ved at gnide 

ham. Maanen belyste Alt klart med sit glinsende Lys; der manglede 

kun 5 Timer til, at Dagen skulde bryde frem. F i l ip p i vilde fly det 

sørgelige Syn af Liget og tænkte, det var bedst at begive sig paa Vej 

igen, ogsaa fordi det var saa koldt; men det var umuligt at faa A l 

f o n s o  til at staa oprejst; han prøvede derpaa, støttende sig til F i

l ip p i , men Benene sank som  lamme under ham. F i l ip p i maatte alt- 

saa finde sig i at vente; han var ikke urolig for A l f o n s o , thi skønt 

han saa, at han var meget træt og i aandelig Henseende slappet 

af »Bjergsygdom«, skønt han saa ham sidde stærkt bedøvet af 

den skrækkelige Ulykke og stiv af Kulde, haabede han dog, at 

Dagen med dens Solvarme i faa 1 imer vilde gøre ham stærk nok 

til at gaa videre; Skridt for Skridt vilde de da naa den Sti, der 

var deres Redning. Kl. 6 begyndte det at dages, men A l f o n s o  

befandt sig stadigt i samme Tilstand. For at gøre et sidste For- 

søg fejede F i l ip p i , saa godt det lod sig gøre, Sneen bort fra et 

Stykke af Klippen og lod ham lægge sig ned og sagde til ham, 

at han skulde prøve paa at falde i Søvn. Da Dagen brød frem, 

tog Kulden til; F i l ip p i lagde sig hen over ham og iagttog ham  

med Opmærksomhed ’ trods det ubekvemme Leje, trods den Om

stændighed, at P i l ip p i’s Legeme, der dækkede ham, forhindrede 

hans frie Aandedræt, faldt han dog næsten strax i en temmelig 

dyb, normal Søvn, der ikke lignede Bedøvelse. Han sov saaledes 

omtrent i Time og vaagnede af sig selv henimod Kl. 7, da det 

var Dag. F i l ipp i fik ham til at spise 2 Æg, og KL 7V2 kunde 

de begive sig paa Vej.

A l f o n s o  gik som en Beruset, gled ud omtrent ved hvert Skridt. 

F i l ipp i selv følte sig ogsaa usikker, men ved Bevægelsen genvandt 

han snart sin Elasticitet og  Sikkerhed. A l f o n s o  syntes derimod gan

ske udmattet, i al Fald kunde F i l ip p i ikke se, at den mildere Tempe

ratur bedrede hans Tilstand; F i l ip p i maattegaa ind paa, at de stand-
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sede, naar de havde gaaet nogle faa Minutter, og disse Hvilestunder 

bleve hyppigere og hyppigere, saa at de brugte hele to Timer om en 

Vej, som de under normale Forhold vilde have tilbagelagt i lidt over 

et Kvarter. De vare nu knap 20 Meter nedenfor den sidste Spids, 

der skilte dem fra Toppen. Al f o n s o  havde siddet flere Minutter og 

modstod alle Bønner om dog at gøre en sidste Anstrengelse; 

hans Tænder klaprede igen; en Stund besvarede han endnu Fi- 

l ippi’s indtrængende Henvendelser og bad ham, at han maatte 

have Lov til at hvile. Men saa talte han saa godt som ikke, om- 

endskønt han hørte og forstod, hvad der blev sagt. Han følte sig 

kun træt, ellers mærkede han intet. Fil ippi satte sig ved hans Side 

og talte til ham om hans Broder i det Haab derved at vække 

ham af hans apatiske Tilstand; han svarede: »Naar vi komme til 

Finero (en større Plads i Cannobina-Dalen), ville vi telegrafere til 

Gig i, og jeg vil vente paa ham der for at gaa hjem sammen 

med ham.« Disse Ord vise jo bedre end alt andet, at han var 

fuldstændigt uvidende om sin egen Tilstand; det foruroligede 

Fil ippi; Al f o n s o begyndte nu at svare sent paa Spørgsmaal; 

det var øjensynligt, at han var meget svag og udmattet, saa svag, 

at F. ikke kunde tænke sig, hvorledes han skulde faa ham frem 

i de næste to Timer. Fil ippi trængte atter stærkt ind paa ham, 

at han skulde gaa med, men saa da med Dødsangst, at Al f o n s o  

ikke mere formaaede det; der var intet andet at gøre end at 

lade ham glide ned i en Klippekløft, der var dækket med Sne, 

nogle faa Skridt fra dem; han var endnu saa meget ved Bevidst

hed, at han ved Fil ippi’s Hjælp kunde slæbe sig hen til Kløftens 

Kant; Fil ippi begyndte at lade ham glide ned i siddende Stil

ling paa Sneen, idet han sagde til ham, at han skulde stemme 

saa meget imod som muligt med Armene. Da Tovet ikke var 

langt nok (der var c. 5 Meter Tov imellem dem), lagde Fil ippi 

sig ogsaa ned i den smalle Kløft; Al f o n s o hang med sin hele 

Vægt ved det Tov, Fil ippi havde om Livet; thi han var nødt 

til at gribe med begge sine Hænder om de fremspringende Klippe

stykker, som til alt Held fandtes paa begge Sider af Kløften, for 

at de ikke begge skulde rutsche for rask nedad; med Forsigtig

hed giede de paa denne Maade 50 Meter nedad. Pludseligt mær

kede Fil ippi, som just gled nedad liggende paa Siden, at Tovet 

ikke længere var stramt; han vendte sig om og saa da Al f o n s o  

ligge som udstrakt paa Arme og Ben og baske i Sneen med 

Hænderne; han raabte til ham, men fik intet Svar. Fil ippi tog 

da Tovet af, bandt dets Ende til et Klippestykke og lod sig 

glide hurtigt ned til ham. Han fandt ham uden Bevidsthed med
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langsomt Aandedræt og lille, hurtig Puls. Klokken var vel 10 

Formiddag. Fil ippi masserede ham med Sne, selv halvt bedøvet 
af den Ulykke, der fulgte dem.

Efter omtrent en Times Forløb døde Al f o n s o roligt, uden 

Krampetrækninger, idet hans Aandedræt blev svagere og svagere, 

Pulsen mindre og mindre og tillige hurtigere. Fil ippi følte sig 

udmattet. Saasnart det var ham muligt, steg han atter op til Klip

pens Kam og naaede herfra i Løbet af en halv Time Fodstien.«

ZOLA.

Emil e Zo l a  og hans Hustru fandtes den 29. September 1902 

bevidstløse i deres Soveværelse; det viste sig, at Zola var død, 

medens Fru Zola atter kom til sig selv; det er tildels fra hende, 

at de detaillerede Beretninger om denne Kulilteforgiftning stam

mer; der blev strax telegraferet Verden over; vi benytte forskel

lige af disse Telegrammer fra forskellige Blade:

»Paris, 29. September. Zo l a  og hans Hustru havde været 3 

Maaneder paa Landet og vare nu vendte tilbage til deres Hus i 

Rue de Bruxelles. Da der var koldt i Lejligheden, gav Zola i 

Gaar Ordre til at fyre op i Kaminen i Soveværelset, men Tje

neren kunde ikke faa Ilden til at brænde. Til sædvanlig Tid satte 

Zola og hans Hustru sig i Aftes til Bordet og spiste med god 

Appetit. Ved Titiden gik Ægteparret i Seng. Om Natten hørtes 

intet usædvanligt. I Formiddags KL 9V2 bankede en Arbejder, 

der skulde foretage Reparationer i Soveværelset, paa Døren ind 

til dette Værelse, men fik intet Svar. I Forening med en Tjener 

brød han derpaa Døren op; en skarp Kulos, der næsten tog 
Vejret fra dem, slog dem i Møde.

Zola laa med Hovedet og Skuldrene paa Sengeforliggeren og 

med Fødderne paa Sengekanten; formentlig har han forsøgt at 

staa op for at aabne et Vindue. Fru Zola laa tilsyneladende liv

løs i Sengen. Flere Læger tilkaldtes strax og anstillede Opliv

ningsforsøg, men det lykkedes kun at kalde Fru Zola til Live. 

En Politikommissær kom ogsaa til Stede og tog i Forvaring de 

Spor af Udtømmelser, der fandtes paa Tæppet og i Sengen. Po

litikommissæren fandt det uforstaaeligt, at der kunde indtræde 

Kulosforgiftning, da der var stadig Lufttilførsel til Kaminen. To 

smaa Hunde, der havde ligget paa Gulvet i Soveværelset, havde 
ingen Skade taget.

Undersøgelsesdommeren har givet to Sagkyndige det Hverv at 

anstille en indgaaende Undersøgelse. Fru Zola kom i Formiddags 

til sig selv igen, men kan endnu ikke afhøres.
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T je n e s te fo lk e n e b e k ræ fte , a t H r. o g F ru Z o la i G  a a r v a re i 

u d m æ rk e t H u m ø r. S id s tn æ v n te h a v d e k la g e t o v e r , a t K a m in e n  

ik k e v a r i O rd e n , o g d e r v a r tru ffe t A n s ta lte r t il a t fa a d e n  

is ta n d sa t i D a g . L æ g ern e a n tag e , a t Z o la e f te r e t F a ld u d a f  

S e n g e n e r b le v e n k v a lt h u rtig e re a f K u lo se n , d a d e n n e sa m le r  

s ig i s tø rre M æ n g d er v e d G u lv e t e n d i e n v is H ø jd e .

D e t h a r v is t s ig , v e d F o rh ø r a f T je n e rp e rso n a le t o g L e je rn e ,  

a t K am in e n i E ta g e n o v e n o v er n y lig v a r b le v en  rep a re re t, u d e n  

a t m an  h a v d e sø rg e t fo r a t a fsk æ re F o rb in d e lse n m ed K am in e n  

n e d e n u n d e r .

F ru Z o la h a r k u n n e t fo rk la re , a t h u n  i N a t fø lte  s ig  i ld e , m e d  

s tæ rk H o v ed p in e , o g b a d Z o la a a b n e V in d u e t. H an re js te s ig , 

m e n fa ld t n e d p a a G u lv e t. I sa m m e Ø je b lik b le v F ru Z o la b e 

v id s tlø s .

A t d e to sm a a H u n d e h a v e o v e r le v e t d e t fo rk la re s d e rv e d , 

a t d e n e n e la a p a a S e n g e n , d e n a n d e n p a a e n S to l, sa a h ø jt, a t  

d e k v æ le n d e G a sa r te r ik k e v a re d ræ b e n d e  fo r d e m .

Z o las L ig  e r n u la g t p a a e n S o fa i D ag lig s tu en . A n s ig te t e r  

m e g e t b leg t, Ø jn e o g M u n d lu k k e d e . M e d s to r F o rs ig tig h e d  h a r  

m an  m e d d e lt F ru  Z o la , a t h e n d e s M a n d  v a r d ø d . H u n  v ild e ik k e  

tro  d e t.

P a ris , 3 0 . S e p tem b e r. D o k to re rn e B r o u a r d e l  o g  V i b e r t  h a v e  

i M o rg e s fo re ta g e t A u to p s i a f Z o la s L ig i O v erv æ re lse  a f D ire k 

tø r fo r B y en P a ris ’ k o m m u n a le L ab o ra to riu m  G i r a r d , d e r h a r  

in d sen d t e n  In d b e re tn in g  t i l P o litip ræ fe k te n  a n g aa e n d e R esu lta te t  

a f d e n  fo re ta g n e  A u to p s i. I In d b e re tn in g e n  e rk læ re r  h an , at Døden 

utvivlsomt skyldes Indaanding af Kulilte.

F ru Z o la s B e fin d e n d e e r tro d s R y s te lse n o v e r d e n U ly k k e ,  

d e r h a r ra m t h e n d e , sa a t ilfred s s tille n d e , so m  m a n o v e rh o v e d e t  

k a n ø n sk e d e t.

P a ris , 5 0 . S e p tem b e r. P o litik o m m issæ r C o r n e t t e  e r i D ag  

b le v en  m o d tag e t a f F ru  Z o la . D en n e s U d ta le lse r h a v e b e k ræ fte t, 

h v a d m an  v id s te o m  U ly k k en  i R u e B ru x e lle s .

F ru  Z o la  e rk læ re d e : O m  A fte n e n  v a r d e r tæ n d t I ld i K am in e n  

m e d B rik e tte r. M in M a n d sa g d e  d a t i l m ig : » S id e n  d e r e r tæ n d t  

I ld , sa a la d d e n b ræ n d e , t il d e n g a a r u d a f s ig  se lv .« F ru  Z o la  

g jo rd e in g en In d v e n d in g e r, o g d e 2 Æ g te fæ lle r la g d e s ig t il  

a t so v e .«

E fte r S p e c ia lte leg ram  t i l Nationaltidende fo r 1 . O k to b e r 1 9 0 2 :

» P a r is , 3 0 . S e p te m b e r . M a d am e Z o la e r i D ag  k o m m e n  sa a  

m e g e t t i l K ræ fte r , a t h u n ik k e b lo t k a n fo rtæ lle o m , m en  fu ld 

s tæ n d ig  e r in d re R æ d se lsn a tte n s e n k e lte B e g iv e n h e d e r .
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Fru Zola meddeler saaledes, at hun ved Totiden om Natten 

vaagnede med en voldsom Hovedpine. Hun stod op af Sengen 

og gik ind i Toiletværelset ved Siden af. Her kom hun sig lidt 

— i det mindste indbildte hun sig at være bleven bedre, men 

faktisk maa hun allerede den Gang have været stærkt angreben 

af Kulosforgiftningen.

Da hun atter vendte tilbage til Soveværelset, vaagnede Zola. 

Hun spurgte ham om, hvorledes han havde det, og om han ikke 

følte sig daarlig.

»Jo, jeg føler mig ikke ganske vel,« svarede Zola.

»Men skal jeg da ikke ringe paa Tjeneren?« fortsatte Fru Zola.

»Aa nej, det gaar nok over,« svarede Zola, og det var hans 

sidste Ord.

Fru Zola meddeler endvidere, at hun derefter atter var gaaet 

i Seng og var indslumret, men vaagnede igen ved at mærke, at 

hendes Mand var i Færd med at staa op, og kort efter hørte 

hun Lyden af et tungt Fald. Hun forsøgte at raabe om Hjælp, 

men kunde ikke faa en Lyd frem og mistede derpaa fuldstændig 

Bevidstheden. Derefter erindrer hun intet mere, førend man 

bragte hende det forfærdelige Budskab om Zolas Død.

Lægerne erklære, at der er den allerstørste Sandsynlighed for, 

at Zolas Liv kunde være blevet reddet, hvis han var forbleven 

liggende afmægtig i Sengen ligesom hans Hustru. Ulykken var 

imidlertid, at Hovedet var sunket ned mod Gulvet, hvor Hoved

massen af den giftige Gas havde samlet sig, og hvor Afmagten 

forvandledes til Død.«

ZWINGLI, Ul r ic h  (1484—1531). Lis t o v : Dansk Maanedsskr.

1857. VI. S. 4 iy.)

Zw in g l i , f. 1484 i Schweiz, dræbt 1551, 47 Aar gammel, 

karakteriseret af Lis t o v  som en ejendommelig national Karakter, 

som reformatorisk Folkelærer og Folkeleder, patriotisk Politiker 

og energisk Republikaner, prædikede allerede 1516 i Einsiedeln 

(før og uafhængig af Luther) imod Kleresiets Elendighed. I 1531 

deltog han ved Cappel i Kampen, som de 1800 Zurichere førte 

imod den katholske Fjendes 8000 Mand stærke Hær. Han kæm

pede ikke selv med, skønt han var iført fuld Rustning, men ind

gød Krigerne Mod og Trøst. Medens han talede til en døende 

Slægtning, blev han saaret af et Stenkast og sank til Jorden. 

Han rejste sig igen, men fik kort derefter to Lansestik og der

paa et tredie, som var dødbringende. »Hvad gør det?« udbrød 

han, »mit Legeme kunne de dræbe, men ej min Sjæl,« og sank
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saa om paa Ryggen ved et Pæretræ, foldede Hænderne og stir

rede op mod Himlen. Saaledes fandt to fjendtlige Krigere ham  

efter Solnedgang. »Vil Du skrifte for en Præst?« raabte den ene 

til ham. Zw in g l i rystede paa Hovedet. »Anraab da Jomfru Maria 

og Helgene,« vedblev Katholiken. Atter bevægede den Døende 

Hovedet benægtende. Høvidsmanden Vo c k in g e r  kom til og gen

nemborede ham i Forbitrelse med de Ord : »Dø, forstokkede 

Kætter!«

(Reformatorens Lig blev liggende paa Valpladsen Natten over; 

rundt om ham laa 512 Faldne, iblandt dem hans egen Stedsøn, 

25 Embedsbrødre, 26 Raader og 64 Borgere fra Zurich. Skov

kantonerne havde vundet en fuldstændig Sejr. Ved Synet af 

Zw in g l i’s Lig udbrød en katholsk Domherre under Taarer: 

»Hvilken end Din Tro var, Du var en brav Schweizer.« Men 

flere af Zwinglis bitre Fjender blandt de pensionerede Krigere 

raabte : »Lad hans Legeme blive parteret og brændt!« Og saa

ledes skete det, ved Bøddelens Haand fra Luzern; men Asken 

blev til Haan blandet med Asken af Svin. Dog fandt Th o m a s  

P l a t e r  et Par Dage efter Zw in g l i’s Hjerte ufortæret i Asken. 

Dette jordede M y io n iu s .)

Oscar Bloch: Om Døden. II.
20
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H a m m e r i c h : S k ild rin g er fra d en slesv ig sk e K rig . A n d et O p lag .

K b h v n. 1 8 4 9 .

H a n n : H an d b u ch d er M eteo ro lo g i. 1 9 0 1 .

H a n s e n , H .: N o g le T ilfæ ld e af F o rg iftn in g m ed fo rd æ rv e t K ø d . 

U g esk rift fo r L æ g er. 1 9 0 2 . S . 5 8 2 .
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Ha s e , K.: Neue Propheten. Drei historisch politische Kirchen- 

bilder. Leipzig 1851. Anmeldt af L is t o v  i Dansk Maaneds- 

skrift. 1856. IV. S. 158.

He d in , Sv e n : En Færd gennem Asien 1893-97. Kbhvn. 1898.

He ib e r g , J. L., se Sokrates.

He im  : Notizen iiber den Tod durch Alpsturz. Jahrbuch der 

Schweizer Alpen Club. 27. Jahrgang. 1891-92. S. 327.

He in e m a n n , Ka r l : Goethes Mutter, ein Lebensbild nach den 

Quellen. Leipzig 1891.

He n n in g , Ma x : Der Koran, aus dem Arabischen iibertragen etc.

Leipzig 1901. Ph. Reelam.

He l g a  d e n  Fa v r e , se Sagaer.

He r d e r , M a r ia  Ca r o l in a  v .: Erinnerungen aus dem Leben 

Joh. Gottfrieds von Herder, Tubingen 1820. I.

He r m a n n , Ca r l : Gamle Minder. Fortællinger for den yngre 

Slægt. 1-5. Kbhvn. 1863. (»Christian Roats Ascension den 

12. Juni 1827«.)

He r o d ia n s Ge s c h ic h t e  d e s Ka is e r t h u m s  seit dem Tode Mar

cus. Ubersetzt von C. N. Ossiander. Stuttgart 1850.

H i l d a n i , Gu il h e l m i Fa b r ic h : Opera qvæ extant omnia. Franco- 

furti ad Moenum 1646. Se Register under »Ira«.

H i l d e b r a n d , E.: Från Gustav Vasa’s sista tider. Historisk Tids

skrift, utg. af Svenska hist, föreningen. E. Hildebrand. Stock

holm 1899. 19. Aargang.

H i l d e b r a n d , F r ie d .: Die Lebensdauer und Vegetationsweise der 

Pflanzen, ihre Ursachen und ihre Entwickelung. Botanische 

Jahrbiicher. A. Engler. Leipzig 1882.

H i l l e r , A.: Der Hitzschlag auf Marschen. Berlin 1902.

H in d s h o l m , La u r id s  Ja c o b s e n , D r .: .. . holden Dag Bog. Kbhvn. 

1779.

H ip p o k r a t e s , se Foesius.

Ho f f m e is t e r , Ka r l : Schillers Leben fur den weiteren Kreis 

seiner Leser; ergänzt und herausgegeben von H. V ic h o f f . 

Stuttgart 1846.

Ho f m a n  (Ba n g ), N. E.: Prokantsler Erik Pontoppidans Lev- 

netsbeskrivelse og hans Dagbog fra en Rejse i Norge i Aaret 

1749. Odense 1874.

Ho l b e r g , L.: Udvalgte Epistler, udg. af Fr. Winkel Horn. 

Kbhvn. 1884.

- se Ewald; Københavnske Samlinger; Scheibe; Smith, C. W. 

Ho l m e s , Ed w a r d : The Life of Mozart. New-York 1845.

Ho l m g r e n , F.: Om halshuggning. Upsala. 2. uppl. 1876.



L i t t e r a t u r -Fo r t e g n e l s e  z i;

Ho l m g r e n , F.: Iakttagelser vid en halshuggning. Upsala läkare

förenings förhandlingar. Bd. 14. 1878-79. S. 295.

- do. do. do. Bd. 18. 1882— 83. S. 68.

- Nya do. do. do. Bd. 23. 1887-88. S. 133.

Ho m e r s  Il ia d e . Oversat af W i l s t e r . Kbhvn. i8;6. 16. Sang. 670.

Ho r n e m a n n : Om Menneskets Tilstand før Døden. Et Foredrag 

i Arbejderforeningen. 2. Oplag. Kbhvn. 1875.

Ho v g a a r d , se Tacitus.

Hu f e l a n d , D r . Ch r . W.: Konst at forlænge det menneskelige 

Liv. Anden Udg. Med Danske Anmærkninger af Hr. Professor 

To d e . Oversat af W e r f e l . Kbhvn. 1800.

- Makrobiotik oder die Kunst das menschliche Leben zu ver- 

längern. Vierte Ausgabe. Reutlingen 1811.

Hu m b o l d t , A l e x a n d e r  v o n : Ansichten der Natur. Bd. II. Stutt

gart und Tubingen 1849.

- Kosmos. Oversat af Schumacher. 2. Oplag. Bd. I. S. 172-184 

og Bd. IV (oversat af Petersen). S. 151. Kbhvn. 1855 og 1858.

Ja c o b s ø n , La u r it z : Ligprædiken over Christian den IVde. Kbhvn.

1649. ($e den fulde Titel i Texten.)

J a h n , O t t o : W. A. Mozart. Bd. IV. Leipzig 1859.

Il l u s t r e r e t  T id e n d e . 1901. S. 489 (om Emil Scharling).

In g e m a n n , Be r n h a r d  Se v .: Tilbageblik paa mit Liv og min 

Forfattervirksomhed fra 1811-1837, et autobiografisk Udkast. 

Udgivet og ledsaget med en Efterskrift af Slotspræst I. Ga l - 

s k j ø t . Kbhvn. 1863.

Jo m s v ik in g e r n e , 86 Sagaer.

J ø r g e n s e n , A. D.: Johannes Ewald. Kbhvn. >888.

Ir v in g , W a s h .: Life of George Washington. Authors Edition. 

Leipzig. Tauchnitz. 1854.

Ju n g h u h n , F r .: Topographische und naturwissenschaftliche Rei

sen durch Java (von Esenbeck). S. 221. Magdeburg 1845.

Ke l l e r , A l e x .: Correspondance, se Revue philosophique.

Ke r m o g a n t , A.: Quelques notes sur la catastrophe de Saint- 

Pierre. Le Caducée. 1902. Nr. 17. S. 223.

- Des causes de la mort des victimes de la seconde éruption 

volcanique de la Martinique. La semaine médicale. Paris 1902. 

Nr. 43.

K ie r -Pe t e r s e n : Et Tilfælde af Kloroformdød behandlet med 

direkte Hjertemassage og Luftindblæsning gennem Trakeal- 

kanyle. Hospitals-Tidende. 1900. VIII. Nr. 47.
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Kie r , J.: Lidt om Hedeslag. Militær-Tidende. 4. Aarg. Kbhvn. 
1894.

K ie s g e n , La u r e n z : Heinrich von Kleist. Leipzig. Ph. Reelam. 
(s. a.)

Kl e e , Go t t h o l d : Tiecks Leben und Werke. Leipzig und Wien. 
Meyers Volksbucher (s. a.)

Ko h u t , Ad o l ph : Auber, Daniel Frangois Esprit. Leipzig 1892. 
Ph. Reelam.

Ko r a n e n , se Henning.
Kø b e n h a v n s k e Sa m l in g e r  af rare, trykte og utrykte Piecer. 

I. Bind. 1755. Ho l b e r g ia n a . Fortale. Hø y b e r g .

La é n n e c , R. T. H.: Traité de l’auscultation médiate . . . Tome I. 
S. 269. Paris 1826.

La g r a n g e : Oeuvres de Séneque, le philosophe. I. Tours, an 3 
de la République frangaise.

La n c e t , Th e . London 1867. 16. November.
- London 1900. 26. Maj.
- London 1901. 31. Avgust.

La n g e , C.: Om Sindsbevægelser. Et psyko-physiologisk Studie. 
Kbhvn. 1885.

La u v e r g n e , H.: De l’agonie et de la mort. Paris 1842. I-II.
Le s s in g , K. G.: G. E. Lessings Leben nebst seinen noch ubrigen 

litterarischen Nachlasse. Berlin 1795. L
Lig pr æ d ik e n e r . Den danske Adel i det 16. og 17. Aarhun- 

drede. Samtidige Levnedsbeskrivelser, uddragne af trykte og 
utrykte Ligprædikener ved C. F. Bricka og S. M. Gjellerup, 
i. Samling. Kbhvn. 1874-75.

Lim k il d e , Ch r . Go r m , se Seneca.
Liv in g s t o n e , Da v id : Missionary travels and researches in South 

Africa. London 1857.
Lis t o v , se Ca l v in , Jo h a n , og Reformation i Genf. Dansk 

Maanedsskrift. 1857. V. — W i l l ia m Pe n n  og Qyækerne. 
Dansk Maanedsskrift. 1856. III. — Zw in g l i , Ul r ic h . Dansk 
Maanedsskrift. 1857. VI.

Liv iu s , T.: Romerske Historie. Forsøg til Oversættelse af . . . 
ved Ra s m u s Mu l l e r . Kbhvn. 1801. II.

Li t t r é , É.: Médecine et Médecins. Troisiéme édition. »Henriette 

d’Angleterre, Belle-soeur de Louis XIV — est elle morte 
empoisonnée?« S. 429. Paris 1875.

Lo y e , Pa u l : La mort par la décapitation. Paris 1888.
Lu t h e r , Breve fra L. Oversatte af F. L. Mynster. Kbhvn. 1869.
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Lu t h e r ’s , D r . M a r t in , M inde. Den 18. Februar 1846. Luthers 

sidste Levedage og Død, Dr. Bugenhagens Liigtale og Luthers 

Testam ente. Frit efter det Tyske af R. Kbhvn. 1846.

Lu t k e n , O.: Om Peter W illem oes. Kbhvn. 1883.

M a c a u l a y ’s , Th. B., Essays. Oversatte af W inkel-Horn. (Lord  

Clive. S. 107 e. s.) Kbhvn. 1879.

M a c  Co r m a c : An adress of W elcome . . . the centenary festival 

of the royal college of surgeons. London 1900.

M a h a n , A. T.: The Life of Nelson. London 1897.

M a l e b r a n c h e , Oeuvres de; nouv. édit. par Ju l e s  S im o n . Paris 

1842. II. Recherche de la vérité.

M a n s a , E r . V i l h .: Pesten i Kiøbenhavn 1711.

M a r t in , H e n r y : Histoire de France. 4 édition. Paris. T. V. 1874  

og T. IX . 1872.

M a t t h i s o n , F r ie d e r ic h , Briefe von. Zurich 1795.

M e in e r s , Ch r i s t o p h : Verm ischte philosophische Schriften. II. 

Leipzig 1776.

M e n d h e im , M a x : W ilhelm Hauff. M eyers Volksbucher. Leipzig 

und W ien. (s. a.)

M e r k e l , J.: Ein Lebensbild von Joh. Fr. DiefFenbach. Se M iin- 

chener m edicin. W ochenschrift. 1902. Nr. 50. S. 2104.

M o n t a ig n e , M i c h e l  d e , Essais de. Paris 1818. I. (24.87.)

M o r n a y , M em oires de M essire Ph il ip p e s  d e . Imprim é l’an 1624.

(Smign. Henrik den IIIdle.) (Uden Angivelse af Byens Navn.)

M o r s e , Jo h n  T.: Abraham Lincoln. London 1893. II.

M osso, A n g e l o : Der M ensch auf den Hochalpen. Leipzig 1899.

M o t e t : Intoxication par l’oxyde de carbon. Autoobservation.

Annales d ’hygieine publique et de m éd. legale. 3 série. XXXI. 

1894. S. 258. (Brouardel: Les asphyxies. S. 29 og 207.)

M o t h , F r .: Conradus Celtis Protucius, Tysklands første laur- 

bærkronede Digter. Doet. Disp. Kolding 1898.

M o u l in , A.: Correspondance, se Revue philosophique.

M u n c k , P. A., se Norge.

M u n t e r , B a l t h a s a r : Bekehrungsgeschichte des vormaligenGrafen 

. . . Joh. Friedrich Struensee nebst dessen eigenhändiger Nach- 

richt . . . Zweyte Auflage. Kopenhagen und Leipzig 1772.

M ø l l e r , R., se Livius, se Sallust.

N a n s e n , F r i t h j o f : Fram over Polhavet. Kristiania 1897. I.

S. 200-337.

N a t io n a l -T id e n d e . September 1902. (Zola.)

N e u d ö r f e r , sm ign. B r in t o n .
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Ne w -Yo r k m e d ic a l  Jo u r n a l . 19. Oktober 1901. (Om Mac 
Kinley.)

Nie l s e n , Fr e d e r ik : Romerkirken i det nittende Hundredaar.

2. Udgave. Kbhvn. 1895. I. IL

Nig g l i , A.: Franz Peter Schubert. Leipzig. Ph. Reelam. (s. a.)

No r g e s Ko n g e k r ø n ik e  af Sn o r k e St u r l e s ø n , fordansket ved 

Nic. Fr e d . Se v . Gr u n d t v ig . I. Khkvn. 1818.

No r g e s  Ko n g e s a g a e r , forfattede af Sn o r k e  St u r l a s ø n , St u r l a  

Th o r d s ø n  og flere, og oversatte af P. A. Mu n c k . I. 2. Op

lag. Christiania 1881.

Oe h l e n s c h l ä g e r s Er in d r in g e r . IV. Kbhvn. 1851.

- Bid r a g  t il  d e n  o e h l e n s c h l å g e r s k e Lit t e r a t u r s  His t o r ie .

II. Bd. Porlagtaf Samfundet til den danske Litteraturs Fremme. 

Kbhvn. 1868.

Og s t o n , Al e x .: On spontaneous combustion. The British and 

foreign medico-chirurgical review. Vol. XLV. S. 179. 1870.
Os s ia n d e r , se Herodian.

Ot t o , C.: Livserindringer fra mine Rejser. Kbhvn. 1873.

Ov e r b e c k , J.: Pompeji. Leipzig 1856.

Pa l l e s k e , Em il : Schillers Levnet og Værker. Oversat af An n a  

W. Ho r n . Kbhvn. 1875.

Pa r r y : En sand Christens Levnedsløb . . . Admiral Parry’s Liv 

ved Pastor E. Parry. Oversat efter Originalens 4. Udgave af 

H. Ipsen, Orlogscaptajn. Kbhvn. 1868.

Pe n n , W il l ia m , se Listov.

Pe t e r s e n , Ric h a r d : Matthias Claudius og hans Vennekreds. 
Kbhvn. 1884.

Pf e if f e r , W.i Pflanzenphysiologi. Leipzig 1881.

Pf u n g s t , Dr . Ar t h u r : Ein deutscher Buddhist (Oberpräsident 

Theodor Schultze). Biographische Skizze. Zweite vermehrte 

Aufl. Stuttgart 1901.

Pit a v a l , der neue. (Herausgegeben von Hitzig und Hähring.) 

Leipzig 1850 og 188;.

Pl a t o n , se Sokrates.

Pl in iu s : Caii Plinii Secundi Historiæ naturalis. Libri XXXVII. 

Editio altera. Parisiis 1723.

Pl in iu s d e n  Yn g r e : The letters of Pliny the Consul. By Wil 

l ia m Me l m o t h  Es q . Edinburgh 1807. I. VI. S. 342.

Pl u t a r c h s Le v n e t s s k il d r in g e r . I Oversættelse fra Græsk ved 

Ullmann. Arendal 1876.
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Pl u t a r c h ii Sc r ipt a  mo r a l ia  (Fredericus Diibner) Græce et La- 
tine. I. Parisiis 1841. (De mulierum virtutibus. S. 308. XI. 
Mil e s iæ .

Po l it ik e n : 1900. 11. September. Om Salovjof.
- 1902, 16. Februar. Om Hørups Død.
- 1902. Brev fra Sydafrika om Schmock.
- 1902, 24. Maj. Om Udbrud af Vulkanen paa Martinique.
- 1902, 20. September. Sverdrups Beretning.

Po mpe j i, se Cl a r k e ; Dy e ; Ov e r b e c k ; Pl in iu s d e n  Yn g r e .
Pr e s c o t t , Wil l ia m H.: Erobringen af Mexico. Oversat af 

Mo l t k e . Kbhvn. 1856.
- Philip den Anden, Konge af Spanien. Oversat fra Engelsk af 

L. Moltke. Kbhvn. 1858.
Pr o c h å z k a , R.: Robert Franz. Leipzig 1894. Ph. Reelam. 

(s. a.)

Ra h b e k , K. L.: Nogle Træk til O. J. Sa ms ø e s Caracteristik og 
Biographi. 1796. Forord S. 75. O. J. Sa ms ø e s efterladte dig
teriske Skrifter, udgivne ved K. L. Rahbek. Tredie Oplag. 
Kbhvn. 1805.

Ra n k e , Le o po l d  v o n : Die römischen Päpste in den letzten vier 
Jahrhunderten. Leipzig 1874. l og U-

Ra n d a l l , He n r y S.: The life of Thomas Jefferson. Philadelphia 
1865,

Ra s mu s s e n , Emil : Giacomo Leopardi som Menneske, Digter og 
Tænker. Kbhvn. 1900.

Re a l -En c y c l o pä d ie fur protestantische Theologie und Kirche. 
(Herzog und Plitt.) T. VI. Leipzig 1879.

Re v e il l é , Pa r is e J. H. Traité de la vieillesse hygiénique médi- 
cal et philosophique. Paris 1853.

Re v u e ph il o s o ph iq u e de la France et de l’Étranger. (Dirigé par 
Ribot.) Paris.

- Eg g e r , V.: T. 41. 1896. S. 26 og T. 42. 1896. S. 337.
- Ke l l e r , Al e x .: T. 41. 1896. S. z 11.
- Mo u l in , A.: T. 41. 1896. S. 307.
- So l l ie r , P.: T. 41. 1896. S. 303.

Rib o t , Th.: Les maladies de la mémoire. 2. édition. Paris 1883.
Ric h e l o t : Oeuvres completes de John Hunter, trad. . . sur l’édi- 

tion de Palmer. Paris 1843. I.
Rin k , H. W.: Vom Zustande nach dem Tode. Basel 1885.
Rio l a n : Encheiridium anatomieum et pathologieum etc. a Joanne 

Riolano filio. Lugduni Batavorum 1649.
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Ro c h e f o u c a u l d , La : Maximes et Réflexions morales. Paris. 
Librairie de la Bibliothéque national. 1902.

Ro s e b e r y , Lo r d : Napoleon. The last phase. London 1900.

Ro s s b a c h , I. M.: Ueber eine unmittelbar mit den Lebensende 
beginnende Todtenstarre. Virchows Archiv f. path. Anatomie 
und Physiologie. Berlin 1870. T. 51. S. 558.

Ru d l o f f , v o n : Geschichte der Reformation in Schottland. Ber
lin 1854.

Sa g a e r , fortalte af Brynhjolf Snorrasøn og Kristian Arentzen. 
Kbhvn. 1849-50.

Sa l l u s t s  Ca t il in a r is k e Kr ig . Oversat fra det Latinske af R. 
Mø l l e r . 2. Oplag. Kbhvn. 1855.

Sa l iv a s , A.: De Pinfluence excercée sur l’état mental par l’ap- 

proche de la mort. Thése. Bordeaux. 5. Serie Nr. 20. Tou- 
louse 188;.

Sa m s ø e , se Rahbek.

Sh a k s pe a r e ’s Historical plays by Charles Wordsworth. Vol. II. 
London 1893.

- t h e  w o r k s  o f  W i l l ia m . The text revised by the Rev. Alex
ander Dyce. Vol. VI. yth edition. London 1895.

Sc h e e l u n d , Th .: Beethoven; et Omrids af hans Livshistorie. 
Kbhvn. 1887.

Sc h a r l in g , C. He n r ik : Emil Scharling. En Levnedstegning. 
Illustreret Tidende 1901. Bd. 42. Nr. 31.

Sc h e ib e , J. A.: Nachricht von den Leben und Schriften Lud

wigs Freyherrn von Ho l b e r g i hans: L. Holberg: Peder 
Paars, ein komisches Heldengedicht. Kopenhagen und Leipzig 
1764.

Sc h in d l e r , A.: Biographie von Ludwig von Beethoven. Zweite 
Ausgabe. Miinster 1845.

Sc h r a d e r , Br u n o : Georg Friedrich Händel. Ph. Reelam. Leipzig 
1894.

Sc h u t z e r c r a n z , H. M. D.: Svenska Konungars Olycks-Öden, 

Kropskador, Sinnes- och Krops-stälning, Siukdom, Död, Bal

samering och Begrafning m. m. Stockholm 1775.
Sc h w a n e n f l u g e l : Henrik Wergeland. En literærhistorisk Skizze. 

Kbhvn. 1877.
Se l m e r , H. P.: Nekrologiske Samlinger. Efterretninger om Døds

fald og Døde etc., udgivne af. 1848-49. Kbhvn. I og II. (s. a.) 

Se n e c a , Lu c iu s  An n æ u s : Breve, oversatte af Chr. G. Limkilde.
Odense 1804.
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Se n e c a  (Epistola ad Lucilium), se Lagrange.

Se n e c a  p a a  s in  V i l l a  v e d  d e n  a pp is k e  Ve j . Po u l  An d r æ .

Kbhvn. >88;.

Sm it h , S. B i r k e t : Leonora Christine Grevinde Ulfelds Historie. 

I. Kbhvn. 1879.

- se Sperling.

Sm it h , C. W .: Om Holbergs Levnet og populære Skrifter. 

Kbhvn. 1858.

Sm it h , W i l l ia m : A classical dictionary of biography, mythology  

and geography. London 1878.

Sn o r r a s ø n , se Sagaer.

Sn o r r e  S t u r l e s ø n , se Norge.

So k r a t e s , Platons Apologi for. Fra det Græske oversat af L. 

Ch r . D. W e s t e n g a a r d . 2. Oplag. Odense 1850.

So k r a t e s i Fængslet og Sokrates’s Død, oversat efter Platons 

Dialoger Kriton og Faidon af M. Cl. Ge r t z . Kbhvn. 1900. 

Om Betydningen af Sokrates’s sidste Ord smign. J. L. He i- 

b e r g : Det kgl. danske Videnskabernes Selskabs Forhandlinger. 

1902. Nr. 4.

So l l ie r , Pa u l : L’état mental des mourants, se Revue philoso- 

phique.

So n n e n b u r g : Verbrennungen und Erfrierungen. Deutschen Chi- 

rurgie. Liefg. 14. Stuttgart 1879.

Sp e r l in g s , D r . m e d . O t t o , Selvbiografi (1602-1673), oversat 

... af S. Birket Smith. Kbhvn. 1885.

S t a t is t ik , se Danmarks.

- Sixty third annual report. S. CV1. 2. 122.

S t r u e n s e e , se Munter.

S t r u e n s e e s  og B r a n d t s sidste Øjeblikke, et Øjenvidnes Beret

ning om; af Va l e n t in  Kn u d s e n ; offentliggjort af Da a e . Per- 

sonalhistorisk Tidsskrift 1881. II.

Su e t o n iu s , Ca j u s T r a n q v i l l i : Tolv første romerske Kejseres 

Levnetsbeskrivelse, oversat paa Dansk ... af Ja c o b Ba d e n . 

Kbhvn. 1802— 1803.

Sv e r d r u p , se Politiken.

Ta c i t u s , Ca j u s  Co r n e l iu s : Annales. Latinsk Text med fransk 

Oversættelse af de la Malle og Nisard. Se Oeuvres completes 

de Tacite avec la traduction en francais. I. S. 460. Paris 1845.

Ta c it u s , Co r n .: Den ældre romerske Kejsertid efter Corn. Ta

citus ’ Aarbøger og Historiebøger, oversat af Ho v g a a r q . III. 

Kbhvn. 1889.
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Ta c it u s , C a j u s  Co r n e l iu s . Af det Latinske ved Ja c o b  Ba d e n . 

Kbhvn. M L 1775.

Ta r d ie u , A.: Etude médico-legale sur la pendaison, la strangula

tion, la suffocation. 2. édit. Paris 1879.

- Etude medico légale sur les blessures. Paris 1879.

Th ie l e : Thorvaldsens Biografi. Kbhvn. 1856.

T a v l e r s  Lo v , d e  t o l v , se Co r p u s  j u r i s  c iv il is .
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